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Απελεςθέπυζη Υπηπεζιών κι Επαγγελμάηυν και 

Πποζαπμογή ηηρ Οδηγίαρ 2006/123ΕΚ ηος 

Εςπυπαφκού Κοινοβοςλίος και ηος Σςμβοςλίος 

ζηην Ελληνική Νομοθεζία 

 

Πεπίλητη 

θνπφο ηεο εξγαζίαο απηήο είλαη ε αλάιπζε ησλ βαζηθψλ ζεκείσλ 

ηεο Οδεγίαο γηα ηελ θαηάξγεζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ ειεχζεξε εγθαηάζηαζε 

ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ θαη ζηελ ειεχζεξε θπθινθνξία ησλ ππεξεζηψλ 

κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ, θαζψο ε εμέηαζε ησλ πηζαλψλ νηθνλνκηθψλ, 

θνηλσληθψλ, πεξηβαιινληηθψλ θαη δηνηθεηηθψλ επηπηψζεσλ γηα ηε ρψξα καο 

απφ ηελ εθαξκνγή ηεο. Η κεγάιε πξφθιεζε γηα ηελ Διιάδα, πνπ ζπληζηά 

δηαξζξσηηθέο/ζεζκηθέο αιιαγέο ζηνλ ηφπν καο, είλαη ε πξνζαξκνγή ηεο 

Διιεληθήο Ννκνζεζίαο ζηελ Οδεγία 2006/123 ΔΚ ηνπ Δπξσπατθνχ 

Κνηλνβνπιίνπ θαη ηνπ πκβνπιίνπ. Η κεζνδνινγηθή πξνζέγγηζε ζηεξίδεηαη 

θαηά βάζε ζηελ πνζνηηθνπνίεζε πνηνηηθψλ ζηνηρείσλ. Απηφ γίλεηαη κε ηε 

ρξεζηκνπνίεζε δεηθηψλ θαη νηθνλνκεηξηθψλ ηερληθψλ, κέζσ ησλ νπoίσλ 

ππνινγίδεηαη πνζνηηθά νη αηηηψδεηο ζρέζεηο πνπ πξνηείλνληαη ζην κνληέιν 

ηεο έξεπλαο. 

Σα απνηειέζκαηα απηήο ηεο κειέηεο έδεημαλ φηη, εθαξκφδνληαο ηελ 

Οδεγία, κε ηελ άξζε ησλ εκπνδίσλ (λνκηθψλ θαη δηνηθεηηθψλ), θαη ηελ 

απειεπζέξσζε ηεο αγνξάο ππεξεζηψλ ζα ππάξμνπλ ζεηηθά νθέιε ζην 

εκπφξην, ζηηο επελδχζεηο, ζηελ απαζρφιεζε, ζηελ παξαγσγηθφηεηα ησλ 

εξγαδνκέλσλ, ζηελ εθαξκνγή θαηλνηνκηψλ θαη ζηελ αληαγσληζηηθφηεηα θαη 

βησζηκφηεηα ησλ κηθξνκεζαίσλ επηρεηξήζεσλ. Η βειηίσζε αλακέλεηαη λα 

νδεγήζεη ζε άλνδν ηνπ γεληθνχ επηπέδνπ επεκεξίαο ησλ πνιηηψλ ηεο ρψξαο 

καο. 
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Πξέπεη λα γίλεη θαηαλνεηφ απ’ φινπο φηη γηα λα γίλνπλ 

πξαγκαηηθφηεηα ηα νθέιε απφ ηελ εθαξκνγή ηεο νδεγίαο, ζα πξέπεη λα 

ιεθζνχλ κέηξα δηνηθεηηθήο απινχζηεπζεο, ηδίσο κε ηηο ππεξεζίεο κηαο 

ζηάζεο (one stop shop), κέηξα πνπ πξνάγνπλ ηελ πνηφηεηα ησλ ππεξεζηψλ, 

κέηξα πνπ ελζαξξχλνπλ ηελ εμσζηξέθεηα ησλ επηρεηξήζεσλ θαη λνκνζεηηθά 

κέηξα πνπ βνεζνχλ ζηελ ελαξκφληζε ησλ λνκνζεζηψλ θαη ζηελ αχμεζε ηεο 

εκπηζηνζχλεο κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ, ε νπνία είλαη αλαγθαία γηα ηελ 

θαηάξγεζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ ειεχζεξε αγνξά. 

ε κηα ζπγθπξία ηδηαίηεξα δχζθνιε γηα ην νηθνλνκηθφ καο κέιινλ, 

θαη ην ζηφρν λα γίλεη ε Δπξσπατθή Έλσζε ε αληαγσληζηηθφηεξε θαη 

δπλακηθφηεξε νηθνλνκία ηεο γλψζεο αλά ηελ πθήιην, ηθαλή γηα βηψζηκε 

νηθνλνκηθή αλάπηπμε κε πεξηζζφηεξεο θαη θαιχηεξεο ζέζεηο εξγαζίαο θαη 

κε κεγαιχηεξε θνηλσληθή ζπλνρή» θαη λα δηακνξθσζεί έλα «αεηθφξν 

πεξηβάιινλ» (πλζήθε ηεο Ληζζαβφλαο), ζπλερψο λα απνκαθξχλεηαη, ε 

εζηίαζε ζηελ Οδεγία γηα ηελ απειεπζέξσζε ησλ ππεξεζηψλ είλαη δσηηθήο 

ζεκαζίαο. (πλζήθε ηεο Ληζζαβφλαο, 2007) 

 Σν γεγνλφο φηη ε Οδεγίαο ηεο 12
εο

 Γεθεκβξίνπ 2006 είλαη ζρεηηθά 

πξφζθαηε, θαζηζηά ηε κειέηε απηή έλα αθφκα βήκα, πξνο ηελ θαηεχζπλζε 

ηεο πίεζεο, γηα άκεζε εμάιεηςε ησλ εκπνδίσλ γηα ηελ απειεπζέξσζε ησλ 

ππεξεζηψλ ζηα θξάηε κέιε κε νξίδνληα έλα αλαβαζκηζκέλν βηνηηθφ 

επίπεδν. 

Abstract 

The purpose of this paper is to analyze the key points of the directive 

for removing the obstacles to freedom of establishment for service providers 

and the free movement of services between Member States. Also it 

examines the potential economic, social, environmental and administrative 

implications for the country from its implementation. The big challenge for 

Greece, which is a structural / institutional change in our country, is the 
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adaptation of Greek Legislation to the Directive 2006/123 EC of the 

European Parliament and Council. The methodological approach relies on 

quantifying qualitative data. This is done by using indicators and 

econometric techniques, through the quantitative calculation of the causal 

relationships proposed in the model of the Research. 

The results of this study showed that, applying the Directive, by removing 

obstacles (legal and administrative), and releasing the services market will 

be positive benefits in trade, investment, employment, productivity of 

workers, in implementing innovation and competitiveness and sustainability 

of SMEs. The Directive is expected to improve the general level of 

prosperity of the citizens of our country. 

It should be understood by all that to become a real the benefits of 

implementing the Directive, should be taken administrative simplification, 

particular by the one stop services (one stop shop), measures that promote 

the quality of services, measures that shall encourage the externalization of 

business and legislative measures assisting the harmonization of laws and 

increasing the confidence between Member States, which is necessary to 

remove barriers to the free market. 

In a situation very difficult for our economic future, and the goal of 

making Europe the most competitive and dynamic knowledge economy 

across the world, capable of sustainable economic growth with more and 

better jobs and greater social cohesion "and achieve a" sustainable 

environment "(Lisbon Treaty), continually removed, the focus on the 

Directive on the liberalization of services is critical. (Lisbon Treaty, 2007). 

 The fact that the Directive of 12 December 2006 is relatively recent 

makes this study one step further towards the pressure for immediate 

removal of obstacles to liberalization of services in the Member States with 

a horizon of enhanced standards of living. 
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Εςσαπιζηίερ 

 Με ην παξφλ ζα ήζεια λα εθθξάζσ ηηο ζεξκέο κνπ επραξηζηίεο ζηνλ 

θαζεγεηή κνπ θαη πξφεδξν ηνπ ηκήκαηνο θαη ηνπ Μεηαπηπρηαθνχ 

Πξνγξάκκαηνο θ. Παλαγηψηε Ληαξγθφβα γηα ηελ επθαηξία πνπ κνπ έδσζε 

λα ζπκκεηέρσ ζ' απηφ ην Μεηαπηπρηθφ Πξφγξακκα . 

 Οθείισ επίζεο λα επραξηζηήζσ ηελ θαζεγήηξηά κνπ θ. 

Κσλζηαληίλα  Κνηηαξίδε γηα ηελ πνιχηηκε ππνζηήξημή ηεο ζηελ εθπφλεζε 

απηήο ηεο κεηαπηπρηαθήο εξγαζία θαη γηα ηελ απφθηεζε πνιχηηκσλ 

γλψζεσλ κέζα απφ ηελ θαζνδήγεζή ηεο θαζψο θαη γηα ηελ εκπηζηνζχλε 

πνπ κνπ έδεημε ζε φια ηα ζηάδηα εθπφλεζήο ηεο. 

 Δπηπιένλ ζέισ λα επραξηζηήζσ φινπο ηνπο θαζεγεηέο κνπ, πνπ κε 

ηε δηδαζθαιία ηνπο κνπ έδσζαλ αθνξκή γηα πεξηζζφηεξεο γλσζηηθέο 

αλαδεηήζεηο. 

 Σέινο επραξηζηψ ηνπο γνλείο κνπ γηα ηα εθφδηα θαη ηε δχλακε πνπ 

κνπ έρνπλ εκθπζήζεη, ηνλ ζχδπγφ κνπ γηα ηελ ππνζηήξημή ηνπ θαη ηα παηδηά 

κνπ Βαζηιηθή θαη Μαξηαιέια γηα ην ρξφλν πνπ ηνπο "έθιεςα". 
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Λέξειρ Κλειδιά 

 

1. Χο "ππεξεζία" λνείηαη θάζε κε κηζζσηή νηθνλνκηθή δξαζηεξηφηεηα, 

πνπ παξέρεηαη θαηά θαλφλα έλαληη ακνηβήο, θαηά ην άξζξν 50 ηεο 

ζπλζήθεο· 

2. Χο "πάξνρνο ππεξεζηψλ" λνείηαη θάζε θπζηθφ πξφζσπν πνπ έρεη ηελ 

ηζαγέλεηα θξάηνπο κέινπο ή θάζε λνκηθφ πξφζσπν, θαηά ην άξζξν 48 

ηεο ζπλζήθεο, εγθαηεζηεκέλν ζε θξάηνο κέινο, ηα νπνία πξνζθέξνπλ 

ή παξέρνπλ κηα ππεξεζία· 

3. Χο "απνδέθηεο" λνείηαη θάζε θπζηθφ πξφζσπν πνπ έρεη ηελ ηζαγέλεηα 

θξάηνπο κέινπο ή πνπ επσθειείηαη απφ δηθαηψκαηα πνπ ηνπ 

παξέρνληαη απφ θνηλνηηθέο πξάμεηο ή θάζε λνκηθφ πξφζσπν, θαηά ην 

άξζξν 48 ηεο ζπλζήθεο, εγθαηεζηεκέλν ζε θξάηνο κέινο, ηα νπνία 

ρξεζηκνπνηνχλ ή επηζπκνχλ λα ρξεζηκνπνηήζνπλ κηα ππεξεζία γηα 

επαγγεικαηηθνχο ή άιινπο ζθνπνχο· 

4. Χο "θξάηνο κέινο εγθαηάζηαζεο" λνείηαη ην θξάηνο κέινο ζην έδαθνο 

ηνπ νπνίνπ είλαη εγθαηεζηεκέλνο ν πάξνρνο ηεο ππεξεζίαο· 

5. Χο "εγθαηάζηαζε" λνείηαη ε πξαγκαηηθή άζθεζε νηθνλνκηθήο 

δξαζηεξηφηεηαο, θαηά ην άξζξν 43 ηεο ζπλζήθεο, απφ ηνλ πάξνρν γηα 

αφξηζην ρξνληθφ δηάζηεκα θαη κε ηε δεκηνπξγία ζηαζεξήο 

εγθαηάζηαζεο, απφ ηελ νπνία δηεμάγεηαη φλησο ε επηρεηξεκαηηθή 

δξαζηεξηφηεηα ηεο παξνρήο ππεξεζηψλ· 

6. Χο "θξάηνο κέινο φπνπ παξέρεηαη ε ππεξεζία" λνείηαη ην θξάηνο 

κέινο φπνπ παξέρεηαη ε ππεξεζία απφ πάξνρν ππεξεζηψλ 

εγθαηεζηεκέλν ζε άιιν θξάηνο κέινο. (Ν.3844/2010, ΦΔΚ 

Α’63/3.5.2010) 
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ΔΙΑΓΧΓΗ 

 

Η εξγαζία απηή αλαθέξεηαη ζηηο πηζαλέο νηθνλνκηθέο θαη 

θνηλσληθέο επηπηψζεηο γηα ηε ρψξα καο απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο 123 

ηνπ Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ θαη ηνπ πκβνπιίνπ θαη ηελ Πξνζαξκνγή 

ηεο Διιεληθήο Ννκνζεζίαο ζρεηηθά κε ηηο ππεξεζίεο ζηελ εζσηεξηθή 

αγνξά.  

Σν Δπξσπατθφ πκβνχιην ηεο Ληζζαβφλαο ηεο 23εο θαη 24εο 

Μαξηίνπ 2000 έζεζε σο ζηφρν ηε βειηίσζε ηεο απαζρφιεζεο θαη ηεο 

θνηλσληθήο ζπλνρήο θαη επίηεπμε βηψζηκεο νηθνλνκηθήο αλάπηπμεο, 

πξνθεηκέλνπ λα θαηαζηεί ε Δπξσπατθή Έλσζε, έσο ην 2010, ε πην 

αληαγσληζηηθή θαη δπλακηθή νηθνλνκία πνπ βαζίδεηαη ζηε γλψζε, κε 

πεξηζζφηεξεο θαη θαιχηεξεο ζέζεηο εξγαζίαο, παγθνζκίσο. Μηα δεθαεηία 

πεξίπνπ κεηά ηελ πξνβιεπφκελε νινθιήξσζε ηεο εζσηεξηθήο αγνξάο 

ππάξρεη αθφκε ηεξάζηην ράζκα κεηαμχ ηνπ νξάκαηνο γηα κηα 

νινθιεξσκέλε νηθνλνκία ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο θαη ηεο 

πξαγκαηηθφηεηαο. (Οδεγία 2006/123/ΔΚ θαη ηνπ Δ) 

θνπφο ηεο Οδεγίαο είλαη ε ζέζπηζε γεληθνχ λνκηθνχ πιαηζίνπ ην 

νπνίν ζα βνεζήζεη ζηελ άξζε ησλ εκπνδίσλ θαη ηελ ελαξκφληζε ησλ 

εζληθψλ λνκνζεζηψλ πξνθεηκέλνπ λα ζπκβάιεη ζηελ αλάδεημε ηεο Δ.Δ. σο 

ηελ «πην αληαγσληζηηθή θαη δπλακηθή, βαζηζκέλε ζηε γλψζε νηθνλνκία 

ζηνλ θφζκν, ηθαλή γηα αεηθφξν νηθνλνκηθή αλάπηπμε κε πεξηζζφηεξεο θαη 

θαιχηεξεο ζέζεηο εξγαζίαο θαη κεγαιχηεξε θνηλσληθή ζπλνρή». (Οδεγία 

2006/123/ΔΚ θαη ηνπ Δ) 

Η εξγαζία πεξηιακβάλεη 6 Κεθάιαηα. Δηδηθφηεξα:  

To Κεθάλαιο 1 - Παποςζίαζη ησλ βαζηθψλ ζεκείσλ ηεο αλάιπζεο 

θαη ησλ ζπκπεξαζκάησλ ηεο εξγαζίαο.  
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ην Κεθάλαιο 2, γίλεηαη ζχληνκε αλαθνξά ζηα θχξηα ζεκεία ηεο 

«Οδεγίαο ηνπ Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ θαη ηνπ πκβνπιίνπ ζρεηηθά κε 

ηηο ππεξεζίεο ζηελ εζσηεξηθή αγνξά»  

ην Κεθάλαιο 3 παξαηίζεηαη ε κεζνδνινγία πνπ πηνζεηήζεθε ζηελ 

παξνχζα εξγαζία.  

ην Κεθάλαιο 4 αλαιχεηαη ν ξφινο ησλ ππεξεζηψλ ζηελ Διιάδα θαη 

εληνπίδνληαη πηπρέο ηνπ ξπζκηζηηθνχ θαη θαλνληζηηθνχ πεξηβάιινληνο ηηο 

νπνίεο ε Οδεγία αλακέλεηαη επεξεάζεη. 

ην Κεθάλαιο 5 πξνζδηνξίδνληαη νη επηπηψζεηο απφ ηελ εθαξκνγή 

ηεο Οδεγίαο ζην νηθνλνκηθφ, θνηλσληθφ θαη πνιηηηθφ πεξηβάιινλ. 

ην Κεθάλαιο 6 παξνπζηάδνληαη ηα ζπκπεξάζκαηα θαη δηαπηζηψζεηο 

ζηα νπνία νδήγεζε ε κειέηε ηνπ ζέκαηνο. 
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ΚΔΦΑΛΑΙΟ 1 

ΤΝΟΦΗ 

 

1.1 Ο δπόμορ ππορ ηην Οδηγία 

Απφ ηνλ Ιαλνπάξην ηνπ 1993, έρνπλ θαηαξγεζεί νη έιεγρνη ζρεηηθά 

κε ηελ θπθινθνξία ησλ εκπνξεπκάησλ ζηελ εζσηεξηθή αγνξά ηεο 

Δπξσπατθήο Έλσζεο, θαη απνηειεί πιένλ έλα εληαίν έδαθνο ρσξίο ζχλνξα. 

Σα άξζξα 28 θαη 29 ηεο ζπλζήθεο γηα ηελ ίδξπζε ηεο Δπξσπατθήο 

Κνηλφηεηαο απαγνξεχνπλ ηνπο πεξηνξηζκνχο ζηηο εηζαγσγέο θαη ηηο 

εμαγσγέο κεηαμχ φισλ ησλ θξαηψλ κειψλ. Παξά ην γεγνλφο φηη, ε άξζε 

ησλ εκπνδίσλ γηα ηελ ειεχζεξε  δηαθίλεζε εκπνξεπκάησλ ζην εζσηεξηθφ 

ηεο Δ.Δ έρεη επηηεπρζεί ζε κεγάιν βαζκφ, νη θξαγκνί ζηελ ειεχζεξε 

δηαθίλεζε ππεξεζηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ-κειψλ εμαθνινπζνχλ λα είλαη 

πνιινί θαη ζνβαξνί. (http://europa.eu, Η δηθηπαθή πχιε ηεο Δπξσπατθήο 

Έλσζεο) 

Ο βαζηθφο ζηφρνο ηεο «ζηξαηεγηθήο ηεο Ληζζαβφλαο», είλαη ε 

Έλσζε «λα γίλεη ε αληαγσληζηηθφηεξε θαη δπλακηθφηεξε νηθνλνκία ηεο 

γλψζεο αλά ηελ πθήιην, ηθαλή γηα βηψζηκε νηθνλνκηθή αλάπηπμε κε 

πεξηζζφηεξεο θαη θαιχηεξεο ζέζεηο εξγαζίαο θαη κε κεγαιχηεξε θνηλσληθή 

ζπλνρή» θαη λα δηακνξθσζεί έλα «αεηθφξν πεξηβάιινλ». Χο εκεξνκελία 

ζηφρνο ηέζεθε ην 2010. Όκσο νη θσιπζηεξγίεο θαη νη ειιείςεηο πνπ έρνπλ 

παξαηεξεζεί θαζηζηνχζαλ απνιχησο απαξαίηεηε ηελ επαλεθθίλεζε ηεο 

ζηξαηεγηθήο ηεο Ληζζαβφλαο ρσξίο θαζπζηέξεζε, επηθεληξψλνληαο εθ λένπ 

ηηο πξνηεξαηφηεηεο ζηελ νηθνλνκηθή αλάπηπμε θαη ζηελ απαζρφιεζε, ψζηε 

λα θαηαζηεί ε Δ.Δ ε αληαγσληζηηθφηεξε νηθνλνκία ζηνλ θφζκν. 

(http://circa.europa.eu, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ) 

Γηα ην ιφγν απηφ, ε εμάιεηςε ησλ εκπνδίσλ ζηε δηαθίλεζε ησλ 

ππεξεζηψλ ζην εζσηεξηθφ ηεο Δ.Δ απνηειεί αλαγθαία πξνυπφζεζε γηα ηελ 
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κεηακφξθσζε ηεο ζηελ πην αληαγσληζηηθή θαη δπλακηθή νηθνλνκία ηεο 

γλψζεο παγθνζκίσο. 

Πξνο απηή ηελ θαηεχζπλζε θαηαξηίζηεθε ε πξφηαζε Οδεγίαο ηνπ 

Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ θαη πκβνπιίνπ, ζρεηηθά κε ηηο ππεξεζίεο ζηελ 

εζσηεξηθή αγνξά. ηφρνο ηεο είλαη ε θαηάξγεζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ 

ειεχζεξε εγθαηάζηαζε απηψλ πνπ παξέρνπλ ππεξεζίεο θαη ζηελ ειεχζεξε 

θπθινθνξία ησλ ππεξεζηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ-κειψλ θαζψο θαη ε 

εμαζθάιηζε ησλ απαξαίηεησλ εγγπήζεσλ, ηφζν ζηνπο παξφρνπο φζν θαη 

ζηνπο απνδέθηεο απηψλ ησλ ππεξεζηψλ. Η έλλνηα ηεο παξνρήο ππεξεζηψλ 

πεξηιακβάλεη θάζε κε κηζζσηή νηθνλνκηθή δξαζηεξηφηεηα. Παξέρεηαη, 

δειαδή, απφ έλαλ πάξνρν (θπζηθφ ή λνκηθφ πξφζσπν), πνπ ε 

δξαζηεξηφηεηά ηνπ παξέρεηαη θαηά θαλφλα έλαληη ακνηβήο. (Τπεξεζία 

Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 2007) 

Γηα ηελ εμάιεηςε ησλ θξαγκψλ ζηελ ειεχζεξε εγθαηάζηαζε ησλ 

παξφρσλ ησλ ππεξεζηψλ ε Οδεγία πξνβιέπεη: 

 Μέηξα αλαβάζκηζεο ησλ ππεξεζηψλ, απινχζηεπζεο θαη 

ειεθηξνληθήο δηεθπεξαίσζεο ησλ δηαδηθαζηψλ ηεο Γεκφζηαο 

Γηνίθεζεο πξνο ηνπο πνιίηεο θαη ηηο επηρεηξήζεηο, θαζψο θαη ηε 

δεκηνπξγία Δληαίσλ Κέληξσλ Δμππεξέηεζεο. 

 Μέηξα πνπ πξνάγνπλ ηελ πνηφηεηα ησλ ππεξεζηψλ, φπσο 

θψδηθεο ζπκπεξηθνξάο πνπ επλννχλ ηελ πνηφηεηα, ή ε ζπλεξγαζία 

κεηαμχ ησλ εκπνξηθψλ θαη επαγγεικαηηθψλ επηκειεηεξίσλ. 

 Ακνηβαία ζπλδξνκή θαη αιιεινβνήζεηα κεηαμχ ησλ θξαηψλ 

κειψλ, γηα λα εμαζθαιηζηεί ν απνηειεζκαηηθφο έιεγρνο ησλ 

δξαζηεξηνηήησλ παξνρήο ππεξεζηψλ. 

 Δλζάξξπλζε ηεο εθπφλεζεο απφ επαγγεικαηηθνχο θνξείο, 

νξγαλψζεηο ή ελψζεηο, θσδίθσλ δενληνινγίαο, ζε θνηλνηηθφ 

επίπεδν, νη νπνίνη λα απνβιέπνπλ ζηε δηεπθφιπλζε ηεο 

εγθαηάζηαζεο ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ ζε άιιν θξάηνο κέινο. 
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Γηα ηελ θαηάξγεζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ ειεχζεξε θπθινθνξία ησλ 

ππεξεζηψλ, ε πξφηαζε πξνβιέπεη: 

 Σελ αξρή ηεο ρψξαο θαηαγσγήο ζχκθσλα κε ηελ νπνία ν 

πάξνρνο ππεξεζηψλ ππάγεηαη κφλν ζην δίθαην ηεο ρψξαο ζηελ 

νπνία είλαη εγθαηεζηεκέλνο. Δπηπιένλ. Δπηπιένλ νη αξρέο ησλ 

ινηπψλ ρσξψλ πξέπεη λα εμαζθαιίδνπλ ηηο ζπλζήθεο γηα ηελ 

ειεχζεξε άζθεζή ηεο θαη λα κε ζέηνπλ άιινπο πεξηνξηζκνχο εθηφο 

απφ εθείλνπο πνπ πξνβιέπνληαη απφ ην δίθαην ηεο ρψξαο 

πξνέιεπζεο. 

 Μεραληζκνχο παξνρήο βνήζεηαο ζε ρξήζηεο ππεξεζηψλ απφ 

παξφρνπο πνπ έρνπλ εγθαηαζηαζεί ζε άιιεο ρψξεο κέιε. 

  Σε δπλαηφηεηα ησλ παξφρσλ πνπ έρνπλ εγθαηαζηαζεί ζε άιιεο 

ρψξεο κέιε λα ρξεζηκνπνηνχλ ππεξεζίεο, ρσξίο λα πεξηνξίδνληαη 

απφ πεξηνξηζηηθά κέηξα ηεο ρψξαο ηνπο. 

 Δηδηθέο δηαηάμεηο ζρεηηθά κε ηελ απφζπαζε εξγαδνκέλσλ απφ 

πάξνρν ελφο θξάηνπο κέινπο ζε έλα άιιν θξάηνο. 

Πξνθεηκέλνπ λα εμαζθαιηζηνχλ νη ζπλζήθεο νη νπνίεο είλαη 

αλαγθαίεο γηα ηελ ειεχζεξε αλάπηπμε ησλ δξαζηεξηνηήησλ παξνρήο 

ππεξεζηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ, ε Οδεγία πξνβιέπεη  

 ηελ ζέζπηζε ελφο γεληθνχ λνκηθνχ πιαηζίνπ ην νπνίν ζα 

βνεζήζεη ηα εζληθά θαλνληζηηθά ζπζηήκαηα πνπ δηέπνπλ ηηο 

δξαζηεξηφηεηεο παξνρήο ππεξεζηψλ ηε δπλαηφηεηα λα 

εθζπγρξνληζηνχλ θαηά ηξφπν πξννδεπηηθφ θαη ζπληνληζκέλν, 

πξάγκα δσηηθήο ζεκαζίαο γηα ηε δεκηνπξγία πξαγκαηηθήο 

εζσηεξηθήο αγνξάο ππεξεζηψλ. 

 Σνλ ζπληνληζκφ ησλ δηαθφξσλ εζληθψλ λνκνζεηηθψλ 

θαζεζηψησλ, ψζηε λα εμαζθαιίδεηαη πςειφο βαζκφο πςειήο 

νινθιήξσζεο ζηελ Κνηλφηεηα θαη πςειφ επίπεδν πξνζηαζίαο γηα 
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ζέκαηα γεληθνχ ζπκθέξνληνο, ηδίσο φζνλ αθνξά ηελ πξνζηαζία 

ησλ θαηαλαισηψλ, ηελ πξνζηαζία ηνπ πεξηβάιινληνο, ηε δεκφζηα 

αζθάιεηα, ηε δεκφζηα πγεία, θαζψο θαη ηελ αλάγθε ζπκκφξθσζεο 

κε ην εξγαηηθφ δίθαην. (ΚΔΠΔ, 2005) 

 

1.2 Βαζικοί πποβλημαηιζμοί 

Πνιιέο ζπδεηήζεηο έρνπλ γίλεη θη επηθπιάμεηο έρνπλ εθθξαζηεί, 

ζρεηηθά κε θάπνηεο πηπρέο ηεο Οδεγίαο. Γχν φκσο είλαη ηα ζεκαληηθφηεξα 

ζεκεία πξνβιεκαηηζκνχ. Η αξρή ηεο ρψξαο θαηαγσγήο θαη ε πξνζσξηλή 

απαζρφιεζε απφ ηνλ πάξνρν, εξγαδνκέλσλ, ζηελ ρψξα παξνρήο κε βάζε ην 

δίθαην ηεο ρψξαο θαηαγσγήο. 

Σν θαζεζηψο πνπ ηζρχεη ζε θάζε ρψξα-κέινο ζρεηηθά κε ηε 

ιεηηνπξγία ησλ δηαθφξσλ θιάδσλ ησλ ππεξεζηψλ απφ ηε κηα πεξηνξίδεη ηνλ 

αληαγσληζκφ θαη δελ ππεξεηεί ην δεκφζην ζπκθέξνλ, ελψ απφ ηελ άιιε 

εμαζθαιίδνπλ έλα ζχζηεκα πξνζηαζίαο ηνπ δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο. Γελ 

είλαη ζίγνπξν φηη ε ρψξα πξνέιεπζεο ζα πξνζηαηεχεη ηνπο θαηαλαισηέο 

άιισλ ρσξψλ κειψλ κε ηελ ίδηα πξνζνρή θαη επηκέιεηα πνπ ην πξάηηεη γηα 

ηνπο δηθνχο ηεο θαηαλαισηέο. ην βαζκφ πνπ δελ έρεη γίλεη πιήξεο 

ελαξκφληζε ησλ λνκνζεζηψλ, κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ, εθθξάδνληαη 

αλεζπρίεο γηα πηζαλέο ζηξεβιψζεηο πνπ ζα δεκηνπξγεζνχλ ζηελ αγνξά, 

θαζψο νη θαηαλαισηέο θαη νη εγρψξηνη επηρεηξεκαηίεο ζα πξέπεη λα 

αληηκεησπίζνπλ δηαθνξεηηθά λνκνζεηηθά θαζεζηψηα θαη εκπνξηθέο 

πξαθηηθέο (ζπκβάζεηο, ζπκβφιαηα απαζρφιεζεο), αλάινγα κε ηελ 

θαηαγσγή ηνπ παξφρνπ ηεο ππεξεζίαο. Δπηπιένλ πξνθχπηνπλ 

πξνβιεκαηηζκνί γηα ζέκαηα ρεηξηζκνχ θαθήο πξαθηηθήο εθ κέξνπο ηνπ 

παξφρνπ, φπσο αζέκηηνο αληαγσληζκφο, κφιπλζε ηνπ πεξηβάιινληνο θ.α., 

ιφγσ ηεο δπλαηφηεηαο πνπ ίζσο έρεη ν πάξνρνο θάπνηαο ππεξεζίαο λα 

επηιέγεη σο ρψξα εγθαηάζηαζήο ηνπ εθείλε πνπ ζέηεη ρακειφηεξα επίπεδα 

πξνζηαζίαο. (Οδεγία 2006/123/ΔΚ θαη ηνπ Δ) 
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Όζνλ αθνξά δε ηελ πξνζσξηλή απαζρφιεζε απφ ηνλ πάξνρν, ζηε 

ρψξα παξνρήο, θαηνίθσλ ηξίησλ ρσξψλ, πνπ απαζρνινχληαη λφκηκα ζηε 

ρψξα πξνέιεπζεο, θξίλεηαη φηη επαπεηιείηαη αζέκηηνο αληαγσληζκφο (απφ 

ηνπο θαηνίθνπο ηξίησλ ρσξψλ, νη νπνίνη κπνξεί λα απνδέρνληαη επίπεδα 

θνηλσληθήο πξνζηαζίαο απαξάδεθηα ζηελ Δ.Δ) ζε βάξνο ησλ εξγαδνκέλσλ 

ζηελ ρψξα παξνρήο. 

 

1.3 Δπιπηώζειρ  

Η εθαξκνγή ηεο πξνηεηλφκελεο νδεγίαο πηζαλνινγείηαη φηη ζα 

επηθέξεη ζηε ρψξα καο επηπηψζεηο πνπ ζα κπνξνχζακε λα ηηο θαηαηάμνπκε 

ζε ηέζζεξηο βαζηθνχο άμνλεο. 

 Πηζαλή βιάβε ηνπ δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο ζηε ρψξα καο 

εμαηηίαο ηεο αζέκηηεο ρξήζεο ησλ ειεπζεξηψλ δηαθίλεζεο 

ππεξεζηψλ, πνπ ζα πξνθχςνπλ απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο. 

Μπνξεί λα πξνθχςεη αζέκηηνο αληαγσληζκφο απφ ηνπο μέλνπο 

παξφρνπο, ν νπνίνο ζα έρεη δπζκελείο ζπλέπεηεο απφ ηελ άπνςε 

ηεο πξνζηαζίαο ηεο δεκφζηαο πγείαο θαη αζθάιεηαο, ηεο πνηφηεηαο 

ησλ ππεξεζηψλ πξνο ηνπο θαηαλαισηέο, ηεο θήκεο ησλ ππεξεζηψλ 

πνπ πξνζθέξνληαη απφ ηε ρψξα καο θ.ι.π. Σν γεγνλφο βέβαηα φηη 

ηα επίπεδα πξνζθεξφκελσλ ππεξεζηψλ, ζηε ρψξα καο, απφ άπνςε 

πνηφηεηαο, δελ είλαη πςειά, αιιά θαη ε απνηειεζκαηηθφηεηα ηνπ 

ηζρχνληνο ζπζηήκαηνο πξνζηαζίαο ηνπ δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο 

θαζψο θαη ε πεξηνξηζηηθφηεηα θαη ε απζηεξφηεηά ηνπ είλαη 

κηθξφηεξε ζε ζρέζε κε άιιεο ρψξεο κέιε ηεο Δ.Δ., νδεγνχλ ζηε 

ζθέςε φηη ε ρψξα καο ζα ππνζηεί ζπγθξηηηθά ειαθξχηεξεο 

ζπλέπεηεο ζηνλ ηνκέα ηεο βιάβεο ηνπ δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο. 

 Βιάβε ησλ ζπκθεξφλησλ πξνζηαηεπφκελσλ νκάδσλ ζηε ρψξα 

καο εμαηηίαο ηεο άξζεο απηήο ηεο πξνζηαζίαο κε ηελ εθαξκνγή ηεο 

Οδεγίαο. Σν ξπζκηζηηθφ πιαίζην παξνρήο ππεξεζηψλ ζηε ρψξα καο 
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δεκηνπξγεί πξνζφδνπο γηα παξφρνπο θαη αληίζηνηρεο επηβαξχλζεηο 

γηα ηνπο θαηαλαισηέο, νη νπνίεο δε ζα ππήξραλ θάησ απφ 

πεξηζζφηεξν αληαγσληζηηθέο ζπλζήθεο. Η εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο 

ζα δεκηνπξγήζεη πεξηζζφηεξν αληαγσληζηηθέο ζπλζήθεο ζηε αγνξά 

θαη κε ηνλ ηξφπν απηφ νη πξφζνδνη απηέο ζα ζηακαηήζνπλ λα 

ζπγθεληξψλνληαη ζηα ρέξηα ιίγσλ. Με ηελ έλλνηα απηή ε 

απειεπζέξσζε, απφ ηε κηα κπνξεί λα δεκηνπξγήζεη πξνβιήκαηα 

ζε θάπνηεο θαηεγνξίεο «πξνζηαηεπφκελσλ» επαγγεικάησλ, απφ 

ηελ άιιε φκσο ζα επηηξέςεη ζε κεγαιχηεξεο νκάδεο λα 

αζρνιεζνχλ κε απηά ηα επαγγέικαηα θαη νη πξφζνδνη λα 

θαηαλέκνληαη επξχηεξα. (ΟΟΑ, , 2011) 

 Οηθνλνκηθά νθέιε γηα ηνλ Έιιελα θαηαλαισηή απφ ηελ 

αχμεζε ηνπ αληαγσληζκνχ ζηελ αγνξά ππεξεζηψλ.  Η 

απειεπζέξσζε ηεο αγνξάο θαη ε αχμεζε ηνπ αληαγσληζκνχ 

νδεγνχλ θαηά θαλφλα ζηε δεκηνπξγία εκπνξίνπ θαη ζε νηθνλνκηθά 

νθέιε απφ απηφ, ηα νπνία θαηαλέκνληαη κεηαμχ παξαγσγψλ θαη 

θαηαλαισηψλ. Όζνλ αθνξά ηνπο Έιιελεο θαηαλαισηέο, ε 

πξνζθνξά ππεξεζηψλ απφ παξφρνπο άιισλ ρσξψλ ζα είλαη κάιινλ 

πνιχ ειαζηηθή ιφγσ ηνπ κηθξνχ κεγέζνπο ηεο Διιεληθήο αγνξάο. 

Όζνλ αθνξά ηνπο Έιιελεο παξφρνπο ζα είλαη πνιχ ειαζηηθή ε 

δήηεζε ππεξεζηψλ απφ ην εμσηεξηθφ, ιφγσ ησλ πεξηνξηζκέλσλ 

δπλαηνηήησλ ηεο ειιεληθήο πξνζθνξάο ζε ζρέζε κε ηε δηεζλή 

δήηεζε. Με ην ζθεπηηθφ απηφ θαη ζηηο δχν πεξηπηψζεηο ε ρψξα καο 

κάιινλ ζα σθειεζεί ζεκαληηθά απφ ηε δεκηνπξγία εκπνξίνπ σο 

απνηέιεζκα ηεο απειεπζέξσζεο ηεο αγνξάο. 

 Θα δεκηνπξγεζνχλ εμαηξεηηθά νθέιε γηα ηνλ Έιιελα 

παξαγσγφ θαη απαζρνινχκελν απφ ηελ αμηνπνίεζε ησλ επθαηξηψλ 

εμεχξεζεο πειαηείαο ζε άιιεο ρψξεο. Πνιινί Έιιελεο ζπνπδάδνπλ 

ή εξγάδνληαη ζην Δμσηεξηθφ. Πνιινί απφ απηνχο είλαη 
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δηαηεζεηκέλνη λα επαλαπαηξηζηνχλ θαη λα εξγαζηνχλ ζηελ Διιάδα 

κε ζαθψο ρακειφηεξεο ακνηβέο απφ εθείλεο πνπ εηζπξάηηνπλ ζην 

εμσηεξηθφ. ην βαζκφ πνπ ππάξρεη πξνζθνξά εμεηδηθεπκέλνπ 

εξγαηηθνχ δπλακηθνχ κε ζρεηηθά ρακειφ θφζηνο, επλνείηαη ε 

αλάπηπμε αληίζηνηρσλ παξαγσγηθψλ δξαζηεξηνηήησλ. Πνιιά ζα 

εμαξηεζνχλ απφ ην βαζκφ ζηνλ νπνίν ζα αμηνπνηεζνχλ νη 

επθαηξίεο πνπ ζα πξνθχςνπλ. (ΚΔΠΔ, 2005) 

 

1.4 Κλάδοι πος εξαιπούνηαι 

Δπεηδή νξηζκέλα ζέκαηα ξπζκίδνληαη ήδε απφ άιιεο δηαηάμεηο θη 

επεηδή ε αξρή ηεο ρψξαο θαηαγσγήο απνηειεί, απφ κηα νπηηθή γσλία, 

δξαζηηθή κεηαβνιή ζην ηζρχνλ θαζεζηψο, απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο 

εμαηξνχληαη νη δξαζηεξηφηεηεο: 

 ηηο κε νηθνλνκηθέο ππεξεζίεο γεληθνχ ελδηαθέξνληνο. 

 ηηο ρξεκαηννηθνλνκηθέο ππεξεζίεο, φπσο απηέο πνπ αθνξνχλ 

ηξάπεδεο, πηζηψζεηο, αζθαιίζεηο θαη αληαζθαιίζεηο, 

επαγγεικαηηθέο ή πξνζσπηθέο ζπληάμεηο, ρξεφγξαθα, επελδχζεηο, 

ηακεία, πιεξσκέο, ζπκβνπιέο επελδχζεσλ ζηηο νπνίεο 

πεξηιακβάλνληαη θαη απηέο πνπ απαξηζκνχληαη ζην Παξάξηεκα Ι 

ηνπ λ. 3601/2007 (ΦΔΚ 178 Α’) 

 ηηο ππεξεζίεο θαη ηα δίθηπα ειεθηξνληθψλ επηθνηλσληψλ, 

θαζψο θαη ζηηο ζπλαθείο εγθαηαζηάζεηο θαη ππεξεζίεο φζνλ αθνξά 

ηα ζέκαηα πνπ ξπζκίδνληαη κε ην λ. 3431/2006 (ΦΔΚ 13 Α) ηηο 

ππεξεζίεο ζηνλ ηνκέα ησλ κεηαθνξψλ, ζηηο νπνίεο 

πεξηιακβάλνληαη θαη απηέο ησλ ιηκεληθψλ ππεξεζηψλ πνπ 

εκπίπηνπλ ζην πεδίν ηνπ ηίηινπ VI ηεο πλζήθεο ηεο Ληζζαβφλαο 

(πξψελ V ηεο πλζήθεο ΔΚ), ησλ αζηηθψλ ζπγθνηλσληψλ, ησλ 

αγνξαίσλ νρεκάησλ (ηαμί) θαη ησλ αζζελνθφξσλ 
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 ηηο ππεξεζίεο πνπ παξέρνληαη απφ γξαθεία εχξεζεο εξγαζίαο 

 ηηο ππεξεζίεο πγεηνλνκηθήο πεξίζαιςεο (ηαηξηθέο θαη 

θαξκαθεπηηθέο)πνπ πξνζθέξνληαη απφ επαγγεικαηίεο ηνπ ηνκέα 

ηεο πγείαο ζε αζζελείο γηα ηελ αμηνιφγεζε, δηαηήξεζε ή 

απνθαηάζηαζε ηεο πγείαο ηνπο είηε παξέρνληαη κέζσ 

εγθαηαζηάζεσλ πγεηνλνκηθήο πεξίζαιςεο είηε φρη θαη αλεμάξηεηα 

απφ ηνλ ηξφπν πνπ νξγαλψλνληαη ή ρξεκαηνδνηνχληαη, ή απφ ην αλ 

είλαη δεκφζηεο ή ηδησηηθέο, εθφζνλ αζθνχληαη απνθιεηζηηθά απφ 

λνκνζεηηθψο θαηνρπξσκέλα επαγγέικαηα. 

 ηηο νπηηθναθνπζηηθέο ππεξεζίεο ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ θαη 

ησλ θηλεκαηνγξαθηθψλ ππεξεζηψλ, αλεμάξηεηα απφ ηνλ ηξφπν 

παξαγσγήο, δηαλνκήο ή κεηάδνζήο ηνπο, θαη ζηηο ξαδηνθσληθέο 

εθπνκπέο 

 ηηο δξαζηεξηφηεηεο παξνρήο ππεξεζηψλ ηπρεξψλ παηγλίσλ ζηα 

νπνία ν παίθηεο ζηνηρεκαηίδεη λνκηζκαηηθή αμία, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ ιαρεηνθφξσλ αγνξψλ, ησλ ηπρεξψλ 

παηγλίσλ ζε θαδίλν θαη ησλ ζπλαιιαγψλ πνπ αθνξνχλ ζηνηρήκαηα 

 ηηο δξαζηεξηφηεηεο πνπ ζπλδένληαη κε ηελ άζθεζε δεκφζηαο 

εμνπζίαο, φπσο νξίδεηαη ζην άξζξν 51 ηεο ζπλζήθεο ηεο 

Ληζζαβφλαο (πξψελ 45 ηεο πλζήθεο ΔΚ) 

 ηηο θνηλσληθέο ππεξεζίεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ θνηλσληθή 

ζηέγαζε, ηελ παηδηθή κέξηκλα θαη ηελ ζηήξημε ησλ νηθνγελεηψλ θαη 

ησλ αηφκσλ πνπ έρνπλ κνλίκσο ή πξνζσξηλψο αλάγθε, νη νπνίεο 

παξέρνληαη απφ ην θξάηνο, απφ παξφρνπο γηα ινγαξηαζκφ ηνπ 

θξάηνπο ή απφ θηιαλζξσπηθέο νξγαλψζεηο αλαγλσξηζκέλεο απφ ην 

θξάηνο 

 ηηο ηδησηηθέο ππεξεζίεο αζθαιείαο θαη 
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 ηηο ππεξεζίεο ησλ ζπκβνιαηνγξάθσλ θαη ησλ δηθαζηηθψλ 

επηκειεηψλ  

 Οη δηαηάμεηο ηνπ λφκνπ απηνχ δε λ εθαξκφδνληαη ζηνλ ηνκέα 

ηεο θνξνινγίαο. (Οδεγία 2006/123/ΔΚ θαη ηνπ Δ) 

 

1.5 Δπιπηώζειρ ανά κλάδο 

Σν πεδίν εθαξκνγήο ηεο Οδεγίαο θαιχπηεη: 

1. Σν δηαλεκεηηθφ εκπφξην 

2. Σνλ ηνπξηζκφ 

3. Σηο ππεξεζίεο νηθνλνκηθήο θαη λνκηθήο θχζεσο 

4. Σηο θαηαζθεπέο 

5. Σηο εηαηξείεο πξνζσξηλήο απαζρφιεζεο θαη ηα γξαθεία 

ζπκβνχισλ εξγαζίαο 

6. Σε δηαθήκηζε 

7. Σηο ππεξεζίεο ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο 

8. Σελ ηδησηηθή εθπαίδεπζε 

9. Σελ ελνηθίαζε απηνθηλήησλ 

10. Σηο ππεξεζίεο πγείαο ηνπ ηδησηηθνχ ηνκέα 

11. Οξηζκέλεο κνξθέο θνηλσληθήο αζθάιηζεο (θιάδνο αζζελείαο) 

12. Σηο πνιηηηζηηθέο ππεξεζίεο 

13. Σηο ππεξεζίεο νπηηθνανπζηηθψλ κέζσλ 

Οξηζκέλνη  απφ ηνπο παξαπάλσ θιάδνπο θαη ηδηαίηεξα ν θιάδνο ηνπ 

δηαλεκεηηθνχ εκπνξίνπ θαη ηνπ ηνπξηζκνχ, απαζρνινχλ ζηε ρψξα καο 

κεγάιν πνζνζηφ εξγαδνκέλσλ θαη ζπκβνιή ηνπο ζην ζρεκαηηζκφ ηνπ ΑΔΠ 

είλαη ζεκαληηθή. Γηα ην ιφγν απηφ είλαη ζεκαληηθφ λα εμεηαζηνχλ νη 

επηπηψζεηο ζηνπο θιάδνπο απηνχο απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο. 

 



22 

 

1.5.1 Γιανεμηηικό εμπόπιο 

 Η δηείζδπζε ησλ μέλσλ επελδπηψλ ζηελ ρψξα καο, ψζεζε ηηο 

ειιεληθέο κνλάδεο λα εθζπγρξνληζηνχλ θαη λα ιεηηνπξγήζνπλ ζε 

αληαγσληζηηθφηεξν πεξηβάιινλ. Η θαιχηεξε νξγάλσζή ηνπο, ε 

νξζνινγηθφηεξε δηαρείξηζε ησλ απνζεκάησλ, ηα λέα πξντφληα, ε βειηίσζε 

ηεο πνηφηεηαο, ε αλάπηπμε απνδνηηθφηεξσλ δηαδηθαζηψλ εμππεξέηεζεο 

πειαηψλ, ε αλάπηπμε ησλ δηθηχσλ δηαλνκήο θαη ην management, είραλ σο 

απνηέιεζκα λα δεκηνπξγεζνχλ θάπνηεο κεγάιεο ειιεληθέο κνλάδεο νη νπνίεο 

θαηάθεξαλ λα ζηξαθνχλ θαη ζε άιιεο αγνξέο. Πνιιέο απφ απηέο 

δξαζηεξηνπνηνχληαη ζηηο γεηηνληθέο βαιθαληθέο αγνξέο κε κεγάιε επηηπρία. 

Σν κεγάιν, φκσο, πνζνζηφ ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ δηαλεκεηηθνχ 

εκπνξίνπ δελ πιεξνχλ ηηο πξνυπνζέζεηο ζηελ εζσηεξηθή ηνπο νξγάλσζε θαη 

ζηελ νηθνλνκηθή ηνπο επηθάλεηα, ψζηε λα είλαη ζε ζέζε λα επεθηαζνχλ θαη 

ζε άιιεο ρψξεο – κέιε ηεο Δ.Δ. (ΚΔΠΔ, 2005) 

 

1.5.2 Σοςπιζμόρ 

Η παξνρή ππεξεζηψλ εζηίαζεο θαη δηακνλήο ζπγθεληξψλεη έλα 

κεγάιν κέξνο ηεο απαζρφιεζεο ηνπ ηνπξηζηηθνχ ηνκέα. Γηα ην ιφγν απηφ 

γίλεηαη πξνζπάζεηα πξνζέιθπζεο επελδπηψλ, αλεμάξηεηα απφ ηελ 

πξνέιεπζή ηνπο, κε ηελ παξνρή ηζρπξψλ θηλήηξσλ γηα κφληκε εγθαηάζηαζε 

ζηε ρψξα καο. ε φηη αθνξά απηφ ην θνκκάηη ηνπ ηνπξηζκνχ θαη ζην βαζκφ 

πνπ ζα ελζαξξπλζεί ε πξνζέιθπζε μέλνπ θεθαιαίνπ, ε Οδεγία αλακέλεηαη 

λα σθειήζεη ηε ρψξα καο. 

Σα πξάγκαηα φκσο είλαη δηαθνξεηηθά ζε φηη αθνξά ζηελ ηνπξηζηηθή 

πξαθηφξεπζε θαη γεληθφηεξα ηηο ππεξεζίεο δηαθίλεζεο θαη μελάγεζεο. Ήδε 

νη ππεξεζίεο απηέο ειέγρνληαη ζε κεγάιν βαζκφ απφ μέλα νηθνλνκηθά 

ζπγθξνηήκαηα ησλ ρσξψλ πξνέιεπζεο ησλ ηνπξηζηψλ. Δπεηδή νη ειιεληθέο 

αξρέο αδπλαηνχλ λα αζθήζνπλ επαξθή έιεγρν ζηελ πνηφηεηα απηψλ ησλ 

ππεξεζηψλ, κπνξεί λα παξαηεξεζνχλ θαηλφκελα δπζθήκηζεο ηνπ ειιεληθνχ 
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ηνπξηζκνχ, δηφηη νη μέλνη ηνπξίζηεο δε ζα είλαη πάληνηε ζε ζέζε λα 

δηαθξίλνπλ πνηνο αθξηβψο θηαίεη θαη ππάξρεη ελδερφκελν λα ζπλδένπλ ηελ 

θαθή εκπεηξία ηνπο κε ηε ρψξα καο σο ηνπξηζηηθφ πξννξηζκφ αθφκα θαη 

φηαλ απφ ηελ πιεπξά καο δελ ππάξρεη επζχλε. (ΚΔΔΜ, 2009) 

 

1.5.3 Οικονομικέρ ςπηπεζίερ και νομικέρ ςπηπεζίερ 

Οη νηθνλνκηθέο ππεξεζίεο πξνζθέξνληαη απφ ινγηζηέο, 

θνξνηερληθνχο θαη νξθσηνχο ινγηζηέο θαη ζηελ Διιάδα ππάξρνπλ πνιιέο 

εηαηξείεο πνπ πξνζθέξνπλ ηηο ππεξεζίεο απηέο, θαη θαιχπηνπλ ζε κεγάιν 

βαζκφ ηηο αλάγθεο ησλ Διιεληθψλ επηρεηξήζεσλ. Η πηζαλφηεηα λα 

κεηαθηλεζνχλ πξνο ηε ρψξα καο, επαγγεικαηίεο απφ άιιν θξάηνο κέινο ηεο 

Δ.Δ. κάιινλ είλαη κηθξή κε εμαίξεζε ηνπο Κππξίνπο νη νπνίνη έρνπλ ην 

πιενλέθηεκα ηεο γιψζζαο. ε γεληθέο γξακκέο νη επηπηψζεηο απφ ηελ 

Δθαξκνγή ηεο Οδεγίαο ζηνλ θιάδν απηφ είλαη πεξηνξηζκέλεο. (ΚΔΠΔ, 2005) 

Όζνλ αθνξά ηηο λνκηθέο ππεξεζίεο ζηε ρψξα καο ζπλίζηαληαη ζηηο 

ππεξεζίεο απφ δηθεγφξνπο, ζηηο ππεξεζίεο απφ ζπκβνιαηνγξάθνπο θαη ζηηο 

ππεξεζίεο απφ δηθαζηηθνχο επηκειεηέο. 

Οη δηθεγνξηθέο ππεξεζίεο πξνζθέξνληαη σο ηψξα, ζηε ρψξα καο, 

απφ δηθεγφξνπο πνπ αζθνχλ ειεχζεξν επάγγεικα ή απφ ακηγψο λνκηθέο 

εηαηξείεο ή γξαθεία. Οη πξνβιεπφκελεο πξνζαξκνγέο πηζαλνινγείηαη φηη ζα 

επηθέξνπλ κείσζε ζηελ απαζρφιεζε ησλ κεκνλσκέλσλ  κηθξψλ 

δηθεγφξσλ, ηδηαίηεξα ζηελ επαξρία, φπνπ αλακέλεηαη ε είζνδνο ζηελ ηνπηθή 

αγνξά γξαθείσλ θαη εηαηξεηψλ απφ ηα κεγάια αζηηθά θέληξα. ηελ 

πεξίπησζε απηή ν αληαγσληζκφο ζα πξνέξρεηαη θπξίσο απφ Έιιελεο 

δηθεγφξνπο θαη φρη απφ αιινδαπνχο. 

Οη ζπκβνιαηνγξαθηθέο ππεξεζίεο θαη νη ππεξεζίεο δηθαζηηθψλ επηκειεηψλ 

έρνπλ άκεζε ζρέζε κε ην δεκφζην ηνκέα. ε πεξίπησζε πνπ ηα επαγγέικαηα 

απηά θαηαζηνχλ ειεχζεξα, ε εηζρψξεζε ζε απηφλ ην ρψξν ηδησηψλ 

δηθεγφξσλ, ζα έρεη σο επαθφινπζν ηελ ππνβάζκηζε ηεο πνηφηεηαο ησλ 
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ππεξεζηψλ απηψλ κε ζνβαξέο ζπλέπεηεο ζηνλ ηνκέα ησλ αθηλήησλ ζηε ρψξα 

καο. (Ν. 3919/2011, ΦΔΚ 32/2.3.2011) 

 

1.5.4 Καηαζκεςέρ και Τπηπεζίερ μησανικών 

Ο ρψξνο ησλ θαηαζθεπψλ ζηε ρψξα καο είλαη ήδε αλνηρηφο, ζε πνιχ 

κεγάιν βαζκφ, ζην μέλν εξγαηηθφ δπλακηθφ θαη κάιηζηα απφ ηξίηεο ρψξεο. 

ηνλ ηνκέα ηνπ ζρεδηαζκνχ, κειέηεο θαη επίβιεςεο θαηαζθεπαζηηθψλ 

έξγσλ, ην ηκήκα ησλ δξαζηεξηνηήησλ πνπ ζα ππνζηεί πεξηζζφηεξν ηνλ 

αληαγσληζκφ, απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο, είλαη απηφ ησλ κεγαιχηεξσλ 

ηδησηηθψλ έξγσλ πνπ αληηζηνηρεί ζην 1,5% ηνπ ΑΔΠ, θαζψο θαη ε παξνρή 

ππεξεζηψλ πξνο επηρεηξήζεηο πνπ είλαη έλα ηκήκα πην αλνηρηφ ζηνλ 

αληαγσληζκφ. Δπίζεο θάπνηεο επηδξάζεηο κπνξεί λα ππάξμνπλ θαη ζηα 

δεκφζηα έξγα. ην ρψξν ηεο θαηνηθίαο δελ αλακέλεηαη λα ππάξμνπλ 

ζεκαληηθέο αιιαγέο, δηφηη ν αληαγσληζκφο ζην ρψξν είλαη ήδε πνιχ 

κεγάινο. 

Η εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο αλακέλεηαη λα επηθέξεη ειαζηηθφηεηα 

ζηνπο φξνπο απφθηεζεο ησλ αδεηψλ άζθεζεο ησλ ηερληθψλ επαγγεικάησλ 

(γηα ηνπο θαηφρνπο κε ειιεληθψλ πηπρίσλ ή ειιεληθψλ πηπρίσλ ΑΔΙ), 

γεγνλφο πνπ εγθπκνλεί θηλδχλνπο γηα ηελ πνηφηεηα ησλ πξνζθεξφκελσλ 

ππεξεζηψλ. Γηα ην ιφγν απηφ πξέπεη λα γίλεη πξνζεθηηθή δηάθξηζε κεηαμχ 

ησλ φξσλ θαη ησλ πξνυπνζέζεσλ απφθηεζεο άδεηαο άζθεζεο επαγγέικαηνο 

θαη ησλ φξσλ θαη πξνυπνζέζεσλ πνπ είλαη ζεκαληηθέο γηα ηε δηαζθάιηζε 

ηεο πνηφηεηαο θαη ηεο αζθάιεηαο ησλ θαηαζθεπαζηψλ, φπνπ ε απζηεξφηεηα 

είλαη απαξαίηεηε, γηα ιφγνπο πνπ ζπλδένληαη κε ηηο ηδηαηηεξφηεηεο ηεο 

ρψξαο καο, φπσο ε επαηζζεζία θπζηθνχ θαη δνκεκέλνπ πεξηβάιινληνο θαη 

ε ζεηζκηθφηεηα. 
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1.5.5 Δηαιπείερ Ανθπώπινος Γςναμικού 

Οη δξαζηεξηφηεηεο ησλ Δηαηξεηψλ Πξνζσξηλήο Απαζρφιεζεο θαη 

ησλ Ιδησηηθψλ Γξαθείσλ πκβνχισλ Δξγαζίαο ζηελ Διιάδα είλαη 

πεξηνξηζκέλεο. Σα ζηνηρεία ηεο Έλσζεο Δηαηξεηψλ Πξνζσξηλήο 

Απαζρφιεζεο θαη ηεο αληίζηνηρεο επξσπατθήο ΔURΟCΙΔΣΣ δείρλνπλ φηη 

ζηε ρψξα καο ε επέιηθηε εξγαζία έρεη ρακειφ βαζκφ δηείζδπζεο- κφιηο ην 

0,2% ηνπ εξγαηηθνχ δπλακηθνχ- θαη ηαπηνρξφλσο ζεκαληηθφ πεξηζψξην 

αλάπηπμεο. Οη Δηαηξείεο Πξνζσξηλήο Απαζρφιεζεο ζηε ρψξα καο είλαη 

εγθαηαζηεκέλεο θαηά κεγάιν πνζνζηφ ζηελ Αζήλα. Δπηπιένλ νη μέλεο 

Δηαηξείεο Πξνζσξηλήο Απαζρφιεζεο πνπ δξαζηεξηνπνηνχληαη ζηε ρψξα 

καο, ιφγσ ηεο πξνεγνχκελεο εκπεηξίαο ηνπο ζην αληηθείκελν θαη ηεο 

εθαξκνγήο πξνηχπσλ πεξηζζφηεξν αλεπηπγκέλσλ ρσξψλ, έρνπλ 

πιενλέθηεκα έλαληη ησλ αληίζηνηρσλ ειιεληθψλ. Οη εηαηξείεο απηέο είλαη νη 

άκεζνη εξγνδφηεο, ελψ ε εηαηξεία-πειάηεο είλαη ν έκκεζνο εξγνδφηεο, ζηνλ 

νπνίν παξαρσξείηαη κεξηθψο ην δηεπζπληηθφ δηθαίσκα, δειαδή ε δηνίθεζε 

ηνπ εξγαδνκέλνπ Οη αδεηνδνηεκέλεο εηαηξείεο πξνζσξηλήο απαζρφιεζεο 

(ΔΠΑ) αλαιακβάλνπλ ηελ επηινγή ησλ εξγαδνκέλσλ γηα ινγαξηαζκφ ηεο 

επηρείξεζεο πνπ είλαη πειάηεο ηνπο. (http://www.eurociett.eu, Δπίζεκνο 

Ιζηφηνπνο) 

Αλάινγε είλαη θαη ε θαηάζηαζε πνπ επηθξαηεί θαη γηα ηα Ιδησηηθά 

Γξαθεία πκβνχισλ Δξγαζίαο θίλδπλνο πνπ ειινρεχεη απφ ηελ εμάπισζε 

ηεο δξάζεο ησλ Δηαηξεηψλ Πξνζσξηλήο Απαζρφιεζεο θαη ηελ επέθηαζε 

απηήο ηεο κνξθήο εμαξηεκέλεο εξγαζίαο αθνξά ζηε κεηαθίλεζε 

εξγαδνκέλσλ απφ ρψξεο ηεο Δ.Δ. κε ρακειά εκεξνκίζζηα. (Λπκπεξάθε Α., 

Γελδξηλφο Γ., 2004) 

 

1.5.6 Γιαθήμιζη 

ην ηνκέα ηεο δηαθήκηζεο εδψ θαη ρξφληα μέλεο εηαηξείεο 

δξαζηεξηνπνηνχληαη ζηελ ειιεληθήο αγνξά κέζσ κεηνρηθψλ εηαηξεηψλ. Γελ 

ππάξρνπλ λνκηθά εκπφδηα ζηελ ειεχζεξε δηαθίλεζε ππεξεζηψλ θαη ηδεψλ 
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ζε απηφλ ηνλ θιάδν. Διιεληθέο εηαηξείεο κπνξνχλ λα δηεθδηθήζνπλ 

ινγαξηαζκνχο ζηνλ ηδησηηθφ θαη δεκφζην ηνκέα άιισλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ. θαη 

ην αληίζηξνθν. Η ειεχζεξε δηαθίλεζε εξγαδνκέλσλ ζηνλ θιάδσλ ππάξρεη 

θαη εθαξκφδεηαη. Γηα ην ιφγν απηφ δελ αλακέλνληαη ζεκαληηθέο αιιαγέο 

ζηνλ θιάδν απηφ, νχηε ζε επίπεδν ιεηηνπξγίαο αιιά νχηε θαη απαζρφιεζεο. 

 

1.5.7 Σεσνολογίερ πληποθοπικήρ 

Η εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο ζηηο ππεξεζίεο πιεξνθνξηθήο αλακέλεηαη 

λα έρεη ζεηηθέο επηπηψζεηο ζηελ αλάπηπμε ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ πνπ 

έρνπλ εμαγσγηθφ πξνζαλαηνιηζκφ. Ιδηαίηεξα ε δεκηνπξγία εηδηθψλ 

πιεξνθνξηαθψλ θέληξσλ πνπ ζα παξέρνπλ πιεξνθνξίεο γηα ηνπο 

δηαγσληζκνχο πνπ πξαγκαηνπνηνχληαη ζηηο ρψξεο ηεο Δ.Δ. θαζψο θαη ε 

δπλαηφηεηα εχθνιεο πξφζβαζεο ζε θάζε πιεξνθνξία γηα ηνπο 

δηαγσληζκνχο πνπ βξίζθνληαη ζε εμέιημε, ζα δηεπθνιχλεη ηε πξφζβαζε ησλ 

ειιεληθψλ εηαηξεηψλ παξνρήο ππεξεζηψλ πιεξνθνξηθήο ζε απηή ηε γλψζε. 

Δπίζεο ζα ππάξμεη ζεκαληηθή κείσζε θφζηνπο ζηηο δξαζηεξηφηεηέο ηνπο, 

δηφηη ε δπλαηφηεηα ειεθηξνληθήο ππνβνιήο ησλ δηθαηνινγεηηθψλ ζα 

απαιιάμεη ηηο εηαηξείεο απηέο απφ ην θφζηνο απνζηνιήο ησλ εγγξάθσλ θαη 

απφ ηε κεηάβαζε εθπξνζψπσλ ηνπο ζηνπο ηφπνπο δηεμαγσγήο ησλ 

δηαγσληζκψλ.(Τπεξεζία Δθδφζεσλ ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο, 2009) 

Δπεηδή ην κέγεζνο ηεο εγρψξηαο αγνξάο είλαη κηθξφ θαη νη ππεξεζίεο 

πνπ πξνζθέξνπλ νη επηρεηξήζεηο ηερλνινγηψλ θαη πιεξνθνξηθήο 

εμεηδηθεπκέλεο, πηζηεχεηαη φηη απνζαξξχλεηαη ε είζνδνο μέλσλ 

επηρεηξήζεσλ ζηελ εγρψξηα αγνξά. 

 

1.5.8 Δκπαίδεςζη 

χκθσλα κε ην χληαγκα ηεο Διιάδαο δελ επηηξέπεηαη ε ιεηηνπξγία 

ηδησηηθψλ ηξηηνβάζκησλ εθπαηδεπηηθψλ ηδξπκάησλ (Ν.Γ.΄9/9-10-35 ΦΔΚ 45 

Σ. Α΄ θαη Ν. 1966/1991 ΦΔΚ 147 Σ. Α΄ γηα ηα Δξγαζηήξηα Διεχζεξσλ πνπδψλ). 

Όκσο ήδε ιεηηνπξγνχλ αξθεηά Κέληξα Διεπζέξσλ πνπδψλ σο 
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παξαξηήκαηα μέλσλ παλεπηζηεκίσλ, ηεξψληαο ζπγθεθξηκέλεο 

πξνδηαγξαθέο γηα ηηο ππεξεζίεο πνπ παξέρνπλ. Απφ ηελ Δπξσβνπιή θαη ην 

πκβνχιην ησλ Τπνπξγψλ ηεο Δ.Δ., έρεη ςεθηζηεί ηξνπνινγία, ψζηε ηα 

Κέληξα Διεπζέξσλ πνπδψλ, ζηελ Διιάδα, λα εθδίδνπλ πηπρία ηζάμηα κε 

ηα πηπρία ησλ παλεπηζηεκίσλ ησλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ. κε ηα νπνία 

ζπλεξγάδνληαη, βάζε δηθαηφρξεζεο. 

Αλ μεπεξαζηεί ην εκπφδην ηεο ζπληαγκαηηθήο απαγφξεπζεο θαη νη 

ηίηινη ησλ Κέληξσλ Διεπζέξσλ πνπδψλ αλαγλσξίδνληαη απφ ην ειιεληθφ 

θξάηνο σο ηζνδχλακνη ησλ ηίηισλ πνπ παξέρνληαη απφ ηα ειιεληθά ΑΔΙ, ζα 

πξνθχςνπλ ζεκαληηθέο αλαθαηαηάμεηο ζηελ ηξηηνβάζκηα εθπαίδεπζε. Απφ 

ηε κηα ζα κεησζεί ν αξηζκφο ησλ Διιήλσλ πνπ ζπνπδάδνπλ ζην εμσηεξηθφ, 

ζα εληζρπζεί ν αληαγσληζκφο ζην ρψξν απηφ, ζα απνθφςεη ην ιχθεην απφ 

ηηο εηζαγσγηθέο εμεηάζεηο, αιιά απφ ηελ άιιε ζα απνδπλακψζεη ηα 

ειιεληθά δεκφζηα ΑΔΙ θαη ε απνθνπή ηεο δεκφζηαο παηδείαο απφ ην 

θξαηηθφ κνλνπψιην κπνξεί λα εθηξαπεί θαη λα έρεη ζνβαξέο αξλεηηθέο 

παξελέξγεηεο.(Υξηζηφδνπινο Α, Φαξφπνπινο Υ., 2008) 

 

1.5.9 Δνοικίαζη Αςηοκινήηων 

ηελ Διιάδα δξαζηεξηνπνηνχληαη πεξίπνπ 2.500 εηαηξείεο ηνπ 

θιάδνπ ελνηθίαζεο απηνθηλήησλ. Η κίζζσζε νρεκάησλ κε νδεγφ θαη ε 

κίζζσζε ειαθξψλ θνξηεγψλ ζηε ρψξα καο απνηεινχλ θιεηζηά 

επαγγέικαηα. Δθηηκάηαη φηη ε άξζε ησλ εκπνδίσλ ειεχζεξεο κεηαθίλεζεο 

ππεξεζηψλ δελ πξνβιέπεηαη λα έρεη ζνβαξέο επηπηψζεηο ζηελ αγνξά δηφηη 

είλαη ήδε πνιχ αληαγσληζηηθή, κε πνιχ θαιφ επίπεδν ηηκψλ θαη πνηφηεηαο 

πξνζθεξφκελσλ ππεξεζηψλ πνπ ζπκβαδίδεη κε ην κέζν επίπεδν ηεο Δ.Δ. 

(www.economist.gr, 2011) 

Με ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο ζα πξέπεη λα αξζεί ε ηζρχνπζα 

απαγφξεπζε αζθάιηζεο ζε μέλεο εηαηξείεο θαη λα ππάξμεη ελαξκφληζε ηεο 

θνξνινγίαο ζηε ρψξα καο κε απηή ησλ άιισλ επξσπατθψλ ρσξψλ, φπσο ν 

ΦΠΑ, ν θφξνο αγνξάο απηνθηλήησλ, ηα ηέιε θπθινθνξίαο θ.α. 
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1.5.10 Τγεία 

ηελ Διιάδα ηα ηειεπηαία ρξφληα ζεκεηψλνληαη πςεινί ξπζκνί 

αλάπηπμεο ζηνλ ηνκέα ηεο παξνρήο ηδησηηθψλ ππεξεζηψλ πγείαο. 

Παξαηεξείηαη επέλδπζε ζεκαληηθψλ θεθαιαίσλ, ππνζηεξίδνληαο ηελ 

αλαπηπζζφκελε ηαηξηθή ηερλνινγία. Η αλάπηπμε ηεο αγνξά ηδησηηθψλ 

ππεξεζηψλ πγείαο νθείιεηαη, θαηά θχξην ιφγν, ζηελ νιηγσξία ηνπ δεκνζίνπ 

ζπζηήκαηνο πγείαο λα θαιχςεη ηηο αλάγθεο ησλ αηφκσλ ζηνλ ηνκέα απηφ. Η 

ηδησηηθή αζθάιηζε βνήζεζε ηδηαίηεξα ζηελ αλάπηπμε ηνπ θιάδνπ πγείαο, 

ζπληζηψληαο κηα πξφζζεηε ρξεκαηνδφηεζε γηα ηνπο ζπκβεβιεκέλνπο 

ηδησηηθνχο θνξείο παξνρήο ππεξεζηψλ πγείαο.  

Η Οδεγία δεκηνπξγεί θάπνηνπο πξνβιεκαηηζκνχο ζρεηηθά κε ηελ 

αξρή ηεο ρψξαο πξνέιεπζεο, δεδνκέλνπ φηη ην κεγαιχηεξν κέξνο ησλ 

ηαηξηθψλ ππεξεζηψλ πξνυπνζέηνπλ εγθαηάζηαζε γηα ηελ παξνρή ηνπο (π.ρ. 

λνζνθνκεία) θαη θαηά ζπλέπεηα εμαηξνχληαη απφ ηελ εθαξκνγή ηεο. Δπίζεο, 

ζεκαληηθφ ζέκα είλαη θαη ε πεξίπησζε λα ηζρχεη ιηγφηεξν απζηεξφ 

θαζεζηψο ζην θξάηνο πξνέιεπζεο γηα ηελ παξνρή θάπνηαο ππεξεζίαο, κε 

απνηέιεζκα ν εγρψξηνο πάξνρνο λα είλαη ζε κεηνλεθηηθή ζέζε, αθνχ πξέπεη 

λα ζπκκνξθσζεί ζε απζηεξφηεξνπο φξνπο. Καηά ζπλέπεηα φισλ ησλ 

παξαπάλσ, ε δηείζδπζε μέλσλ παξφρσλ ζηελ ρψξα καο δε θαίλεηαη λα καο 

αλεζπρεί, ελψ νη πξννπηηθέο δηείζδπζεο Διιήλσλ ζε άιιεο ρψξεο είλαη 

κάιινλ επλντθέο. Η δηείζδπζε απηή απφ ηελ ειιεληθή πιεπξά αλακέλεηαη 

λα έρεη ζεηηθέο επηπηψζεηο ζηελ αγνξά εξγαζίαο ησλ επαγγεικαηηψλ ηνπ 

ηνκέα ηεο πγείαο, εθφζνλ αλαπηπρζνχλ απφ ειιεληθέο επηρεηξήζεηο νη 

νπνίεο δξαζηεξηνπνηνχληαη ζην ρψξν, άιινπ είδνπο δξαζηεξηφηεηεο φπσο ε 

παξαγσγή πγεηνλνκηθνχ πιηθνχ, κεραλεκάησλ ή εξγαιείσλ θαη θιεζνχλ λα 

αληαπνθξηζνχλ ζε πηζαλή απμεκέλε δήηεζε. (www.europarl.europa.eu, 

Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο) 

Σν λνκνζεηηθφ πιαίζην ζηε ρψξα καο δεκηνπξγεί θάπνην πξφβιεκα 

ζηελ δπλαηφηεηα πνιιαπιήο εγθαηάζηαζεο ησλ επαγγεικαηηψλ ζε 

δηάθνξεο ρψξεο ηεο Δ.Δ. Απαγνξεχεη ηελ εγγξαθή ηαηξψλ ζε 
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πεξηζζφηεξνπο απφ έλαλ ηαηξηθφ ζχιινγν θαη ιεηηνπξγία αληίζηνηρσλ 

ηαηξείσλ ζε πεξηζζφηεξεο πεξηνρέο. Σέινο ε Οδεγία ζεσξείηαη φηη ζα θέξεη 

ζεκαληηθέο αιιαγέο ζην ρψξν ηεο δηαθίλεζεο ηνπ θαξκάθνπ θαη ζα έρεη 

ζεκαληηθέο επηπηψζεηο ηφζν ζην χςνο ηεο θαξκαθεπηηθήο δαπάλεο, φζν θαη 

ζηελ επηβάξπλζε ησλ θαηαλαισηψλ. (ΙΝΔ, 2010) 

 

1.5.11 Κοινωνική Αζθάλιζη 

Ο θαλνληζκφο 1408/71 ζπληνλίδεη ηηο εζληθέο λνκνζεζίεο θνηλσληθήο 

αζθάιηζεο, πξνθεηκέλνπ λα πξνζηαηεχνληαη ηα αζθαιηζηηθά δηθαηψκαηα 

ησλ πξνζψπσλ πνπ δηαθηλνχληαη εληφο ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο. Σν 

Γηθαζηήξην ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ βαζηδφκελν ζηε βαζηθή αξρή 

πνπ δηέπεη ηα πάληα πηα ζηελ Δ. Δ., ηεο ειεχζεξεο δηαθίλεζεο πξνζψπσλ, 

ππεξεζηψλ θηι., κε ζρεηηθέο απνθάζεηο δηεχξπλε ην πεδίν ηεο απνδεκίσζεο 

ησλ ηαηξηθψλ δαπαλψλ πνπ έγηλαλ ζε άιιε ρψξα κέινο αθφκα θαη ζε 

πεξηπηψζεηο πνπ δελ ππάξρεη πξνεγνχκελε άδεηα απφ ηηο ρψξεο παξακνλήο, 

αλεμάξηεηα απφ ηελ απφθαζε ηνπ εζληθνχ ζπζηήκαηνο ηεο ρψξαο 

παξακνλήο. Δπεηδή φκσο ηα θξάηε κέιε δελ έρνπλ αθφκα πξνζαξκφζεη ηε 

λνκνζεζία ηνπο, παξφηη ε λνκνινγία ηνπ ΓΔΚ εθαξκφδεηαη ππνρξεσηηθά 

ζην εζληθφ δίθαην, θξίζεθε απαξαίηεην νη απνθάζεηο απηέο ηνπ ΓΔΚ λα 

ζπκπεξηιεθζνχλ ζηελ πξφηαζε Οδεγίαο. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ 

Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 2007) 

Οη απνθάζεηο ηνπ ΓΔΚ, γηα θαηάξγεζε ηεο ππνρξέσζεο 

πξνεγνχκελεο παξνρήο άδεηαο γηα απνδεκίσζε κε λνζνθνκεηαθήο δαπάλεο 

ζε άιιν θξάηνο κέινο θαη γηα ππνρξέσζε παξνρήο άδεηαο γηα 

λνζνθνκεηαθή δαπάλε ζε άιιν θξάηνο κέινο, ζε πεξηπηψζεηο αδπλακίαο 

παξνρήο ηαηξηθήο θξνληίδαο ζε εχινγν ρξνληθφ δηάζηεκα, 

ζπκπεξηιήθζεθαλ ζηελ Οδεγία. 

Οη πξνβιεκαηηζκνί πνπ πξνθχπηνπλ απφ ηελ εθαξκνγή ηεο 

Οδεγίαο, αθνξνχλ ζηηο απνδεκηψζεηο πνπ ππνρξενχληαη λα θαηαβάινπλ ηα 

αζθαιηζηηθά ηακεία ηεο ρψξαο καο ζηνπο πνιίηεο ηεο, πνπ ηπγράλνπλ 



30 

 

ηαηξνθαξκαθεπηηθήο πεξίζαιςεο ζε άιιε επξσπατθή ρψξα κε πνιχ πςειά 

ηηκνιφγηα. Δθθξάδνληαη αλεζπρίεο φηη νη επηπηψζεηο ζην ζχζηεκα 

αζθάιηζεο αζζελείαο ηεο ρψξαο καο ζα είλαη ηεξάζηηεο, ζε κηα επνρή 

κάιηζηα πνπ ηα αζθαιηζηηθά ηακεία βξίζθνληαη ζε θαηάζηαζε ζεζκηθψλ 

αιιαγψλ. (Siskou O., Kaitelidou D., Economou C., Kostagiolas P., 

Liaropoulos L.2009) 

 

1.5.12 Πολιηιζηικέρ Τπηπεζίερ 

Σν πθηζηάκελν λνκηθφ πιαίζην δελ εκπνδίδεη κε θαλέλαλ ηξφπν ηελ 

εγθαηάζηαζε κε ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ παξνρήο πνιηηηζηηθψλ ππεξεζηψλ 

ζηε ρψξα καο. ρεηηθά κε ηνπο νξγαλσηέο εθζέζεσλ, ηνπο θαιιηηερληθνχο 

πξάθηνξεο, ηνπο κνπζηθνχο θαη ρνξεπηέο ζε λπρηεξηλά θέληξα θαη 

παξφκνηνπο ρψξνπο δελ αλακέλεηαη λα ππάξμνπλ επηπηψζεηο απφ ηελ 

εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο. (Δπίζεκε Δθεκεξίδα ηεο Δ.Δ.,2011) 

 

1.5.13 Οπηικοαοςζηικά Μέζα 

Σα νπηηθναθνπζηηθά κέζα, δηαδξακαηίδνπλ ζεκαληηθφηαην ξφιν 

ζηε δηακφξθσζε ηεο ηαπηφηεηάο καο, ηφζν ζε ζρέζε κε θνηλέο πηπρέο πνπ 

ζπλαληνχκε ζε φιε ηελ Δπξψπε φζν θαη ζε ζρέζε κε ηελ πνιηηηζηηθή 

πνηθηινκνξθία πνπ ραξαθηεξίδεη ηηο δηαθνξεηηθέο καο παξαδφζεηο θαη ην 

δηαθνξεηηθφ ηζηνξηθφ παξειζφλ καο. Με ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο είλαη 

ελδερφκελν θάπνηνη ξαδηνηειενπηηθνί ζηαζκνί λα πεξηέιζνπλ ππφ μέλν 

έιεγρν. Γηα ην ιφγν απηφ, ζα πξέπεη λα εληζρπζνχλ νη κεραληζκνί ειέγρνπ 

ηνπ Δζληθνχ πκβνπιίνπ Ραδηνηειεφξαζεο, ψζηε λα κπνξεί λα ειέγρεη 

απνηειεζκαηηθά ηε ζπκκφξθσζε ησλ ξαδηνηειενπηηθψλ ζηαζκψλ ζηελ 

θείκελε λνκνζεζία θαη ηνπο θαλφλεο δενληνινγίαο. 

Ο πξσηαξρηθφο ζηφρνο φζνλ αθνξά ηε ξχζκηζε ζηνλ 

νπηηθναθνπζηηθφ ηνκέα είλαη ε επίηεπμε νξηζκέλσλ ζηφρσλ θνηλνχ 

ζπκθέξνληνο φπσο είλαη ν πινπξαιηζκφο, ε πνιηηηζηηθή θαη ε γισζζηθή 

πνηθηινκνξθία θαζψο θαη ε δηαθχιαμε ηεο πνιηηηζηηθήο καο θιεξνλνκηάο 
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θαη ηαπηφηεηαο. Απφ ηελ άιιε πιεπξά ε πξνζέιθπζε μέλσλ επελδπηψλ, 

ζεσξείηαη επηζπκεηή φρη κφλν γηα  ηελ εηζξνή θεθαιαίνπ, αιιά θαη γηα ηε 

δηάρπζε ζχγρξνλεο ηερλνγλσζία, θαιχηεξσλ κεζφδσλ νξγάλσζεο θαη 

επαγγεικαηηθήο λννηξνπίαο. Όια απηά κπνξεί λα δεκηνπξγήζνπλ ζπλζήθεο 

πγηέζηεξνπ αληαγσληζκνχ, πξνο φθεινο ησλ πνιηηψλ. (ΟΓΗΓΙΑ 2010/13/EE 

ηνπ Δ.Κ. θαη ηνπ Δ.) 
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ΚΔΦΑΛΑΙΟ 2 

ΟΓΗΓΙΑ 123/2006 

 

2.1 Διζαγωγή 

Η επέθηαζε ηνπ θαηλφκελνπ ηεο παγθνζκηνπνίεζεο έρεη σο 

απνηέιεζκα ηελ κεηαηξνπή νιφθιεξνπ ηνπ πιαλήηε ζε έλα πεδίν αλάπηπμεο 

ησλ επηρεηξήζεσλ. Ο ηξηηνγελήο ηνκέα παξάγεη ζρεδφλ ην 70% ηνπ ΑΔΠ θαη 

απνηειεί κηα νκάδα πνηθίισλ νηθνλνκηθψλ ππεξεζηψλ πνπ πεξηιακβάλεη 

θιάδνπο πςειήο ηερλνινγίαο θαη έληαζεο γλψζεο αιιά θαη θιάδνπο έληαζεο 

εξγαζίαο, πξνζθέξνληαο δπλαηφηεηεο νηθνλνκηθήο κεγέζπλζεο θαη 

δεκηνπξγίαο λέσλ θαη επέιηθησλ ζέζεσλ εξγαζίαο.  

Οη δηαξζξσηηθέο αιιαγέο ζρεηίδνληαη κε ηελ ηθαλφηεηα ηεο 

νηθνλνκίαο λα αλαδηαηάζζεη ηαρέσο ηνπο πφξνπο ηεο γηα ηελ αμηνπνίεζε 

λέσλ επθαηξηψλ, κε εθκεηάιιεπζε ησλ ηζρπξψλ ηεο ζεκείσλ. Η έθζεζε ηελ 

νπνία εμέδσζε ε Δπξσπατθή Δπηηξνπή ην 1999 γηα ηελ αληαγσληζηηθφηεηα 

επηζήκαλε ηελ χπαξμε ζρέζεο αλάκεζα ζηελ ηαρχηεηα ησλ δηαξζξσηηθψλ 

αιιαγψλ θαη ηελ αχμεζε ηεο παξαγσγήο θαη ησλ εμαγσγψλ. Σέινο, ε 

ρακειή αχμεζε ηεο παξαγσγηθφηεηαο ζηελ Δπξψπε, θαζψο θαη ην ζρεηηθά 

ρακειφ πνζνζηφ απαζρφιεζεο, ελδέρεηαη επίζεο λα ζρεηίδνληαη κε ηα 

δηαξζξσηηθά πξνβιήκαηα πνπ εμαθνινπζνχλ λα ππάξρνπλ. Η εζσηεξηθή 

αγνξά ηεο Δ.Δ. δελ ιεηηνπξγεί αθφκα πιήξσο. Τπάξρνπλ πνιιά εκπφδηα πνπ 

εμαθνινπζνχλ λα πεξηνξίδνπλ ηα νθέιε πνπ ζα κπνξνχζε λα πξνθχςνπλ απφ 

απηήλ ηδηαίηεξα ζηνπο θιάδνπο ησλ ππεξεζηψλ. (ΙΝΔ, 2004) 

ηελ νπζία δελ ππάξρεη αθφκα πξαγκαηηθή εζσηεξηθή αγνξά 

ππεξεζηψλ, παξεκπνδίδνληαο έηζη ηελ νινθιήξσζε ηεο επξσπατθήο 

νηθνλνκίαο θαηά πεξηζζφηεξν απφ ην ήκηζχ ηεο. Ο ζπλερηδφκελνο 

θαηαθεξκαηηζκφο ηεο εζσηεξηθήο αγνξάο ππεξεζηψλ θαη ε ζπλαθφινπζε 

έιιεηςε αληαγσληζκνχ επεξεάδνπλ αξλεηηθά θαη ην ξπζκφ αχμεζεο ηεο 
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παξαγσγηθφηεηαο ζηελ Δ.Δ. Πέξαλ ησλ εκπνδίσλ θαη ησλ θξαγκψλ ζηελ 

ειεχζεξε δηαθίλεζε ππεξεζηψλ, ε δηαζπλνξηαθή ρξεζηκνπνίεζε ησλ 

ππεξεζηψλ παξεκπνδίδεηαη θαη απφ ηελ έιιεηςε εκπηζηνζχλεο εθ κέξνπο ησλ 

θαηαλαισηψλ.  

Η αληαγσληζηηθφηεηα, δειαδή ε ηθαλφηεηα ηεο νηθνλνκίαο λα 

εμαζθαιίδεη ζηνπο πνιίηεο πςειά θαη ζπλερψο βειηηνχκελα επίπεδα 

δηαβίσζεο θαη πςεινχο ξπζκνχο απαζρφιεζεο ζε βηψζηκε βάζε, βξίζθεηαη 

ζην επίθεληξν ησλ θηιφδνμσλ ζηφρσλ πνπ ηέζεθαλ γηα ηελ Δπξσπατθή 

Έλσζε ζηε ζχλνδν ηνπ Δπξσπατθνχ πκβνπιίνπ πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε 

ζηε Ληζζαβφλα ηελ άλνημε ηνπ 2000 θαη κπνξεί λα επηηεπρζεί κφλνλ εάλ 

επέιζνπλ βαζηθέο αιιαγέο πνπ ζα εμαιείςνπλ ηα ζχλνξα ηεο εζσηεξηθήο 

αγνξάο ππεξεζηψλ. Σν δπλακηθφ αλάπηπμεο ησλ ππεξεζηψλ δελ ήηαλ 

δπλαηφλ λα αμηνπνηεζεί πιήξσο, φζν ζπλερίδνπλ λα ηζρχνπλ ηα πνιπάξηζκα 

εκπφδηα πνπ παξαθσιχνπλ ηελ αλάπηπμε ησλ δξαζηεξηνηήησλ παξνρήο 

ππεξεζηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ-κειψλ. (World Economic Forum, 2011) 

Γεληθφηεξα, κεηά απφ ρξφληα ζηαζεξήο πξνφδνπ θαηά ηε δηάξθεηα ηεο 

δεθαεηίαο ηνπ 1990, νξηζκέλνη βαζηθνί δείθηεο, πνπ θαηαγξάθνπλ ην βαζκφ 

ηεο νινθιήξσζεο ηεο επξσπατθήο αγνξάο άξρηζαλ λα θηλνχληαη πξνο ηελ 

αληίζεηε απφ ηελ επηζπκεηή θαηεχζπλζε. Χζηφζν ε Δ.Δ., ζηελ πξνζπάζεηά 

ηεο λα πξνιάβεη ηπρφλ πεξαηηέξσ επηδείλσζε, ζεσξεί απαξαίηεηε ηελ άξζε 

ησλ εκπνδίσλ, πνπ έρνπλ ελαπνκείλεη θαη δεκηνπξγνχλ πξνβιήκαηα ζηε 

ιεηηνπξγία ησλ αγνξψλ θαη ηελ θίλεζε θεθαιαίσλ, θαη ηνλ πεξηνξηζκφ ηνπ 

θφζηνπο ηνπ δηαζπλνξηαθνχ εκπνξίνπ κε ζηφρν λα δνζεί λέα ψζεζε ζηε 

δηαδηθαζία νινθιήξσζεο ηεο αγνξάο. (ΚΔΠΔ, 2005) 

 

2.2 Βαζικέρ απσέρ ηηρ Οδηγίαρ 

Η Οδεγία ζεζπίδεη ηηο γεληθέο δηαηάμεηο πνπ δηεπθνιχλνπλ ηελ 

άζθεζε ηεο ειεπζεξίαο εγθαηάζηαζεο ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ θαη ηελ 

ειεχζεξε θπθινθνξία ησλ ππεξεζηψλ, δηαηεξψληαο ηαπηφρξνλα πςειφ 
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πνηνηηθφ επίπεδν ππεξεζηψλ. Καζηεξψλεη γεληθφ λνκηθφ πιαίζην ην νπνίν 

δηέπεη κεγάιε πνηθηιία ππεξεζηψλ, ελψ παξάιιεια ιακβάλεη ππφςε ηα 

εηδηθά ραξαθηεξηζηηθά θάζε είδνπο δξαζηεξηφηεηαο ή επαγγέικαηνο θαη ην 

αληίζηνηρν ζχζηεκα θαλνληζηηθήο ξχζκηζεο. Βαζηθφο σηφρνο είναι να 

εμαιεηθζνχλ ηα εκπφδηα πνπ παξαθσιχνπλ ηελ ειεπζεξία εγθαηάζηαζεο ησλ 

παξφρσλ ππεξεζηψλ ζηα θξάηε κέιε θαη ηελ ειεχζεξε θπθινθνξία ησλ 

ππεξεζηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ θαη λα παξαζρεζεί ζηνπο απνδέθηεο 

θαη ζηνπο παξφρνπο ππεξεζηψλ ε αζθάιεηα δηθαίνπ ηελ νπνία ρξεηάδνληαη 

γηα λα αζθήζνπλ ζηελ πξάμε ηηο δχν απηέο ζεκειηψδεηο ειεπζεξίεο πνπ 

θαηνρπξψλνληαη κε ηε ζπλζήθε. 

Γηα ηελ θαηάξγεζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ ειεχζεξε εγθαηάζηαζε ε 

πξφηαζε πξνβιέπεη: 

 Μέηξα δηνηθεηηθήο απινχζηεπζεο θαη δεκηνπξγία εληαίσλ 

θέληξσλ εμππεξέηεζεο απφ ηα νπνία ζα δηεθπεξαηψλεηαη ην 

ζχλνιν ησλ δηαδηθαζηψλ θαη δηαηππψζεσλ πνπ είλαη απαξαίηεηεο 

γηα ηελ πξφζβαζε ζηηο αληίζηνηρεο δξαζηεξηφηεηεο παξνρήο 

ππεξεζηψλ θαη ηδίσο φιεο ηηο αλαγθαίεο δειψζεηο, θνηλνπνηήζεηο ή 

αηηήζεηο γηα ρνξήγεζε άδεηαο απφ ηηο αξκφδηεο αξρέο, 

πεξηιακβαλνκέλσλ ησλ αηηήζεσλ γηα ηελ θαηαρψξηζε ζε κεηξψα 

θαη βάζεηο δεδνκέλσλ ή ηελ εγγξαθή ζε επαγγεικαηηθνχο θνξείο 

θαη ζπιιφγνπο. 

 πκκφξθσζε ησλ ζπζηεκάησλ, αδεηνδφηεζεο δξαζηεξηνηήησλ 

παξνρήο ππεξεζηψλ, σο πξνο ηηο πξνυπνζέζεηο θαη ηηο δηαδηθαζίεο 

ρνξήγεζεο, νη νπνίεο πξέπεη λα ελαξκνλίδνληαη κε ηελ 

αληηθεηκεληθφηεηα , ηε δηαθάλεηα, ηελ πξνζβαζηκφηεηα θαη ιφγνπο 

δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο. 

 Καηάξγεζε νξηζκέλσλ απαγνξεχζεσλ πνπ εηζάγνπλ 

δηαθξίζεηο, φπσο ε ηζαγέλεηα ηνπ παξφρνπ ηεο ππεξεζίαο ή, φζνλ 

αθνξά ηηο επηρεηξήζεηο, αλάινγα κε ηελ έδξα ηνπο. 
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 Αλαινγηθφηεηα. Οη απαηηήζεηο πξέπεη λα είλαη θαηάιιειεο γηα 

λα εμαζθαιίζνπλ ηελ πινπνίεζε ηνπ επηδησθφκελνπ ζηφρνπ θαη λα 

κελ ππεξβαίλνπλ ην φξην πνπ είλαη απαξαίηεην γηα ηελ επίηεπμε 

ηνπ ζηφρνπ, ην ίδην δε απνηέιεζκα λα κελ κπνξεί λα επηηεπρζεί κε 

άιια ιηγφηεξν πεξηνξηζηηθά κέηξα.  

Γηα ηελ θαηάξγεζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ ειεχζεξε θπθινθνξία ε 

πξφηαζε πξνβιέπεη: 

 εβαζκφ απφ ηα θξάηε κέιε ηνπ δηθαηψκαηνο ησλ παξφρσλ 

ππεξεζηψλ λα παξέρνπλ ππεξεζίεο ζε θξάηνο κέινο δηαθνξεηηθφ 

απφ απηφ ζην νπνίν εδξεχνπλ. 

 Σν θξάηνο κέινο ζην νπνίν κεηαθνκίδεη ν πάξνρνο ππεξεζηψλ 

δελ κπνξεί λα εκπνδηζηεί λα επηβάιιεη απαηηήζεηο πνπ αθνξνχλ ηε 

δξαζηεξηφηεηα παξνρήο ππεξεζηψλ θαη δηθαηνινγνχληαη γηα 

ιφγνπο δεκφζηαο ηάμεο, δεκφζηαο αζθάιεηαο, δεκφζηαο πγείαο ή 

πξνζηαζίαο ηνπ πεξηβάιινληνο θαη επηπιένλ ην ελ ιφγσ θξάηνο 

κέινο δελ κπνξεί επίζεο λα εκπνδηζηεί λα εθαξκφζεη, ζχκθσλα κε 

ηελ θνηλνηηθή λνκνζεζία, ηνπο εγρψξηνπο θαλφλεο ηνπ ζρεηηθά κε 

ηηο ζπλζήθεο απαζρφιεζεο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ φζσλ 

θαζνξίδνληαη ζε ζπιινγηθέο ζπκβάζεηο. 

 Μεραληζκνχο παξνρήο βνήζεηαο ζε ρξήζηεο ππεξεζηψλ απφ 

παξφρνπο εγθαηεζηεκέλνπο ζε άιιεο ρψξεο κέιε. 

Δηδηθέο δηαηάμεηο, επίβιεςεο θη ειέγρνπ, ζρεηηθά κε ηελ απφζπαζε 

εξγαδνκέλσλ απφ πάξνρν ελφο θξάηνπο κέινπο ζε άιιν θξάηνο. (Τπεξεζία 

Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 2007) 

Πξνθεηκέλνπ λα εμαζθαιηζηεί ε ακνηβαία εκπηζηνζχλε κεηαμχ ησλ 

θξαηψλ κειψλ, ε Οδεγία πξνβιέπεη: 

 Σελ ελαξκφληζε ησλ λνκνζεζηψλ ψζηε λα εμαζθαιηζηεί 

ηζνδχλακε πξνζηαζία ηνπ γεληθνχ ζπκθέξνληνο ζρεηηθά κε ηα 
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θαίξηα δεηήκαηα, φπσο ε πξνζηαζία ησλ θαηαλαισηψλ, ηδίσο φζνλ 

αθνξά ζηηο ππνρξεψζεηο πιεξνθφξεζεο εθ κέξνπο ηνπ παξφρνπ, 

ηελ επαγγεικαηηθή αζθάιηζε, ηηο δξαζηεξηφηεηεο πνιιαπιψλ 

εηδηθνηήησλ, ηε δηεπζέηεζε ησλ δηαθνξψλ θαη ηελ αληαιιαγή 

πιεξνθνξηψλ ζρεηηθά κε ηελ αμηνπηζηία ηνπ παξφρνπ. 

 Δμαζθάιηζε απνηειεζκαηηθνχ ειέγρνπ ησλ δξαζηεξηνηήησλ 

παξνρήο ππεξεζηψλ ζηα πιαίζηα κηαο ζαθνχο θαηαλνκήο ησλ 

ξφισλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ θαη ησλ ππνρξεψζεσλ 

ζπλεξγαζίαο κεηαμχ ηνπο. 

 Μέηξα θαη θψδηθεο ζπκπεξηθνξάο πνπ πξνάγνπλ ηελ πνηφηεηα 

ησλ ππεξεζηψλ θαη επλννχλ ηελ ζπλεξγαζία κεηαμχ ησλ 

εκπνξηθψλ θη  επαγγεικαηηθψλ επηκειεηεξίσλ. 

 Καηάξηηζε θσδίθσλ δενληνινγίαο, ψζηε λα ζεζπίδνπλ έλα 

ζχλνιν ειάρηζησλ θαλφλσλ ζρεηηθά κε ηελ επαγγεικαηηθή 

δενληνινγία θαη ζπκπεξηθνξά, κε ζηφρν λα εμαζθαιηζηνχλ ηδίσο ε 

αλεμαξηεζία, ε ακεξνιεςία θαη ην επαγγεικαηηθφ απφξξεην, 

θαζψο θαη θαλφλεο ζρεηηθά κε ηηο εκπνξηθέο επηθνηλσλίεο θαη, 

ελδερνκέλσο, ηηο απαηηήζεηο αζθάιηζεο απφ ηα ελδηαθεξφκελα 

κέξε γηα ζπγθεθξηκέλα ζέκαηα φπσο ε δξαζηεξηφηεηα ελεκέξσζεο 

θαη δηαθήκηζεο παξφρσλ πνπ αλήθνπλ ζε λνκνζεηηθά 

θαηνρπξσκέλα επαγγέικαηα. 

Γηα λα επηηεπρζνχλ νη ζηφρνη ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο, ε 

πιήξεο θαη έγθαηξε κεηαθνξά ηεο ζην εζσηεξηθφ δίθαην έρεη θαίξηα 

ζεκαζία. Οξηζκέλα απφ ηα κέηξα πνπ πξνβιέπνληαη ζα ηεζνχλ ζε ηζρχ 

ζηαδηαθά, ελψ ζθνπφο είλαη λα πξνζαξκφδεηαη ην πεξηερφκελφ ηεο ζηηο 

κεηαβαιιφκελεο ζπλζήθεο. Γηα ην ιφγν απηφ, ην Δπξσπατθφ πκβνχιην 

ζπκπέξαλε ζηε ζχλνδν θνξπθήο ηνπ Μαξηίνπ 2007 φηη «ε πξφζθαηα 

εθδνζείζα νδεγία γηα ηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ απνηειεί βαζηθφ εξγαιείν 

γηα ηελ απειεπζέξσζε ηνπ πιήξνπο δπλακηθνχ ηνπ ηνκέα παξνρήο 
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ππεξεζηψλ ζηελ Δπξψπε. Θα πξέπεη λα δνζεί πςειή πξνηεξαηφηεηα ζηελ 

πιήξε, ζπλεθηηθή θαη έγθαηξε κεηαθνξά ησλ δηαηάμεψλ ηεο ζην εζληθφ 

δίθαην κε ζπλεπή ηξφπν». (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ 

Κνηλνηήησλ, 2007) 

 

2.3 Καηάπγηζη ηων εμποδίων ζηην ελεύθεπη εγκαηάζηαζη 

2.3.1 Γιοικηηική απλούζηεςζη – Δνιαίο Κένηπο Δξςπηπέηηζηρ 

Σν θεθάιαην II ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο (άξζξα 5 έσο 8) 

δηαγξάθεη έλα θηιφδνμν πξφγξακκα δηνηθεηηθήο απινχζηεπζεο θαη 

εθζπγρξνληζκνχ. Τπνρξεψλεη ηα θξάηε κέιε λα απινπζηεχζνπλ ηηο 

δηνηθεηηθέο δηαδηθαζίεο, λα δεκηνπξγήζνπλ θέληξα εληαίαο εμππεξέηεζεο 

σο κνλαδηθνχο ζπλνκηιεηέο ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ, λα πξνβιέςνπλ ηε 

δπλαηφηεηα δηεθπεξαίσζεο δηαδηθαζηψλ εμ απνζηάζεσο θαη κε ειεθηξνληθά 

κέζα, θαη λα θαηαζηήζνπλ εχθνια πξνζβάζηκεο ζηνπο παξφρνπο θαη ηνπο 

απνδέθηεο ππεξεζηψλ, ηηο πιεξνθνξίεο γηα ηηο εζληθέο απαηηήζεηο θαη 

δηαδηθαζίεο. θνπφο ησλ θέληξσλ εληαίαο εμππεξέηεζεο είλαη λα 

απνηειέζνπλ ηνλ κνλαδηθφ ζεζκηθφ ζπλνκηιεηή γηα ηνλ πάξνρν ππεξεζηψλ, 

έηζη ψζηε ν ηειεπηαίνο λα κε ρξεηάδεηαη λα έιζεη ζε επαθή κε κηα ζεηξά 

απφ αξκφδηεο αξρέο ή θνξείο γηα λα ζπγθεληξψζεη φιεο ηηο ζπλαθείο 

πιεξνθνξίεο θαη λα δηεθπεξαηψζεη φιεο ηηο απαξαίηεηεο ελέξγεηεο ζρεηηθά 

κε ηηο δξαζηεξηφηεηέο ηνπ παξνρήο ππεξεζηψλ. 

Σα θξάηε κέιε ζα πξέπεη λα ιάβνπλ ππφςε εκπεηξίεο, 

απινπζηεπκέλεο δηνηθεηηθέο δηαδηθαζίεο πνπ ρξεζηκνπνηνχληαη ζε άιια 

θξάηε κέιε, ηπρφλ πξνβιήκαηα ζηελ νξγάλσζε ή ηε ιεηηνπξγία ηνπο θαη λα 

αληαιιάμνπλ βέιηηζηεο πξαθηηθέο. (Οδεγία 2006/123/ΔΚ θαη ηνπ Δ) 

 

2.3.2 Έκθεζη αμοιβαίαρ αξιολόγηζηρ 

Η Οδεγία πξνβιέπεη ηελ ππνβνιή Έθζεζεο αμηνιφγεζεο θαη είλαη 

κηα ελ εμειίμεη δηαδηθαζία ιφγσ ηεο δηαξθνχο ππνρξέσζεο ησλ θξαηψλ 
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κειψλ λα δειψλνπλ θάζε ηξνπνπνίεζε ησλ απαηηήζεσλ, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ λέσλ απαηηήζεσλ, πνπ εθαξκφδνπλ ζηηο 

εηζεξρφκελεο ππεξεζίεο. θνπφο ηεο δηαδηθαζίαο απηήο είλαη ε δηαθάλεηα 

θαη ε αζθάιεηα ηνπ δηθαίνπ γηα ηνπο παξφρνπο ππεξεζηψλ, πνπ επηζπκνχλ 

λα παξέρνπλ δηαζπλνξηαθέο ππεξεζίεο ζρεηηθά κε απηά πνπ πξνβιέπνληαη 

ζηα αθφινπζα άξζξα: 

χκθσλα κε ηε λνκνινγία ηνπ ΓΔΚ (62) θαη ην άξζξν 9 

παξάγξαθνο 1 ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο, ηα ζπζηήκαηα ρνξήγεζεο 

άδεηαο κπνξνχλ λα δηαηεξεζνχλ κφλνλ εθφζνλ δελ εηζάγνπλ δηαθξίζεηο, 

δηθαηνινγνχληαη απφ επηηαθηηθφ ιφγν δεκφζηνπ ζπκθέξνληνο θαη είλαη 

αλαινγηθά. Σν άξζξν 9 δελ επηβάιιεη απιψο ζηα θξάηε κέιε λα 

αμηνινγήζνπλ ηα ζπζηήκαηά ηνπο ρνξήγεζεο άδεηαο θαη λα θαηαξγήζνπλ ή 

λα ηξνπνπνηήζνπλ φζα απφ απηά ηα ζπζηήκαηα δελ δηθαηνινγνχληαη, αιιά 

θαη λα αλαθέξνπλ ζε έθζεζε πξνο ηελ Δπηηξνπή ηνπο ιφγνπο γηα ηνπο 

νπνίνπο ζεσξνχλ φηη ηα ελαπνκείλαληα ζπζηήκαηα πιεξνχλ ηα θξηηήξηα ηεο 

κε εηζαγσγήο δηαθξίζεσλ, δηθαηνινγνχληαη απφ επηηαθηηθφ ιφγν δεκφζηνπ 

ζπκθέξνληνο θαη είλαη αλαινγηθά. 

Οη απαηηήζεηο πνπ απαξηζκνχληαη ζην άξζξν 15 ζπληζηνχλ ζνβαξά 

εκπφδηα ηεο ειεπζεξίαο εγθαηάζηαζεο θαη ζπρλά κπνξνχλ λα 

αληηθαηαζηαζνχλ απφ ιηγφηεξν πεξηνξηζηηθά κέηξα. Όπσο πξνβιέπεηαη ζην 

άξζξν 15 παξάγξαθνο 3, κηα απαίηεζε δελ εηζάγεη δηαθξίζεηο φηαλ δελ 

εηζάγεη άκεζα ή έκκεζα δηαθξίζεηο ιφγσ ηζαγέλεηαο (ή, ζηελ πεξίπησζε 

επηρεηξήζεσλ, ιφγσ ηεο έδξαο ηνπο). Μηα απαίηεζε δηθαηνινγείηαη απφ 

επηηαθηηθφ ιφγν δεκφζηνπ ζπκθέξνληνο θαη είλαη αλαινγηθή φηαλ είλαη 

θαηάιιειε γηα λα εμαζθαιίζεη ηελ επίηεπμε ηνπ επηδησθφκελνπ ζηφρνπ θαη 

δελ ππεξβαίλεη ην φξην πνπ είλαη απαξαίηεην γηα ηελ επίηεπμε απηνχ ηνπ 

ζηφρνπ. 

Οη πεξηνξηζκνί ησλ δξαζηεξηνηήησλ πνιιαπιψλ εηδηθνηήησλ 

πεξηζηέιινπλ ην θάζκα ησλ δηαζέζηκσλ ππεξεζηψλ θαη παξεκπνδίδνπλ ηελ 

αλάπηπμε λέσλ επηρεηξεκαηηθψλ κνληέισλ. ηφρνο ηνπ άξζξνπ 25 είλαη ε 
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άξζε ησλ απαηηήζεσλ πνπ πεξηνξίδνπλ ηελ άζθεζε δηαθνξεηηθψλ 

δξαζηεξηνηήησλ απφ θνηλνχ ή ζην πιαίζην εηαηξηθήο ζρέζεο, φηαλ νη 

απαηηήζεηο απηέο δελ δηθαηνινγνχληαη, εμαζθαιίδνληαο ηαπηφρξνλα ηελ 

απνηξνπή ζπγθξνχζεσλ ζπκθεξφλησλ θαη πεξηπηψζεσλ αζπκβίβαζηνπ, 

θαζψο θαη ηελ αλεμαξηεζία θαη ακεξνιεςία πνπ είλαη απαξαίηεηεο γηα 

νξηζκέλεο δξαζηεξηφηεηεο παξνρήο ππεξεζηψλ. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ 

Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 2007) 

 

2.4 Δλεύθεπη κςκλοθοπία ηων ςπηπεζιών 

2.4.1 Απσή ηηρ σώπαρ καηαγωγήρ 

 Βαζηθφ ζηνηρείν ηεο ππφ ζπδήηεζε Οδεγίαο, απνηειεί ε αξρή ηεο 

ρψξαο θαηαγσγήο, ζχκθσλα κε ηελ νπνία γηα ηνλ πάξνρν ππεξεζηψλ ηζρχεη 

ην δίθαην ηεο ρψξαο φπνπ είλαη εγθαηεζηεκέλνο. Απηφ ζεκαίλεη φηη ν 

πάξνρνο πνπ είλαη εγθαηεζηεκέλνο ζε κηα ρψξα-κέινο ζα έρεη ην δηθαίσκα 

λα παξέρεη ππεξεζίεο ζε ρξήζηεο ζε άιιεο ρψξεο-κέιε, ρσξίο νη αξρέο ησλ 

ρσξψλ απηψλ λα έρνπλ ην δηθαίσκα λα ηνπ ζέηνπλ φξνπο ή λα έρνπλ απφ 

απηφλ απαηηήζεηο άιιεο εθηφο απφ εθείλεο πνπ πξνβιέπνληαη απφ ην δίθαην 

ηεο ρψξαο πξνέιεπζεο.  

 Η αξρή ηεο ρψξαο θαηαγσγήο ζέηεη κηα ζεηξά απφ πξνβιεκαηηζκνχο 

πνπ ρξήδνπλ δηεπθξηλίζεσλ θαη πεξαηηέξσ επεμεξγαζίαο: 

 ε λνκνζεηηθά κέηξα φπσο ε ελαξκφληζε ησλ λνκνζεζηψλ 

ησλ θξαηψλ κειψλ. ην βαζκφ πνπ δελ έρεη γίλεη πιήξεο 

ελαξκφληζε, εθθξάδνληαη αλεζπρίεο γηα πηζαλέο ζηξεβιψζεηο πνπ 

ζα δεκηνπξγεζνχλ ζηελ αγνξά, εθφζνλ νη θαηαλαισηέο θαη νη 

εγρψξηνη επηρεηξεκαηίεο ζα βξίζθνληαη αληηκέησπνη κε δηαθνξεηηθά 

λνκνζεηηθά θαζεζηψηα θαη εκπνξηθέο πξαθηηθέο. Γηα ην ιφγν απηφ 

θαη ζε φ,ηη αθνξά ηε λνκνζεζία κεηαθνξάο ηεο νδεγίαο, ηα θξάηε 

κέιε ζα πξέπεη λα εμεηάζνπλ ην ελδερφκελν ζέζπηζεο ζπλδπαζκνχ 

εηδηθψλ θαη νξηδφληησλ λνκνζεηηθψλ κέηξσλ, ηα νπνία πηζαλφλ ζα 

πεξηιακβάλνπλ ηξνπνπνίεζε πθηζηάκελσλ λφκσλ, θαζψο θαη 
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έθδνζε λέαο εηδηθήο λνκνζεζίαο θαη ελφο νξηδφληηνπ λφκνπ " 

πιαηζίνπ " εθαξκνγήο. 

ε κε λνκνζεηηθά κέηξα, δειαδή κέηξα νξγαλσηηθήο ή πξαθηηθήο 

θχζεσο, φπσο ν αζέκηηνο αληαγσληζκφο, ε κφιπλζε ηνπ πεξηβάιινληνο 

θ.ιπ. εθ κέξνπο ηνπ παξφρνπ θαζψο θαη ε δπλαηφηεηά πνπ ίζσο έρεη ν 

πάξνρνο θάπνηαο ππεξεζίαο, λα επηιέγεη σο ρψξα εγθαηάζηαζεο εθείλε πνπ 

ζέηεη ρακειφηεξα επίπεδα πξνζηαζίαο θαη λα εμάγεη απηά ηα επίπεδα ζε 

άιιεο ρψξεο. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 

2007) 

 

2.4.2 ςνεπγαζία μεηαξύ σωπών 

 Η ζπλεξγαζία κεηαμχ ησλ ρσξψλ απνηειεί απαξαίηεηε πξνυπφζεζε γηα 

ηελ εμαζθάιηζε ηεο ακνηβαίαο εκπηζηνζχλεο κεηαμχ ηνπο θαη ηελ πξνψζεζε 

ηεο ειεχζεξεο θπθινθνξίαο ησλ ππεξεζηψλ. Γηα λα επηηεπρζεί ε ακνηβαία 

εκπηζηνζχλε κεηαμχ ησλ ρσξψλ είλαη αλαγθαίν λα ζεζπηζηνχλ επξσπατθνί 

θψδηθεο δενληνινγίαο πξνθεηκέλνπ, αθελφο, λα δηεπθνιχλνπλ ηελ ειεχζεξε 

θπθινθνξία ησλ ππεξεζηψλ θαη, αθεηέξνπ, λα εληζρχζνπλ ηελ εκπηζηνζχλε 

ησλ απνδεθηψλ ζηηο ππεξεζίεο πνπ πξνζθέξνπλ πάξνρνη απφ άιια θξάηε 

κέιε. Οη θψδηθεο απηνί πξνβιέπνπλ έλα ζχλνιν θαλφλσλ πνπ απνζθνπνχλ 

ζηελ πξνψζεζε ηεο πςειήο πνηφηεηαο ησλ ππεξεζηψλ θαη ζηε βειηίσζε 

ηεο πιεξνθφξεζεο θαη δηαθάλεηαο ζρεηηθά κε ηνπο παξφρνπο ππεξεζηψλ 

θαη ηηο ππεξεζίεο ηνπο. Η ράξαμε κηαο ηέηνηαο πνιηηηθήο έρεη δσηηθή 

ζεκαζία γηα ηελ εχξπζκε ιεηηνπξγία ηεο εζσηεξηθήο αγνξάο θαη ηελ 

αληαγσληζηηθφηεηα ηνπ επξσπατθνχ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, ηε βειηίσζε 

ζηελ ελεκέξσζε ησλ θαηαλαισηψλ θαη δεκηνπξγία ίζσλ φξσλ κεηαμχ 

παξφρσλ ππεξεζηψλ απφ δηαθνξεηηθά θξάηε κέιε. (Οδεγία 2006/123/ΔΚ θαη 

ηνπ Δ) 
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2.4.3 Πεδίο εθαπμογήρ 

 Ο βαζηθφο θαλφλαο είλαη φηη ε νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο έρεη 

εθαξκνγή ζε φιεο ηηο ππεξεζίεο πνπ δελ εμαηξνχληαη ξεηά απφ απηήλ. Δίλαη 

ζεκαληηθφ λα πξνζδηνξηζηεί ε έλλνηα ηεο "ππεξεζίαο" θαη ην εχξνο ησλ 

δξαζηεξηνηήησλ πνπ θαιχπηεη. 

Η έλλνηα ηεο "ππεξεζίαο", νξίδεηαη κε ηξφπν επξχ. Πεξηιακβάλεη 

θάζε κε κηζζσηή νηθνλνκηθή δξαζηεξηφηεηα πνπ παξέρεηαη θαηά θαλφλα 

έλαληη ακνηβήο, θαηά ην άξζξν 50 ηεο ζπλζήθεο ΔΚ. Έηζη, γηα λα απνηειεί 

"ππεξεζία" κηα δξαζηεξηφηεηα πξέπεη λα είλαη κε κηζζσηή δξαζηεξηφηεηα, 

δειαδή πξέπεη λα παξέρεηαη απφ έλαλ πάξνρν (ν νπνίνο κπνξεί λα είλαη είηε 

θπζηθφ είηε λνκηθφ πξφζσπν) εθηφο ηνπ λνκηθνχ δεζκνχ ζχκβαζεο 

εξγαζίαο. Δπηπιένλ, ε δξαζηεξηφηεηα πξέπεη θαηά θαλφλα λα παξέρεηαη 

έλαληη ακνηβήο. Σν γεγνλφο θαη κφλν φηη κηα δξαζηεξηφηεηα παξέρεηαη απφ 

ην θξάηνο, απφ θξαηηθφ θνξέα ή κε θεξδνζθνπηθφ νξγαληζκφ δελ ζεκαίλεη 

φηη δελ ζπληζηά ππεξεζία θαηά ηελ έλλνηα ηεο ζπλζήθεο ΔΚ θαη ηεο 

νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο. Αληίζεηα, ζχκθσλα κε ηε λνκνινγία ηνπ ΓΔΚ, 

«ην νπζηψδεο ραξαθηεξηζηηθφ ηεο ακνηβήο έγθεηηαη ζην γεγνλφο φηη ε 

ακνηβή απνηειεί ηελ νηθνλνκηθή αληηπαξνρή ηεο θαηά ηα αλσηέξσ παξνρήο, 

γεγνλφο πνπ ζεκαίλεη φηη πξέπεη λα ππάξρεη νηθνλνκηθφ αληάιιαγκα». Αλ ε 

ακνηβή παξέρεηαη απφ ηνλ απνδέθηε ηεο ππεξεζίαο ή απφ ηξίην δελ έρεη 

ζεκαζία. Χζηφζν, πξέπεη λα ζεκεησζεί φηη ην ΓΔΚ - ζην πιαίζην ηεο 

παξνρήο εθπαηδεπηηθψλ ππεξεζηψλ βάζεη ηνπ εζληθνχ εθπαηδεπηηθνχ 

ζπζηήκαηνο νξίδεη φηη ηα ηέιε ή δίδαθηξα πνπ ππνρξενχληαη λα 

θαηαβάινπλ νη ζπνπδαζηέο ή νη γνλείο ηνπο ζην πιαίζην ηνπ εζληθνχ 

εθπαηδεπηηθνχ ζπζηήκαηνο πξνθεηκέλνπ λα ζπλεηζθέξνπλ ζε νξηζκέλν 

βαζκφ ζηηο αλάγθεο ιεηηνπξγίαο ηνπ ζπζηήκαηνο δελ ζπληζηνχλ θαζαπηά 

ακνηβή φηαλ ην ζχζηεκα ρξεκαηνδνηείηαη νπζηαζηηθά απφ ηνλ δεκφζην 

πξνυπνινγηζκφ. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 

2007) 
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Η νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο εμαηξεί ξεηά απφ ην πεδίν εθαξκνγήο ηεο 

νξηζκέλεο ππεξεζίεο. Οη δηεπθξηλίζεηο ζρεηηθά κε ηελ έθηαζε απηψλ ησλ 

εμαηξέζεσλ αθνξνχλ ζηηο: 

 Με νηθνλνκηθέο ππεξεζίεο γεληθνχ ελδηαθέξνληνο 

Ο φξνο κε νηθνλνκηθέο ππεξεζίεο αθνξά ππεξεζίεο πνπ δελ 

αζθνχληαη έλαληη νηθνλνκηθνχ αληαιιάγκαηνο. Καηά ζπλέπεηα, νη κε 

νηθνλνκηθέο ππεξεζίεο γεληθνχ ελδηαθέξνληνο, φπσο νη ππεξεζίεο πνπ δελ 

παξέρνληαη έλαληη ακνηβήο ζηνλ ηνκέα ηεο εζληθήο πξσηνβάζκηαο θαη 

δεπηεξνβάζκηαο εθπαίδεπζεο, δελ θαιχπηνληαη απφ ηελ νδεγία γηα ηηο 

ππεξεζίεο. Αληίζεηα, νη ππεξεζίεο γεληθνχ νηθνλνκηθνχ ελδηαθέξνληνο, 

φπσο νη ππεξεζίεο ζηνπο ηνκείο ηνπ ειεθηξηζκνχ θαη ηνπ αεξίνπ, είλαη 

ππεξεζίεο πνπ παξέρνληαη έλαληη νηθνλνκηθνχ αληαιιάγκαηνο θαη έηζη, 

εκπίπηνπλ ζην πεδίν εθαξκνγήο ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο.  

Κάζε θξάηνο κέινο δε πξέπεη λα ζεσξεί φιεο ηηο ππεξεζίεο ελφο 

ζπγθεθξηκέλνπ ηνκέα, γηα παξάδεηγκα φιεο ηηο εθπαηδεπηηθέο ππεξεζίεο, σο 

κε νηθνλνκηθέο ππεξεζίεο γεληθνχ ελδηαθέξνληνο. Σν αλ κηα ππεξεζία είλαη 

νηθνλνκηθήο ή κε νηθνλνκηθήο θχζεο πξέπεη λα θξίλεηαη κε βάζε ηελ 

λνκνινγία ηνπ ΓΔΚ. 

 Υξεκαηννηθνλνκηθέο ππεξεζίεο 

ηνλ ηνκέα απηφ εμαηξνχληαη φιεο νη ρξεκαηννηθνλνκηθέο 

ππεξεζίεο, φπσο νη ππεξεζίεο πνπ αθνξνχλ ηξάπεδεο, πηζηψζεηο, 

ρξεφγξαθα θαη εηαηξείεο επελδχζεσλ, αζθάιεηεο θαη ζπληάμεηο. Δδψ 

ζπκπεξηιακβάλνληαη νη ππεξεζίεο ζρεηηθά κε ηελ αλάιεςε θαη ηελ άζθεζε 

δξαζηεξηφηεηαο πηζησηηθψλ ηδξπκάησλ, φπσο νη ππεξεζίεο θαηαλαισηηθήο 

πίζηεο, νη ππεξεζίεο ελππφζεθεο πίζηεο, ε ρξεκαηνδνηηθή κίζζσζε θαη ε 

έθδνζε θαη δηαρείξηζε κέζσλ πιεξσκήο. Οη ππεξεζίεο πνπ δελ ζπληζηνχλ 

ρξεκαηννηθνλνκηθή ππεξεζία, φπσο νη ππεξεζίεο ιεηηνπξγηθήο κίζζσζεο 

πνπ ζπλίζηαληαη ζηελ έλαληη κηζζψκαηνο παξαρψξεζε ηεο ρξήζεο 
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πξντφλησλ, δελ θαιχπηνληαη απφ απηή ηελ εμαίξεζε θαη ηα θξάηε κέιε 

πξέπεη λα εμαζθαιίζνπλ ηελ θάιπςή ηνπο απφ ηα κέηξα εθαξκνγήο. 

 Τπεξεζίεο θαη δίθηπα ειεθηξνληθψλ επηθνηλσληψλ 

ηελ εμαίξεζε απηή εκπίπηνπλ νη ππεξεζίεο θαη ηα δίθηπα 

ειεθηξνληθψλ επηθνηλσληψλ θαζψο θαη νη ζπλαθείο εγθαηαζηάζεηο θαη 

ππεξεζίεο. Μεηαμχ ησλ ελ ιφγσ ππεξεζηψλ θαη δηθηχσλ πεξηιακβάλνληαη, 

γηα παξάδεηγκα, νη ππεξεζίεο θσλεηηθήο ηειεθσλίαο θαη ειεθηξνληθνχ 

ηαρπδξνκείνπ. Χζηφζν, νη ππεξεζίεο απηέο εμαηξνχληαη κφλν ζε ζρέζε κε 

ζέκαηα πνπ ξπζκίδνληαη απφ ηηο πέληε νδεγίεο ηνπ ιεγφκελνπ 

ηειεπηθνηλσληαθνχ παθέηνπ (αδεηνδφηεζε, πξφζβαζε ζε δίθηπα, νδεγία-

πιαίζην, νδεγία θαζνιηθήο ππεξεζίαο, νδεγία γηα ηελ πξνζηαζία ηεο 

ηδησηηθήο δσήο ζηηο ειεθηξνληθέο επηθνηλσλίεο). Όζνλ αθνξά ηα ζέκαηα 

πνπ δελ θαιχπηνληαη απφ απηέο ηηο πέληε νδεγίεο, φπσο ηα θέληξα εληαίαο 

εμππεξέηεζεο ή νη ειεθηξνληθέο δηαδηθαζίεο, ε νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο 

έρεη εθαξκνγή. Έηζη, ηα θξάηε κέιε πξέπεη λα δηαζθαιίζνπλ φηη ηα νθέιε 

απφ ηηο ζρεηηθέο δηαηάμεηο ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο ζα ηζρχζνπλ θαη 

γηα ηηο ελ ιφγσ ππεξεζίεο. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ 

Κνηλνηήησλ, 2007) 

Απηφ κπνξεί λα επηηεπρζεί είηε κέζσ ηξνπνπνίεζεο ηεο εηδηθήο 

λνκνζεζίαο γηα ηνλ ηνκέα ησλ ηειεπηθνηλσληψλ είηε κε ξχζκηζε ηνπ 

ζέκαηνο ζηελ νξηδφληηα λνκνζεζία-πιαίζην εθαξκνγήο ηεο νδεγίαο. 

 Τπεξεζίεο ζηνλ ηνκέα ησλ κεηαθνξψλ 

Απηή ε εμαίξεζε αθνξά ηηο ελαέξηεο κεηαθνξέο, ηηο ζαιάζζηεο θαη 

ηηο εζσηεξηθέο πισηέο κεηαθνξέο, θαζψο θαη ηηο νδηθέο θαη ζηδεξνδξνκηθέο 

κεηαθνξέο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ηδίσο ησλ αζηηθψλ ζπγθνηλσληψλ, ησλ 

αγνξαίσλ νρεκάησλ (ηαμί) θαη ησλ αζζελνθφξσλ. Η εμαίξεζε ησλ 

ππεξεζηψλ ηνπ ηνκέα ησλ κεηαθνξψλ δελ θαιχπηεη ηηο ππεξεζίεο πνπ δελ 

είλαη κεηαθνξηθέο ππεξεζίεο θαζεαπηέο, φπσο νη ππεξεζίεο ησλ ζρνιψλ 

νδήγεζεο, νη ππεξεζίεο κεηαθφκηζεο, νη ππεξεζίεο ελνηθίαζεο 

απηνθηλήησλ, νη ππεξεζίεο γξαθείσλ ηειεηψλ ή νη ππεξεζίεο ιήςεο 
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αεξνθσηνγξαθηψλ. Γελ θαιχπηεη νχηε ηηο εκπνξηθέο δξαζηεξηφηεηεο ζε 

ιηκέλεο ή αεξνιηκέλεο, φπσο ηηο δξαζηεξηφηεηεο θαηαζηεκάησλ θαη 

εζηηαηνξίσλ. Έηζη, νη ελ ιφγσ ππεξεζίεο εκπίπηνπλ ζηηο δηαηάμεηο ηεο 

νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο θαη πξέπεη λα θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα 

εθαξκνγήο. 

 Τπεξεζίεο πνπ παξέρνληαη απφ γξαθεία εχξεζεο πξνζσξηλήο 

εξγαζίαο 

Η εμαίξεζε θαιχπηεη ηηο ππεξεζίεο δηάζεζεο εξγαδνκέλσλ πνπ 

παξέρνληαη απφ εηαηξείεο πξνζσξηλήο απαζρφιεζεο. Άιιεο ππεξεζίεο 

εθηφο ηεο δηάζεζεο εξγαδνκέλσλ πνπ κεξηθέο θνξέο παξέρνληαη απφ ηνλ 

ίδην πάξνρν, φπσο νη ππεξεζίεο δηακεζνιάβεζεο γηα ηελ εμεχξεζε εξγαζίαο 

ή νη ππεξεζίεο πξφζιεςεο, δελ θαιχπηνληαη απφ ηελ εμαίξεζε θαη, 

ζπλεπψο, πξέπεη λα θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα εθαξκνγήο. 

 Τγεηνλνκηθή πεξίζαιςε 

Η εμαίξεζε ησλ ππεξεζηψλ πγεηνλνκηθήο πεξίζαιςεο θαιχπηεη «ηιρ 

ιαηπικέρ και θαπμακεςηικέρ ςπηπεζίερ πος πποζθέπονηαι από επαγγελμαηίερ 

ηος ηομέα ηηρ ςγείαρ ζε αζθενείρ για ηην αξιολόγηζη, διαηήπηζη ή 

αποκαηάζηαζη ηηρ ςγείαρ ηοςρ, όηαν η άζκηζη ηων εν λόγω δπαζηηπιοηήηων 

επιθςλάζζεηαι αποκλειζηικά ζε νομοθεηικώρ καηοσςπωμένα επαγγέλμαηα ζηο 

κπάηορ μέλορ ζηο οποίο παπέσονηαι οι ςπηπεζίερ». Καηά ζπλέπεηα, νη 

ππεξεζίεο πνπ δελ παξέρνληαη ζε αζζελείο, αιιά ζε επαγγεικαηίεο ηνπ 

ηνκέα ηεο πγείαο ή ζε λνζνθνκεία, φπσο ινγηζηηθέο ππεξεζίεο, ππεξεζίεο 

θαζαξηζκνχ, γξακκαηεηαθέο θαη δηνηθεηηθέο ππεξεζίεο, ε παξνρή θαη 

ζπληήξεζε ηαηξηθνχ εμνπιηζκνχ, θαζψο θαη νη ππεξεζίεο θέληξσλ ηαηξηθήο 

έξεπλαο, δελ θαιχπηνληαη απφ απηή ηελ εμαίξεζε. Δπηπιένλ, ε εμαίξεζε δελ 

θαιχπηεη ηηο δξαζηεξηφηεηεο πνπ δελ απνζθνπνχλ ζηε δηαηήξεζε, 

αμηνιφγεζε ή απνθαηάζηαζε ηεο πγείαο ησλ αζζελψλ. Γηα παξάδεηγκα, νη 

δξαζηεξηφηεηεο πνπ ζηφρν έρνπλ λα πξνάγνπλ ηελ επεμία ή λα πξνζθέξνπλ 

ραιάξσζε, φπσο νη αζιεηηθέο ιέζρεο ή ηα γπκλαζηήξηα, θαιχπηνληαη απφ 
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ηελ νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο θαη ζα πξέπεη λα θαιχπηνληαη θαη απφ ηα 

κέηξα εθαξκνγήο. Δπίζεο, ε εμαίξεζε ησλ πγεηνλνκηθψλ ππεξεζηψλ 

θαιχπηεη κφλν ηηο δξαζηεξηφηεηεο πνπ επηθπιάζζνληαη απνθιεηζηηθά ζε 

λνκνζεηηθψο θαηνρπξσκέλν επάγγεικα ζην θξάηνο κέινο ζην νπνίν 

παξέρεηαη ε ππεξεζία. Έηζη, νη ππεξεζίεο γηα ηελ παξνρή ησλ νπνίσλ δελ 

απαηηνχληαη ζπγθεθξηκέλα επαγγεικαηηθά πξνζφληα πξέπεη λα θαιχπηνληαη 

απφ ηα κέηξα εθαξκνγήο. Σέινο, πξέπεη λα θαηαζηεί ζαθέο φηη ε εμαίξεζε 

ησλ πγεηνλνκηθψλ ππεξεζηψλ αθνξά ππεξεζίεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ 

αλζξψπηλε πγεία θαη δελ πξέπεη λα λνεζεί φηη θαιχπηνπλ θαη ηηο 

θηεληαηξηθέο ππεξεζίεο, νη νπνίεο, πξέπεη λα θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα 

εθαξκνγήο. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 

2007) 

 Οπηηθναθνπζηηθέο ππεξεζίεο θαη ξαδηνθσληθέο εθπνκπέο 

ηνλ ηνκέα απηφ εμαηξνχληαη νη νπηηθναθνπζηηθέο ππεξεζίεο, 

δειαδή νη ππεξεζίεο κε θχξην ζθνπφ ηελ παξνρή θηλνχκελσλ εηθφλσλ κε ή 

ρσξίο ήρν, ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο ηειεφξαζεο θαη ηεο πξνβνιήο 

ηαηληψλ ζε θηλεκαηνγξάθνπο, αλεμαξηήησο ηνπ ηξφπνπ παξαγσγήο, 

δηαλνκήο ή κεηάδνζήο ηνπο. Δμαηξνχληαη επίζεο  νη ππεξεζίεο 

ξαδηνθσληθήο εθπνκπήο. Άιιεο ππεξεζίεο πνπ ζπλδένληαη κε ηηο 

νπηηθναθνπζηηθέο ππεξεζίεο ή ηε ξαδηνθσληθή εθπνκπή, φπσο νη 

δηαθεκηζηηθέο ππεξεζίεο ή ε πψιεζε πνηψλ θαη ηξνθίκσλ ζε 

θηλεκαηνγξάθνπο δελ εμαηξνχληαη θαη πξέπεη λα θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα 

εθαξκνγήο. 

 

 Σπρεξά παηρλίδηα 

Η εμαίξεζε απηή θαιχπηεη θάζε ππεξεζία ζηελ νπνία ν παίθηεο 

ζηνηρεκαηίδεη λνκηζκαηηθή αμία ζε ηπρεξά παηρλίδηα, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ηδίσο ησλ αξηζκεηηθψλ παηρληδηψλ φπσο νη 

ιαρεηνθφξνη αγνξέο, ηα μπζηά ιαρεία, νη ππεξεζίεο ηπρεξψλ παηρληδηψλ πνπ 

πξνζθέξνληαη ζε θαδίλα ή θαηαζηήκαηα πνπ ιεηηνπξγνχλ κε άδεηα, 
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ππεξεζίεο ζηνηρεκάησλ, ππεξεζίεο κπίλγθν θαη ππεξεζίεο ηπρεξψλ 

παηρληδηψλ πνπ ε εθκεηάιιεπζή ηνπο γίλεηαη απφ θαη πξνο φθεινο 

θηιαλζξσπηθψλ ηδξπκάησλ θαη κε θεξδνζθνπηθψλ νξγαλψζεσλ. Αληίζεηα, 

ηα παηρλίδηα δεμηφηεηαο, ηα κεραλήκαηα παηρληδηψλ πνπ δελ δίλνπλ βξαβεία 

ή πνπ δίλνπλ βξαβεία κφλν ππφ κνξθή δσξεάλ παηρληδηψλ θαη παηρληδηψλ 

γηα ηελ πξνψζεζε ησλ πσιήζεσλ, ησλ νπνίσλ απνθιεηζηηθφο ζθνπφο είλαη 

ε ηφλσζε ησλ πσιήζεσλ πξντφλησλ ή ππεξεζηψλ, δελ θαιχπηνληαη απφ ηελ 

εμαίξεζε θαη έηζη ππάγνληαη ζηελ νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο. Δπηπιένλ, 

άιιεο ππεξεζίεο πνπ παξέρνληαη ζε θαδίλα, γηα παξάδεηγκα ε πψιεζε 

ηξνθίκσλ θαη πνηψλ, επίζεο δελ θαιχπηνληαη απφ ηελ εμαίξεζε θαη πξέπεη 

λα θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα εθαξκνγήο. 

 Γξαζηεξηφηεηεο πνπ ζπλδένληαη κε ηελ άζθεζε δεκφζηαο 

εμνπζίαο 

Απηή ε εμαίξεζε, ζχκθσλα κε ηε λνκνινγία ηνπ ΓΔΚ 

αληηθαηνπηξίδεη ην άξζξν 45 ηεο ζπλζήθεο ΔΚ, θαηά ην νπνίν νη 

δξαζηεξηφηεηεο πνπ ζπλδένληαη κε ηελ άζθεζε δεκφζηαο εμνπζίαο δελ 

θαιχπηνληαη απφ ηηο δηαηάμεηο ζρεηηθά κε ηελ ειεπζεξία εγθαηάζηαζεο θαη 

ηελ ειεπζεξία παξνρήο ππεξεζηψλ. Καιχπηεη κφλν ζπγθεθξηκέλεο 

δξαζηεξηφηεηεο θαη δελ πεξηθιείεη νιφθιεξα επαγγέικαηα. Σν θαηά πφζν 

ζπγθεθξηκέλεο δξαζηεξηφηεηεο, φπσο γηα παξάδεηγκα νη 

ζπκβνιαηνγξαθηθέο δξαζηεξηφηεηεο, ζπλδένληαη άκεζα θαη εηδηθά κε ηελ 

άζθεζε δεκφζηαο εμνπζίαο, δελ κπνξεί λα θξηζεί κνλνκεξψο απφ ην θξάηνο 

κέινο, αιιά πξέπεη λα εθηηκάηαη βάζεη ησλ γεληθψλ θξηηεξίσλ πνπ έρεη 

ζέζεη ην ΓΔΚ. Όηαλ αληηκεησπίδνληαη πεξηπηψζεηο ζηηο νπνίεο πξέπεη λα 

θξηζεί αλ κηα δξαζηεξηφηεηα παξνρήο ππεξεζηψλ ππάγεηαη ζην άξζξν 45 

ηεο ζπλζήθεο ΔΚ θαη, ζπλεπψο, εμαηξείηαη απφ ηελ νδεγία γηα ηηο 

ππεξεζίεο, ηα θξάηε κέιε δελ πξέπεη λα παξαβιέπνπλ ην ζηελφ πεδίν 

εθαξκνγήο ηνπ ελ ιφγσ άξζξνπ θαηά ην ΓΔΚ. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ 

Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, , 2007) 
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 Κνηλσληθέο ππεξεζίεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ θνηλσληθή 

ζηέγαζε, ηελ παηδηθή κέξηκλα θαη ηε ζηήξημε νηθνγελεηψλ θαη 

αηφκσλ πνπ έρνπλ κνλίκσο ή πξνζσξηλψο αλάγθε 

Οη θνηλσληθέο ππεξεζίεο εμαηξνχληαη ζην κέηξν πνπ παξέρνληαη απφ 

ην ίδην ην θξάηνο, απφ παξφρνπο γηα ινγαξηαζκφ ηνπ θξάηνπο πνπ, θαηά 

ζπλέπεηα, είλαη ππνρξεσκέλνη λα παξέρνπλ απηέο ηηο ππεξεζίεο, ή απφ 

θηιαλζξσπηθέο νξγαλψζεηο αλαγλσξηζκέλεο απφ ην θξάηνο. Η έλλνηα ησλ 

αλαγλσξηζκέλσλ απφ ην θξάηνο θηιαλζξσπηθψλ νξγαλψζεσλ πεξηιακβάλεη 

ηελ εθθιεζία θαη ηηο εθθιεζηαζηηθέο νξγαλψζεηο κε θηιαλζξσπηθνχο θαη 

αγαζνεξγνχο ζθνπνχο. Απφ ηα αλσηέξσ πξνθχπηεη φηη νη ελ ιφγσ 

ππεξεζίεο δελ εμαηξνχληαη φηαλ παξέρνληαη απφ θνξείο πνπ δελ ελεξγνχλ 

γηα ινγαξηαζκφ ηνπ θξάηνπο. Γηα παξάδεηγκα, ε παηδηθή κέξηκλα πνπ 

παξέρεηαη ηδησηηθά απφ γθνπβεξλάληεο ή άιιεο ππεξεζίεο παηδηθήο 

κέξηκλαο (φπσο νη ζεξηλέο θαηαζθελψζεηο) πνπ παξέρνληαη απφ ηδησηηθνχο 

θνξείο δελ εμαηξνχληαη απφ ην πεδίν εθαξκνγήο ηεο νδεγίαο γηα ηηο 

ππεξεζίεο. 

 Δπίζεο, νη θνηλσληθέο ππεξεζίεο πνπ αθνξνχλ ηε ζηήξημε 

νηθνγελεηψλ θαη αηφκσλ πνπ έρνπλ κφληκε ή πξνζσξηλή αλάγθε ιφγσ ηεο 

αλεπάξθεηαο ηνπ νηθνγελεηαθνχ ηνπο εηζνδήκαηνο ή ηεο νιηθήο ή κεξηθήο 

έιιεηςεο απηνλνκίαο θαη φζσλ θηλδπλεχνπλ λα πεξηζσξηνπνηεζνχλ, φπσο νη 

ππεξεζίεο θξνληίδαο ειηθησκέλσλ ή νη ππεξεζίεο πξνο αλέξγνπο, 

εμαηξνχληαη απφ ην πεδίν εθαξκνγήο ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο κφλν 

ζην κέηξν πνπ παξέρνληαη απφ ην ίδην ην θξάηνο, παξφρνπο πνπ ελεξγνχλ 

γηα ινγαξηαζκφ ηνπ θξάηνπο ή θηιαλζξσπηθέο νξγαλψζεηο αλαγλσξηζκέλεο 

απφ ην θξάηνο. Έηζη, γηα παξάδεηγκα, νη ηδησηηθέο ππεξεζίεο νηθηαθήο 

βνήζεηαο δελ εμαηξνχληαη απφ ηελ νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο θαη πξέπεη λα 

θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα εθαξκνγήο. 
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 Ιδησηηθέο ππεξεζίεο αζθαιείαο 

Η εμαίξεζε απηή θαιχπηεη ππεξεζίεο φπσο ε επηηήξεζε αθηλήησλ 

θαη εγθαηαζηάζεσλ, ε πξνζηαζία πξνζψπσλ (ζσκαηνθχιαθεο), νη 

πεξηπνιίεο αζθαιείαο ή ε επίβιεςε θηηξίσλ, θαζψο θαη ε θαηάζεζε, 

θχιαμε, κεηαθνξά θαη δηαλνκή κεηξεηψλ θαη ηηκαιθψλ. Οη ππεξεζίεο πνπ 

δελ είλαη θαζαπηέο «ππεξεζίεο αζθαιείαο», γηα παξάδεηγκα ε πψιεζε, ε 

παξάδνζε, ε εγθαηάζηαζε θαη ε ζπληήξεζε ηερληθψλ ζπζθεπψλ 

αζθαιείαο, δελ θαιχπηνληαη απφ ηελ εμαίξεζε. πλεπψο, πξέπεη λα 

θαιχπηνληαη απφ ηα κέηξα εθαξκνγήο ηεο νδεγίαο. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ 

Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 2007) 

 Τπεξεζίεο ησλ ζπκβνιαηνγξάθσλ θαη ησλ δηθαζηηθψλ 

επηκειεηψλ, πνπ δηνξίδνληαη κε επίζεκε πξάμε ηεο Γηνίθεζεο 

Η Οδεγία εμαηξεί ηηο ππεξεζίεο απηέο απφ ην πεδίν εθαξκνγήο ηεο, 

αλεμαξηήησο ηνπ θαηά πφζνλ κπνξνχλ λα ζεσξεζνχλ σο ζπλδεφκελεο κε 

ηελ άζθεζε δεκφζηαο εμνπζίαο θαηά ηα ην άξζξν 45 ηεο ζπλζήθεο ΔΚ. Η 

εμαίξεζε θαιχπηεη ηηο ππεξεζίεο ησλ ζπκβνιαηνγξάθσλ θαη ησλ 

δηθαζηηθψλ επηκειεηψλ πνπ δηνξίδνληαη κε επίζεκε πξάμε ηεο Γηνίθεζεο 

γηα ππεξεζίεο φπσο ε επηθχξσζε απφ ζπκβνιαηνγξάθνπο θαη ε θαηάζρεζε 

πεξηνπζηαθψλ ζηνηρείσλ απφ δηθαζηηθνχο επηκειεηέο. Σνκέαο θνξνινγίαο 

Η νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο δελ έρεη εθαξκνγή ζηνλ ηνκέα ηεο 

θνξνινγίαο. ηνλ ηνκέα απηφ πεξηιακβάλνληαη νη νπζηαζηηθνί θνξνινγηθνί 

λφκνη, θαζψο θαη νη δηνηθεηηθέο ξπζκίζεηο πνπ είλαη αλαγθαίεο γηα ηελ 

εθαξκνγή ησλ θνξνινγηθψλ λφκσλ, φπσο ε ρνξήγεζε ΑΦΜ. 

Σα θξάηε κέιε κπνξνχλ λα απνθαζίζνπλ λα εθαξκφζνπλ νξηζκέλεο 

πηπρέο ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο θαη ζε θνξνινγηθά ζέκαηα, φπσο γηα 

παξάδεηγκα ε ρνξήγεζε ΑΦΜ κέζσ ησλ θέληξσλ εληαίαο εμππεξέηεζεο 

θαη κε ειεθηξνληθά κέζα. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ 

Κνηλνηήησλ, 2007) 
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ΚΔΦΑΛΑΙΟ 3 

ΜΔΘΟΓΟΛΟΓΙΑ 

 

3.1 Διζαγωγή 

Η νδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο απνηειεί θεληξηθφ ζηνηρείν ηεο 

αλαλεσκέλεο ζηξαηεγηθήο ηεο Ληζζαβφλαο γηα ηελ νηθνλνκηθή κεγέζπλζε 

θαη ηελ απαζρφιεζε. Η χπαξμε φκσο δηαθφξσλ θξαγκψλ, εκπνδίδνπλ ηηο 

επηρεηξήζεηο πνπ είλαη εγθαηεζηεκέλεο ζε θάπνην θξάηνο κέινο, απφ ηε κηα 

λα παξέρνπλ ηηο ππεξεζίεο ηνπο ζε άιιν θξάηνο κέινο θαη απφ ηελ άιιε λα 

εγθαζίζηαληαη ειεχζεξα ζε απηφ, επεξεάδνληαο αξλεηηθά ηελ νηθνλνκηθή 

αλάπηπμε, ηελ απαζρφιεζε θαη ηελ αληαγσληζηηθφηεηα ζηελ Δπξσπατθή 

Έλσζε. χκθσλα κε ηελ επηρεηξεκαηνινγία πνπ αλαπηχζζεηαη ζην ζρέδην 

Οδεγίαο, ε άξζε ησλ εκπνδίσλ θαη ε απειεπζέξσζε ηεο αγνξάο ππεξεζηψλ 

ζα έρνπλ ζεηηθά απνηειέζκαηα ζε δηάθνξνπο ηνκείο. Δηδηθφηεξα, 

αλακέλεηαη φηη ζα ππάξμνπλ νθέιε ζην εκπφξην, ζηηο επελδχζεηο, ζηελ 

απαζρφιεζε, ζηελ παξαγσγηθφηεηα ησλ εξγαδνκέλσλ, ζηελ 

αληαγσληζηηθφηεηα θαη βησζηκφηεηα ησλ κηθξνκεζαίσλ επηρεηξήζεσλ, ζηελ 

εθαξκνγή θαηλνηνκηψλ, ζην εηζφδεκα θαη ζηνπο θαηαλαισηέο κε ηελ 

παξνρή θαιχηεξεο πνηφηεηαο ππεξεζηψλ θαη ηε δηακφξθσζε ρακειφηεξσλ 

ηηκψλ. Πξνβιέπεηαη φηη ε έθηαζε ηεο βειηίσζεο ζα είλαη ηέηνηα, ψζηε λα 

ζπλεπάγεηαη άλνδνο ηνπ γεληθνχ επηπέδνπ ηεο επεκεξίαο ησλ πνιηηψλ ηεο 

Δ.Δ.  

Γηα ηελ εθαξκνγή ηεο νδεγίαο γηα ηηο ππεξεζίεο ηα θξάηε κέιε ζα 

πξέπεη λα ιάβνπλ ηφζν λνκνζεηηθά φζν θαη κε λνκνζεηηθά κέηξα, δειαδή 

δηνηθεηηθέο ξπζκίζεηο  θαη δηαδηθαζίεο θαζψο θαη κέηξα παξαθνινχζεζεο, 

πνπ ζα άξνπλ ηα εκπφδηα ζηελ απειεπζέξσζε ηεο αγνξάο θαη ησλ 

ππεξεζηψλ. 

Σέινο ππνζηεξίδεηαη φηη νη ζπλέπεηεο πνπ ζα ππάξμνπλ απφ ηελ 

εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο ζα είλαη ζεηηθέο γηα ηα θξάηε κέιε, ελψ γηα ηηο 
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επηρεηξήζεηο παξνρήο ππεξεζηψλ ηα θφζηε ζα είλαη νξηαθά ζε ζχγθξηζε κε 

ηα αληίζηνηρα νθέιε.  

 

3.2 Μεθοδολογία για ηην εκηίμηζη ηων επιπηώζεων 

Η εθηεηακέλε αμηνιφγεζε ηνπ αληίθηππνπ Οδεγία γηα ηηο ππεξεζίεο 

ζηελ εζσηεξηθή αγνξά, παξνπζηάζηεθε ζε πξφηαζε ηεο Δπηηξνπήο ζηηο 13 

Ιαλνπαξίνπ 2004. ηελ έθζεζε απηή αλαιχνληαη νη αλακελφκελεο 

νηθνλνκηθέο, θνηλσληθέο θαη πεξηβαιινληνινγηθέο επηπηψζεηο, ηηο νπνίεο ζα 

έρεη ε εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο. Δπηπιένλ εμεηάδνληαη ζέκαηα ζρεηηθά κε ην 

ζρέδην εθαξκνγήο ηεο, ηελ παξαθνινχζεζε ησλ επηπηψζεψλ ηεο θαη ηελ 

αμηνιφγεζε ησλ απνηειεζκάησλ ηεο. ην ηέινο ηεο αμηνιφγεζεο δίλεηαη 

ηδηαίηεξε έκθαζε ζηα πξνβιήκαηα θαη ζηηο ειιείςεηο πνπ ππάξρνπλ ζρεηηθά 

κε ηα ζηαηηζηηθά ζηνηρεηά, ηα νπνία αλαθέξνληαη ζηνλ ηνκέα ησλ 

ππεξεζηψλ θαη ζηηο δπζθνιίεο πνπ απηά ζπλεπάγνληαη γηα ηε ιεπηνκεξή 

πνζνηηθή εθηίκεζε ησλ νηθνλνκηθψλ επηπηψζεσλ.  

Γηα ην ιφγν απηφ ην εκπφξην ησλ ππεξεζηψλ ηαμηλνκείηαη ζε 

ηέζζεξηο θαηεγνξίεο:  

1. Παξνρή ππεξεζηψλ απφ κία ρψξα ζε άιιε 

2. Καηαλάισζε ζηελ αιινδαπή  

3. Άκεζεο επελδχζεηο ζηελ αιινδαπή θαη 

4. Παξνρή ππεξεζηψλ κέζσ πξνζσξηλήο εγθαηάζηαζεο μέλσλ 

εξγαηψλ  

ρεηηθά κε ηα ζηαηηζηηθά ζηνηρεία πνπ αλαθέξνληαη ζηελ πξψηε θαηεγνξία, 

δελ θαιχπηνπλ ηελ αμία ησλ ππεξεζηψλ πνπ παξέρνληαη απφ επηρεηξήζεηο νη 

νπνίεο δελ ηαμηλνκνχληαη σο επηρεηξήζεηο παξνρήο ππεξεζηψλ θαζψο θαη 

ηελ αμία ησλ ππεξεζηψλ πνπ εvζσκαηψvovηαη ζην εκπφξην αγαζψλ. ηε 

δεχηεξε θαηεγνξία παξαηεξείηαη φηη δε γίvovηαη δηαθξίζεηο αvάιoγα κε ην 

ζθνπφ ησλ ηαμηδηψλ (ηαμίδηα αλαςπρήο ή εξγαζίαο), ελψ επίζεο δελ 

αλαηξείηαη απφ ηα ππάξρovηα ζηνηρεία ηεο αμίαο ησλ ππεξεζηψλ ε αμία ησλ 

αγαζψλ πνπ αγoξάδovηαη ζηελ αιινδαπή. ε ζρέζε κε ηελ ηξίηε θαηεγνξία, 



51 

 

ππάξρoπv πξoβιήκαηα θαη αζάθεηεο ζρεηηθά κε ηov ηξφπν κέηξεζεο ησλ 

επεvδχζεσv ζηελ αιινδαπή ελψ, ηέινο, ζε ζρέζε κε ηελ ηέηαξηε 

θαηεγνξία, ππάξρoπv γεληθφηεξα πξoβιήκαηα oξηζκψv θαη κεζoδoιoγίαο 

ζηηο κεηξήζεηο.  

Δπεηδή βξηζθφκαζηε αληηκέησπνη κε απηά ηα πξoβιήκαηα ε πξψηε 

απηή πξνζπάζεηα εμέηαζεο ησλ επηπηψζεσλ ηεο Οδεγίαο πεξηνξίδεηαη 

θπξίσο ζηελ αvαθoξά ζπvoιηθψv ζηoηρείσv, ηα νπνία αvαδεηθvχoπv είηε ηε 

ζεκαζία ησλ ππεξεζηψλ απφ ηελ άπνςε ηεο δεκηνπξγίαο εηζνδεκάησλ ή 

ζέζεσλ απαζρφιεζεο, είηε ηελ κεηνλεθηηθφηεξε ζέζε πνπ παξνπζηάδεη σο 

πξνο oξηζκέvoπο δείθηεο ε Δπξσπατθή Έλσζε ζε ζρέζε κε ηηο ΗΠΑ.  

Δμεηάδovηαη νη oηθovoκηθέο θαη θoηvσvηθέο επηπηψζεηο ζηνπο 

παξφρoπο ππεξεζηψλ, ζηηο κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο, ζηελ θαηvoηoκία θαη 

ζηελ παξαγσγηθφηεηα, ζηνπο θαηαλαισηέο, ζηελ παξαoηθovoκία, ζηελ 

αλάπηπμε θαη ζηελ απαζρφιεζε, θαη ηέινο ζηελ oηθovoκηθή ζπvoρή θαη ζηηο 

vενεηζειζoχζεο ζηελ Δ.Δ. ρψξεο. Όπσο ήδε αλαθέξζεθε, ζε φιεο ηηο 

πεξηπηψζεηο νη επηπηψζεηο αvακέvεηαη φηη ζα είλαη ζεηηθέο, αλ θαη δελ 

παξαβιέπεηαη ην γεγovφο φηη ζα ππάξμoπv θαη oξηζκέvα, βξαρπρξφληα ή 

κηθξά, θφζηε. (ΚΔΠΔ, 2005) 

Οη ζπλέπεηεο ζην πεξηβάιιov εμεηάδovηαη ρσξηζηά θαη γίλεηαη ε 

εθηίκεζε φηη δελ ζα είλαη ζεκαληηθέο. Αληίζεηα, πην ζεκαληηθέο εηθάδεηαη 

φηη ζα είλαη νη επηπηψζεηο ζηε δεκφζηα δηνίθεζε. ηνλ ηνκέα απηφ 

αvαθέξovηαη αξθεηά βξαρπρξφληα θφζηε, θπξίσο ιφγσ ησλ αvαγθψv πνπ 

ζα πξoθχςoπv απφ ηελ ίδξπζε θαη εχξπζκε ιεηηνπξγία ησλ εληαίσλ 

θέληξσλ εμππεξέηεζεο (One stop shop). Σα θφζηε φκσο απηά ζεσξείηαη φηη 

ζα αvηηζηαζκηζζoχv κε ην παξαπάλσ απφ ηα καθξoρξφvηα νθέιε πνπ ζα 

πξoθχςoπv.  

ηε ζπλέρεηα ζπζηήζεθε κία νκάδα εξγαζίαο θξαηψλ κειψλ, κε 

επηθεθαιήο ηε νπεδία, κε ζηφρν ηελ αμηνιφγεζε ηεο έθζεζεο ηεο 

Δπηηξνπήο γηα ηηο επηπηψζεηο απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο. Σα κέιε ηεο 
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νκάδαο εξγαζίαο αλέιαβαλ vα εμεηάζoπv κε θξηηηθφ κάηη ηελ αμηνιφγεζε 

ησλ επηπηψζεσλ πνπ έγηλε απφ ηελ Δπηηξνπή, vα αvαθέξoπv πνχ 

ζπκθσvoχv, vα πξoζδηoξίζoπv ηπρφλ ειιείςεηο θαη vα επηζεκάvoπv 

ζέκαηα πνπ είηε δελ αvαθέξovηαη είηε δελ αvαπηχζζovηαη ηθαvoπoηεηηθά. 

Δπίζεο, αvέιαβαv vα ειέγμoπv εκπεηξηθά, κε ηελ εμέηαζε κηαο 

ζπγθεθξηκέλεο «πηιoηηθήο» πεξίπησζεο, ηηο δηνηθεηηθέο δηαδηθαζίεο πνπ 

απαηηνχληαη ζε θάζε ρψξα θαη ηηο δπζθνιίεο πνπ αληηκεησπίδεη θάπoηoο 

πάξoρoο ππεξεζηψv πξoθεηκέvoπ vα δξαζηεξηoπoηεζεί ζε άιιν θξάηνο-

κέινο.  

ηα πιαίζηα απηά έγηvαv δηάθνξεο παξαηεξήζεηο πνπ είραλ σο ζηφρν 

ηε βειηίσζε ηεο αμηνιφγεζεο επηπηψζεσλ πνπ έγηλε απφ ηελ Δπηηξνπή ρσξίο 

φκσο vα αιιάμεη ε βαζηθή πξνζέγγηζε πνπ ρξεζηκoπoηήζεθε. Μεηαμχ ησλ 

ζεκάησλ πνπ επηζεκάλζεθαλ είλαη εάλ ππάξρεη ζπζρέηηζε κεηαμχ ησλ 

θξαγκψλ πνπ αίξovηαη απφ ηελ Οδεγία θαη ηεο βηψζηκεο αλάπηπμεο, εάλ ην 

ππάξρov ζχζηεκα θαvovηζκψv ζηελ Δ.Δ. επεξεάδεη ηε ζλεζηκφηεηα ησλ 

vεoδεκηoπξγoχκεvσv επηρεηξήζεσλ, θαη ηη επηπηψζεηο ζα ππάξμoπv ζηελ 

θαηvoηoκία, ζηελ έξεπλα θαη ζηελ αλάπηπμε. Δπηπιένλ ζεκεηψζεθε  φηη είλαη 

πνιχ λσξίο vα γίvoπv εθηηκήζεηο ησλ επηπηψζεσλ γηα ηα λέα θξάηε κέιε, ηα 

oπoία ίζσο αvηηκεησπίζoπv πςειφηεξα θφζηε πξoζαξκoγήο βξαρπρξφληα, 

ελψ επηζεκάλζεθε ε ζεκαζία ηεο δηνηθεηηθήο ζπλεξγαζίαο κεηαμχ ησλ 

θξαηψλ κειψλ σο πξνυπφζεζεο γηα ηελ επηηπρή εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο. 

(ΚΔΠΔ, 2005) 

ηε ζπλέρεηα ε Δπηηξνπή βειηίσζε ηελ πξνζέγγηζε πνπ 

ρξεζηκoπoηήζεθε ζηελ πξψηε ηεο πξνζπάζεηα. Καη επαvήιζε κε έλα πην 

εμεηδηθεπκέvo θείκεvo γηα ηελ αμηνιφγεζε ησλ επηπηψζεσλ ηεο Οδεγίαο κε 

ζηφρν ηε βειηίσζε ηεο πνηφηεηαο ησλ κειεηψλ αμηνιφγεζεο επηπηψζεσλ. 

Γηεχξπλε ινηπφλ ηελ αμηνιφγεζε ησλ επηπηψζεσλ ζηελ αvηαγσvηζηηθφηεηα 

κε ηελ πξνζπάζεηα εμέηαζεο επηπξφζζεησλ ζρεηηθψλ δεηθηψλ, θη επηζήκαλε 

ηελ αλάγθε εθαξκνγήο ηεο αξρήο ηεο αvαιoγηθφηεηαο, δειαδή ηεο 
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ζθνπηκφηεηαο ηεο εμέηαζεο κφvo ησλ ζεκαvηηθφηεξσv επηπηψζεσλ. 

Δπηπιένλ, επηδηψθεηαη ε βειηίσζε ηεο δηαθάλεηαο κε ηελ θαζηέξσζε 

νδεγηψλ γηα ηνλ ηξφπν ηεο αμηνιφγεζεο ησλ επηπηψζεσλ γηα θάζε 

ζπγθεθξηκέλε πξφηαζε πνπ γίλεηαη, ελψ ηovίδεηαη ε αλάγθε νη επηπηψζεηο 

vα εθηηκψληαη πoζoηηθά θαη vα ππάξρoπv εθηηκήζεηο θφζηνπο θαη oθέιoπο 

ζε ρξεκαηηθά κεγέζε. Η αμηνιφγεζε επηπηψζεσλ γηα θάζε πξφηαζε vφκoπ 

ή νδεγίαο ηεο Έλσζεο απμάλεη ηε δηαθάλεηα. Σέινο, πξνβιέπεηαη ε δηάζεζε 

ησλ απαξαίηεησλ πφξσλ θαη εvζαξξχvεηαη ε ρξεζηκoπoίεζε εηδηθψλ 

επηζηεκφλσλ γηα ηε βειηίσζε ησλ κειεηψλ αμηνιφγεζεο ησλ επηπηψζεσλ. 

(Commission Staff Working Paper, 2004) 

Δπηπιένλ, ην vέo θείκεvo πεξηιακβάλεη επίζεο ζεηξά 

αληηπξνζσπεπηηθψλ εξσηήζεσλ πνπ πξέπεη vα απαvηεζoχv απφ ηνπο 

ελδηαθεξνκέλνπο ζηα πιαίζηα κηαο νινθιεξσκέλεο αμηνιφγεζεο ησλ 

επηπηψζεσλ.  

Οη H. Kox, A. Lejour θαη R. Montizaan (2004), πξνζπάζεζαλ λα 

θάλνπλ κηα πην αλαιπηηθή εθηίκεζε ησλ νηθνλνκηθψλ επηπηψζεσλ ηεο 

Οδεγίαο. Οη ζπγγξαθείο απηνί ρξεζηκoπoίεζαλ έλα oηθovoκεηξηθφ 

ππφδεηγκα θαη εθηίκεζαλ  ηηο επηπηψζεηο ηεο Οδεγίαο ζην ηζoδχγηo ηνπ 

εκπνξίνπ ππεξεζηψv θαη ζηηο μέλεο άκεζεο επελδχζεηο ζηηο ππεξεζίεο, γηα 

ηελ Δ.Δ. ζπvoιηθά θαη γηα ηα δηάθνξα θξάηε κέιε μερσξηζηά. 

Υξεζηκνπνηψληαο ηε βάζε δεδνκέλσλ ηνπ ΟΟΑ κε πιεζψξα πνηνηηθψλ 

ζηνηρείσλ, απφ ζρεηηθά εξσηεκαηνιφγηα πνπ έρνπλ ζπκπιεξσζεί απφ ηηο 

επηρεηξήζεηο θαη ηνπο θνξείο δηαθφξσλ ρσξψλ, γηα ηηο επηρεηξήζεηο ηνπ 

ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ δηακφξθσζαλ έλα ζχλζεην δείθηε δηνηθεηηθψλ 

εκπνδίσλ. ηε ζπλέρεηα ππνινγίδνληαη νη επηπηψζεηο ζηνπο δχν 

πξναλαθεξζέληεο ηνκείο απφ ηελ άξζε ησλ εκπνδίσλ θαη ηε κείσζε ηεο 

εηεξνγέλεηαο ηνπ ξπζκηζηηθνχ πιαηζίνπ κεηαμχ ησλ ρσξψλ, πνπ είλαη θαη νη 

αηηίεο ησλ ρακειψλ επηδφζεσλ ηφζν γηα ην ζχλνιν ηεο Δ.Δ. φζν θαη γηα ηηο 

επηκέξνπο ρψξεο. Σν ππφδεηγκα ρξεζηκoπoηεί ζπvoιηθά κεγέζε (πεγή: 

ΟΟΑ). Οη εθηηκήζεηο σο πξνο ην ηη αλακέλεηαη λα ζπκβεί ζηεξίδovηαη 
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νπζηαζηηθά ζε έλα δείθηε δηoηθεηηθψv εκπoδίσv. (H. Kox, H., Lejour, A. 

θαη Momtizaan, R., 2004) 

Σέινο, ε πην πξφζθαηε παξφκνηα πξνζπάζεηα πνζνηηθήο εθηίκεζεο 

ησλ νηθνλνκηθψλ επηπηψζεσλ ηεο Οδεγίαο έγηλε απφ ηελ εηαηξεία 

Copenhagen Economics (2004), ε νπνία ρξεζηκνπνηψληαο κία πνιχπινθε 

θαη ιεπηνκεξή πξνζέγγηζε θαη ρξεζηκνπνηψληαο έλα ππφδεηγκα γεληθήο 

ηζνξξνπίαο, θαηαιήγεη ζε εμαηξεηηθά ζεηηθά ζπκπεξάζκαηα ζρεηηθά κε ηηο 

επηπηψζεηο ηεο απειεπζέξσζεο ηεο αγνξάο ησλ ππεξεζηψλ ηφζν φζνλ 

αθνξά ζην εηζφδεκα φζν θαη ζε ζρέζε κε ηελ επεκεξία ησλ πνιηηψλ 

γεληθφηεξα. (Copenhagen Economics, 2004) 

ηελ πξνζέγγηζε απηή ε Copenhagen Economics ρξεζηκνπνηεί κία 

ηεξάζηηα βάζε δεδνκέλσλ 275.000 επηρεηξήζεσλ απφ ρψξεο ηεο Δ.Δ. 

(Bureau van Dijl’s AMADEUS database), νη νπνίεο ηαμηλνκνχληαη ζηνπο εμήο 

ηέζζεξηο θιάδνπο: ινγηζηηθή (σο πξνζέγγηζε φισλ ησλ ξπζκηδφκελσλ 

επαγγεικάησλ (accountancy-regulated professions) ιηαληθφ εκπφξην (retail), 

ρνλδξηθφ εκπφξην (wholesale) θαη ππεξεζίεο πιεξνθνξηθήο (IT services), 

θαη ζε κηα ζεηξά επηκέξνπο ππνθιάδσλ. Γηακνξθψλνληαη δηάθνξα 

«αληηπξνζσπεπηηθά» εξσηήκαηα ζρεηηθά κε ηα ππάξρνληα εκπφδηα ζηηο 

επηρεηξήζεηο, ηα νπνία αθνξνχλ ζηα εκπφδηα πνπ ππάξρνπλ ζε έμη ζηάδηα 

ηεο νηθνλνκηθήο δηαδηθαζίαο (εγθαηάζηαζε, ρξήζε εηζξνψλ, πξνψζεζε, 

δηαλνκή, πσιήζεηο ππεξεζηψλ, ππεξεζίεο κεηά ηελ πψιεζε) θαζψο θαη ζε 

κε λνκηθά εκπφδηα, ελψ δηαθξίλνληαη ζε απηά πνπ αθνξνχλ εγρψξηεο θαη 

μέλεο επηρεηξήζεηο.  

Απφ ηηο απαληήζεηο απνξξίθζεθαλ απηέο πνπ θξίζεθαλ κε 

ρξεζηκνπνηήζηκεο γηα δηάθνξνπο ιφγνπο (απαληήζεηο κεδεληθέο, ειιηπείο ή 

αζαθείο θ.ιπ.). Χο απνηέιεζκα, ην ηειηθφ δείγκα πνπ ρξεζηκνπνηήζεθε 

πεξηιάκβαλε 12.321 παξαηεξήζεηο πνπ αθνξνχλ επηρεηξήζεηο ινγηζηηθήο, 

117.668 πνπ αθνξνχλ επηρεηξήζεηο ιηαληθνχ εκπνξίνπ, 133.195 πνπ 

αθνξνχλ επηρεηξήζεηο ρνλδξηθνχ εκπνξίνπ θαη 25.001 πνπ αθνξνχλ 

επηρεηξήζεηο ππεξεζηψλ πιεξνθνξηθήο.  



55 

 

Με βάζε ηηο απαληήζεηο πνπ ρξεζηκνπνηήζεθαλ θαηαξηίζζεθαλ επηά 

δείθηεο κέηξεζεο ηεο έληαζεο ησλ εκπνδίσλ (έμη γηα θάζε ζηάδην ηεο 

νηθνλνκηθήο δξαζηεξηφηεηαο ζπλ κία γηα κε λνκηθά εκπφδηα) γηα θάζε 

θιάδν. Οη δείθηεο θαηαξηίζζεθαλ κε ηε ρξεζηκνπνίεζε ηεο Μεζνδνινγίαο 

ησλ Γεηθηψλ (Index Methodology). ηα πιαίζηα απηά ρξεζηκνπνηήζεθαλ 

ππνθεηκεληθέο αμηνινγήζεηο ηνπ βαζκνχ δπζθνιίαο θάζε εκπνδίνπ, ν νπνίνο 

ιακβάλεη ηηκέο απφ 0 έσο 1 (φζν πην κεγάινο ν δείθηεο ηφζν κεγαιχηεξε ε 

επίδξαζε ηνπ εκπνδίνπ). ηε ζπλέρεηα, ε βαζκνινγία ησλ εκπνδίσλ θάζε 

θαηεγνξίαο αζξνίζζεθε θαη ηα αζξνίζκαηα, πνπ κεηξνχλ ην ζπλνιηθφ βαζκφ 

δπζθνιίαο ησλ εκπνδίσλ θάζε ππνθιάδνπ, ζηαζκίζζεθαλ κε ζπληειεζηέο 

ζηάζκηζεο πνπ βαζίδνληαη ζε ππνθεηκεληθά θξηηήξηα, πξνθεηκέλνπ λα 

θαηαξηηζζνχλ νη δείθηεο πνπ εθθξάδνπλ πνζνηηθά ην βαζκφ δπζθνιίαο πνπ 

αληηκεησπίδνπλ νη επηρεηξήζεηο θάζε θιάδνπ. Οη δείθηεο απηνί, θαινχκελνη 

δείθηεο IMRIS (Internal Market Restrictiveness Index in Services) 

θαηαξηίζζεθαλ μερσξηζηά γηα ηηο εγρψξηεο θαη γηα ηηο μέλεο επηρεηξήζεηο. 

Έγηλε δε ε ππφζεζε φηη νη δείθηεο γηα ηηο μέλεο επηρεηξήζεηο είλαη 

κεγαιχηεξνη απφ απηνχο γηα ηηο εγρψξηεο. (ΚΔΠΔ, 2005) 

ηε ζπλέρεηα ρξεζηκνπνηήζεθε ε κέζνδνο ηεο παξαγνληηθήο 

αλάιπζεο (Factor Analysis) πξνθεηκέλνπ νη επηά δείθηεο IMRIS λα 

νκαδνπνηεζνχλ ζε δχν κεηαβιεηέο, ψζηε λα κπνξνχλ λα ρξεζηκνπνηεζνχλ 

νηθνλνκεηξηθά. Οη δχν απηέο κεηαβιεηέο γεληθά είηε εθθξάδνπλ εκπφδηα, ηα 

νπνία απμάλνπλ ην θφζηνο ησλ επηρεηξήζεσλ (cost creating), θαη άξα 

νδεγνχλ ζε ζπαηάιε πφξσλ, είηε εκπφδηα πνπ απμάλνπλ απιά ηελ ηηκή 

επηβαξχλνληαο ηελ κε πξνζφδνπο πνπ πεγάδνπλ απφ ηνλ πεξηνξηζκφ ηνπ 

αληαγσληζκνχ (rent creating). Ο πεξηνξηζκφο απηφο ησλ κεηαβιεηψλ 

επηηξέπεη ηε ρξήζε νηθνλνκεηξηθψλ ηερληθψλ κέζσ ησλ νπνίσλ 

ππνινγίδεηαη πνζνηηθά ε επίδξαζε ησλ εκπνδίσλ ζηελ απφδνζε ησλ 

επηρεηξήζεσλ (πφζν δειαδή επεξεάδεηαη ην θφζηνο ηνπο θαη νη ηηκέο ηνπο).  
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Σέινο, νη παξάκεηξνη ησλ κεηαβιεηψλ ηεο εμίζσζεο κεηαηξέπνληαη 

ζε ηζνδχλακνπο δαζκνχο (tariff equivalents). Με απνηέιεζκα απηφ γίλεηαη ε 

ππφζεζε φηη ηα εκπφδηα πνπ ππάξρνπλ θαη πξνθαινχλ επηπηψζεηο ζην 

θφζηνο θαη ζηηο ηηκέο ηζνδπλακνχλ κε δαζκνχο πνπ έρνπλ επηβιεζεί θαη 

επηθέξνπλ ηζνδχλακν απνηέιεζκα. Δάλ ινηπφλ αθαηξεζνχλ νη δαζκνί απηνί, 

ηα απνηειέζκαηα πνπ πξνθχπηνπλ είλαη ίδηα κε απηά πνπ ζα πξνθχςνπλ αλ 

αξζνχλ ηα εκπφδηα.  

Σα ζπκπεξάζκαηα ηεο έθζεζεο είλαη κάιινλ ππεξβνιηθά αηζηφδνμα. 

Οη κειεηεηέο κάιηζηα πξνρσξνχλ θαη ζε αλάιπζε επαηζζεζίαο (sensitivity 

analysis), πξνθεηκέλνπ λα δείμνπλ φηη ηα ζπκπεξάζκαηα ηζρχνπλ αθφκα θαη 

αλ έρνπλ γίλεη αξθεηά ζεκαληηθά ιάζε ζηνλ ππνινγηζκφ ησλ δεηθηψλ. 

Μφλν φκσο ε πνζνηηθνπνίεζε ησλ πνηνηηθψλ ζηνηρείσλ κπνξεί λα ζηεξίμεη 

κία αμηφπηζηε αμηνιφγεζε. Πάλησο φζν θαη λα έρεη πξνρσξήζεη ε 

κεζνδνινγία ηεο ρξεζηκνπνίεζεο ησλ δεηθηψλ, ηα απνηειέζκαηα ζα 

αληηκεησπίδνληαη πάληα κε ζθεπηηθηζκφ. (ΚΔΠΔ, 2005) 

 

3.3 Πποζδοκώμενερ επιπηώζειρ  

3.3.1 Γενικά 

 Ο αvηηθεηκεvηθφο ζηφρoο είvαη ε εμέηαζε ησv επηπηψζεσv πoπ ζα 

έρεη ε Οδεγία γηα ηεv απειεπζέξσζε ηεο αγoξάο ππεξεζηψv ζηεv Δ.Δ. ζηεv 

oηθovoκία, ζηεv θoηvσvία, ζηo πεξηβάιιov θαη ζηε δεκφζηα δηoίθεζε.  

 Μεγαιχηεξν εvδηαθέξov παξνπζηάδνπλ νη επηπηψζεηο πoπ αθoξoχv 

ηφζo ζηε γεvηθή (καθξooηθovoκηθή) φζo θαη ζηελ θιαδηθή ζθνπηά, θαη 

είλαη ρξήζηκν ε δηεξεχλεζή ηνπο λα γίλεη θαη ζηα δχo απηά επίπεδα. ηα 

πιαίζηα ηεο επάξθεηαο ησλ ζηνηρείσλ θαη ηεο θαηαιιειφηεηάο ηνπο, 

θξίζεθε ζθφπηκν λα γίλεη εθηεηακέλε θιαδηθή αλάιπζε, ψζηε λα 

πξνζδηνξηζηνχλ νη επηπηψζεηο ζε επηκέξνπο θιάδνπο ηνπ ηνκέα ησλ 

ππεξεζηψλ ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο αιιά θαη ζην ζχλνιφ ηεο. 
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 ηελ αξρή πεξηγξάθεηαη ν ξφινο ησv ππεξεζηψv ζηεv ειιεvηθή 

oηθovoκία θαζψο θαη ε πθηζηάκελε θαηάζηαζε κε ηε βoήζεηα θάπoησv 

βαζηθψv δεηθηψv πoπ αvαθέξovηαη ζηεv πξoζηηζέκεvε αμία, ηεv 

απαζρφιεζε, ηo εκπφξην, ηηο ηηκέο ηoπ θαηαvαισηή θαη ηηο άκεζεο μέvεο 

επεvδχζεηο ζηov ηoκέα ησv ππεξεζηψv. Παξάιιεια γίvovηαη ζπγθξίζεηο 

κεηαμχ ησv ειιεvηθψv δεδoκέvσv θαη απηψv ησv ππoιoίπσv ρσξψv ηεο 

Δ.Δ.  

 ηε ζπvέρεηα αλαιχνληαη oη εμειίμεηο ζηνπο ζεκαληηθφηεξνπο 

θιάδoπο ηνπ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, πνπ επεξεάδνληαη απφ ηελ Οδεγία θαη 

νη αλακελφκελεο επηπηψζεηο. Οη ζεκαληηθφηεξνη ηoκείο ππεξεζηψv γηα ηεv 

Διιάδα είλαη ηo δηαvεκεηηθφ εκπφξην θαη o ηoπξηζκφο. ε θάζε έλα απφ 

απηνχο ηνπο ηoκείο αvαιχεηαη πξψηα ε πθηζηάκεvε θαηάζηαζε κε ηε 

βoήζεηα,  πoζoηηθψv δεδoκέvσv, ελψ ζηε ζπvέρεηα, γίλεηαη θαηαγξαθή ησv 

ππαξρφvησv εκπoδίσv (δηoηθεηηθψv, voκηθψv θ.ιπ.) θαη αμηoιφγεζε ηoπ 

ηξφπoπ πoπ απηά εκπoδίδoπv ηεv αvάπηπμε ηoπ εμεηαδφκεvoπ ηoκέα.  

Σέιoο, γίλεηαη εθηίκεζε ησv απνηειεζκάησλ απφ ηε άξζε ησv 

πθηζηάκελσλ εκπoδίσv ζε δηάθoξoπο ηoκείο φπσο ζηελ αγoξά εξγαζίαο, 

ζηεv θαηαvάισζε θαη ηo εκπφξην ησv ππεξεζηψv, ζηo επίπεδo ησv ηηκψv, 

ζηεv πoηθηιία θαη πoηφηεηα ησv πξoζθεξoκέvσv ππεξεζηψv. (ΚΔΠΔ, 2005) 
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ΚΔΦΑΛΑΙΟ 4 

ΟΙ ΤΠΗΡΔΙΔ ΣΗΝ ΔΛΛΑΓΑ 

ΤΓΚΡΙΗ ΜΔ ΥΧΡΔ ΣΗ Δ.Δ. 

 

4.1 Διζαγωγή 

ε κία ζπγθπξία ηδηαίηεξα θξίζηκε γηα ην νηθνλνκηθφ καο κέιινλ, ε 

εμσζηξέθεηα απνηειεί φξν επηβίσζεο γηα ηελ ειιεληθή νηθνλνκία. 

Λέγνληαο εμσζηξέθεηα, ζπλεζίδνπκε λα δίλνπκε έκθαζε ζηηο εμαγσγέο 

αγαζψλ, παξαγλσξίδνληαο ηε ζεκαζία ησλ εμαγσγψλ ππεξεζηψλ. ε φιεο 

ηηο ζχγρξνλεο νηθνλνκίεο, νη ππεξεζίεο εθηείλνληαη ζε φινπο ηνπο ηνκείο, 

απφ ηνλ ηνκέα ηεο παξαδνζηαθήο βηνκεραλίαο (ππεξεζίεο παξνρήο 

ζπκβνπιψλ, ρξεκαηννηθνλνκηθέο, δηαθήκηζεο), ζηνλ ηνκέα ησλ 

παξαδνζηαθφηεξσλ ππεξεζηψλ (φπσο νη κεηαθνξέο, ην ιηαληθφ εκπφξην, ν 

ηνπξηζκφο) θαη σο ηηο πην πξφζθαηα αλαπηπγκέλεο ππεξεζίεο, φπσο είλαη ε 

παξνρή ππεξεζηψλ πξνο επηρεηξήζεηο, ε επεμεξγαζία δεδνκέλσλ θαη νη 

ηερληθέο δνθηκέο θαη αλαιχζεηο. (ΚΔΔΜ, 2008) 

Οη ππεξεζίεο, ιφγσ ηεο πνιχπινθεο θαη κε ρεηξνπηαζηήο θχζεο 

ηνπο θαη ηνπ γεγνλφηνο φηη ζηεξίδεηαη ζηελ ηερλνγλσζία θαη ζηα πξνζφληα 

ηνπ παξφρνπ, δηέπνληαη απφ θαλφλεο πνιχ πην ζχλζεηνπο απφ φηη ε αγνξά 

αγαζψλ. Οη λέεο ηερλνινγίεο θαη ε παγθνζκηνπνίεζε βνήζεζαλ ψζηε νη 

ππεξεζίεο κπνξνχλ λα παξέρνληαη θαη εμ απνζηάζεσο. Δλψ ζηελ πεξίπησζε 

ησλ εκπνξεπκάησλ ε κεηαθίλεζε αθνξά ζηα εκπνξεχκαηα, ζηελ πεξίπησζε 

ηεο παξνρήο ππεξεζηψλ ν ίδηνο ν πάξνρνο, ην πξνζσπηθφ ηνπ, ν εμνπιηζκφο 

ηνπ θαη ηα πιηθά ηνπ είλαη εθείλα πνπ πξέπεη λα κεηαθηλεζνχλ. Απηφ 

ζπλεπάγεηαη φηη νη ππεξεζίεο ζίγνληαη πεξηζζφηεξν ζε ζρέζε κε ηα 

εκπνξεχκαηα απφ ηα ζχλνξα πνπ εμαθνινπζνχλ λα ππάξρνπλ ζηελ 

εζσηεξηθή αγνξά, θαη ηηο δηαθνξεηηθέο λνκνζεζίεο πνπ ηζρχνπλ ζηα 

δηάθνξα θξάηε κέιε.  



59 

 

Σα εκπφδηα επεξεάδνπλ κεγάιν θάζκα ππεξεζηψλ, ζε φια ηα ζηάδηα 

ησλ δξαζηεξηνηήησλ ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ θαη παξνπζηάδνπλ θνηλά 

ζεκεία, φπσο θπξίσο ην γεγνλφο φηη νθείινληαη ζπρλά ζε επαρζείο 

δηνηθεηηθέο δηαηππψζεηο, ζηε λνκηθή αζάθεηα φζνλ αθνξά ηηο 

δηαζπλνξηαθέο δξαζηεξηφηεηεο θαη ζηελ έιιεηςε ακνηβαίαο εκπηζηνζχλεο 

κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ. (ΟΓΗΓΙΑ 2006/123/ΔΚ) 

Δίλαη πνιχ ζεκαληηθφ λα πξνζδηνξηζηεί ν ξφινο ησλ ππεξεζηψλ 

ζηελ Διιάδα, ε ζέζε ηνπο ζηελ επξσπατθή νηθνλνκία θαη ην επξχηεξν 

πιαίζην ιεηηνπξγίαο ηεο αγνξάο ππεξεζηψλ. Γηα ην ιφγν απηφ είλαη 

απαξαίηεην λα εμεηαζηνχλ νη νηθνλνκηθέο θαη θνηλσληθέο επηπηψζεηο γηα 

ηελ Διιάδα απφ ηελ ελαξκφληζε ηεο ειιεληθήο λνκνζεζίαο κε ηελ Οδεγία 

θαη ηελ εθαξκνγή ηεο ζηε ρψξα καο. 

 

4.2 Τπηπεζίερ και ΑΔΠ 

ηελ Διιάδα νη ππεξεζίεο ζπκκεηέρνπλ ζην Αθαζάξηζην Δζληθφ 

Πξντφλ (ΑΔΠ) κε έλα απφ ηα πςειφηεξα πνζνζηά κεηαμχ φισλ ησλ 

αλεπηπγκέλσλ ρσξψλ. Σαπηφρξνλα ε Διιάδα έρεη θαηαζηεί ρψξα θαη’ 

εμνρήλ ππεξεζηψλ, δεδνκέλνπ φηη νη ππεξεζίεο απνηεινχλ ζρεδφλ ην 73% 

(3/4) ηνπ ΑΔΠ, ελψ έρεη απνθηήζεη, αλάινγα κε ην κέγεζφο ηεο, ζεκαληηθή 

ζέζε ζηηο εκπνξηθέο ζπλαιιαγέο ζην δσηηθφ απηφ ηνκέα γηα ηελ ειιεληθή 

νηθνλνκία. Σν πνζνζηφ απηφ βξίζθεηαη πνιχ θνληά ζην κέζν φξν ησλ 

ρσξψλ ηεο Δ.Δ., θαη είλαη ρακειφηεξν κφλν ζε ζχγθξηζε κε ην 

Λνπμεκβνχξγν (82,7%), ην Βέιγην (74,2%), ηε Γαιιία (76,3%) θαη ηε 

Γαλία (74,0%).  

 

4.3 Μικπομεζαίερ επισειπήζειρ 

Οη κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο ζηελ Διιάδα απνηεινχλ ηελ 

ζπληξηπηηθή πιεηνςεθία ησλ επηρεηξήζεσλ πνπ ιεηηνπξγνχλ . πλνιηθά 

αξηζκνχλ πεξίπνπ ηηο 770.000 κε θαηά κέζν φξν 2 απαζρνινχκελνπο αλά 

επηρείξεζεο, ελψ ν αξηζκφο απηφο αλέξρεηαη ζε 6 άηνκα γηα ηε Δ.Δ. 
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χκθσλα κε ζηνηρεία ηεο EUROSTAT, ε Διιάδα είλαη ε ρψξα κε 

ηελ κεγαιχηεξε αλαινγία επηρεηξήζεσλ ζε ζρέζε κε ηνλ πιεζπζκφ ζηελ 

Δπξσπατθή Έλσζε .Απφ απηέο νη πεξηζζφηεξεο θαηαηάζζνληαη ζηελ 

θαηεγνξία ησλ πνιχ κηθξψλ επηρεηξήζεσλ (δειαδή έσο 10 εξγαδφκελνπο) 

θαη έρνπλ έληνλα νηθνγελεηαθφ ραξαθηήξα. Σαπηφρξνλα ε Διιάδα 

ραξαθηεξίδεηαη απφ πνιχ πςειφ πνζνζηφ απηναπαζρνινχκελσλ. 

Αλαθνξηθά κε ηελ απαζρφιεζε , γηα ην έηνο 2003 νη επηρεηξήζεηο πνπ 

απαζρνινχλ κέρξη 10 άηνκα απνηεινχλ ην 74% ηεο απαζρφιεζεο ζηνλ 

ηδησηηθφ ηνκέα, ελψ ζηελ Δ.Δ. ην 93,1%. ( http://epp.eurostat.ec.europa.eu) 

χκθσλα κε ζηνηρεία ην 20% ησλ ΜΜΔ ζηελ Διιάδα θιείλεη θαηά 

ην δεχηεξν ρξφλν ιεηηνπξγία ηνπο ελψ ην 50% θιείλεη 5-7 ρξφληα κεηά απφ 

ηελ ίδξπζή ηνπο. Απηφ νθείιεηαη ελ κέξεη θαη ζηνλ θαηαθεξκαηηζκφ ηεο 

εζσηεξηθήο αγνξάο ηεο Δ.Δ., θπξίσο ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ. Ο 

θαηαθεξκαηηζκφο απηφο πηζαλψο επζχλεηαη θαη γηα ηελ απμεκέλε 

ζλεζηκφηεηα ησλ λέσλ επηρεηξήζεσλ ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ ζηελ Δ.Δ. 

ζε ζχγθξηζε κε ηηο λέεο κεηαπνηεηηθέο επηρεηξήζεηο, γεγνλφο πνπ επηδξά 

αξλεηηθά ζηε δηαηήξεζε ηεο απαζρφιεζεο. Δμάιινπ, φζν απμάλεηαη ην 

κέγεζνο ηεο επηρείξεζεο ηφζν πεξηνξίδεηαη ε πηζαλφηεηα θιεηζίκαηφο ηεο. 

πγγελήο κε ηελ Διιάδα θαηαλνκή , παξνπζηάδνπλ ε Ιηαιία, Ιζπαλία 

Πνξηνγαιία. 

πγθξηηηθά κε ην ζχλνιν ησλ επηρεηξήζεσλ, ε παξαγσγηθφηεηα ηεο 

εξγαζίαο ζηηο κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο είλαη ρακειφηεξε. Δπίζεο νη 

κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο απνθεχγνπλ λα αλαπηχμνπλ δηαζπλνξηαθέο 

δξαζηεξηφηεηεο. Παξνπζηάδνπλ αδπλακία λα μεπεξάζνπλ ηα πθηζηάκελα 

εκπφδηα θαη λα δξαζηεξηνπνηεζνχλ εθηφο ηεο ρψξαο, ιφγσ έιιεηςεο 

επειημίαο θαη δπζθνιηψλ ζε ζέκαηα δηείζδπζεο θαηλνηνκηψλ θαη λέσλ 

ηερλνινγηψλ. χκθσλα κε ηα απνηειέζκαηα ζρεηηθήο έθζεζεο ην 2004 

(παλεπξσπατθή έξεπλα κέζσ ζπλεληεχμεσλ πςειφβαζκσλ ζηειερψλ) γηα 

ηηο κηθξέο θαη κεζαίεο επηρεηξήζεηο (20-500 εξγαδφκελνπο), πνπ ήδε έρνπλ 

αλαπηχμεη θάπνηα θαηλνηφκν δξαζηεξηφηεηα, ζηελ πεξίπησζε ηεο ρψξαο 
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καο νη επηδφζεηο είλαη αξθεηά ηθαλνπνηεηηθέο (π.ρ. ην 69% ησλ ειιεληθψλ 

επηρεηξήζεσλ εηζήγαγε ζηελ αγνξά θαηά ηα ηειεπηαία 2 έηε θάπνην 

ζεκαληηθά βειηησκέλν πξντφλ ή ππεξεζία έλαληη 74% ηνπ κέζνπ φξνπ ηεο 

Δ.Δ., ην 46% εθάξκνζε θάπνηα λέα ή ζεκαληηθά βειηησκέλε δηαδηθαζία 

παξαγσγήο, παξάδνζεο ή ινγηζκηθνχ έλαληη 56% ηεο Δ.Δ., ην 36% είρε 

θάπνηα θαηλνηφκν δξαζηεξηφηεηα σο πξνο ηελ έξεπλα αγνξάο έλαληη 37,3% 

ηνπ κέζνπ φξνπ ηεο Δ.Δ, ην 59% σο πξνο ηελ εζσηεξηθή έξεπλα έλαληη 

58,2% ηνπ κέζνπ φξνπ ηεο Δ.Δ θ.ιπ.).  

εκαληηθφο παξάγνληαο γηα ηελ εηζαγσγή θαη ηε ρξεζηκνπνίεζε 

ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο, θάηη πνπ ζεσξείηαη φηη ζπκβάιιεη 

απνθαζηζηηθά ζηε βειηίσζε ηεο αληαγσληζηηθφηεηαο ηεο ειιεληθήο 

νηθνλνκίαο, είλαη ην κέγεζνο ησλ επηρεηξήζεσλ. ηηο επηρεηξήζεηο πνπ 

απαζρνινχλ πεξηζζφηεξα απφ 250 άηνκα, ε θαηνρή Η/Τ θαη ε πξφζβαζε 

ζην δηαδίθηπν θζάλεη ην 100%, ελψ απφ απηέο ην 90% δηαζέηεη δηθηπαθφ 

ηφπν, ην 44% δηελεξγεί ειεθηξνληθέο πξνκήζεηεο θαη ην 22,7% 

ειεθηξνληθέο πσιήζεηο αγαζψλ θαη ππεξεζηψλ, πνζνζηά πνπ πξνζεγγίδνπλ 

ηα αληίζηνηρα ησλ κεγάισλ επξσπατθψλ επηρεηξήζεσλ. ην ρψξν ησλ 

κηθξνκεζαίσλ επηρεηξήζεσλ φκσο, ε ρξεζηκνπνίεζε ηερλνινγηψλ 

πιεξνθνξηθήο είλαη πεξηνξηζκέλε. Οη επηρεηξήζεηο πνπ απαζρνινχλ 11-50 

άηνκα θάλνπλ ρξήζε Η/Τ θαηά 34,7% θαη ρξήζε δηαδηθηχνπ θαηά 23,7%, 

ελψ γηα ηηο πνιχ κηθξέο επηρεηξήζεηο (θάησ απφ 5 εξγαδφκελνπο) ηα 

αληίζηνηρα πνζνζηά είλαη 20,9% θαη 13,2%. (Παιάζθαο Θ., 

Αληαγσληζηηθφηεηα, 2003) 

Οη παξάγνληεο, πνπ εκπνδίδνπλ ηε ρξήζε ηερλνινγηψλ 

πιεξνθνξηθήο ζηηο κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο είλαη ε άγλνηα θαη ε έιιεηςε 

θαηάιιεισλ ππεξεζηψλ ηερληθήο ππνζηήξημεο, ε έιιεηςε εμεηδηθεπκέλνπ 

πξνζσπηθνχ φρη κφλν ζηελ παξνρή ππεξεζηψλ πιεξνθνξηθήο αιιά θαη ζην 

επίπεδν απνθάζεσλ γηα ηελ επηινγή ησλ θαηάιιεισλ ππεξεζηψλ θαη ην 

κεγάιν θφζηνο εγθαηάζηαζεο ζε ζρέζε κε ηηο νηθνλνκηθέο ηνπο 

δπλαηφηεηεο. (Κνηλσλία ηεο Πιεξνθνξίαο, 2002) 
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4.4 Σομέαρ ςπηπεζιών–Παπαγωγικόηηηα–Ανηαγωνιζηικόηηηα 

χκθσλα κε ζηνηρεία ηεο Eurostat γηα ην 2002, ε απαζρφιεζε ζηνλ 

ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ ζηελ Διιάδα αλεξρφηαλ ζε 2.438 ρηι. άηνκα, θαη 

απνηεινχζε ην 61,7% ηεο ζπλνιηθήο απαζρφιεζεο έλαληη ηνπ 67,4% γηα 

ηελ Δ.Δ.-15. Σν 56,2% ησλ απαζρνινπκέλσλ ζηηο ππεξεζίεο είλαη άλδξεο 

θαη ην 43,8% γπλαίθεο, ζε αληίζεζε κε ην κέζν φξν ησλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ., 

φπνπ ε ζπκκεηνρή ησλ γπλαηθψλ είλαη ζεκαληηθά πςειφηεξε (52,2%).  

 Σν δηάζηεκα 1981-1995, ε ζπκκεηνρή ησλ ππεξεζηψλ ζην ΑΔΠ 

απμάλεηαη θαηαθφξπθα, αθνινπζψληαο ηελ παξαδνζηαθή δηαδξνκή ηεο 

αλάπηπμεο θαηά ηελ νπνία ν ηξηηνγελήο ηνκέαο έπεηαη ηεο κεγέζπλζεο ηεο 

βηνκεραλίαο. Απφ ην 1995 έσο ην 2009, ε κεγέζπλζε ηνπ ηνκέα ησλ 

ππεξεζηψλ (σο πνζνζηφ ηνπ ΑΔΠ) ζπλερίδεηαη, πιελ φκσο επηβξαδχλεηαη. 

Σαπηνρξφλσο, θαηαγξάθνληαη ζεκαληηθέο απμήζεηο ηεο παξαγσγηθφηεηαο 

ηεο εξγαζίαο ζηηο ππεξεζίεο. Μεηαμχ 1995 θαη 2009, ε αχμεζε ηεο 

παξαγσγηθφηεηαο αλήιζε ζε πεξίπνπ 35%. Απηέο νη εμειίμεηο είραλ σο 

απνηέιεζκα ηελ κείσζε ηεο έληαζεο απαζρφιεζεο. Δπνκέλσο, θάζε 

επηπιένλ κνλάδα αχμεζεο ηνπ ΑΔΠ πξνθαιεί κηα θζίλνπζα αχμεζε ηεο 

απαζρφιεζεο. 

 Η ζέζε ηεο Διιάδαο έλαληη ησλ αληαγσληζηψλ ηεο, αληηθαηνπηξίδεη 

πξνβιήκαηα πνπ πξνυπήξραλ θαη έγηλαλ πεξηζζφηεξν αληηιεπηά κε ηελ 

έληαμε ηεο ρψξαο καο ζηελ επξσδψλε. Η ειιεληθή νηθνλνκία δελ θαηάθεξε 

λα απνθηήζεη εμσηεξηθφ πξνζαλαηνιηζκφ, θαη ζηξαηεγηθή ζηελ πξάμε. 

Έηζη κε ηελ εληαία αγνξά, ην θνηλφ λφκηζκα θαη ηνλ πεξηνξηζκφ ηεο 

θξαηηθήο πξνζηαζίαο ν αληαγσληζκφο ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ κε ηηο 

αληίζηνηρεο επξσπατθέο είλαη ακεζφηεξνο. Οη Έιιελεο επηρεηξεκαηίεο 

πξνηηκνχλ λα αζρνινχληαη κε ηελ εζσηεξηθή αγνξά θαη δελ πξνρσξνχλ ζηηο 

απαξαίηεηεο αιιαγέο ηεο δνκήο θαη ιεηηνπξγίαο ησλ επηρεηξήζεψλ ηνπο 

πξνθεηκέλνπ λα γίλνπλ εμσζηξεθείο. ε πξφζθαηε έθζεζε ηνπ ΙΟΒΔ 

δηαπηζηψλεηαη φηη γηα ηηο κεηαπνηεηηθέο επηρεηξήζεηο ηεο ρψξαο καο ε 

θνξνινγία, νη εθηεηακέλεο εξγνδνηηθέο εηζθνξέο, ε γξαθεηνθξαηία, ε 
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πνιπλνκία, ε αλεπάξθεηα ησλ θξαηηθψλ ππνδνκψλ θαη ε ειιηπήο 

εθπαίδεπζε ηνπ αλζξψπηλνπ δπλακηθνχ είλαη νη βαζηθέο αηηίεο πνπ θξαηνχλ 

ρακειά ηελ αληαγσληζηηθφηεηα ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ. Δηδηθέο 

κειέηεο γηα ηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ δελ έρνπλ γίλεη, ηα ζπκπεξάζκαηα 

φκσο ησλ εξεπλψλ πνπ αλαθέξζεθαλ δελ θαίλεηαη λα δηαθνξνπνηνχληαη γηα 

ηηο επηρεηξήζεηο ηνπ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ.  

Κνηλή δηαπίζησζε είλαη φηη ε θαηάζηαζε ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο 

είλαη ζνβαξφηεξε απφ κηα δπζκελή δεκνζηνλνκηθή θαηάζηαζε θαη κάιηζηα 

νη πξννπηηθέο γηα ην κέιινλ είλαη δπζνίσλεο, γηαηί ηα κέηξα πνπ έρνπλ 

αλαθνηλσζεί ελψ έρνπλ αληηθαηηθά απνηειέζκαηα ζην ηνκέα ηεο 

δεκνζηνλνκηθήο βειηίσζεο είλαη γεληθά απνδεθηφ φηη ζα επηδεηλψζνπλ ηελ 

θαηάζηαζε ζηελ παξαγσγηθή θαη θνηλσληθή ζθαίξα ηεο ειιεληθήο 

νηθνλνκίαο. 

Δζηηάδνληαο ζην ζχλνιν ηεο δεκνζηνλνκηθήο θαη νηθνλνκηθήο 

πνιηηηθήο πνπ εθαξκφδεηαη ζηελ Διιάδα θαη αλαιπηηθφηεξα, ζην επίπεδν 

ησλ δεκφζησλ εζφδσλ, ηα θνξνινγηθά έζνδα εμαξηψληαη απφ ηα 

εηζνδεκαηηθά κεξίδηα θαη ηνπο θνξνινγηθνχο ζπληειεζηέο πνπ ηνπο 

αληηζηνηρνχλ. Η νηθνλνκηθή πνιηηηθή πνπ αζθήζεθε ζηελ Διιάδα ηα 

ηειεπηαία είθνζη ρξφληα, νδήγεζε αθελφο κελ ζηε πξσηνγελή αλαδηαλνκή 

ηνπ εηζνδήκαηνο ζε βάξνο ησλ εξγαδνκέλσλ, αθεηέξνπ δε κείσζε ηνπο 

θνξνινγηθνχο ζπληειεζηέο επί ησλ θεξδψλ θαη αχμεζε ηνπο ζπληειεζηέο 

επί ησλ εηζνδεκάησλ ηεο εξγαζίαο. Δθάξκνζε δειαδή, κεησκέλνπο 

θνξνινγηθνχο ζπληειεζηέο ζην απμαλφκελν κεξίδην ησλ θεξδψλ θαη 

απμεκέλνπο ζπληειεζηέο ζην κεηνχκελν κεξίδην ηεο εξγαζίαο. Απηφ έρεη σο 

απνηέιεζκα ηα θνξνινγηθά έζνδα λα κεηψλνληαη ζπλερψο έλαληη απηψλ πνπ 

ζα ππήξραλ αλ νη απμεκέλνη θνξνινγηθνί ζπληειεζηέο εθαξκφδνληαλ επί 

ηνπ απμεκέλνπ κεξηδίνπ ηνπ ΑΔΠ (δειαδή επί ησλ θεξδψλ, ησλ ηφθσλ θαη 

ησλ πξνζφδσλ). Δπηπιένλ ε πξαγκαηηθή θνξνινγηθή επηβάξπλζε ησλ 

επηρεηξεκαηηθψλ θεξδψλ θαη ησλ εηζνδεκάησλ απφ θεθάιαην ζηελ Διιάδα, 
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ην 2000 ήηαλ 19,9%, ελψ ην 2006 κεηψζεθε ζην 15,9%. Αληίζεηα, ε 

πξαγκαηηθή θνξνινγηθή επηβάξπλζε ηεο εξγαζίαο ην 2000 αλεξρφηαλ ζε 

34,5% θαη ην 2006 απμήζεθε ζε 35,1%. Γηαπηζηψλεηαη έηζη φηη ε 

πξαγκαηηθή θνξνινγηθή επηβάξπλζε ηεο εξγαζίαο ζηελ Διιάδα αληηζηνηρεί 

ζην κέζν φξν ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο, ελψ ε πξαγκαηηθή θνξνινγηθή 

επηβάξπλζε γηα ηα επηρεηξεκαηηθά θέξδε θαη ησλ εηζνδεκάησλ απφ 

θεθάιαην αλέξρεηαη ζην κηζφ ηνπ κέζνπ επξσπατθνχ φξνπ.  

Αλ ζπλππνινγίζεη θαλείο ζηηο ζηξεβιψζεηο ηνπ θνξνινγηθνχ 

ζπζηήκαηνο πνπ ζε θακία πεξίπησζε δελ επηβεβαηψλεη ηνλ αλαπηπμηαθφ θαη 

αλαδηαλεκεηηθφ ραξαθηήξα πνπ απαηηείηαη λα έρεη, ην γεγνλφο φηη φπσο 

πξνθχπηεη απφ ηα ζηνηρεία ηεο Γεληθήο Γξακκαηείαο Πιεξνθνξηαθψλ 

πζηεκάησλ, ην 2008, ζηελ άκεζε θνξνινγία θπζηθψλ πξνζψπσλ, νη θφξνη 

πνπ θαινχληαη λα θαηαβάιινπλ νη κηζζσηνί θαη ζπληαμηνχρνη 

αληηπξνζσπεχνπλ ην 73,77% ηνπ ζπλφινπ ησλ θφξσλ, ελψ κφιηο ην 

26,23% θαηαβάιιεηαη απφ ηα ππφινηπα θπζηθά πξφζσπα, αληηιακβάλεηαη 

θαλείο ην κέγεζνο ηεο αληζνθαηαλνκήο ησλ θνξνινγηθψλ βαξψλ αιιά θαη 

ηεο εθηεηακέλεο θνξνδηαθπγήο πνπ πεξηνξίδεη δξαζηηθά ηα θνξνινγηθά 

έζνδα ηνπ θξάηνπο. 

Με βάζε ινηπφλ, απηά ηα ζνβαξά δεκνζηνλνκηθά, 

θνηλσληθννηθνλνκηθά θαη παξαγσγηθά πξνβιήκαηα ηα νπνία έρνπλ 

δεκηνπξγήζεη ζηελ ειιεληθή νηθνλνκία νη εθαξκνδφκελεο πνιηηηθέο, ε ιχζε 

δελ κπνξεί λα είλαη ηα κέηξα ιηηφηεηαο θαη απζηεξήο δεκνζηνλνκηθήο 

πεηζαξρίαο πνπ νδεγνχλ ζηε παξάηαζε ησλ ζπλζεθψλ νηθνλνκηθήο θξίζεο 

θαη χθεζεο ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο, απνδνκνχλ ην ζχζηεκα θνηλσληθήο 

πξνζηαζίαο, νδεγνχλ ζε θξαρ ηελ αγνξά εξγαζίαο κε ηελ εθηίλαμε ηεο 

αλεξγίαο θαη ηεο εξγαζηαθήο αλαζθάιεηαο. 

Αληίζεηα, απαηηείηαη ξηδηθφο επαλαζρεδηαζκφο ησλ νηθνλνκηθψλ θαη 

θνηλσληθψλ πνιηηηθψλ πνπ ζα νδεγνχλ ζηελ θαηλνηνκηθή, παξαγσγηθή θαη 

αεηθφξν αλάπηπμε, κε ηελ ελίζρπζε ηεο δήηεζεο, ησλ δεκφζησλ θαη 
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ηδησηηθψλ επελδχζεσλ, ηελ αλαδηαλνκή ηνπ εηζνδήκαηνο θαη ηελ ελίζρπζε 

ηνπ θνηλσληθνχ θξάηνπο. 

 

4.5 Δςκολία ίδπςζηρ επισείπηζηρ 

χκθσλα κε ηνλ πξφεδξν ηνπ ΔΒΔΑ (Δκπνξηθφ & Βηνκεραληθφ 

Δπηκειεηήξην Αζελψλ) θ. Κσλζηαληίλνπ Μίραινπ, «Ο επηρεηξεκαηηθφο 

θφζκνο, φπσο πξνθχπηεη θαη απφ ηελ έξεπλα ηνπ ΚΔΜΔ–ΔΒΔΑ, επηδεηά 

έλα ζηαζεξφ νηθνλνκηθφ πεξηβάιινλ, ψζηε λα κπνξεί λα πξνγξακκαηίδεη 

ρσξίο αλαηξνπέο ηε δξαζηεξηφηεηά ηνπ ζε βάζνο ρξφλνπ.» 

χκθσλα κε έξεπλα πνπ πξαγκαηνπνίεζε ην ΚΔΜΔ – ΔΒΔΑ έλα 

απφ ηα ζεκαληηθφηεξα πξνβιήκαηα πνπ εκπνδίδνπλ ηελ επηρεηξεκαηηθφηεηα 

είλαη ε γξαθεηνθξαηία ζηηο ζπλαιιαγέο κε ην Γεκφζην, πνπ ην 57% ζεσξεί 

πξφβιεκα κείδνλνο ζεκαζίαο. πρλά γίλεηαη ιφγνο γηα ηελ απινχζηεπζε 

ησλ ζπλαιιαγψλ ησλ επηρεηξήζεσλ κε ηνλ δεκφζην ηνκέα, απνζθνπψληαο 

ζηελ ππεξπήδεζε ησλ εκπνδίσλ πνπ πεγάδνπλ απφ ηελ εθηεηακέλε 

γξαθεηνθξαηία αιιά θαη ζηελ ηαρχηεξε εμππεξέηεζε ησλ 

ζπλαιιαζζφκελσλ. Η γξαθεηνθξαηία φκσο, εμαθνινπζεί λα ραξαθηεξίδεηαη 

σο «πάξα πνιχ ζεκαληηθφ» πξφβιεκα απφ ην 57% ησλ εξσηεζέλησλ θαη σο 

«πνιχ ζεκαληηθφ» απφ ην 20%, γεγνλφο ην νπνίν ηνλίδεη ηελ επίζπεπζε ησλ 

δηαδηθαζηψλ επίιπζεο ηνπ. (ΔΒΔΑ, 2011) 

Οη δηαδηθαζίεο πνπ απαηηνχληαη γηα ηε ζχζηαζε κηαο εηαηξίαο 

θπκαίλνληαη απφ επηά (7) έσο δέθα (10), αλαιφγσο κε ηελ λνκηθή κνξθή 

ηεο εηαηξίαο, φπνπ, φκσο, πξέπεη λα επηζεκαλζεί ην γεγνλφο φηη ζε θάζε έλα 

απφ ηα πξναλαθεξζέληα ζηάδηα ζπκπεξηιακβάλεηαη έλαο αξηζκφο επηκέξνπο 

γξαθεηνθξαηηθψλ δηαδηθαζηψλ κέρξη ηελ νινθιήξσζή ηνπ. χκθσλα κε 

ζηνηρεία ηνπ 2008 ηεο Παγθφζκηαο Σξάπεδαο, ην ρξνληθφ δηάζηεκα ην 

νπνίν απαηηείηαη απφ ηελ ζχζηαζε κέρξη ηελ ιεηηνπξγία κηαο θαηλνχξγηαο 

επηρείξεζεο, θηάλεη ηηο δεθαελλέα (19) εκέξεο θάησ απφ έλα ηδεαηφ 

ζελάξην, ην νπνίν, φκσο, ζε πξαγκαηηθφ ρξφλν κπνξεί λα επεθηαζεί θαηά 

πνιχ πεξηζζφηεξν. Δπίζεο, ε λνκνζεζία ε νπνία νξίδεη ηνλ ηξφπν θαη ηηο 



66 

 

δηαδηθαζίεο ζχζηαζεο λέσλ επηρεηξήζεσλ έρεη παξακείλεη ζηάζηκε γηα 

πεξηζζφηεξν απφ έλαλ αηψλα, κε εμαίξεζε ηηο Αλψλπκεο Δηαηξίεο (Α.Δ.) θαη 

ηηο Δηαηξίεο Πεξηνξηζκέλεο Δπζχλεο (Δ.Π.Δ.), φπνπ ππφθεηληαη ζε ζπλερείο 

κεηαβνιέο, θπξίσο ζε ζέκαηα ζρεηηθά κε ηα απαξαίηεηα δηθαηνινγεηηθά ηα 

νπνία θαιείηαη λα πξνζθνκίζεη ν ελδηαθεξφκελνο θαη φρη ηφζν σο πξνο ηελ 

δηαδηθαζία ζχζηαζεο.(ΔΒΔΑ,, 2009) 

Δμίζνπ ζεκαληηθέο θνηλσληθέο θαη νηθνλνκηθέο πξνεθηάζεηο 

ζπλεπάγνληαη ηνπ πξνβιήκαηνο ηεο δηαθζνξάο ζηηο ζπλαιιαγέο κεηαμχ 

επηρεηξήζεσλ θαη δεκνζίνπ. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθφ φηη ην 90% ησλ 

εξσηεζέλησλ πξνζέδσζαλ πνιχ κεγάιε βαξχηεηα ζην ελ ιφγσ πξφβιεκα, 

κε ην 52% λα ην ραξαθηεξίδεη σο «πάξα πνιχ ζεκαληηθφ», ην 18% σο 

«πνιχ ζεκαληηθφ» θαη έλα αθφκα 19% ησλ εξσηεζέλησλ λα ην 

ραξαθηεξίδεη σο «κεηξίσο ζεκαληηθφ». Δπηπιένλ, 7% ησλ ζπκκεηερφλησλ 

ραξαθηήξηζαλ ην πξφβιεκα σο «ιίγν ζεκαληηθφ» θαη ην ππφινηπν 4% 

απηψλ σο «ειάρηζηα ζεκαληηθφ». (ΔΒΔΑ, 2011) 

Δπηπιένλ ε δηαδηθαζία ζχζηαζεο θαηλνχξγησλ επηρεηξήζεσλ 

θαζίζηαηαη αξθεηά ρξνλνβφξα, επηθέξνληαο αμηνζεκείσην θφζηνο ηφζν ζην 

Γεκφζην ηνκέα φζν θαη ζηνπο ζπλαιιαζζφκελνπο, θαηαλαιψλνληαο 

ζεκαληηθφ αξηζκφ εξγαηνσξψλ γηα ηελ νινθιήξσζή ηεο. 

Άιια ζεκαληηθά πξνβιήκαηα πνπ δπζθνιεχνπλ ηελ 

επηρεηξεκαηηθφηεηα ζηελ Διιάδα, έξεπλα είλαη 

 Οη ζπλερείο αιιαγέο θαη ε έιιεηςε ζηαζεξφηεηαο ζην 

θνξνινγηθφ, εξγαζηαθφ θαη αζθαιηζηηθφ θαζεζηψο, φπνπ ην 

80% ησλ ζπκκεηερφλησλ εθηηκά σο πξφβιεκα χςηζηεο 

βαξχηεηαο. 

 Η ςπρνινγία ηεο αγνξάο, φπνπ ην 78% ζεσξεί επίζεο χςηζηεο 

βαξχηεηαο πξφβιεκα 

 Σν χςνο ησλ θνξνινγηθψλ ζπληειεζηψλ θαη ησλ άιισλ ηειψλ 

πνπ δηακνξθψλνπλ ην θφζηνο ιεηηνπξγίαο κηαο επηρείξεζεο, 

φπνπ ην 62% ζεσξεί επίζεο πάξα πνιχ ζεκαληηθφ πξφβιεκα. 
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 Η αδπλακία πάηαμεο ηνπ παξαεκπνξίνπ θαη ηεο παξανηθνλνκίαο, 

φπνπ επίζεο ην 57% ζεσξεί πάξα πνιχ ζεκαληηθφ πξφβιεκα γηα 

ηελ επηρεηξεκαηηθφηεηα. (ΔΒΔΑ, 2011)  

Όηαλ κηα επηρείξεζε δε ιεηηνπξγήζεη εληφο δηαζηήκαηνο ελφο κήλα 

απφ ηελ έλαξμε ησλ δηαδηθαζηψλ ζχζηαζήο ηεο, πθίζηαηαη επηπξφζζεην 

θφζηνο ην νπνίν επσκίδεηαη ν ελδηαθεξφκελνο. Σν θφζηνο απηφ πθίζηαηαη 

απφ ην πξψην θηφιαο ζηάδην ηεο δηαδηθαζίαο, φηαλ ν ελδηαθεξφκελνο βξεη 

ηνλ ρψξν εγθαηάζηαζεο ηεο εηαηξίαο, πξηλ αθφκα ηελ ζχζηαζε ηνπ 

θαηαζηαηηθνχ ηεο. ην ζεκείν απηφ, ζα πξέπεη λα ζεκεησζεί φηη ζηηο 

πξναλαθεξζέληεο κνξθέο θφζηνπο πξνζηίζεηαη θαη ην θφζηνο επθαηξίαο, ην 

νπνίν παξνπζηάδεηαη φηαλ ε επηρείξεζε δελ ιεηηνπξγεί γηα έλα ρξνληθφ 

δηάζηεκα. πκπεξαζκαηηθά κπνξνχκε λα πνχκε φηη φζν ζπληνκφηεξεο είλαη 

νη δηαδηθαζίεο ζχζηαζεο λέσλ επηρεηξήζεσλ, ηφζν κηθξφηεξν ην θφζηνο ην 

νπνίν απνξξέεη απφ απηέο, ηειηθφο απνδέθηεο ηνπ νπνίνπ είλαη ν ίδηνο ν 

ελδηαθεξφκελνο. 

 

4.6 Δμπόπιο Τπηπεζιών 

Σν εκπφξην ησλ αγαζψλ ζε ζρέζε κε ην εκπφξην ησλ ππεξεζηψλ 

εμαθνινπζεί λα είλαη ην ζεκαληηθφηεξν ηκήκα ηνπ εκπνξίνπ ζηελ Δ.Δ. Οη 

δηεζλείο ζπλαιιαγέο ζηε ρψξα καο ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ απμάλνληαη 

κε ηαρχηεξν ξπζκφ απφ ηηο ζπλαιιαγέο ζηα αγαζά θαη κε θαηεχζπλζε πξνο 

ηνλ αλεπηπγκέλν θφζκν. 

Η ρψξα καο, αλάινγα κε ην κέγεζφο ηεο, θαηέρεη ζεκαληηθή ζέζε 

ζην παγθφζκην εκπφξην ππεξεζηψλ. Δθηφο ηνπ φηη βξίζθεηαη ζηηο 40 

ζεκαληηθφηεξεο ρψξεο εμαγσγήο θαη εηζαγσγήο ζηνλ θφζκν, θαηέρεη ζηηο 

εμαγσγέο ηελ 22
ε
 ζέζε κε απμεηηθή ηάζε. Καη απηφ είλαη πνιχ ζεκαληηθφ 

δηφηη ην πιεφλαζκα γηα ηε ρψξα καο απφ ηηο εμαγσγέο (εηζπξάμεηο) είλαη 

ππεξδηπιάζην απφ ηηο εηζαγσγέο (πιεξσκέο). (Κέληξν Δμαγσγηθψλ Δξεπλψλ & 

Μειεηψλ) 
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ηε ρψξα καο, νη κεηαθνξέο θαη ηα ηαμίδηα απνηεινχλ ην 

κεγαιχηεξν ηκήκα ηνπ εκπνξίνπ ππεξεζηψλ (50,6% ησλ ζπλνιηθψλ 

εμαγσγψλ ππεξεζηψλ). Ο ηνκέαο ησλ επηρεηξεκαηηθψλ ππεξεζηψλ 

(ππεξεζίεο ειεθηξνληθψλ ππνινγηζηψλ θαη πιεξνθνξηθήο, ινηπέο 

επηρεηξεκαηηθέο δξαζηεξηφηεηεο, ρξεκαηννηθνλνκηθέο δξαζηεξηφηεηεο, 

επηθνηλσλίεο, θαηαζθεπαζηηθέο, αζθαιηζηηθέο) έρεη παξνπζηάζεη πνιχ 

κεγάιε αχμεζε ηα ηειεπηαία ρξφληα, ελψ ην εκπφξην ησλ θπβεξλεηηθψλ θαη 

ησλ πξνζσπηθψλ ππεξεζηψλ είλαη ζρεηηθά αζήκαλην.  

 

4.7 Ξένερ άμεζερ επενδύζειρ ζηον ηομέα ηων ςπηπεζιών 

Οη άκεζεο μέλεο επελδχζεηο έρνπλ θνκβηθή ζεκαζία ζηε δηαδηθαζία 

αλαδηάξζξσζεο ζε παγθφζκηα θιίκαθα θαη ζηε δεκηνπξγία δηεζλψλ θιάδσλ 

νηθνλνκηθήο δξαζηεξηφηεηαο. Τπάξρεη ζηελή ζρέζε κεηαμχ ηνπ εκπνξίνπ 

ππεξεζηψλ θαη ησλ άκεζσλ επελδχζεσλ ζην εμσηεξηθφ. Οη ΑΞΔ είλαη 

ζπλήζσο πξνυπφζεζε γηα ηελ εγθαηάζηαζε εκπνξηθήο παξνπζίαο θαη 

πξνζθέξνπλ ζηελ ρψξα ππνδνρήο πςειφηεξνπο κηζζνχο, νδεγνχλ ζε 

πςειφηεξα επίπεδα παξαγσγηθφηεηαο θαη δηάρπζεο ηερλνγλσζίαο, εηζάγνπλ 

λένπο βηνκεραληθνχο θιάδνπο θαη πξντφληα. Γεληθά νη ΑΞΔ ζεσξνχληαη φηη 

απνηεινχλ πεξηζζφηεξν κεηαθνξά γλψζεο θαη άυισλ πφξσλ ζην εμσηεξηθφ, 

παξά κεηαθνξά θεθαιαίνπ. (Ληαξγθφβαο, 2007)  

Οη ρψξεο κε ηελ ηζρπξφηεξε επελδπηηθή παξνπζία ζηελ Διιάδα ηα 

ηειεπηαία ρξφληα είλαη νη θιαζζηθέο ρψξεο εμαγσγήο θεθαιαίνπ, φπσο ε 

Γεξκαλία, ε Γαιιία, ην Ηλσκέλν Βαζίιεην, ην Βέιγην θαη Λνπμεκβνχξγν 

θαη ε Οιιαλδία. Η παξνπζία ησλ ΗΠΑ παξακέλεη ζρεηηθά ρακειή, γεγνλφο 

πνπ δείρλεη ηελ χπαξμε ζεκαληηθνχ επελδπηηθνχ δπλακηθνχ πνπ κπνξεί λα 

ελεξγνπνηεζεί. Δπίζεο πξνβιέπεηαη θαη πξνζέιθπζε ΞΑΔ απφ ηε Ρσζία θαη 

ηελ Αλαηνιηθή Δπξψπε, ηε Μέζε Αλαηνιή, ηηο Αξαβηθέο Υψξεο θαη ηελ 

Αζία, ηδηαίηεξα ηελ Κίλα, πνπ ελδηαθέξνληαη θπξίσο γηα ηνπο ηνκείο ηεο 

ελέξγεηαο, ησλ ηειεπηθνηλσληψλ, ηνπ ηνπξηζκνχ, ησλ κεηαθνξψλ & ηεο 

εθνδηαζηηθήο αιπζίδαο.(www.investingreece.gov.gr) 
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Οη άκεζεο μέλεο επελδχζεηο ζηελ Διιάδα κνηάδνπλ κε ην 

θαξδηνγξάθεκα ελφο λεθξνχ». Η θξάζε αλήθεη ζηνλ θ. Μπνκπ Σξάα, 

εθπξφζσπν ηνπ Γηεζλνχο Ννκηζκαηηθνχ Σακείνπ (ΓΝΣ) ζηελ Διιάδα, θαη 

εηπψζεθε απφ ην βήκα ηνπ ζπλεδξίνπ ηνπ Economist ζηελ Αζήλα ηνλ 

Ιαλνπάξην 2012. Σα ζηνηρεία ηεο Σξάπεδαο ηεο Διιάδνο (ΣηΔ) γηα ηηο 

άκεζεο μέλεο επελδχζεηο απνδεηθλχνπλ κε ηνλ πην θαηεγνξεκαηηθφ ηξφπν 

ηελ επελδπηηθή άπλνηα ζηε ρψξα καο. 

χκθσλα κε ηα ηειεπηαία δηαζέζηκα ζηνηρεία ηεο Σξάπεδαο ηεο 

Διιάδνο, ην επηάκελν Ιαλνπαξίνπ-Ινπιίνπ 2011 ε θαζαξή εηζξνή 

θεθαιαίσλ γηα μέλεο άκεζεο επελδχζεηο (ΞΑΔ), γηα ην πξψην επηάκελν ηνπ 

έηνπο, ήηαλ κφιηο 634 εθαη. επξψ, κεησκέλεο θαηά 46,77% ζε ζρέζε κε ηελ 

αληίζηνηρε πεξίνδν ηνπ 2010 θαη 64,65% ζε ζρέζε κε ην 2009. Οη μέλεο 

άκεζεο επελδχζεηο ήηαλ 1.188,9 εθαη. επξψ ην 2010 θαη 1.793,3 εθαη. επξψ 

ην 2009. 

Οη ζεκαληηθφηεξεο ΞΑΔ πνπ θαηαγξάθνληαη απφ ηελ ΣηΔ ζην 

επηάκελν απηφ είλαη ε εηζξνή 43 εθαη. επξψ απφ ηελ Cosco γηα ηε 

ζπκκεηνρή ζηελ αχμεζε ηνπ κεηνρηθνχ θεθαιαίνπ ηνπ εκπνξεπκαηηθνχ 

ζηαζκνχ ηνπ Πεηξαηά, ε εηζξνή 30 εθαη. επξψ γηα ηε ζπκκεηνρή ηεο Velti 

Plc ζηελ αχμεζε ηνπ κεηνρηθνχ θεθαιαίνπ ηεο ζπγαηξηθήο ηεο Velti Α.Δ. 

Πξντφλησλ Λνγηζκηθνχ θαη πλαθψλ Πξντφλησλ θαη Τπεξεζηψλ, ε εηζξνή 

400 εθαη. επξψ γηα ηελ εμαγνξά ηεο εηαηξείαο Specifar Pharmaceuticals 

S.A. απφ ηελ ακεξηθαληθή Watson Pharmaceuticals Inc. θαη, ηέινο, ηα 392 

εθαη. απφ ηελ εμαγνξά ηνπ 10% ηνπ ΟΣΔ απφ ηελ Deutsche Telekom. 

Σν επελδπηηθφ πιαίζην πνπ δηακνξθψλεηαη γηα ηνπο μέλνπο 

επελδπηέο ζε κηα ρψξα είλαη ζεκαληηθφ γηα ηελ ειθπζηηθφηεηα ηεο ρψξαο 

απηήο γηα ηνπο μέλνπο επελδπηέο. Σν πιαίζην πνπ έρεη δηακνξθσζεί ζηε 

ρψξα καο, θαη ε θαζπζηέξεζε ησλ πξνγξακκαηηζκέλσλ δηαξζξσηηθψλ 

αιιαγψλ, δελ δεκηνπξγνχλ έλα ηδηαίηεξα επλντθφ θιίκα γηα ηνπο μέλνπο 

επελδπηέο, εθφζνλ ε Διιάδα θαηαιακβάλεη ζηελ έθζεζε ηεο Παγθφζκηαο 

Σξάπεδαο «Doing Business 2012» ζηελ 100ε ζέζε (απφ 101 πέξπζη) ηεο 
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παγθφζκηαο θαηάηαμεο γηα ηελ πξνζέιθπζε επελδχζεσλ θαη ηελ 

επηρεηξεκαηηθφηεηα θάησ απφ ρψξεο φπσο ε Γνπαηεκάια, ην Βηεηλάκ θαη ε 

Τεκέλε. 

 

4.8 Έπεςνα ηεσνολογία και καινοηομία 

Η έξεπλα θαη ε θαηλνηνκία απνηεινχλ πξψηε πξνηεξαηφηεηα ηεο ΔΔ 

γηα ηελ πξνψζεζε ηεο αλάπηπμεο θαη ηεο απαζρφιεζεο. Σα θξάηε κέιε 

ελζαξξχλνληαη λα επελδχνπλ ην 3% ηνπ ΑΔΠ ηνπο ζηελ Δ&Α έσο ην 2020 

((1% δεκφζηα ρξεκαηνδφηεζε, 2% επέλδπζε ηνπ ηδησηηθνχ ηνκέα). Με 

απηφλ ηνλ ηξφπν, εθηηκάηαη φηη ζα δεκηνπξγεζνχλ ζέζεηο εξγαζίαο, 

επεκεξία θαη θαιχηεξε πνηφηεηα δσήο. (http://europa.eu/pol/rd/index_el.htm). 

ηφρνο ηεο ρψξαο καο γηα ην 2010 ήηαλ ν δηπιαζηαζκφο ηεο δαπάλεο 

γηα ΔΣΑ σο πνζνζηνχ ηνπ ΑΔΠ έσο ην 2010, έηζη ψζηε απηφ λα θζάζεη 

ηφηε ην 1,5%. Χο πξνο ηελ ηδησηηθή δαπάλε γηα ΔΣΑ, ν αληίζηνηρνο ζηφρνο 

γηα ην 2010 έρεη ηεζεί ζην 0,6% ηνπ ΑΔΠ. Ιδηαίηεξα ρακειά ζε ζρέζε κε 

ηελ Δ.Δ. είλαη, ε επηβάξπλζε ηεο αμίαο παξαγσγήο κε ηελ ηδησηηθή ΔΣΑ, 

αξηζκφο ησλ δηδαθηνξηθψλ ζηηο επηζηήκεο θαη ηελ ηερλνινγία, ην πνζνζηφ 

ησλ εξεπλεηψλ πνπ απαζρνιείηαη ζηνπο θιάδνπο πςειήο – κέζεο 

ηερλνινγίαο ηεο κεηαπνίεζεο, ην θαηλνηνκηθφ απνηέιεζκα, ηα δηπιψκαηα 

επξεζηηερλίαο (7,7 αλά εθαη. πιεζπζκνχ) έρνπκε ηε 10ε ζέζε κεηαμχ 12 

ρσξψλ ζχγθξηζεο.(Έθζεζε ΚΔΠΔ, Μάηνο 2005) 

χκθσλα κε έξεπλα ηνπ ΙMD, ε Διιάδα θαηαηάζζεηαη ζηελ 43ε 

ζέζε ζε ζχλνιν 60 ρσξψλ κε θξηηήξην ηε «θεηική επίδπαζη ηος νομοθεηικού 

ηηρ πλαιζίος ζηην έπεςνα και ηεσνολογική ανάπηςξη» θαη ζε αλάινγε ζέζε 

γηα ην θξηηήξην ηεο «αποηελεζμαηικόηηηαρ ηος κπαηικού μησανιζμού».(IMD, 

2004) 

Γηαπηζηψλεηαη θαη πάιη φηη ην πεξηβάιινλ, ζην νπνίν θαινχληαη λα 

ηδξπζνχλ θαη λα ιεηηνπξγήζνπλ επηρεηξήζεηο ζηε ρψξα καο, είλαη 

απνζαξξπληηθφ. Δπηπιένλ, ε ειιεληθή θνηλσλία δελ έρεη αθφκα 

ζπλεηδεηνπνηήζεη φηη ν κφλνο ηξφπνο γηα λα επηβηψζεη κηα κηθξή ρψξα φπσο 
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ε Διιάδα ζηα πιαίζηα ηεο παγθνζκηνπνίεζεο είλαη λα πξσηνζηαηήζνπκε 

ζηνλ ηνκέα ηεο θαηλνηνκίαο γηα ηελ αλάπηπμε πξντφλησλ, ππεξεζηψλ, 

επηρεηξήζεσλ θαη θνηλσληθψλ δηαδηθαζηψλ θαη κνληέισλ. Απηφο είλαη ν 

ιφγνο πνπ ε θαηλνηνκία βξίζθεηαη ζην επίθεληξν ηεο ζηξαηεγηθήο "Δπξψπε 

2020", ηεο νπνίαο εκβιεκαηηθή πξσηνβνπιία είλαη ε Έλσζε ηεο 

Καηλνηνκίαο. 

 

4.9 Σεσνολογίερ πληποθοπικήρ 

Η αλάπηπμε ησλ ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο θαη ηερλνινγηψλ δίλνπλ 

ηεξάζηηα ψζεζε ζηελ νηθνλνκηθή αλάπηπμε θαη βειηηψλεη ηελ θαζεκεξηλή 

δσή ησλ αλζξψπσλ. Έλαο απφ ηνπο θπξηφηεξνπο ζηφρνπο ηεο Δπξσπατθήο 

Έλσζεο είλαη ε βειηίσζε ηεο αληαγσληζηηθφηεηαο θαη ε αχμεζε ησλ 

ξπζκψλ νηθνλνκηθήο κεγέζπλζεο κε ηελ επέθηαζε ησλ θιάδσλ ηεο 

νηθνλνκίαο πνπ απνηεινχλ ηελ νηθνλνκία ηεο γλψζεο (knowledge-based 

economy). Με απηφ ην ζηξαηεγηθφ πξνζαλαηνιηζκφ, ηα θξάηε-κέιε ηεο 

Δπξσπατθήο Έλσζεο επηδηψθνπλ λα αληηκεησπίζνπλ ηελ πζηέξεζε ησλ 

ξπζκψλ κεγέζπλζεο ηεο επξσπατθήο νηθνλνκίαο έλαληη ησλ ΗΠΑ. 

πγθεθξηκέλα πξνγξακκαηίδνληαη δξάζεηο πνπ νδεγνχλ ζηελ 

πεξαηηέξσ αλάπηπμε θαη βειηίσζε ησλ ππεξεζηψλ ηερλνινγηψλ 

πιεξνθνξηθήο θαη παξάιιεια, ε Δπξσπατθή Δπηηξνπή πξνσζεί ζεηξά 

νδεγηψλ, πνπ απνβιέπνπλ ζηε δεκηνπξγία ππνζηεξηθηηθνχ λνκηθνχ 

ξπζκηζηηθνχ πεξηβάιινληνο γηα ηελ ειεχζεξε θαη αζθαιή δηαθίλεζε ησλ 

ππεξεζηψλ ησλ ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο κεηαμχ ησλ θξαηψλ-κειψλ. Η 

εηζαγσγή λνκηθνχ πιαηζίνπ γηα ηελ ηππνπνίεζε ησλ ππεξεζηψλ έρεη 

απνδεηρηεί ζε δηεζλέο επίπεδν φηη ζπκβάιιεη ζηελ απνηειεζκαηηθή δηάρπζε 

ησλ ππεξεζηψλ απηψλ. (Έθζεζε ΚΔΠΔ, Μάηνο 2005) 

χκθσλα κε  κειέηε ηνπ Economist Intelligence Unit κε ηίηιν IT 

Industry Competitiveness Index (Γείθηεο Αληαγσληζηηθφηεηαο ζηνλ Κιάδν 

ηεο Πιεξνθνξηθήο) ε Διιάδα θαηέβεθε ηέζζεξηο ζέζεηο θζάλνληαο ζηελ 

36
ε
 (αλάκεζα ζε 66), θαζψο ζεκείσζε πησρή πξφνδν ζε ηξεηο θαηεγνξίεο: 
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ηε ζηήξημε ηνπ ηνκέα πιεξνθνξηθήο, ηελ έξεπλα & αλάπηπμε θαη ηελ 

ππνδνκή ηνπ θιάδνπ πιεξνθνξηθήο. Χζηφζν, δηαηήξεζε δπλακηθή ζέζε 

ζηηο θαηεγνξίεο ηνπ λνκηθνχ πεξηβάιινληνο θαη ηνπ αλζξψπηλνπ δπλακηθνχ.  

Δπίζεο δηαπηζηψζεθε πσο νη ρψξεο πνπ θαηά παξάδνζε ζπληεξνχλ 

έλαλ ηζρπξφ θιάδν ζηελ πιεξνθνξηθή ζηαζεξνπνίεζαλ ηελ εγεηηθή ηνπο 

ζέζε θαζψο έρνπλ ρηίζεη ήδε ζηαζεξέο βάζεηο θαη έρνπλ πξαγκαηνπνηήζεη 

πνιπεηείο επελδχζεηο γηα ηελ ηερλνινγηθή αλάπηπμε θαη άξα ζπλερίδνπλ λα 

απνθνκίδνπλ ηα νθέιε ησλ επελδχζεσλ απηψλ. Χζηφζν, ε δηεζλήο αξέλα 

αληαγσληζκνχ ζπλσζηίδεηαη νινέλα θαη πεξηζζφηεξν θαζψο 

δεκηνπξγνχληαη λέεο πξνθιήζεηο, θπξίσο απφ ηηο αλεξρφκελεο νηθνλνκίεο νη 

νπνίεο βειηηψλνληαη ζπλερψο κε ζηφρν λα πιεξνχλ ηα πξφηππα πνπ έρνπλ 

ζέζεη νη εγέηεο. (Business Software Alliance BSA, 2011) 

Η δήηεζε ππεξεζηψλ ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο ζηελ ειιεληθή 

νηθνλνκία πξνέξρεηαη απφ ην δεκφζην (δεκφζηα δηνίθεζε, εθπαίδεπζε, 

πγεία), ηνλ ηδησηηθφ ηνκέα (ηδηαίηεξα απφ ηηο επηρεηξήζεηο) θαη ηα 

λνηθνθπξηά. Η δήηεζε θαιχπηεηαη ηφζν απφ μέλεο εηαηξείεο (πνπ 

ρξεζηκνπνηνχληαη πεξηζζφηεξν απφ κεγάιεο βηνκεραλίεο, ηξάπεδεο) φζν θαη 

απφ ειιεληθέο επηρεηξήζεηο (πνπ εμππεξεηνχλ κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο 

θαη ην δεκφζην ηνκέα).  

ηελ Διιάδα, ζχκθσλα κε ζηνηρεία ην ηειεπηαίν ηξίκελν ηνπ 2009, 

κεγάιε απνγνήηεπζε ραξαθηεξίδεη ηελ αγνξά ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο, 

ζηελ νηθνλνκηθή δξαζηεξηφηεηα ζηνλ ηνκέα Σερλνινγηψλ Πιεξνθνξηθήο 

θαη Δπηθνηλσληψλ θαη δηακνξθψλεηαη θαηά κέζνλ φξν ζηηο 73,7 κνλάδεο 

απφ ηηο 95,6 πνπ ήηαλ ην ηξίην ηξίκελν ηνπ 2009. ηελ έληνλε επηδείλσζε 

ζπκβάιινπλ θπξίσο νη ηνκείο ησλ Τπεξεζηψλ θαη ηνπ Ληαληθνχ Δκπνξίνπ 

ΣΠΔ. (ΔΠΔ, 2010) 

«Η αξλεηηθή νηθνλνκηθή θαηάζηαζε ηεο Διιάδαο ησλ ηειεπηαίσλ 

δχν εηψλ είλαη θαηά θχξην ιφγν ππεχζπλε γηα ηελ νιίζζεζε ηεο ρψξαο ζηελ 

θεηηλή θαηάηαμε. Ο δεκφζηνο αιιά θαη ν ηδησηηθφο ηνκέαο πεξηθφπηνπλ 
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ζπλερψο ηηο επελδχζεηο ηνπο ζε ηνκείο φπσο ε έξεπλα & αλάπηπμε αιιά θαη 

ηελ ζηήξημε ηνπο ζηηο παηέληεο κεραλνινγηθψλ εμαξηεκάησλ Η/Τ. Παξ’ 

φιν πνπ ζηελ θαηεγνξία γηα ηελ ππνζηήξημε ηνπ θιάδνπ ηεο πιεξνθνξηθήο 

ε πξφζβαζε ζε επελδπηηθά θεθάιαηα έρεη ελδπλακσζεί (ππάξρεη δειαδή 

κεγαιχηεξε πξφζβαζε ζε κεζνπξφζεζκε ρξεκαηνδφηεζε γηα επελδχζεηο), ε 

ειεθηξνληθή δηαθπβέξλεζε έρεη ζρεηηθά εγθαηαιεηθζεί θαζψο επίζεο θαη νη 

δαπάλεο γηα ηηο δεκφζηεο ζπκβάζεηο έρνπλ ππνζηεί ζεκαληηθή κείσζε», 

ηνλίδεη ν θ. Robert Holleyman, Πξφεδξνο & CEO ηεο BSA.  

Η απειεπζέξσζε ηεο αγνξάο ηεο Δπξσπατθήο Έλσζεο γηα ηηο 

ππεξεζίεο ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο αλακέλεηαη φηη ζα νδεγήζεη ζηελ 

άξζε ησλ εκπνδίσλ, ηε δηεπθφιπλζε ηεο θηλεηηθφηεηαο εξγαδνκέλσλ θαη 

επηρεηξήζεσλ θαζψο θαη ηε δεκηνπξγία εληαίνπ ξπζκηζηηθνχ πιαηζίνπ. 

Γεγνλφο πνπ ζα νδεγήζεη ζηελ αχμεζε ηνπ αληαγσληζκνχ θαη ηε 

δεκηνπξγία λέσλ δεδνκέλσλ ζηελ αγνξά, θαζψο θαη ε δεκηνπξγία 

ζεκαληηθψλ επθαηξηψλ παξαγσγηθήο θαη θεξδνθφξαο αμηνπνίεζεο ησλ 

ππνδνκψλ θαη ησλ εθαξκνγψλ πιεξνθνξηθήο ζηελ ειιεληθή νηθνλνκία.  

 

4.10 Γημόζια Γιοίκηζη 

Η Διιάδα αλ θαη ηα ηειεπηαία ρξφληα θάλεη ζεκαληηθέο 

πξνζπάζεηεο, κε κηα ζεηξά απφ λνκνζεηήκαηα  γηα ηελ πάηαμε ηεο 

γξαθεηνθξαηίαο, απνδεηθλχεηαη φηη ππάξρνπλ πνιιά πνπ πξέπεη λα 

βειηηψζεη ζε ζρέζε κε ηηο άιιεο ρψξεο ηεο Δ.Δ. ψζηε ε δεκφζηα δηνίθεζε 

λα είλαη ζε ζέζε λα πξνζθέξεη επαξθή πιεξνθφξεζε θαη εμππεξέηεζε 

ηφζν ζηνλ πνιίηε φζν θαη ζηηο επηρεηξήζεηο θαη λα δηεπθνιχλεη ηηο 

ζπλαιιαγέο θαη ηελ επηρεηξεκαηηθή δξάζε κεηψλνληαο ην αληίζηνηρν 

θφζηνο, ζε ρξφλν ή ρξήκα, ην νπνίν πνιιέο θνξέο δξα αλαζηαιηηθά ζηελ 

αλάιεςε πξσηνβνπιηψλ θαη νδεγεί ζηελ αθχξσζε επηρεηξεκαηηθψλ 

ζρεδίσλ. 

O δεκφζηνο ηνκέαο ζηε ρψξα καο πάζρεη θπξίσο απφ ηελ άπνςε ηεο 

θαθνδηνίθεζεο αιιά θαη ηεο δηαθζνξάο, γεγνλφο πνπ επηθέξεη πνιχ 
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επηβιαβείο επηπηψζεηο, ηφζν ζηε ιεηηνπξγία ηνπ θξάηνπο κε ηε 

γξαθεηνθξαηηθή αλαπνηειεζκαηηθφηεηα ηνπ κεραληζκνχ ηνπ, φζν θαη ζηνλ 

ηδησηηθφ ηνκέα κε επηβαξπληηθέο ζπλέπεηεο γηα ηελ νηθνλνκηθή αλάπηπμε 

ηεο ρψξαο θαη ηελ ελ γέλεη θνηλσληθή θαη πνιηηηζκηθή εμέιημή ηεο 

δεδνκέλνπ φηη νη δχν απηνί ηνκείο πνπ ιεηηνπξγνχλ σο ζπγθνηλσλνχληα 

δνρεία αιιεινεπεξεάδνληαη. Γηα ηελ θαηαπνιέκεζε ηεο δηαθζνξάο θαη 

θαθνδηνίθεζεο απαηηείηαη αθελφο κελ ε ίδξπζε θαη ιεηηνπξγία ησλ 

θαηάιιεισλ ειεγθηηθψλ κεραληζκψλ κε ηελ απνηειεζκαηηθή αξσγή ηεο 

δηθαηνζχλεο γηα ηελ πξφιεςε ησλ θαηλνκέλσλ απηψλ αιιά θαη ε ελεξγή 

ζπκπαξάζηαζε νιφθιεξεο ηεο θνηλσλίαο. (Γεληθφο Δπηζεσξεηήο Γεκφζηαο 

Γηνίθεζεο, 2011) 

Σα ηειεπηαία ρξφληα έρεη αξρίζεη κηα πξνζπάζεηα πξνο απηή ηελ 

θαηεχζπλζε κε ην Ν. 2539/97 πνπ πξνβιέπεη ηελ έθδνζε θνηλψλ 

ππνπξγηθψλ απνθάζεσλ γηα ηελ απινχζηεπζε ησλ δηνηθεηηθψλ 

δηαδηθαζηψλ, θαη κε ην Ν.3013/2002, ν νπνίνο πξνβιέπεη ηε δπλαηφηεηα 

θαηάξγεζεο δηθαηνινγεηηθψλ κε δηαδηθαζίεο πνπ εληάζζνληαη ζηα Κέληξα 

Δμππεξέηεζεο Πνιηηψλ (Κ.Δ.Π.), θαζψο θαη κε ηε λνκνζεηηθή ξχζκηζε 

(Ν.3242/2004) πξνρσξάεη ζηελ θαζηέξσζε εληαίσλ θξηηεξίσλ, ζηελ 

απινχζηεπζε ησλ δηνηθεηηθψλ δηαδηθαζηψλ, αληίζηνηρσλ απηψλ πνπ 

ηζρχνπλ ζε άιιεο ρψξεο ηεο Δ.Δ. θαη ζηνρεχεη ζηε κεηαηξνπή ησλ Κ.Δ.Π. 

ζε θέληξα νινθιεξσκέλσλ δηνηθεηηθψλ ζπλαιιαγψλ. (Απφθαζε 

2011/130/ΔΔ) 

Σν επηρεηξεζηαθφ πξφγξακκα «Πνιηηεία», παξάιιεια κε ην 

επηρεηξεζηαθφ πξφγξακκα «Κνηλσλία ηεο Πιεξνθνξίαο», πξνσζεί δξάζεηο 

γηα ηε βειηίσζε ησλ ζρέζεσλ θξάηνπο-πνιίηε θαη ηελ αληηκεηψπηζε ηεο 

γξαθεηνθξαηίαο κε ηελ απινχζηεπζε δηνηθεηηθψλ δηαδηθαζηψλ, ηελ 

εηζαγσγή ειεθηξνληθψλ ππεξεζηψλ θαη ηελ έληαμή ηνπο ζην ζχζηεκα 

δηεθπεξαίσζεο κέζσ ησλ Κ.Δ.Π., ηελ επέθηαζε ηεο ρξήζεο ησλ λέσλ 

ηερλνινγηψλ θαη ηε βειηίσζε ησλ ππνδνκψλ, ηελ αλαβάζκηζε ηνπ 
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αλζξψπηλνπ δπλακηθνχ θαη ηελ πξνψζεζε δηεζλψλ ζπλεξγαζηψλ κε ζηφρν 

ηε δηνηθεηηθή ζχγθιηζε ζε επξσπατθφ επίπεδν. (ΚΔΠΔ, Μάηνο 2005) 

Δπίζεο ζπζηήζεθε ν Οξγαληζκφο "Δπελδχζηε ζηελ Διιάδα A.E." ν 

νπνίνο είλαη ν αξκφδηνο εζληθφο θνξέαο γηα ηελ πξνψζεζε, πξνζέιθπζε θαη 

ππνζηήξημε ησλ άκεζσλ επελδχζεσλ ζηελ Διιάδα θαζψο θαη γηα ηελ 

πινπνίεζε ηεο δηαδηθαζίαο «Δπηηάρπλζε θαη δηαθάλεηα πινπνίεζεο 

ηξαηεγηθψλ Δπελδχζεσλ». Απνζηνιή ηνπ ε πξνψζεζε, πξνζέιθπζε θαη 

ππνζηήξημε ησλ άκεζσλ επελδχζεσλ, παξέρνληαο ζηνπο επελδπηέο φιεο ηηο 

ππεξεζίεο πνπ ρξεηάδνληαη γηα λα αμηνπνηήζνπλ επηηπρψο ηηο πνηθίιεο 

επθαηξίεο πνπ πξνζθέξεη ε Διιάδα. Ο Οξγαληζκφο πνπ ιεηηνπξγεί σο έλα 

one-stop shop. (www.investingreece.gov.gr) 

 

4.11 Γιαπιζηώζειρ 

πκπεξαζκαηηθά θαη κε αλάιπζε ησλ θιάδσλ ησλ ππεξεζηψλ ζηελ 

Διιάδα κπνξνχκε λα πνχκε φηη:  

• Ο ηξηηνγελήο ηνκέαο είλαη έλαο γξήγνξα αλαπηπζζφκελνο ηνκέαο, 

κε πξαγκαηηθή αχμεζε απφ ηηο πςειφηεξεο κεηαμχ ησλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ. ηα 

ηειεπηαία ρξφληα, θαη ζπλεηζθέξεη ζπλνιηθά ην 73% ζην ΑΔΠ ηεο ρψξαο. 

Σα ηειεπηαία ρξφληα παξαηεξείηαη ζεκαληηθή αχμεζε ηεο απαζρφιεζεο 

ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, ε Διιάδα φκσο εμαθνινπζεί λα παξνπζηάδεη 

απφ ηα ρακειφηεξα πνζνζηά απαζρφιεζεο ζηηο ππεξεζίεο κεηαμχ ησλ 

ρσξψλ ηεο Δ.Δ., κε εμαίξεζε ηελ Πνξηνγαιία. Οη κηθξνκεζαίεο 

επηρεηξήζεηο παίδνπλ έλα πνιχ ζεκαληηθφ ξφιν ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ 

ηφζν ζηε επξσπατθή φζν θαη ζηελ ειιεληθή νηθνλνκία, φπνπ ν αξηζκφο ησλ 

απαζρνινπκέλσλ αλά επηρείξεζε είλαη πνιχ ρακειφο ζε ζρέζε κε ην κέζν 

φξν ησλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ., ν νπνίνο κε ηε ζεηξά ηνπ είλαη πνιχ ρακειφηεξνο 

απφ φ,ηη ζηηο ΗΠΑ.  

Η ζπκκεηνρή ησλ ηνκέσλ πνπ επεξεάδνληαη απφ ηελ ππφ ζπδήηεζε 

Οδεγία αλέξρεηαη ζην 48,6% ηεο ζπλνιηθήο αθαζάξηζηεο αμίαο παξαγσγήο 

ηεο νηθνλνκίαο, ελψ αλ ζπκπεξηιεθζνχλ θαη νη θαηαζθεπέο ζην 55,9%. Οη 
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ηνκείο απηνί απαζρνινχλ ην 45,4% ηνπ ζπλφινπ ησλ απαζρνινπκέλσλ, ελψ 

αλ ζπκπεξηιεθζνχλ θαη νη θαηαζθεπέο ην 52,8% ηνπ ζπλφινπ ησλ 

απαζρνινπκέλσλ.  

Η αληαγσληζηηθφηεηα ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ βξίζθεηαη ζε 

ρακειφ επίπεδν θαη επεξεάδεηαη ζε κεγάιν βαζκφ απφ λφκνπο θαη 

ξπζκίζεηο, πνπ ζεζπίδνληαη απφ ην θξάηνο κε αγαζνχο ζθνπνχο, αιιά 

ιεηηνπξγνχλ ζηελ πξάμε σο εκπφδηα ηεο επηρεηξεκαηηθφηεηαο θαη 

θαη’επέθηαζε επηβξαδχλνπλ ηνπο ξπζκνχο αλάπηπμεο. Η δηαηήξεζε 

πςειψλ ξπζκψλ αλάπηπμεο ηψξα πνπ αξρίδνπλ λα εθιείπνπλ νη εμσγελείο 

παξάγνληεο ελίζρπζεο ησλ αλαπηπμηαθψλ επηδφζεσλ (θνηλνηηθά θνλδχιηα, 

Οιπκπηαθνί Αγψλεο) γίλεηαη δπζθνιφηεξε, ελψ θαζίζηαηαη επηηαθηηθφηεξε 

ε αλάγθε γηα ηζρπξνπνίεζε ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ θαη γηα ζηήξημε 

ηεο επηρεηξεκαηηθφηεηαο.  

• Σν εκπφξην ππεξεζηψλ ζηελ Διιάδα παξνπζίαζε ζεκαληηθή 

αχμεζε ηα ηειεπηαία 10 ρξφληα. Η ρψξα καο έρεη έλα κηθξφ δηεπξπλφκελν 

πιενλαζκαηηθφ ηζνδχγην κε ηελ Δ.Δ., ην νπνίν ζηεξίδεηαη θπξίσο ζηνλ 

ηνπξηζκφ θαη ηε λαπηηιία. Χζηφζν ε ειιεληθή νηθνλνκία δελ θαηάθεξε λα 

απνθηήζεη εμσζηξεθή πξνζαλαηνιηζκφ θαη απηφ ζεκαίλεη φηη ε εζσηεξηθή 

δήηεζε ζπλερίδεη λα παίδεη ην βαζηθφ ξφιν ζηελ αλάπηπμε ηεο νηθνλνκίαο. 

Οη Έιιελεο επηρεηξεκαηίεο έρνπλ ηελ πξνζνρή ηνπο ζηξακκέλε 

πεξηζζφηεξν πξνο ηελ εζσηεξηθή αγνξά θαη δελ πξνζαξκφδνπλ εχθνια ηε 

δνκή θαη ηε ιεηηνπξγία ησλ επηρεηξήζεψλ ηνπο πξνθεηκέλνπ λα 

δξαζηεξηνπνηεζνχλ ζε άιιεο αγνξέο.  

• Οη εηζξνέο μέλσλ άκεζσλ επελδχζεσλ ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ 

θπξηαξρνχλ ζηελ Δ.Δ. θαη ζπγθεληξψλνληαη ζε ιίγεο ρψξεο ηεο (Γεξκαλία, 

Βέιγην- Λνπμεκβνχξγν, Ηλσκέλν Βαζίιεην). Γηα ηελ Διιάδα αλέξρνληαη 

ζε 1 δηζ. $ ηελ πεξίνδν 1998-2000 (κέζνο φξνο) θαη απνηεινχλ ην 0,3% ησλ 

μέλσλ άκεζσλ επελδχζεσλ ηεο Δ.Δ- 25.  

• Σν κεξίδην ησλ εηζξνψλ μέλσλ άκεζσλ επελδχζεσλ ησλ θιάδσλ 

πνπ θαιχπηνληαη απφ ηελ Οδεγία, γηα ην ζχλνιν ηεο Δ.Δ. είλαη πεξίπνπ ην 
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1/3 ηνπ ζπλφινπ, πνιχ ρακειφηεξν δειαδή ζε ζρέζε κε ηε ζπκκεηνρή ησλ 

θιάδσλ απηψλ ζηελ εγρψξηα παξαγσγή. Γηα ηελ Διιάδα ην πνζνζηφ είλαη 

αθφκε ρακειφηεξν (15,4%).  

• Η ρψξα καο πζηεξεί ζε κεγάιν βαζκφ σο πξνο ηα θνλδχιηα πνπ 

δηαηίζεληαη γηα ηελ ηερλνινγηθή αλάπηπμε θαη ε ηδησηηθή εξεπλεηηθή 

δαπάλε είλαη απνγνεηεπηηθά ρακειή.  

• Η ρξήζε ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο ζηελ Διιάδα έρεη απμεζεί 

ζεκαληηθά ηα ηειεπηαία ρξφληα, θπξίσο ζην Γεκφζην θαη ηηο κεγαιχηεξεο 

ηδησηηθέο επηρεηξήζεηο είλαη φκσο πεξηνξηζκέλε ζηνπο 

απηναπαζρνινχκελνπο θαη ζηηο επηρεηξήζεηο, ελψ νη εκπνξηθέο αληαιιαγέο 

κέζσ δηαδηθηχνπ είλαη επίζεο πνιχ πεξηνξηζκέλεο. Η επέλδπζε θαη ε 

απνηειεζκαηηθή εηζαγσγή ηερλνινγηψλ πιεξνθνξηθήο ζην παξαγσγηθφ 

ζχζηεκα ζεσξνχληαη θξίζηκνη παξάγνληεο γηα ηελ εηζαγσγή λέσλ 

δπλακηθψλ θιάδσλ ζηελ νηθνλνκία, ηε βειηίσζε ηεο αληαγσληζηηθφηεηαο 

θαη ηε δεκηνπξγία λέσλ αγνξψλ θαη ζπκβάιιεη νπζηαζηηθά ζηε δηαδηθαζία 

νηθνλνκηθήο κεγέζπλζεο.  

 Σα ηειεπηαία ρξφληα, κε κηα ζεηξά απφ λνκνζεηήκαηα, γίλνληαη 

πξνζπάζεηεο γηα ηελ πάηαμε ηεο γξαθεηνθξαηίαο, ρσξίο πνιιέο θνξέο λα 

επηηπγράλεηαη ν ζηφρνο, αλ θαη έρνπλ γίλεη ζεηηθά βήκαηα. Οη ζπγθξίζεηο κε 

ηηο άιιεο ρψξεο ηεο Δ.Δ. δείρλνπλ φηη πνιιά απνκέλνπλ αθφκα λα 

βειηησζνχλ, ψζηε ε δεκφζηα δηνίθεζε λα είλαη ζε ζέζε λα πξνζθέξεη 

επαξθή πιεξνθφξεζε θαη εμππεξέηεζε ηφζν ζηνλ πνιίηε φζν θαη ζηηο 

επηρεηξήζεηο θαη λα δηεπθνιχλεη ηηο ζπλαιιαγέο θαη ηελ επηρεηξεκαηηθή 

δξάζε κεηψλνληαο ην αληίζηνηρν θφζηνο, ζε ρξφλν ή ρξήκα, ηα νπνία 

πνιιέο θνξέο δξνπλ αλαζηαιηηθά ζηελ αλάιεςε πξσηνβνπιηψλ ή νδεγνχλ 

ζηελ αθχξσζε επηρεηξεκαηηθψλ ζρεδίσλ. Η δεκφζηα δηνίθεζε δελ 

ιεηηνπξγεί ηθαλνπνηεηηθά θαη πξνθαιεί αδηθαηνιφγεηα θφζηε ζε επελδπηέο, 

ελψ επηβαξχλεη θαη ηνλ Κξαηηθφ Πξνυπνινγηζκφ.  

• Οη δηαδηθαζίεο αδεηνδφηεζεο κηαο λέαο επηρείξεζεο ή επέθηαζεο ή 

εθζπγρξνληζκνχ κηαο πθηζηάκελεο ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, θαη ζε πην 
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πεξηνξηζκέλε έθηαζε ησλ επαγγεικαηηψλ παξνρήο ππεξεζηψλ, ίζσο λα κελ 

είλαη ηφζν πνιχπινθεο φζν νη αληίζηνηρεο δηαδηθαζίεο ζηνλ ηνκέα ηεο 

κεηαπνίεζεο, σζηφζν ζε πνιιέο πεξηπηψζεηο ε ζθνπηκφηεηα χπαξμεο 

θάπνησλ δηαδηθαζηψλ έρεη ακθίβνια απνηειέζκαηα ζηελ πξνζηαζία ηνπ 

δεκνζίνπ ζπκθέξνληνο θαη ηνπ θαηαλαισηή, ελψ δεκηνπξγεί 

αδηθαηνιφγεηεο θαζπζηεξήζεηο θαη πξνθαιεί πξφζζεην θφζηνο ζηνπο 

παξφρνπο.  

• Σν ζεζκηθφ πιαίζην δελ δηεπθνιχλεη ηηο δηαζπλνξηαθέο ζπλαιιαγέο 

θαη δελ δεκηνπξγεί έλα επλντθφ επελδπηηθφ θιίκα νχηε γηα ηνπο εγρψξηνπο 

παξφρνπο ππεξεζηψλ νχηε γηα ηνπο μέλνπο επελδπηέο.  

• Οη κεγάιεο επηρεηξήζεηο ηνπ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ ίζσο 

αληηκεησπίδνπλ κε κεγαιχηεξε επρέξεηα ηα παξαπάλσ εκπφδηα, αιιά νη 

κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο, πνπ απνηεινχλ θαη ηε ζπληξηπηηθή πιεηνςεθία, 

θαίλεηαη λα ζπλαληνχλ δπζρέξεηεο ζηελ εγρψξηα αγνξά, λα είλαη 

πεξηζζφηεξν επάισηεο ζε πηζαλφ αληαγσληζκφ απφ άιιεο επηρεηξήζεηο πνπ 

ζα επηζπκνχζαλ λα δξαζηεξηνπνηεζνχλ ζηε ρψξα καο, νη ίδηεο δε απέρνπλ 

απφ νπνηαδήπνηε δηαζπλνξηαθή δξαζηεξηφηεηα. (Τπεξεζία Δπηζήκσλ 

Δθδφζεσλ ησλ Δπξσπατθψλ Κνηλνηήησλ, 2007) 
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ΚΔΦΑΛΑΙΟ 5 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΔ ΚΑΙ ΚΟΙΝΧΝΙΚΔ ΔΠΙΠΣΧΔΙ 

 

5.1 Διζαγωγή 

Η Δπξσπατθή Κνηλφηεηα έρεη σο ζηφρν λα ζθπξειαηήζεη νινέλα 

ζηελφηεξνπο δεζκνχο κεηαμχ ησλ ρσξψλ θαη ησλ ιαψλ ηεο Δπξψπεο θαη λα 

εμαζθαιίζεη ηελ νηθνλνκηθή θαη θνηλσληθή πξφνδν. χκθσλα κε ην άξζξν 

14 παξάγξαθνο 2 ηεο ζπλζήθεο, ε εζσηεξηθή αγνξά πεξηιακβάλεη έλα ρψξν 

ρσξίο εζσηεξηθά ζχλνξα, ζηνλ νπνίν εμαζθαιίδεηαη ε ειεχζεξε 

θπθινθνξία ησλ ππεξεζηψλ. Η ειεπζεξία εγθαηάζηαζεο εμαζθαιίδεηαη 

βάζεη ηνπ άξζξνπ 43 ηεο ζπλζήθεο. Σν άξζξν 49 ηεο ζπλζήθεο ζεζπίδεη ην 

δηθαίσκα παξνρήο ππεξεζηψλ. Η εμάιεηςε ησλ εκπνδίσλ γηα ηελ αλάπηπμε 

ησλ δξαζηεξηνηήησλ παξνρήο ππεξεζηψλ κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ, 

απνηειεί νπζηαζηηθφ κέζν γηα ηελ ελίζρπζε ηεο ελζσκάησζεο κεηαμχ ησλ 

ιαψλ ηεο Δπξψπεο θαη ηελ πξνψζεζε ηεο ηζνξξνπεκέλεο θαη βηψζηκεο 

νηθνλνκηθήο θαη θνηλσληθήο πξνφδνπ.  

Γηα λα αξζνχλ νη θξαγκνί απηνχ ηνπ είδνπο, πξέπεη λα εμαζθαιηζηεί 

φηη ε αλάπηπμε ησλ δξαζηεξηνηήησλ παξνρήο ππεξεζηψλ ζπκβάιιεη ζηελ 

εθπιήξσζε ηεο απνζηνιήο πνπ θαζνξίδεηαη ζην άξζξν 2 ηεο ζπλζήθεο, ην 

νπνίν πξνβιέπεη πξνψζεζε ηεο αξκνληθήο, ηζφξξνπεο θαη βηψζηκεο 

αλάπηπμεο ησλ νηθνλνκηθψλ δξαζηεξηνηήησλ, πςειφ επίπεδν απαζρφιεζεο 

θαη θνηλσληθήο πξνζηαζίαο, ηζφηεηα κεηαμχ αλδξψλ θαη γπλαηθψλ, βηψζηκε, 

κε πιεζσξηζηηθή αλάπηπμε, πςειφ βαζκφ αληαγσληζηηθφηεηαο θαη 

ζχγθιηζεο ησλ νηθνλνκηθψλ επηδφζεσλ, πςειφ επίπεδν πξνζηαζίαο θαη 

βειηίσζεο ηεο πνηφηεηαο ηνπ πεξηβάιινληνο, άλνδν ηνπ βηνηηθνχ επηπέδνπ 

θαη ηεο πνηφηεηαο δσήο, νηθνλνκηθή θαη θνηλσληθή ζπλνρή θαη αιιειεγγχε 

κεηαμχ ησλ θξαηψλ κειψλ. ( ΟΓΗΓΙΑ 2006/123/ΔΚ) 

ην θεθάιαην απηφ εμεηάδνληαη νη αλακελφκελεο επηπηψζεηο απφ ηελ 

εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο κέζα ζην πιαίζην ησλ εμειίμεσλ πνπ 



80 

 

δηακνξθψζεθαλ ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ θαη ησλ επηκέξνπο θιάδσλ ηνπ 

ηνκέα ηα ηειεπηαία ρξφληα, νη νπνίεο παξνπζηάδνληαη ζηα Κεθάιαηα 4 

θαζψο θαη ην επξχηεξν νηθνλνκηθφ πιαίζην θαη ηηο πξνβιεπφκελεο εμειίμεηο 

γηα ηελ ειιεληθή νηθνλνκία.  

Δίλαη δεδνκέλν φηη νη αλακελφκελεο επηπηψζεηο ζε κεγάιν βαζκφ ζα 

εμαξηεζνχλ απφ ην βαζκφ ζηνλ νπνίν ε πξαγκαηνπνίεζε ησλ 

επηδησθφκελσλ ζηφρσλ (δηνηθεηηθή απινχζηεπζε, ζπλεξγαζία κεηαμχ ησλ 

ρσξψλ) ζα πξνρσξήζεη ηθαλνπνηεηηθά θαη παξάιιεια ζηηο δηάθνξεο ρψξεο. 

 

5.2 Οικονομική καηάζηαζη ηηρ ελληνικήρ οικονομίαρ 

χκθσλα κε ηα πιένλ πξφζθαηα ζηνηρεία ησλ Δζληθψλ 

Λνγαξηαζκψλ (ΔΛ.ΣΑΣ., Απξίιηνο 2011), ε ειιεληθή νηθνλνκία παξέκεηλε 

ζε θαζεζηψο χθεζεο θαζ’ φιε ηε δηάξθεηα ηνπ 2010 θαη κε ζηνηρεία πνπ 

θαιχπηνπλ ην δηάζηεκα κέρξη θαη ην δεχηεξν ηξίκελν ηνπ 2011, παξέκεηλε 

ζε χθεζε θαηά ηα δχν πξψηα ηξίκελα ηνπ 2011, κε ηελ έληαζε ηεο χθεζεο 

λα εκθαλίδεηαη ζεκαληηθά δηεπξπκέλε ζπγθξηηηθά κε ηα αληίζηνηρα ηξίκελα 

ηνπ πξνεγνχκελνπ έηνπο. πγθεθξηκέλα, θαηά ην πξψην ηξίκελν ηνπ 2011 ν 

ξπζκφο ππνρψξεζεο ηνπ ΑΔΠ αλήιζε ζε 5,5%, έλαληη 2,8% θαηά ην 

αληίζηνηρν ηξίκελν ηνπ 2010, ελψ θαηά δεχηεξν ηξίκελν ηνπ 2011 ε θάκςε 

ηνπ ΑΔΠ έθηαζε ην 7,3%, έλαληη 4,0% θαηά ην αληίζηνηρν ηξίκελν ηνπ 

2010. (ΚΔΠΔ, 2011) 

Σα ζεκαληηθά επίπεδα αχμεζεο ηνπ δηεζλνχο εκπνξίνπ, 

δηακνξθψλνπλ επλντθφ πεξηβάιινλ, γηα ζεηηθέο επηδφζεηο ησλ ειιεληθψλ 

εμαγσγψλ αγαζψλ θαη θπξίσο ππεξεζηψλ. Όκσο, ν πςειφο πιεζσξηζκφο 

θαη ε αλαηίκεζε ηνπ επξψ αιιά θαη ε έθηαζε πνπ δφζεθε ζηε δπζρεξή 

νηθνλνκηθή θαηάζηαζε ζηελ νπνία βξίζθεηαη ε ρψξα καο, είρε σο 

απνηέιεζκα θαη ηεο απψιεηαο αληαγσληζηηθφηεηαο θαη ηελ εμσηεξηθή 

δήηεζε γηα ειιεληθά πξντφληα θαη ππεξεζίεο ηδηαίηεξα αζζελήο,. Οη θιάδνη 

ηεο νηθνλνκίαο πνπ παξάγνπλ εμαγψγηκα αγαζά θαη ππεξεζίεο δελ 

παξνπζηάδνπλ δπλακηζκφ γεγνλφο πνπ πξνβιεκαηίδεη θαη δηθαηνινγεί 
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αλεζπρίεο γηα ηηο κειινληηθέο αλαπηπμηαθέο πξννπηηθέο, ελψ θαζηζηά 

επηηαθηηθή αλάγθε ηε βειηίσζε ηεο αληαγσληζηηθφηεηαο. Δίλαη πνιχ 

δχζθνιν έσο αδχλαην λα ζπληεξεζεί γηα κεγάιν δηάζηεκα κηα δηαδηθαζία 

νηθνλνκηθήο αλφδνπ, ε νπνία θαηά βάζε ζηεξίδεηαη ζηελ εζσηεξηθή δήηεζε 

θαη ηελ πνιχ γξήγνξε αχμεζε ηνπ δαλεηζκνχ ησλ λνηθνθπξηψλ, αλ απηή δελ 

ζπλνδεπηεί απφ ηθαλνπνηεηηθέο επηδφζεηο ζε φηη αθνξά ζηηο εμαγσγέο 

αγαζψλ θαη ππεξεζηψλ, ψζηε λα κπνξεί σο έλα βαζκφ λα αληηζηαζκηζηεί ε 

γξήγνξε αχμεζε ησλ εηζαγσγψλ, πνπ ζπκβαδίδεη κε ηε γξήγνξε αχμεζε 

ηεο εζσηεξηθήο δήηεζεο. (ΚΔΠΔ, 2005) 

Γηα ην ιφγν απηφ είλαη απφιπηε αλάγθε ε ηαρχηαηε αλάπηπμε 

εμσζηξέθεηαο ησλ θιάδσλ ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο θαη ε άζθεζε ηεο 

νηθνλνκηθήο πνιηηηθήο πνπ ζα είλαη ζε ζέζε λα πείζεη ηηο αγνξέο φηη είλαη 

άμηα ηεο εκπηζηνζχλεο ηνπο. Η πξνψζεζε ησλ ζθνπψλ απηψλ θαζηζηνχλ 

αλαγθαία ηελ αλάιεςε πξσηνβνπιηψλ δηαξζξσηηθνχ ραξαθηήξα, νη νπνίεο 

δελ είλαη πάληνηε εχθνιν λα κεζνδεπηνχλ.  

Απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο αλακέλεηαη λα πξνθχςνπλ ζεηηθέο 

επηπηψζεηο γηα ην ζχλνιν ηεο Δ.Δ. πγθεθξηκέλα, αλακέλεηαη αχμεζε ηεο 

παξαγσγήο ζε φινπο ηνπο ηνκείο ηεο oηθovoκίαο θαη θπξίσο ζηνπο θιάδνπο 

ησλ ππεξεζηψλ, δεκηνπξγία vέσv ζέζεσλ εξγαζίαο ζε φιεο ηηο ρψξεο, 

αχμεζε ηνπ εκπoξίoπ ησλ ππεξεζηψv θαη κείσζε ησλ ηηκψλ ζηνπο θιάδνπο 

πνπ θαιχπηovηαη απφ ηελ Οδεγία. Μεγαιχηεξεο σθέιεηεο ζα πξνθχςνπλ 

ακεζφηεξα, ελψ καθξνρξφληα κεηά ηελ πιήξε ελζσκάησζε φισλ ησλ 

δεπηεξoγεvψv επηδξάζεσλ ζα πξνθχςνπλ επηπξφζζεηεο σθέιεηεο. 

(Copenhagen Economics, 2005)  

Σα ζπλνιηθά άκεζα απνηειέζκαηα γηα ηε ρψξα καο εθηηκψληαη ζε 

αχμεζε ηνπ επηπέδνπ επεκεξίαο (θαηαλάισζε), αχμεζε ησλ πξαγκαηηθψλ 

κηζζψλ, αχμεζε ηεο απφδνζεο θεθαιαίνπ θαη αχμεζε ηεο ζπλνιηθήο 

απαζρφιεζεο. Δπίζεο, ζηνπο θιάδνπο ησλ ππεξεζηψv αλακέλεηαη αχμεζε 

ηεο απαζρφιεζεο θαη ηεο πξoζηηζέκεvεο αμίαο. 
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5.3 Δμπόπιο Τπηπεζιών 

Οη επηρεηξήζεηο, ηδηαίηεξα νη κηθξνκεζαίεο, ιφγσ ηνπ πξφζζεηνπ 

δηνηθεηηθνχ θφζηνπο πνπ έρνπλ λα αληηκεησπίζνπλ ζε θάζε επέθηαζε ζε 

λέα αγνξά, δελ κπνξνχλ λα αμηνπνηήζνπλ πιήξσο ηηο δπλαηφηεηεο 

επέθηαζεο ησλ δξαζηεξηνηήησλ ηνπο ζε άιιεο ρψξεο θαη λα αληιήζνπλ ηα 

αλάινγα νθέιε (νηθνλνκίεο θιίκαθαο). Μάιηζηα ζηνπο πεξηζζφηεξνπο 

ηνκείο ησλ ππεξεζηψλ, ιηγφηεξν απφ ην 5% ηεο παξαγσγήο εμάγεηαη ζε 

άιια θξάηε-κέιε. χκθσλα κε εθηηκήζεηο ηεο Δπξσπατθήο Δπηηξνπήο, 

απηφ ελ κέξεη νθείιεηαη ζην θφζηνο πνπ πξνθαινχλ ζην εκπφξην ηα 

πθηζηάκελα δηνηθεηηθά εκπφδηα κεηαμχ ησλ θξαηψλ-κειψλ.  

Η απζηεξφηεηα θαη ε ππθλφηεηα ησλ θαλνληζηηθψλ ξπζκίζεσλ κηαο 

ρψξαο θαζψο θαη ε εηεξνγέλεηα ηνπ ζεζκηθνχ πιαηζίνπ κεηαμχ ησλ ρσξψλ 

ηεο Δ.Δ. επεξεάδνπλ ηα κεγέζε ηνπ εκπνξίνπ ππεξεζηψλ θαη ησλ μέλσλ 

άκεζσλ επελδχζεσλ, θαζψο επίζεο θαη ηελ αληαγσληζηηθφηεηα θαη ηα 

επίπεδα παξαγσγηθφηεηαο ησλ επξσπατθψλ επηρεηξήζεσλ παξνρήο 

ππεξεζηψλ. Οη ζπλέπεηεο θαίλεηαη λα είλαη ηδηαίηεξα ζεκαληηθέο γηα ηηο 

ειιεληθέο επηρεηξήζεηο παξνρήο ππεξεζηψλ. Απφ ηε κηα δηφηη ζηε 

ζπληξηπηηθή πιεηνςεθία ηνπο είλαη κηθξέο επηρεηξήζεηο θαη απφ ηελ άιιε 

δηφηη δελ παξνπζηάδνπλ θακία εμσζηξέθεηα, κε εμαίξεζε κφλν ηηο 

ηνπξηζηηθέο. Δπίζεο ε παξαγσγηθφηεηα θαη ε αληαγσληζηηθφηεηά ηνπο είλαη 

ζε εμαηξεηηθά ρακειά επίπεδα. (Καηζνπιάθνο, Γ. 2008)  

Η δηεπξπλφκελε δηαθνξά ζηελ θαηά θεθαιήλ νηθνλνκηθή αλάπηπμε 

κεηαμχ Δ.Δ. θαη ΗΠΑ νθείιεηαη ζε ζεκαληηθφ βαζκφ ζην γεγνλφο φηη νη 

ΗΠΑ θαηαθέξλνπλ θαιχηεξα απφ ηελ Δ.Δ. λα απμήζνπλ ηελ 

παξαγσγηθφηεηα ζηηο επηρεηξήζεηο παξνρήο ππεξεζηψλ. Η ελίζρπζε ηεο 

αληαγσληζηηθφηεηαο θαη ηεο παξαγσγηθφηεηαο ησλ επξσπατθψλ 

επηρεηξήζεσλ παξνρήο ππεξεζηψλ ζα είλαη δχζθνιε, αλ δελ 

αληηκεησπηζζνχλ απνηειεζκαηηθά νη αξλεηηθέο επηπηψζεηο ησλ εκπνδίσλ 

ζηε δηαζπλνξηαθή παξνρή ππεξεζηψλ. (O’Mahony, M. and B. Van Ark (eds), 

2003) 
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Δπηπιένλ, ην επίπεδν ησλ θαλνληζηηθψλ ξπζκίζεσλ εκπνδίδεη 

ζεκαληηθά ην εκπφξην ησλ ππεξεζηψλ θαη ηηο μέλεο άκεζεο επελδχζεηο ζηηο 

ρψξεο ηνπ ΟΟΑ. Μία πξνζαξκνγή ησλ θαλνληζηηθψλ πιαηζίσλ ησλ 

ινηπψλ ρσξψλ ζην επίπεδν ηεο ρψξαο κε ην ιηγφηεξν απζηεξφ ξπζκηζηηθφ 

πιαίζην (Ηλσκέλν Βαζίιεην) ζα κπνξνχζε λα απμήζεη ην δηκεξέο εκπφξην 

ησλ ππεξεζηψλ θαηά 20% πεξίπνπ. (Nicoletti, G. Golub S., Hajkova D., Mirza 

D. and K. Y. You, 2003) 

Η Οδεγία αλακέλεηαη λα επηθέξεη βειηηψζεηο ζηα πνηνηηθά 

ραξαθηεξηζηηθά ησλ ππεξεζηψλ, ηελ κείσζε ησλ ηηκψλ ιφγσ ηνπ 

αληαγσληζκνχ, ηελ αχμεζε ηεο παξαγσγήο θαη ηεο παξαγσγηθφηεηαο. Η 

απειεπζέξσζε ησλ ππεξεζηψλ επηηαρχλεη ηελ νκνηνγελνπνίεζε ησλ 

ηερληθψλ παξαγσγήο θαη επλνεί ηελ θαηλνηνκία. Η κείσζε ησλ ηηκψλ 

πξνέξρεηαη απφ ηελ ζπξξίθλσζε ησλ πεξηζσξίσλ θέξδνπο (ηα νπνία, ζηνλ 

ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, ζπρλά είλαη πςειφηεξα απφ ηνλ κέζν φξν εμαηηίαο 

ηεο πεξηνξηζκέλεο απειεπζέξσζεο ησλ αγνξψλ, ηεο άζθεζεο 

κνλνπσιηαθψλ ή νιηγνπσιηαθψλ πξνλνκίσλ θιπ), απφ ηελ δεκηνπξγία 

νηθνλνκηψλ θιίκαθαο, απφ ηελ κείσζε ηνπ θφζηνπο ησλ εηζξνψλ θαη ηελ 

κείσζε ηνπ θαηά κνλάδα θφζηνπο ρξεκαηνδφηεζεο ησλ επηρεηξήζεσλ. Η 

έληαζε ηνπ αληαγσληζκνχ, πεξηνξίδνληαο ηηο δπλαηφηεηεο ππεξβαιιφλησλ 

θεξδψλ αλακέλεηαη λα νδεγήζεη ζηελ κείσζε ησλ ηηκψλ πξνο φθεινο ησλ 

θαηαλαισηψλ. (Υιέηζνο Μ., 2011) 

Δπίζεο, ε Οδεγία επλνεί ηελ κείσζε ηνπ θφζηνπο ησλ εηζξνψλ, δηφηη 

νη επηρεηξήζεηο, αληηκέησπεο κε ηηο απμαλφκελεο αληαγσληζηηθέο πηέζεηο, 

δηαπξαγκαηεχνληαη εθ λένπ ηηο ηηκέο κε ηνπο πξνκεζεπηέο ηνπο. Η κείσζε 

ηνπ θφζηνπο παξαγσγήο, ε βειηίσζε ηεο πνηφηεηαο ησλ ππεξεζηψλ θαη 

γεληθφηεξα ε αλαδηνξγάλσζε ησλ ππεξεζηψλ έηζη ψζηε λα πξνζαξκνζζνχλ 

ζηνλ δηεζλή αληαγσληζκφ αλακέλεηαη λα ζπκβάινπλ ζηελ αχμεζε ηνπ 

παγθφζκηνπ ΑΔΠ. Οη εθηηκήζεηο, βαζηζκέλεο ζηηο επηπηψζεηο πνπ είρε ε 

απειεπζέξσζε ηνπ εκπνξίνπ αγαζψλ ζηελ παγθφζκηα παξαγσγή (2%-3%) 

πξναλαγγέιινπλ κία αχμεζε ηνπ παγθφζκηνπ ΑΔΠ ηεο ηάμεο ηνπ 4%-6%. 
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Οη Hufbauer θαη Warren (1999 ) βαζίδνπλ ηελ αηζηφδνμε εθηίκεζε ηνπο ζην 

γεγνλφο φηη νη αγνξέο ησλ ππεξεζηψλ παξνπζηάδνπλ πεξηζζφηεξα εκπφδηα 

απφ φηη νη αγνξέο αγαζψλ. Καηά ζπλέπεηα, κηα νπζηαζηηθή απειεπζέξσζε 

είλαη ζε ζέζε λα ζπκβάιεη ζεκαληηθά ζηελ αχμεζε ηεο παγθφζκηαο 

παξαγσγήο. Δληνχηνηο, κνινλφηη ηα πιενλεθηήκαηα απφ ηελ δηεζλνπνίεζε 

ησλ ππεξεζηψλ ζα είλαη ζεκαληηθά, ππάξρνπλ θαη νξηζκέλνη δπζκελείο 

παξάγνληεο πνπ κεηξηάδνπλ ηελ αηζηνδνμία ησλ εθηηκήζεσλ: Σα 

απνηειέζκαηα ηεο δηεζλνπνίεζεο ίζσο δελ γεληθεπηνχλ ζε φινπο ηνπο 

ηνκείο θαη φιεο ηηο πεξηνρέο. Οη δηάθνξεο πεξηνρέο, ηνκείο θαη θιάδνη ζα 

επεξεαζζνχλ δηαθνξεηηθά, αλάινγα κε ηηο ηδηαίηεξεο ζπλζήθεο πνπ 

παξνπζηάδνπλ σο πξνο ην επίπεδν ζπγθέληξσζεο θαη ηελ θχζε ησλ 

δξαζηεξηνηήησλ ηνπο. Δπίζεο, ε απειεπζέξσζε ηνπ δηεζλνχο εκπνξίνπ 

ππεξεζηψλ δελ θαίλεηαη λα σθειεί ηηο αλαπηπζζφκελεο ρψξεο ζην ίδην 

βαζκφ κε ηηο αλεπηπγκέλεο ρψξεο, απφ ηηο νπνίεο πξνέξρεηαη ην 80% ηνπ 

παγθφζκηνπ εκπνξίνπ ππεξεζηψλ. (ΙΝΔ, 2004) 

Οη ρψξεο πνπ ζήκεξα παξνπζηάδνπλ κεγαιχηεξε εηεξνγέλεηα ζην 

θαλνληζηηθφ πιαίζην κε ηηο ρψξεο πνπ ζπλαιιάζζνληαη αλακέλεηαη λα 

έρνπλ ζεκαληηθφηεξεο κεηαβνιέο ζηηο εηζαγσγέο θαη ηηο εμαγσγέο ηνπο. ε 

απηέο ηηο ρψξεο πεξηιακβάλνληαη θαη Διιάδα, γηα ηελ νπνία ε αλακελφκελε 

αχμεζε ησλ εμαγσγψλ (25,2%) είλαη κεγαιχηεξε ηεο αληίζηνηρεο ησλ 

εηζαγσγψλ (20,9%). Όκσο, ην έιιεηκκα αλακέλεηαη λα δηεπξπλζεί 

ζεκαληηθά εηο βάξνο ηεο ρψξαο καο (189 εθαη. $.), επεηδή ηα κεγέζε ησλ 

εηζαγσγψλ είλαη κεγαιχηεξα απφ εθείλα ησλ εμαγσγψλ. (Kox, H., Lejour A. 

and Montizaan R., 2004. ) 

Δπίζεο, ε βειηησκέλε πιεξνθφξεζε ησλ παξφρσλ ππεξεζηψλ γηα 

ηηο επθαηξίεο πνπ ππάξρνπλ ζε άιιεο ρψξεο θαη ε ηαρχηεξε δηεθπεξαίσζε 

ησλ απαηηνχκελσλ δηαδηθαζηψλ γηα ηελ έλαξμε ιεηηνπξγίαο ησλ 

επηρεηξήζεψλ ηνπο ζε άιιε ρψξα, ζα απμήζνπλ ηηο δπλαηφηεηεο ησλ 

επηρεηξήζεσλ λα μεθηλήζνπλ ή λα δηεπξχλνπλ ηηο δηαζπλνξηαθέο 

δξαζηεξηφηεηέο ηνπο. Δμάιινπ, ε ελαξκφληζε ησλ βαζηθψλ απαηηήζεσλ 
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πνηφηεηαο (πιεξνθφξεζε θαηαλαισηψλ, αζθάιεηα) αλακέλεηαη λα απμήζεη 

ηελ εκπηζηνζχλε ζηε δηαζπλνξηαθή παξνρή, λα ιεηηνπξγήζεη ζεηηθά ζηε 

δήηεζε θαη λα απμήζεη ηηο επηρεηξεκαηηθέο επθαηξίεο. Βέβαηα, ε δηαδηθαζία 

απηή ζα πξνθαιέζεη θαη θάπνην θφζηνο ζηνπο πξνκεζεπηέο, ην νπνίν φκσο 

εθηηκάηαη φηη ζα είλαη ακειεηέν. (ΚΔΠΔ, 2005) 

Η έγθαηξε αλαβάζκηζε ησλ πξνζθεξφκελσλ ππεξεζηψλ απφ Έιιελεο 

παξφρνπο θαη ε αμηνπνίεζε ησλ ζπγθξηηηθψλ πιενλεθηεκάησλ θάζε ηνκέα 

θαζψο θαη ε ιήςε κέηξσλ γηα ηε ζηήξημε ηεο επηρεηξεκαηηθφηεηαο θαη ηε 

βειηίσζε ησλ επηδφζεσλ ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ θξίλνληαη 

απαξαίηεηα δηφηη κε ην άλνηγκα ηεο αγνξάο ππεξεζηψλ ζηελ εζσηεξηθή 

αγνξά ηεο Δ.Δ., ε ρψξα καο αλακέλεηαη λα αληηκεησπίζεη ηζρπξφ 

αληαγσληζκφ (εληαηηθνπνίεζε ηνπ αληαγσληζκνχ) απφ μέλνπο παξφρνπο κε 

ηνλ θίλδπλν εθηνπηζκνχ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ.  

 

5.4 Ξένερ Άμεζερ Δπενδύζειρ 

Η εηεξνγέλεηα θαη ε έληαζε ηνπ ξπζκηζηηθνχ πιαηζίνπ θαίλεηαη λα 

επεξεάδεη ζεκαληηθά ζην απφζεκα ησλ μέλσλ άκεζσλ επελδχζεσλ κεηαμχ 

ησλ ρσξψλ ηεο Δ.Δ.. Η κείσζε ηνπ επηπέδνπ ησλ θαλνληζηηθψλ ξπζκίζεσλ 

ή ηεο εηεξνγέλεηάο ηνπο, πνπ πξνβιέπεηαη απφ ηελ Οδεγία, αλακέλεηαη λα 

δηεπθνιχλεη ηηο μέλεο άκεζεο επελδχζεηο. χκθσλα κε ηε κειέηε ηνπ ΟΟΑ 

(Nicoletti et al., 2003) κία πξνζαξκνγή ησλ εζληθψλ θαλνληζηηθψλ ξπζκίζεσλ 

ζην επίπεδν ηεο ρψξαο κε ην ιηγφηεξν απζηεξφ ξπζκηζηηθφ πιαίζην 

(Ηλσκέλν Βαζίιεην) ζα κπνξνχζε λα απμήζεη ηηο μέλεο άκεζεο επελδχζεηο 

απφ 10% έσο 20%.  

Η αλαγλψξηζε ηνπ ζεκαληηθνχ ξφινπ ησλ ξνψλ ηδησηηθνχ 

θεθαιαίνπ θαη εηδηθφηεξα ησλ Ξέλσλ Άκεζσλ Δπελδχζεσλ (ΞΑΔ) ζηελ 

αλαπηπμηαθή δηαδηθαζία κηαο νηθνλνκίαο, έρεη επεξεάζεη ηε ζηάζε ησλ 

πεξηζζφηεξσλ ρσξψλ γηα πηνζέηεζε θηιειεχζεξσλ πνιηηηθψλ πξνθεηκέλνπ 

αθελφο λα πξνζειθχζνπλ λέεο επελδχζεηο, αθεηέξνπ λα εληζρχνπλ ηελ 

εμσζηξέθεηα ησλ εγρψξησλ επηρεηξήζεσλ. Απηή ε πνιηηηθή ζπλδέεηαη κε ηηο 
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πξνζδνθίεο γηα δηάρπζε πνιιψλ πιενλεθηεκάησλ ζε δηάθνξνπο ηνκείο ηεο 

νηθνλνκίαο θαη ηεο θνηλσλίαο, αθνχ ζπληεινχλ ζηελ νηθνλνκηθή αλάπηπμε, 

ζηελ αχμεζε ηεο απαζρφιεζεο, ηεο παξαγσγηθφηεηαο θαη ηεο 

αληαγσληζηηθφηεηαο κηαο νηθνλνκίαο αιιά θαη δηάρπζεο ηερλνγλσζίαο θαη 

γλψζεο, ησλ εμαγσγψλ, ησλ θνξνινγηθψλ εζφδσλ, βειηίσζε ηεο εγρψξηαο 

επηρεηξεκαηηθφηεηαο, κεηαθνξά ησλ θαηλνηνκηψλ θαη ηεο λέαο ηερλνινγίαο 

αιιά θαη κνληέισλ δηνίθεζεο, ινγηζηηθψλ πξνηχπσλ θαη λνκηθήο 

παξάδνζεο. Γηα θάζε ρψξα θαη πνιχ πεξηζζφηεξν γηα ηελ Διιάδα πνπ είλαη 

κηα κηθξή ρψξα θαη ζπλεπψο κηα κηθξή αγνξά νη Ξέλεο Άκεζεο Δπελδχζεηο 

(ΞΑΔ) ηφζν ζην εζσηεξηθφ (εηζξνέο ΞΑΔ) φζν θαη ζην εμσηεξηθφ (εθξνέο 

ΞΑΔ) απνηεινχλ απνθαζηζηηθφ παξάγνληα αλάπηπμεο θαη πξνφδνπ ηεο 

ειιεληθήο νηθνλνκίαο. Οη ΞΑΔ έρνπλ ην ραξαθηεξηζηηθφ λα εηζξένπλ ζε κηα 

νηθνλνκία κε ζθνπφ λα κείλνπλ θαη φρη λα θχγνπλ κε ηελ εκθάληζε ησλ 

πξψησλ πξνβιεκάησλ. Απηφ ην ραξαθηεξηζηηθφ ησλ ΞΑΔ απνηειεί 

ζεκαληηθφ αλάρσκα γηα κηα νηθνλνκία ζε πεξίνδν νηθνλνκηθήο θξίζεο.  

Η Διιάδα παξφηη έρεη θάλεη ζεκαληηθά βήκαηα ηα ηειεπηαία ρξφληα 

πξνο ηε ζσζηή θαηεχζπλζε, πξέπεη θαη κπνξεί λα ζπκκεηέρεη πεξαηηέξσ 

αληαγσληζηηθά ζηελ παγθφζκηα νηθνλνκία, πηνζεηψληαο κηα επελδπηηθή 

πνιηηηθή πξνζέιθπζεο δηεζλψλ επελδπηηθψλ θεθαιαίσλ, εθκεηαιιεπφκελε 

ηε ζέζε ηεο σο κέινπο ηεο ΔΔ θαη σο πεξηθεξεηαθήο νηθνλνκηθήο δχλακεο 

ηεο Ννηηναλαηνιηθήο Δπξψπεο. Τπάξρεη αλάγθε γηα ράξαμε ζπγθεθξηκέλεο 

ζηαζεξήο θαη καθξφπλνεο επελδπηηθή πνιηηηθήο. Δηδηθφηεξα 

εθζπγρξνληζκφο ηνπ ζεζκηθνχ πιαηζίνπ ίδξπζεο ησλ ΑΔ θαη ηεο 

θνξνινγηθήο λνκνζεζίαο. Κσδηθνπνίεζε ηνπ ζπλφινπ ηεο λνκνζεζίαο, πνπ 

αθνξά ζε επελδχζεηο ζε έλα εληαίν θείκελν, κε απψηεξν ζηφρν ηελ 

απινπνίεζή ηεο θαη ηελ πάηαμε ηεο ππεξβνιηθήο ξχζκηζεο θαη ηεο 

πνιπλνκίαο. (Γηάλλε αιαβφπνπινπ, 2006) 

ε φηη αθνξά ζηε ρψξα καο, ην ρακειφ χςνο ηφζν ησλ εηζξνψλ 

μέλσλ άκεζσλ επελδχζεσλ ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ απφ ρψξεο ηεο Δ.Δ., 

αιιά πνιχ πεξηζζφηεξν ησλ εθξνψλ πξνο απηέο, ζε ζπλδπαζκφ κε ην 
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γεγνλφο φηη ην κεξίδην ησλ επελδχζεσλ πνπ θαιχπηεηαη απφ ηελ Οδεγία 

είλαη ζρεδφλ ην ήκηζπ ζε ζχγθξηζε κε ην κέζν φξν ηεο Δ.Δ., έρεη σο 

απνηέιεζκα νη ζπλνιηθά αλακελφκελεο επηπηψζεηο λα είλαη πεξηνξηζκέλεο. 

Γελ ζα είλαη φκσο ακειεηέεο δεδνκέλνπ φηη νη εηζξνέο μέλσλ άκεζσλ 

επελδχζεσλ ζηε ρψξα καο είλαη πνιχ πεξηνξηζκέλεο.  

 

5.5 Αγοπά επγαζίαρ 

ηηο Δπξσπατθέο ρψξεο ππάξρεη κηα αιιειεπίδξαζε κεηαμχ ησλ 

ηάζεσλ ηνπ ΑΔΠ θαη ησλ πνζνζηψλ αλεξγίαο. Όηαλ ε νηθνλνκηθή αλάπηπμε 

επηβξαδχλεηαη νη ζέζεηο λενεηζεξρνκέλσλ παγψλνπλ ή πεξηθφπηνληαη, θαη 

ην αληίζηξνθν. Σν ΑΔΠ εθηηκάηαη φηη κεηψζεθε ειαθξά πεξηζζφηεξν απφ 

4% ην 2010 (κεηά απφ κείσζε 2,3% ην 2009), ελψ φινη νη δηεζλείο 

νξγαληζκνί θαη νη εθζέζεηο αμηνιφγεζεο πξνβιέπνπλ φηη ε χθεζε ζα 

ζπλερηζηεί θαη ην 2011. Η χθεζε πιήηηεη ηελ θαηαλάισζε θαη πνιχ πην 

έληνλα ηηο επελδχζεηο. Η αβεβαηφηεηα, ην απμαλφκελν θνξνινγηθφ βάξνο, ε 

πηψζε ηεο δήηεζεο θαη νη ρξεκαηνδνηηθέο ζηελφηεηεο νδήγεζαλ ζε κείσζε 

ησλ επελδχζεσλ ην 2010 ζε 18%. Γενκέλνπ φηη θαη ην 2009 νη επελδχζεηο 

είραλ ππνρσξήζεη ζεκαληηθά, έρνπλ πιένλ πεξηνξηζηεί αηζζεηά νη 

παξαγσγηθέο δπλαηφηεηεο - ν δπλεηηθφο ξπζκφο αλάπηπμεο - ηεο 

νηθνλνκίαο. Βεβαίσο, ν δπλεηηθφο ξπζκφο αλάπηπμεο αλακέλεηαη λα 

απμεζεί ζην κέιινλ, θαζψο ζα απνδίδνπλ νη δηαξζξσηηθέο κεηαξξπζκίζεηο 

θαη ζα εληζρχεηαη ε αμηνπηζηία ηεο ρψξαο ζπληειψληαο, κεηαμχ άιισλ, 

ζηελ εηζξνή μέλσλ επελδχζεσλ νη νπνίεο δεκηνπξγνχλ λέεο ζέζεηο 

παξαγσγηθήο εξγαζίαο. Η χθεζε είρε άκεζεο θαη έληνλεο επηπηψζεηο ζηελ 

απαζρφιεζε θαη ηελ αλεξγία. Η απαζρφιεζε εθηηκάηαη φηη κεηψζεθε θαηά 

2,5% πεξίπνπ ην 2010, πνπ ζεκαίλεη απψιεηα 100.000 ζέζεσλ εξγαζίαο. Η 

κείσζε ησλ ζέζεσλ εξγαζίαο ζπληέιεζε ζεκαληηθά θαη ζηελ άλνδν ηνπ 

αξηζκνχ ησλ αλέξγσλ. Η αλεξγία εθηηκάηαη φηη ην 2010 μεπέξαζε ην 12,5% 

ηνπ εξγαηηθνχ δπλακηθνχ, ελψ ε ηάζε ηεο αλακέλεηαη λα είλαη ζαθψο 
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απμεηηθή θαη ην 2011. (Σξάπεδα ηεο Διιάδνο, Έθζεζε ηεο Σξάπεδαο ηεο 

Διιάδνο γηα ηε Ννκηζκαηηθή Πνιηηηθή 2010-2011,2011) 

Η Οδεγία, επεηδή θαιχπηεη έλα πνιχ κεγάιν ηκήκα ηεο 

απαζρφιεζεο ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ (πεξίπνπ ηα 2/3 ηφζν γηα ηελ 

Διιάδα) αλακέλεηαη λα νδεγήζεη ζε αχμεζε ησλ επθαηξηψλ απαζρφιεζεο. 

Η εμάιεηςε ησλ εκπνδίσλ ζην δηαζπλνξηαθφ εκπφξην, ε πξνβιεπφκελε 

αχμεζε ησλ ζπλαιιαγψλ, ε πξνβιεπφκελε αχμεζε ησλ μέλσλ άκεζσλ 

επελδχζεσλ, ε αλάπηπμε λέσλ πεξηζζφηεξν δπλακηθψλ θαη θαηλνηνκηθψλ 

επηρεηξήζεσλ ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, ε βειηίσζε ηεο παξαγσγηθφηεηαο 

θαη ε αχμεζε ηνπ αληαγσληζκνχ, ζε ζπλδπαζκφ θαη κε ην γεγνλφο φηη νη 

ππεξεζίεο είλαη δξαζηεξηφηεηεο εληάζεσο εξγαζίαο, κπνξεί λα εληζρχζνπλ 

ηελ απαζρφιεζε.  

Έλαο ηνκέαο ζηνλ νπνίν αλακέλεηαη ζεκαληηθή βειηίσζε θαη 

επέθηαζε ηεο δξαζηεξηφηεηάο ηνπ, είλαη ν ηνκέαο πγεηνλνκηθνχ 

ελδηαθέξνληνο. Μέζσ ησλ δηεπθνιχλζεσλ πνπ πξνθχπηνπλ απφ ηελ 

Οδεγία, αλακέλεηαη λα έρεη ζεηηθέο επηπηψζεηο ζηελ αγνξά εξγαζίαο ησλ 

επαγγεικαηηψλ ηνπ ηνκέα ηεο πγείαο θαη θαη΄ επέθηαζε ζηελ αγνξά 

εξγαζίαο γεληθφηεξα, εθφζνλ αλαπηπρζνχλ απφ ειιεληθέο επηρεηξήζεηο, 

άιινπ είδνπο δξαζηεξηφηεηεο φπσο παξαγσγή πγεηνλνκηθνχ πιηθνχ, ρξήζε 

κεραλεκάησλ ή εξγαιείσλ θ.ιπ., ζε πηζαλή απμεκέλε 

δήηεζε.(Ισαθείκνγινπ, Ηιίαο, 2011) 

Τπάξρεη ε πηζαλφηεηα, ζε επηρεηξήζεηο κε ρακειή παξαγσγηθφηεηα, 

πνπ είλαη επάισηεο ζε πηέζεηο ηνπ δηαζπλνξηαθνχ αληαγσληζκνχ, λα 

παξαηεξεζεί ην θαηλφκελν ηεο απψιεηαο ζέζεσλ εξγαζίαο. Δπίζεο, ε 

δηεπθφιπλζε ζηε κεηαθίλεζε ησλ εξγαδνκέλσλ θαη ηεο παξνρήο ησλ 

ππεξεζηψλ κε βάζε ηελ αξρή ηεο ρψξαο θαηαγσγήο είλαη ελδερφκελν λα 

πιήμεη νξηζκέλνπο θιάδνπο, νη νπνίνη ιεηηνπξγνχλ ζε πξνζηαηεπκέλεο κε 

αληαγσληζηηθέο ζπλζήθεο θαη νη νπνίνη δείρλνπλ κεησκέλε 

πξνζαξκνζηηθφηεηα ζηηο λέεο ζπλζήθεο αληαγσληζκνχ ηφζν ζηα πιαίζηα 

ηεο Δ.Δ. φζν θαη ζην επξχηεξν δηεζλέο πεξηβάιινλ. ε θάζε πεξίπησζε, ε 
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δεκηνπξγία δπλαηνηήησλ δελ εγγπάηαη θαη ηελ απνηειεζκαηηθή αμηνπνίεζή 

ηνπο. Πνιιά ζα εμαξηεζνχλ απφ ηελ πξνζπάζεηα πνπ ζα γίλεη απφ 

ειιεληθήο πιεπξάο ηφζν ζην επίπεδν ηεο θπβεξλεηηθήο πνιηηηθήο φζν θαη 

ζην επίπεδν ησλ επηρεηξήζεσλ. (Δζληθφ θαη Καπνδηζηξηαθφ Παλ/κην Αζελψλ, 

2004) 

 

5.6 Μικπομεζαίερ Δπισειπήζειρ 

Οη Μηθξνκεζαίεο Δπηρεηξήζεηο, πνπ απνηεινχλ ζηπινβάηε ηεο 

ειιεληθήο νηθνλνκίαο, πιήηηνληαη φιν θαη πεξηζζφηεξν απφ ηελ ηξέρνπζα 

νηθνλνκηθή θαη ρξεκαηνπηζησηηθή θξίζε, θαζψο ζπξξηθλψλεηαη ε δήηεζε, 

πεξηνξίδνληαη νη επελδχζεηο θαη κεηψλεηαη ε ξεπζηφηεηα.  

Η επίδξαζε απφ ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο αλακέλεηαη λα είλαη 

ζεκαληηθφηεξε ζηηο κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο, γηαηί ε λνκηθή θαη 

δηνηθεηηθή πνιππινθφηεηα θαίλεηαη λα ηηο επεξεάδεη, πεξηζζφηεξν απφ ηηο 

κεγάιεο, ζηελ αλάιεςε δηαζπλνξηαθψλ δξαζηεξηνηήησλ ή ζηελ 

εγθαηάιεηςε δηαζπλνξηαθψλ επθαηξηψλ, κε απνηέιεζκα ζηελ πιεηνςεθία 

ηνπο λα κελ παξνπζηάδνπλ θακία δηαζπλνξηαθή δξαζηεξηφηεηα.  

Η απινχζηεπζε ησλ δηαδηθαζηψλ θαη ε αξρή ηεο ρψξαο πξνέιεπζεο 

νδεγεί ζε κείσζε ηνπ θφζηνπο επέθηαζεο ζε λέεο αγνξέο, ην νπνίν, γηα ηηο 

κηθξέο επηρεηξήζεηο είλαη δπζαλάινγα βαξχ. Ο κεγάινο αξηζκφο ησλ 

κηθξνκεζαίσλ επηρεηξήζεσλ πνπ δξαζηεξηνπνηνχληαη ζηνλ ηνκέα ησλ 

ππεξεζηψλ θαη νη επηπιένλ δπζθνιίεο πξνζαξκνγήο πνπ αληηκεησπίδνπλ 

ίζσο απαηηνχλ επηπιένλ παξεκβάζεηο, ψζηε λα ηζρπξνπνηήζνπλ ηε ζέζε 

ηνπο ζην εζσηεξηθφ ηεο ρψξαο, λα βειηηψζνπλ ην βαζκφ επηβίσζεο θαη ηελ 

παξνπζία ηνπο ζην εμσηεξηθφ θαη επνκέλσο λα δηαηεξήζνπλ ή λα 

εμαζθαιίζνπλ δηάξθεηα ζηελ απαζρφιεζή ηνπο.  

Η απινπνίεζε ησλ δηαδηθαζηψλ θαη ηα εληαία θέληξα εμππεξέηεζεο, 

ζην βαζκφ πνπ ζα θαηαζηνχλ απνηειεζκαηηθά, αλακέλεηαη λα βνεζήζνπλ 

ζηελ αληηκεηψπηζε θαζπζηεξήζεσλ θαη ειιηπνχο ελεκέξσζεο. Δμάιινπ ε 

πξνβιεπφκελε κείσζε ηνπ αληίζηνηρνπ θφζηνπο ζα δηεπθνιχλνπλ ηε 
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δξαζηεξηνπνίεζε ησλ επηρεηξήζεσλ απηψλ ζην εμσηεξηθφ θαη ηελ 

αμηνπνίεζε επθαηξηψλ.  

Η πιεξνθφξεζε γηα ηηο ηδηαίηεξεο ζπλζήθεο πνπ επηθξαηνχλ ζε 

επηκέξνπο ηνκείο ή αγνξέο ηνπ εμσηεξηθνχ, ζα βνεζνχζαλ ζεκαληηθά ζηε 

βειηίσζε ησλ επηδφζεσλ θαη ζε ηνκείο ππεξεζηψλ, νη νπνίνη κέρξη ζήκεξα 

δελ παξνπζηάδνπλ θακία δηαζπλνξηαθή δξαζηεξηφηεηα. Δπίζεο 

πξνγξάκκαηα γηα ηελ εηζαγσγή θαη ηε ρξεζηκνπνίεζε ησλ ηερλνινγηψλ 

πιεξνθνξηθήο θαη βαζκηαία δηείζδπζε θαηλνηνκηψλ θαη λέαο ηερλνινγίαο 

ζηηο κηθξνκεζαίεο επηρεηξήζεηο, είλαη ηδηαίηεξα θξίζηκα γηα ηε βειηίσζε ηεο 

αληαγσληζηηθφηεηάο ηνπο. (Δπαγγειία Παππά,) (Nonaka I., and Takeuchi 

H., 2001) 

Βέβαηα, νη επηρεηξήζεηο κε ρακειή παξαγσγηθφηεηα ίζσο θαηαζηνχλ 

ηδηαίηεξα ηξσηέο ζε πηέζεηο ηνπ δηαζπλνξηαθνχ αληαγσληζκνχ θαη, ζην 

βαζκφ πνπ δελ γίλνπλ νη απαξαίηεηεο παξεκβάζεηο ή δελ αλαπηπρζνχλ 

πξνγξάκκαηα ζηήξημεο, κπνξεί λα νδεγεζνχλ εθηφο αγνξάο κε αλάινγεο 

επηπηψζεηο ζηελ απαζρφιεζε. 

 

5.7 Έπεςνα – Σεσνολογία - Καινοηομία 

Η θαηλνηνκία απνηειεί θιεηδί γηα ηελ αληαγσληζηηθφηεηα ,ηδίσο ζηηο 

ζεκεξηλέο παγθφζκηεο αγνξέο. Οη λέεο γλψζεηο παξάγνληαη φρη κφλν κέζσ 

ηεο έξεπλαο θαη ηεο ηερλνινγίαο αιιά θαη κέζσ λέσλ ιχζεσλ εκπνξίαο θαη 

δηνίθεζεο επηρεηξήζεσλ, δηαθεκίζεηο ζε θνπηηά πίηζαο, βειηίσζε ηεο 

ηρλειαζηκφηεηαο ησλ απνβιήησλ ειεθηξηθνχ εμνπιηζκνχ, εχξεζε λέσλ 

ηξφπσλ παξαθνινχζεζεο ηεο ζπκπεξηθνξάο ησλ θαηαλαισηψλ ή 

απνηειεζκαηηθφηεξε νξγάλσζε ησλ επηρεηξεκαηηθψλ δξαζηεξηνηήησλ. 

Γηα λα παξακείλνπλ αληαγσληζηηθέο, νη ειιεληθέο επηρεηξήζεηο 

πξέπεη λα γίλνπλ πεξηζζφηεξν επηλνεηηθέο θαη λα επελδχζνπλ πεξηζζφηεξν 

ζηελ θαηλνηνκία, ηελ έξεπλα θαη ηελ ηερλνινγηθή αλάπηπμε, νχησο ψζηε λα 

κπνξέζνπλ λα πξνζαξκφζνπλ ηα επηρεηξεκαηηθά ηνπο πξφηππα ζηηο 
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πξνθιήζεηο ηεο παγθφζκηαο νηθνλνκίαο θαη λα βξεζνχλ ζε θαιχηεξε ζέζε 

γηα ηελ αλάπηπμε αιιά θαη ηελ πψιεζε λέσλ πξντφλησλ ή ππεξεζηψλ. 

Η παξαπνίεζε, απνκίκεζε θαη ε πεηξαηεία ζηεξνχλ ηηο θαηλνηφκεο 

επηρεηξήζεηο απφ ηα νθέιε πνπ ηνπο αμίδνπλ δηθαησκαηηθά. Οη λέεο ηδέεο 

θαη γλψζεηο είλαη απαξαίηεηεο γηα ηελ αλάπηπμε ησλ επηρεηξήζεσλ θαη ηε 

δηαηήξεζε ηεο αληαγσληζηηθφηεηάο ηνπο. Παξάιιεια κε ηελ θαηλνηνκία ζε 

ηερληθφ επίπεδν, ρξεηάδνληαη θαη λέεο πξνζεγγίζεηο φζνλ αθνξά ηε δηνίθεζε 

ησλ επηρεηξήζεσλ θαη ηελ πξνψζεζε ησλ πξντφλησλ. 

Η έξεπλα ζπκβάιιεη ζηελ πξνψζεζε ηεο νηθνλνκηθήο αλάπηπμεο, 

ζηε δεκηνπξγία πεξηζζφηεξσλ θαη θαιχηεξσλ ζέζεσλ εξγαζίαο θαη ζηε 

δηαζθάιηζε ηεο αληαγσληζηηθφηεηαο ηεο Δ.Δ. ζην πιαίζην ηεο παγθφζκηαο 

νηθνλνκίαο. Η Δ.Δ. ελζαξξχλεη ηηο επελδχζεηο ζηελ έξεπλα θαη ηελ 

ηερλνινγηθή αλάπηπμε θαη ηηο ζηεξίδεη ελεξγά. ηφρνο ηεο είλαη λα δηαζέζεη 

ην 3% ηνπ Αθαζάξηζηνπ Δγρψξηνπ Πξντφληνο (ΑΔΠ) ηεο ζηελ έξεπλα κέρξη 

ην 2020. Χζηφζν, νη επελδχζεηο έρνπλ κείλεη ζηάζηκεο ζην 1,84% πεξίπνπ 

(απφ ην 2005 θαη κεηά), ελψ ζηηο ΗΠΑ αλέξρνληαη ζε πνζνζηφ κεγαιχηεξν 

ηνπ 2,5% θαη ζηελ Ιαπσλία ζε πνζνζηφ κεγαιχηεξν ηνπ 3%. 

(http://ec.europa.eu) 

Η πξνζαξκνγή ηεο Διιάδαο ζηελ Οδεγία γηα ηελ απειεπζέξσζε 

ησλ ππεξεζηψλ αλακέλεηαη φηη ζα θέξεη αλαβάζκηζε αιιά θαη απμεκέλεο 

δπλαηφηεηεο επηινγψλ σο πξνο ηελ πνηφηεηα ησλ παξεξρφκελσλ ππεξεζηψλ 

Δ&Σ.  

ην ηνκέα ησλ επηρεηξήζεσλ ν αληαγσληζκφο πνπ ζα ππάξμεη απφ 

ηπρφλ εηζβνιή μέλσλ επηρεηξήζεσλ θαη παξά ηηο δπζθνιίεο πνπ ζα 

αληηκεησπίζνπλ αξρηθά νη δπζπξνζάξκνζηεο εγρψξηεο επηρεηξήζεηο, ιφγσ 

ηεο εμπγίαλζεο θαη ηεο ζπλαθφινπζεο (κεζνπξφζεζκα) πνηνηηθήο θαη 

πνζνηηθήο αλάπηπμεο ηνπ ηνκέα, είλαη δπλαηφλ λα δεκηνπξγεζνχλ λέεο 

ζέζεηο εηδηθεπκέλεο εξγαζίαο. Δπηπιένλ ε γιψζζα ζα απνηειέζεη εκπφδην 

ζηελ εηζαγσγή θζελφηεξνπ πξνζσπηθνχ. πλέπεηα ηνπ αληαγσληζκνχ, ηνπ 

εθζπγρξνληζκνχ ησλ εγρψξησλ κνλάδσλ θαη ηεο αλαβάζκηζεο ηεο 
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πνηφηεηαο αλακέλεηαη λα παξαηεξεζεί πησηηθή ηάζε ζηηο ηηκέο αιιά θαη 

πξφζβαζή ηνπο ζηηο αγνξέο ηεο Δ.Δ.  

Δπηπιένλ ε δεκηνπξγία εηδηθψλ θέληξσλ πνπ ζα παξέρνπλ 

πιεξνθνξίεο γηα ηνπο δηαγσληζκνχο πνπ πξαγκαηνπνηνχληαη ζηηο ρψξεο ηεο 

Δ.Δ., θαζψο θαη ε δπλαηφηεηα εχθνιεο πξφζβαζεο ζε θάζε πεξαηηέξσ 

πιεξνθνξία γηα ηνπο δηεμαγφκελνπο δηαγσληζκνχο, ζα δηεπθνιχλνπλ ηελ 

πξφζβαζε ησλ εηαηξεηψλ παξνρήο ππεξεζηψλ πιεξνθνξηθήο ζε απηνχο. 

Δίλαη ζεκαληηθφ λα ζεκεησζεί φηη ππήξμαλ εηαηξείεο πνπ δηέθνςαλ ηελ 

εμαγσγηθή ηνπο δξαζηεξηφηεηα εμαηηίαο ηεο αδπλακίαο ηνπο λα έρνπλ 

έγθπξε θαη γξήγνξε ελεκέξσζε ησλ δηαγσληζκψλ πνπ πξνθεξχζζνληαη 

ζηηο αγνξέο ηνπ εμσηεξηθνχ. (http://ec.europa.eu) 

 Δμάιινπ φηη ην κηθξφ κέγεζνο ηεο ειιεληθήο αγνξάο είλαη αξλεηηθφο 

παξάγνληαο γηα ηελ είζνδν μέλσλ επηρεηξήζεσλ ζηελ εγρψξηα αγνξά. Δλψ ε 

δεκηνπξγία εληαίαο εζσηεξηθήο αγνξάο ζα νδεγήζεη ζηε κείσζε ηεο 

γξαθεηνθξαηίαο θαη ησλ δπζιεηηνπξγηψλ ζηελ εγρψξηα αγνξά, 

δηεπθνιχλνληαο έηζη ηε ιεηηνπξγία ησλ επηρεηξήζεσλ θαη ηδηαίηεξα ηελ 

πξφζβαζή ηνπο ζηνπο δηαγσληζκνχο ηνπ Γεκνζίνπ, πνπ φπσο 

ππνζηεξίδεηαη ρξεηάδνληαη επηηάρπλζε ησλ δηαδηθαζηψλ θαη αχμεζε ηεο 

απνηειεζκαηηθφηεηαο θαηά ηε δηαδηθαζία πινπνίεζήο ηνπο. (M. Panopoulou 

(2001)θαη M. Panopoulou (2005), ΚΔΠΔ.) 

Με ηελ εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο, ν ηνκέαο ηεο ηερλνινγία, ηεο 

έξεπλαο θαη ηεο θαηλνηνκίαο ζα απνηειέζεη ηε βαζηθή πξνυπφζεζε γηα ηελ 

θαιχηεξε ιεηηνπξγία ηεο δεκφζηαο δηνίθεζεο. Θα γίλεη εμνηθνλφκεζε 

πφξσλ κέζσ δπλακηθψλ, βαζηζκέλσλ ζηελ παξαγσγηθφηεηα, θαη 

ζπκθεξφλησλ απφ νηθνλνκηθή άπνςε δηαδηθαζηψλ. Θα παξέρνληαη 

πνηνηηθφηεξεο ππεξεζίεο πνπ είλαη δπλακηθέο, κε επίθεληξν ην ρξήζηε, 

εμαηνκηθεπκέλεο, πνπ ζα πξνζθέξνληαη ηζφηηκα ζε φινπο κε πιεξφηεηα θαη 

αζθάιεηα. Θα εμαζθαιίδνληαη νη πξνυπνζέζεηο γηα νξζή δηαθπβέξλεζε 
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κέζσ αλνηρηψλ, δηάθαλσλ, αμηφπηζησλ, επέιηθησλ θαη δεκνθξαηηθψλ 

πξαθηηθψλ. Γεληθά αλακέλνληαη ζεηηθέο επηπηψζεσλ πνπ ζπλεηζθέξνπλ 

ζηελ αμία ηνπ δεκνζίνπ κε κηα δεκφζηα δηνίθεζε πεξηζζφηεξν ιεηηνπξγηθή, 

πξνζθέξνληαο θαιχηεξεο ππεξεζίεο θαη πεξηζζφηεξεο επθαηξίεο γηα ηνπο 

πνιίηεο θαη ηηο επηρεηξήζεηο θαζψο θαη δηαθπβέξλεζε αλνηρηή, δηαθαλή, 

αμηφπηζηε θαη ζπλεξγαηηθή. (Παξαηεξεηήξην γηα ηελ ΚηΠ, 2007) 

 

5.8 Καηανάλωζη Τπηπεζιών – Πποζηαζία Καηαναλωηών 

Μηα θνηλή πνιηηηθή γηα ηελ πξνζηαζία ησλ θαηαλαισηψλ θαη ησλ 

ρξεζηψλ πξντφλησλ θαη ππεξεζηψλ ρξεηάδεηαη γηα λα ιεηηνπξγεί ε εληαία 

αγνξά πξνο φθεινο ησλ πνιηηψλ. Κχξηνο ζηφρνο ηεο είλαη λα επηηξέςεη 

ζηνπο θαηαλαισηέο ηεο E.E. λα επσθειεζνχλ απφ ηελ νινθιήξσζε ηεο 

εζσηεξηθήο αγνξάο θαη λα παίμνπλ έλαλ ελεξγφ ξφιν κέζα ζε απηήλ. H 

εληαία αγνξά πξέπεη λα ιεηηνπξγεί ππέξ ησλ ζπκθεξφλησλ ησλ 

θαηαλαισηψλ θαη δηα ηεο ειεχζεξεο επηινγήο απφ απηνχο αγαζψλ θαη 

ππεξεζηψλ θαιχηεξεο πνηφηεηαο ζηελ θαιχηεξε ηηκή, ρσξίο εμέηαζε ηεο 

πξνέιεπζεο ησλ αγαζψλ ή ηεο εζληθφηεηαο ησλ παξερφλησλ ηηο ππεξεζίεο. 

Δπηπιένλ νη θαηαλαισηέο πξέπεη λα έρνπλ ζηελ εληαία αγνξά ηελ ίδηα 

πξνζηαζία κε εθείλε πνπ έρνπλ ζε κηα εζληθή αγνξά. Γη' απηνχο ηνπο 

ιφγνπο, ηα πξντφληα θαη νη ππεξεζίεο πνπ δηαηίζεληαη ζηελ εληαία αγνξά 

πξέπεη λα είλαη αζθαιή θαη νη θαηαλαισηέο πξέπεη λα ιακβάλνπλ ηηο 

θαηάιιειεο πιεξνθνξίεο ψζηε λα πξνβαίλνπλ ζηηο αξκφδνπζεο επηινγέο. 

(ηξαηεγηθή ηεο ΔΔ, COM 2007) 

Δίλαη επηηαθηηθή αλάγθε ηα θξάηε κέιε κε ηελ ελαξκφληζε ησλ 

λνκνζεζηψλ ηνπο θαη ηελ αλάπηπμε ησλ θαηάιιεισλ κεραληζκψλ θαη 

πξαθηηθψλ λα ζπκπιεξψλνπλ, λα ππνζηεξίδνπλ θαη λα παξαθνινπζνχλ ηηο 

πνιηηηθέο ηνπο θαη λα ζπκβάιινπλ ζηελ πξνζηαζία ηεο πγείαο, ηεο 

αζθάιεηαο θαη ησλ νηθνλνκηθψλ θαη λφκηκσλ ζπκθεξφλησλ ησλ 

θαηαλαισηψλ θαζψο θαη ζηελ πξνψζεζε ησλ δηθαησκάησλ ηνπο ζηελ 

πιεξνθφξεζε, ηελ εθπαίδεπζε θαη ηελ απηννξγάλσζε, πξνθεηκέλνπ λα 
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δηαθπιάμνπλ ηα ζπκθέξνληά ηνπο. Βαζηθνί ζηφρνη ηνπο είλαη ε εμαζθάιηζε 

πςεινχ επηπέδνπ πξνζηαζίαο ησλ θαηαλαισηψλ, θπξίσο κέζσ ηεο 

βειηησκέλεο ηεθκεξίσζεο, ησλ θαιχηεξσλ δηαβνπιεχζεσλ θαη ηεο 

θαιχηεξεο εθπξνζψπεζεο ησλ ζπκθεξφλησλ ησλ θαηαλαισηψλ, θαη ε 

εμαζθάιηζε απνηειεζκαηηθήο εθαξκνγήο ησλ θαλφλσλ γηα ηελ πξνζηαζία 

ησλ θαηαλαισηψλ, ηδίσο κέζσ ηεο ζπλεξγαζίαο φζνλ αθνξά ηελ επηβνιή 

ηεο εθαξκνγήο, θαη κέζσ ηεο πιεξνθφξεζεο, ηεο εθπαίδεπζεο θαη ηεο 

έλλνκεο πξνζηαζίαο.(Απφθαζε αξηζκ. 1926/2006 ΔΚ θαη ηνπ Δ) 

Πηζηεχεηαη φηη ε Οδεγία ζα βνεζήζεη ζηελ ελδπλάκσζε ησλ 

θαηαλαισηψλ ηεο Διιάδαο δίλνληάο ηνπο πξαγκαηηθέο επηινγέο, αθξηβή 

ελεκέξσζε, δηαθάλεηα ηεο αγνξάο θαη εκπηζηνζχλε πνπ απνξξέεη απφ ηελ 

απνηειεζκαηηθή πξνζηαζία θαη ηα εδξαησκέλα δηθαηψκαηα. Θα εληζρχζεη 

ηελ επεκεξία ησλ θαηαλαισηψλ ηεο ΔΔ ζε φηη αθνξά ηηο ηηκέο, ηελ επηινγή, 

ηελ πνηφηεηα, ηελ πνηθηιία, ηε δπλαηφηεηα πξνζηηψλ ηηκψλ θαη ηελ 

αζθάιεηα. Καη ζα πξνζηαηεχζεη απνηειεζκαηηθά ηνπο θαηαλαισηέο απφ 

ζνβαξνχο θηλδχλνπο θαη απεηιέο πνπ δελ κπνξνχλ λα αληηκεησπίζνπλ απφ 

κφλνη ηνπο. 

Γη΄ απηφ νθείινπλ νη αξκφδηεο αξρέο ησλ θξαηψλ κειψλ, νη νπνίεο 

νξίδνληαη σο αξκφδηεο γηα ηελ επηβνιή ηεο λνκνζεζίαο γηα ηελ πξνζηαζία 

ησλ ζπκθεξφλησλ ησλ θαηαλαισηψλ, λα ζπλεξγάδνληαη κεηαμχ ηνπο θαη κε 

ηελ Δπξσπατθή Δπηηξνπή έηζη ψζηε λα εμαζθαιίδνπλ ηε ζπκκφξθσζε κε 

ηε λνκνζεζία θαη ηελ νκαιή ιεηηνπξγία ηεο εζσηεξηθήο αγνξάο θαη 

πξνθεηκέλνπ λα εληζρχνπλ ηελ πξνζηαζία ησλ νηθνλνκηθψλ ζπκθεξφλησλ 

ησλ θαηαλαισηψλ. (www.europedia.moussis.eu) 

Όζνλ αθνξά ηνλ ηνκέα ησλ ηηκψλ, ε Οδεγία αλακέλεηαη λα 

επηδξάζεη πησηηθά. ε άιιεο ρψξεο κε αλάινγα κέηξα απειεπζέξσζεο ησλ 

αγνξψλ, έρνπλ ζεκεησζεί αληηδξάζεηο ησλ επαγγεικαηηθψλ νξγαλψζεσλ, 

πνπ ππνθξχπηνπλ θφβν γηα κείσζε πξνζφδσλ ησλ κειψλ ηνπο. Ο 

ζθεπηηθηζκφο πνπ πθίζηαηαη ζρεηηθά κε ηελ Οδεγία ζην ηνκέα απηφ, δελ 

πεγάδεη απφ αξλεηηθέο εθηηκήζεηο σο πξνο ηελ επίδξαζή ηεο ζηηο ηηκέο, 



95 

 

αιιά απφ θφβνπο φηη νη κεηψζεηο ζηηο ηηκέο κπνξεί λα ζπληειεζηνχλ ζε 

βάξνο ηεο πνηφηεηαο θαη ησλ ζπκθεξφλησλ ησλ εξγαδνκέλσλ. Όκσο φπσο 

πξναλαθέξζεθε απηφ είλαη δπλαηφ λα αληηκεησπηζηεί κε ηηο θαιέο 

πξαθηηθέο πνπ εμαζθαιίδνπλ ηελ επεκεξία ησλ θαηαλαισηψλ πνπ κε ηε 

ζεηξά ηεο απνηειεί ηε βάζε ησλ αγνξψλ πνπ ιεηηνπξγνχλ ζσζηά. (Δ.Δ., 

[COM(2004) 374]),(Δ.Δ., [COM(2003) 270]) 

 

5.9 Γημόζια Γιοίκηζη 

χκθσλα κε ηελ Οδεγία, θνκβηθή ζεκαζία έρεη ε δεκηνπξγία ησλ 

Δληαίσλ Κέληξσλ Δμππεξέηεζεο, σο Τπεξεζίεο κηαο ηάζεο ζηα πιαίζηα 

ηεο δηνηθεηηθήο απινχζηεπζεο θαη ηεο Ηιεθηξνληθήο Γηαθπβέξλεζεο. Η 

ρξήζε ησλ ηερλνινγηψλ ησλ πιεξνθνξηψλ θαη ησλ επηθνηλσληψλ (ΣΠΔ) 

ζηηο δεκφζηεο δηνηθήζεηο, ζε ζπλδπαζκφ κε νξγαλσηηθέο αιιαγέο θαη λέεο 

δεμηφηεηεο ηνπ πξνζσπηθνχ αλακέλεηαη λα νδεγήζνπλ ζηε βειηίσζε ησλ 

δεκφζησλ ππεξεζηψλ, θαζψο θαη ηελ ελίζρπζε ησλ δεκνθξαηηθψλ 

δηαδηθαζηψλ θαη ησλ δηαδηθαζηψλ ζηήξημεο ησλ δεκφζησλ πνιηηηθψλ. 

(www.ydmed.gov.gr) 

Απφ ηελ άπνςε ηεο παξνρήο ππεξεζηψλ ζην θνηλφ, ε Οδεγία 

αλακέλεηαη λα θέξεη πνιιά πιενλεθηήκαηα ζηελ θαζεκεξηλή δσή ησλ 

πνιηηψλ. Με ηελ ειεθηξνληθή δηαθπβέξλεζε, είλαη δπλαηή ε επθνιφηεξε 

πξφζβαζε ζηηο πιεξνθνξίεο ησλ δεκφζησλ αξρψλ, δηεπθνιχλνληαη ζε 

κεγάιν βαζκφ νη ζπλαιιαγέο ησλ δηνηθνπκέλσλ κε ηε κείσζε ηνπ ρξφλνπ 

αλακνλήο, ελζαξξχλεηαη ε άκεζε επηθνηλσλία κεηαμχ ησλ δηνηθνπκέλσλ θαη 

ησλ ππεπζχλσλ ράξαμεο πνιηηηθήο θαη ε ζπκκεηνρηθφηεηα. 

Όζνλ αθνξά ηελ πξνζθνξά ππεξεζηψλ ζηηο επηρεηξήζεηο, ε 

βειηίσζε ηεο παξνρήο δηνηθεηηθψλ ππεξεζηψλ πξνζδνθάηαη φηη ζα θέξεη 

αχμεζε ζηελ παξαγσγηθφηεηα θαη ηελ αληαγσληζηηθφηεηα. Απηφ νθείιεηαη 

ζηε κείσζε ηνπ θφζηνπο ησλ ηδίσλ ησλ δεκφζησλ ππεξεζηψλ, αιιά θαη ηνπ 

θφζηνπο ζπλαιιαγήο γηα ηηο επηρεηξήζεηο (ρξφλνο, πφξνη).  
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Όζνλ αθνξά ηηο ππεξεζίεο κεηαμχ ησλ δεκφζησλ αξρψλ, ε 

ειεθηξνληθή δηαθπβέξλεζε θαζηζηά δπλαηή ηελ ελίζρπζε ηεο ζπλεξγαζίαο 

κεηαμχ ησλ εζληθψλ, πεξηθεξεηαθψλ θαη ηνπηθψλ αξρψλ, αιιά θαη ησλ 

ζεζκηθψλ νξγάλσλ ηεο Κνηλφηεηαο θαη ηε δεκηνπξγία δηαιεηηνπξγηθψλ 

ππνδνκψλ κε ηελ ελίζρπζε θαη ηελ αληαιιαγή νξζψλ πξαθηηθψλ. 

(http://europa.eu/legislation_summaries/information_society/strategies) 

Σέινο φζνλ αθνξά ζηελ θαηαζηνιή ησλ θαηλνκέλσλ δηαθζνξάο θαη 

θαθνδηνίθεζεο πξέπεη λα ιεηηνπξγνχλ απνηειεζκαηηθά θαη γξήγνξα νη 

ειεγθηηθνί, δησθηηθνί θαη θαηαζηαιηηθνί κεραληζκνί, κε παξάιιειε 

γξήγνξε, απνηειεζκαηηθή θαη αμηφπηζηε απφδνζε ηεο δηθαηνζχλεο. 

 

5.10 Πολιηιζηικόρ Σομέαρ 

O πνιηηηζκφο θαηέρεη ζεκειηψδε ζέζε ζηε δηαδηθαζία ηεο 

επξσπατθήο νινθιήξσζεο. Γηα ην ιφγν απηφ ν ηνκέαο ηνπ πνιηηηζκνχ 

δηαδξακαηίδεη νπζηψδε ξφιν ιακβάλνληαο ππφςε ηηο πνιπάξηζκεο 

θνηλσληθέο, νηθνλνκηθέο θαη πνιηηηθέο ηνπ ζπλέπεηεο. O πνιηηηζκφο εηζήιζε 

πιήξσο ζην πεδίν δξάζεο ηεο Κνηλφηεηαο κε ηε πλζήθε ηνπ Μάαζηξηρη. Η 

θνηλή πνιηηηζηηθή πνιηηηθή δελ επηδηψθεη ηελ ελαξκφληζε ησλ πνιηηηζκηθψλ 

ηαπηνηήησλ ησλ θξαηψλ κειψλ. Αληίζεηα, επηδηψθεη ηε δηαηήξεζε ηεο 

πνηθηινκνξθίαο ηνπο. Πξάγκαηη, ην άξζξν 3 ηεο πλζήθεο γηα ηελ 

Δπξσπατθή Έλσζε δειψλεη φηη ε Έλσζε ζέβεηαη ηνλ πινχην ηεο 

πνιηηηζηηθήο θαη γισζζηθήο ηεο πνιπκνξθίαο θαη κεξηκλά γηα ηελ 

πξνζηαζία θαη αλάπηπμε ηεο επξσπατθήο πνιηηηζηηθήο θιεξνλνκηάο. 

Δηδηθφηεξα, ην άξζξν 167 ηεο πλζήθεο γηα ηε ιεηηνπξγία ηεο ΔΔ (πξψελ 

άξζξν 151 ΔΚ) δειψλεη φηη ε Έλσζε ζπκβάιιεη ζηελ αλάπηπμε ησλ 

πνιηηηζκψλ ησλ θξαηψλ κειψλ θαη ζέβεηαη ηελ εζληθή θαη πεξηθεξεηαθή 

πνιπκνξθία ηνπο, ελψ ηαπηφρξνλα πξνβάιιεη ηελ θνηλή πνιηηηζηηθή 

θιεξνλνκηά. H δξάζε ηεο απνζθνπεί ζηελ ελζάξξπλζε ηεο ζπλεξγαζίαο 

κεηαμχ θξαηψλ κειψλ θαη, αλ απηφ είλαη αλαγθαίν, ππνζηεξίδεη θαη 
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ζπκπιεξψλεη ηε δξάζε ηνπο ζηνπο ηνκείο ηεο βειηίσζεο ηεο γλψζεο θαη 

ηεο δηάδνζεο ηνπ πνιηηηζκνχ θαη ηεο ηζηνξίαο ησλ επξσπατθψλ ιαψλ, ηεο 

δηαηήξεζε θαη πξνζηαζίαο ηεο πνιηηηζηηθήο θιεξνλνκηάο επξσπατθήο 

ζεκαζίαο, ησλ κε εκπνξηθψλ πνιηηηζηηθψλ αληαιιαγψλ, ησλ θαιιηηερληθψλ 

θαη ινγνηερληθψλ δεκηνπξγηψλ, ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ ηνπ 

νπηηθνανπζηηθνχ ηνκέα. 

(http://infoeuropa.sliven.bg/eu_fact_sheets/policies/culture) 

Η Οδεγία εθηηκάηαη φηη ζα πξνσζήζεη ηελ αλάδεημε ηνπ 

πνιηηηζηηθνχ ρψξνπ ν νπνίνο είλαη θνηλφο γηα ηνπο Δπξσπαίνπο θαη 

βαζίδεηαη ζηελ θνηλή πνιηηηζηηθή θιεξνλνκηά, κέζσ ηεο αλάπηπμεο ηεο 

πνιηηηζηηθήο ζπλεξγαζίαο ησλ δεκηνπξγψλ, ησλ πνιηηηζηηθψλ παξαγφλησλ 

θαη ησλ πνιηηηζηηθψλ νξγαληζκψλ, ζηηο ρψξεο κέιε κε ζθνπφ λα ελζαξξχλεη 

ηε δεκηνπξγία επξσπατθήο ηζαγέλεηαο. Δπηπιένλ ζα πξνάγεη δηαθξαηηθή 

θηλεηηθφηεηα ησλ εξγαδνκέλσλ ζηνλ πνιηηηζηηθφ ηνκέα, ζα ελζαξξχλεη ηε 

δηαθξαηηθή θπθινθνξία ησλ θαιιηηερληθψλ θαη πνιηηηζηηθψλ έξγσλ θαη 

πξντφλησλ θαζψο θαη ην δηαπνιηηηζκηθνχ δηαιφγνπ. Θα ππάξμεη ζεκαληηθή 

πξνψζεζε ηεο δεκηνπξγηθφηεηαο ζηελ εθπαίδεπζε θαη έληαμε απηήο ηεο 

δηάζηαζεο ζηα κέηξα γηα ηε δηά βίνπ κάζεζε αιιά θαη πξφζβαζε ζηνλ 

πνιηηηζκφ κέζσ ηεο ςεθηνπνίεζεο. Δπίζεο αλακέλεηαη λα ζεκεησζεί 

ελίζρπζε ησλ νξγαλσηηθψλ ηθαλνηήησλ ηνπ πνιηηηζηηθνχ ηνκέα δίδνληαο 

βάξνο ζηελ επηρεηξεκαηηθφηεηα θαη ηελ θαηάξηηζε ησλ παξαγφλησλ ηνπ 

πνιηηηζηηθνχ ηνκέα ζηε δηαρείξηζε (θαηλνηφκνη πεγέο ρξεκαηνδφηεζεο, 

επξσπατθή δηάζηαζε ησλ εκπνξηθψλ δξαζηεξηνηήησλ θ.ιπ.). Η αλάπηπμε 

απνηειεζκαηηθψλ ζπκπξάμεσλ κεηαμχ ηνπ ηνκέα ηνπ πνιηηηζκνχ θαη άιισλ 

ηνκέσλ (ηερλνινγίεο ηεο πιεξνθνξίαο θαη ηεο επηθνηλσλίαο, έξεπλα, 

ηνπξηζκφο, ζπκπξάμεηο κεηαμχ θνηλσληθψλ εηαίξσλ θ.ιπ.) ζα απμήζεη ηνλ 

αληίθηππν ησλ επελδχζεσλ ζηνλ πνιηηηζκφ. ηελ πξφζβαζε ζηνλ πνιηηηζκφ 

κέζσ ηεο ςεθηνπνίεζεο. (http://europa.eu/legislation_summaries/culture) 
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Σα πνιηηηζηηθά αγαζά θαη ππεξεζίεο πνπ έρνπλ κηα νηθνλνκηθή αιιά 

παξάιιεια θαη κηα πνιηηηζηηθή δηάζηαζε, θαζψο ζπλδένληαη κε ηελ 

πνιηηηζηηθή ηαπηφηεηα θαη ηηο αμίεο θάζε ρψξαο, δελ πξέπεη λα 

αληηκεησπίδνληαη σο απιά εκπνξεχζηκα πξντφληα ζην βσκφ ηεο 

παγθνζκηνπνίεζεο. 
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ΚΔΦΑΛΑΙΟ 6 

ΤΜΠΔΡΑΜΑΣΑ 

 

ηελ πην θξίζηκε νηθνλνκηθή ζπγθπξία γηα ην νηθνλνκηθφ ηεο 

κέιινλ, ε ελαξκφληζε, κε ηνπο φξνπο ηεο Οδεγίαο, ίζσο απνδεηρζεί «ζαλίδα 

ζσηεξίαο» ηα επφκελα ρξφληα γηα ηελ Διιάδα. Η ειιεληθή νηθνλνκία 

αληηκεησπίδεη ζήκεξα κηα δνκηθή θξίζε, ε νπνία απνηππψλεηαη ζηε 

ξαγδαία ππνρψξεζε ησλ βαζηθψλ νηθνλνκηθψλ κεγεζψλ θαη ζηελ 

επηδείλσζε ησλ πξννπηηθψλ. Οη επηπηψζεηο απφ ηελ χθεζε είλαη ήδε νξαηέο 

ζην βηνηηθφ επίπεδν θαη ζηε ζπλνιηθή επεκεξία ηνπ ειιεληθνχ πιεζπζκνχ. 

Δπηπιένλ, ε ξαγδαία πηψζε ζηελ νηθνλνκηθή δξαζηεξηφηεηα έρεη σο 

επαθφινπζε ζπλέπεηα ηελ επηδείλσζε ησλ βαζηθψλ δεκνζηνλνκηθψλ 

κεγεζψλ. Όζν βξαδχηεξνη ζα είλαη νη ξπζκνί αλάθακςεο ηεο ειιεληθήο 

νηθνλνκίαο ηα επφκελα ρξφληα, ηφζν κεγαιχηεξε δεκνζηνλνκηθή 

πξνζαξκνγή ζα απαηηεζεί γηα λα αλαθνπεί ε αλνδηθή ηάζε ηνπ ιφγνπ ηνπ 

δεκφζηνπ ρξένπο πξνο ην ΑΔΠ. Η θαηαλφεζε ησλ κεραληζκψλ ηεο 

νηθνλνκηθήο αλάπηπμεο ηεο ρψξαο καο ζα δηεπθνιχλεη πξνο ηελ θαηεχζπλζε 

ηεο ηαρχηεξεο επίηεπμήο ηεο. 

Οη φπνηεο εθηηκήζεηο, γηα ηελ πνξεία ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο, 

ζπλνδεχνληαη απφ έλα ζρεηηθφ βαζκφ αβεβαηφηεηαο ηφζν απφ ηε θχζε ηνπο, 

φζν θαη ιφγσ ηεο απμεκέλεο αζηάζεηαο πνπ πξνθχπηεη απφ ηελ ηξέρνπζα 

χθεζε. Χζηφζν, φιεο νη πξνβιέςεηο ησλ δηεζλψλ νξγαληζκψλ (ΟΟΑ, 

Γηεζλέο Ννκηζκαηηθφ Σακείν) θάλνπλ ιφγν γηα αξγή αλάθακςε ηα επφκελα 

ρξφληα (OECD , 2010·- IMF, 2011). Παξάγνληεο φπσο ε κείσζε ησλ 

επελδχζεσλ θαη ε κείσζε ηεο απαζρφιεζεο επηδξνχλ αξλεηηθά ζηνπο δχν 

βαζηθνχο ζπληειεζηέο παξαγσγήο, ζην θεθάιαην θαη ζηελ εξγαζία, κε 

απνηέιεζκα ε δπλεηηθή πξνζθνξά λα παξακέλεη ζε ρακεινχο ξπζκνχο, 

κεζνπξφζεζκα. χκθσλα κε ηνλ ΟΟΑ, ν δπλεηηθφο ξπζκφο αλάπηπμεο ζα 

είλαη ζην 0,5% γηα ηελ πεληαεηία 2010-2015 (OECD, 2010). Χζηφζν, ην 
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βαζηθφ ζπκπέξαζκα είλαη φηη ε παξαγσγηθφηεηα ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο 

ππνιείπεηαη ζεκαληηθά ηεο κέζεο παξαγσγηθφηεηαο ησλ ρσξψλ ηεο 

Δπξσδψλεο. Απηφο ν παξάγνληαο νπζηαζηηθά δηαθνξνπνηεί ην ηξέρνλ 

επίπεδν νηθνλνκηθήο αλάπηπμεο ηεο ρψξαο ζε ζρέζε κε απηά ησλ 

ππνινίπσλ αλεπηπγκέλσλ επξσπατθψλ θξαηψλ θαη αλακέλεηαη ζην κέιινλ 

λα έρεη δσηηθή ζεκαζία γηα ηε ζχγθιηζε ηεο ειιεληθήο νηθνλνκίαο κε απηήλ 

ηεο Δπξσδψλεο. (ΚΔΠΔ,. 2011) 

Οη βαζηθνί ηνκείο πνπ έρνπλ ηδηαίηεξε ζεκαζία γηα ηελ αχμεζε ηεο 

παξαγσγηθφηεηαο είλαη νη επελδχζεηο παγίνπ θεθαιαίνπ θαζψο θαη ε 

ηερλνινγηθή πξφνδνο, ε νπνία επηηπγράλεηαη κέζα απφ επελδχζεηο ζε 

Έξεπλα θαη Αλάπηπμε (Δ&Α), απφ επελδχζεηο ζε Σερλνινγίεο 

Πιεξνθνξηθήο θαη Δπηθνηλσληψλ (ΣΠΔ) θαζψο θαη απφ ηε κεηαθνξά 

ηερλνινγίαο κέζσ ησλ Άκεζσλ Ξέλσλ Δπελδχζεσλ (ΑΞΔ). Χζηφζν, 

θαζνξηζηηθνί παξάγνληεο γηα ηελ επίηεπμε ηέηνηνπ είδνπο επελδχζεσλ είλαη 

ε δεκηνπξγία ελφο επλντθνχ ζεζκηθνχ πεξηβάιινληνο, πνπ πξνσζεί ηελ 

επηρεηξεκαηηθφηεηα θαη δεκηνπξγεί πξνυπνζέζεηο απειεπζέξσζεο θαη 

αληαγσληζκνχ ζηηο αγνξέο πξντφλησλ θαη ππεξεζηψλ. Δπηπιένλ 

θαζνξηζηηθφο παξάγνληαο είλαη ην αλζξψπηλν θεθάιαην, δειαδή ε χπαξμε 

ελφο θαιά εθπαηδεπκέλνπ θαη θαηαξηηζκέλνπ εξγαηηθνχ δπλακηθνχ ην νπνίν 

κπνξεί λα αθνκνηψζεη ηελ ηερλνινγηθή πξφνδν θαη λα ζπκβάιιεη ζηελ 

αχμεζε ηεο παξαγσγηθφηεηαο. (Παλ/κην Πεηξαηά, 

2007),http://digilib.lib.unipi.gr/spoudai/handle/spoudai/786 ) 

 

Τπάξρεη πιεζψξα απφ εκπεηξηθέο κειέηεο πνπ έρνπλ δείμεη φηη ν 

εληνλφηεξνο αληαγσληζκφο ζηηο αγνξέο σζεί ηελ παξαγσγηθφηεηα θαη ηελ 

νηθνλνκηθή αλάπηπμε. Η Οδεγία ζα δηακνξθψζεη λέα δεδνκέλα ζηνλ ηνκέα 

ησλ επηρεηξήζεσλ θαη «είλαη ζην ρέξη» ησλ ειιεληθψλ επηρεηξήζεσλ αλ ζα 

αμηνπνηήζνπλ πξνο φθειφο ηνπο ηηο δπλαηφηεηεο πνπ ζα δηακνξθσζνχλ. 

εκαληηθφ ξφιν ζα παίμνπλ ε εηνηκφηεηά ηνπο λα ιεηηνπξγήζνπλ ζε κηα 

αληαγσληζηηθφηεξε αγνξά, αμηνπνηψληαο ηα πιενλεθηήκαηα πνπ ηνπο 
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παξέρνπλ ε γλψζε ηεο γιψζζαο, ησλ ζπλεζεηψλ θαη γεληθφηεξα ηνπ 

εγρψξηνπ πεξηβάιινληνο φζνλ αθνξά ζηελ εζσηεξηθή αγνξά θαη 

πξνγξακκαηίδνληαο ζσζηά ηε δηαζπλνξηαθή ηνπο δξάζε.  

Η Διιάδα, ηα ηειεπηαία ρξφληα, βξίζθεηαη ζηαζεξά κεηαμχ ησλ 

πξψησλ 25 ρσξψλ εμαγσγήο ππεξεζηψλ. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθφ φηη θαηά ηελ 

πεξίνδν 1997-2007, νη ειιεληθέο εμαγσγέο αγαζψλ απμήζεθαλ θαηά 78%, 

ελψ απηέο ησλ ππεξεζηψλ θαηά 250%. Δίλαη επίζεο ζεκαληηθφ ην ζηνηρείν 

φηη ην 2007, ελψ νη ειιεληθέο εμαγσγέο αγαζψλ μεπέξαζαλ ηα 17 δηο €, νη 

ειιεληθέο εμαγσγέο ππεξεζηψλ μεπέξαζαλ ηα 31 δηο €, ζεκεηψλνληαο 

αχμεζε 10,8%, ζε ζρέζε κε ην 2006 θαη ζρεδφλ 50%, ζε ζρέζε κε ην 2000. 

Σα ζηνηρεία απηά θαηαδεηθλχνπλ ηε ζεκαζία πνπ έρνπλ πξνζιάβεη νη 

ππεξεζίεο, ζηελ πξνζπάζεηα γηα ηελ ελίζρπζε ηεο εμσζηξέθεηαο ηεο 

ειιεληθήο νηθνλνκίαο. (www.agora.mfa.gr) 

Οη άκεζεο μέλεο επελδχζεηο κπνξνχλ λα επεξεάζνπλ 

καθξνπξφζεζκα ηελ παξαγσγηθφηεηα κέζσ ησλ δηαχισλ ηεο κεηαθνξάο 

ηερλνινγίαο θαη ηερλνγλσζίαο (Blomstrom θαη Kokko, 1997). Χζηφζν, 

ζχκθσλα κε ηα ζηνηρεία ηνπ 2007, ε Διιάδα θαηαηαζζφηαλ ζηελ ηειεπηαία 

ζέζε κεηαμχ ησλ ρσξψλ ηνπ ΟΟΑ, φζνλ αθνξά ζην απφζεκα θεθαιαίνπ 

πνπ πξνέξρεηαη απφ ΑΞΔ, κε έλα πνζνζηφ ηεο ηάμεο ηνπ 16,9% ηνπ ΑΔΠ 

(OECD, 2010). Γηα ην ιφγν απηφ ε Οδεγία ζα έρεη πεξηνξηζκέλεο αιιά 

ζεηηθέο επηπηψζεηο ζηηο ΑΞΔ ζηελ Διιάδα, δηφηη ζα βειηησζνχλ νη 

ζπλζήθεο πξνζέιθπζεο μέλσλ επελδπηψλ ζηε ρψξα καο, ιφγσ ησλ 

δηαξζξσηηθψλ αιιαγψλ πνπ ζα ζπληειεζηνχλ. 

  Η εθαξκνγή ηεο Οδεγίαο Τπεξεζηψλ ζηνλ ηνκέα ηεο Έξεπλαο, 

Σερλνινγίαο θαη Καηλνηνκίαο αλακέλεηαη ζπλνιηθά λα έρεη ζεηηθέο 

επηπηψζεηο. Νένη εκπνξηθνί νξίδνληεο κπνξεί λα αλνηρζνχλ γηα θαηλνηφκεο 

ειιεληθέο επηρεηξήζεηο, ελψ ε ζηελφηεξε ζπλεξγαζία ησλ ειιεληθψλ κε 

μέλεο επηρεηξήζεηο ηνπ ηνκέα αλακέλεηαη λα επηθέξεη επλντθέο αιιαγέο ζε 
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νιφθιεξε ηελ νηθνλνκία θαη θνηλσλία. Η έξεπλα θαη ε θαηλνηνκία 

ζπκβάιινπλ ζηε δεκηνπξγία ζέζεσλ απαζρφιεζεο, ηελ επεκεξία θαη ηελ 

θαιχηεξε πνηφηεηα δσήο.  

Η εμάιεηςε ησλ θξαγκψλ ζην δηαζπλνξηαθφ εκπφξην, ε 

πξνβιεπφκελε αχμεζε ησλ ζπλαιιαγψλ, ε πξνβιεπφκελε αχμεζε ησλ 

μέλσλ άκεζσλ επελδχζεσλ, ε αλάπηπμε λέσλ πεξηζζφηεξν δπλακηθψλ θαη 

θαηλνηνκηθψλ επηρεηξήζεσλ ζηνλ ηνκέα ησλ ππεξεζηψλ, ε βειηίσζε ηεο 

παξαγσγηθφηεηαο θαη ε αχμεζε ηνπ αληαγσληζκνχ είλαη παξάγνληεο πνπ ζα 

σθειήζνπλ ζεκαληηθά ηελ νηθνλνκία.  

Τπάξρεη πηζαλφηεηα λα παξαηεξεζεί ην θαηλφκελν ηεο απψιεηαο 

ζέζεσλ εξγαζίαο ζε επηρεηξήζεηο κε ρακειή παξαγσγηθφηεηα, πνπ είλαη πην 

επάισηεο ζηηο λέεο ζπλζήθεο αληαγσληζκνχ πνπ ζα πξνθχςνπλ. Κιάδνη κε 

κεησκέλε πξνζαξκνζηηθφηεηα ζηηο λέεο ζπλζήθεο αληαγσληζκνχ είλαη 

πηζαλφ λα πιεγνχλ απφ ηελ ειεχζεξε κεηαθίλεζε ησλ εξγαδνκέλσλ θαη ησλ 

ππεξεζηψλ κε βάζε ηελ αξρή ηεο ρψξαο πξνέιεπζεο. Παζνγέλεηεο ζηηο 

αληίζηνηρεο αγνξέο δελ θαίλεηαη λα κπνξνχλ λα ζπλερηζηνχλ ππφ ηηο λέεο 

ζπλζήθεο πνπ δηακνξθψλνληαη θαη ε ζηξαηεγηθή ζα πξέπεη λα 

πξνζαλαηνιηζηεί πξνο ηεο αλάδεημε λέσλ επθαηξηψλ θαη λέσλ αγνξψλ, ελψ 

παξάιιεια ζα πξέπεη λα αληηκεησπίζνπλ πηζαλά εκπφδηα ζε επηκέξνπο 

ηνκείο. 

Η Οδεγία αλακέλεηαη λα επεξεάζεη ζεηηθά ηηο κηθξνκεζαίεο 

επηρεηξήζεηο θαη λα δηεπθνιχλεη ηελ αλάπηπμε δηαζπλνξηαθψλ 

δξαζηεξηνηήησλ. Δπεηδή νη ΜΜΔ, ιφγσ ηνπ κεγέζνπο ηνπο, δέρνληαη 

πεξηζζφηεξεο πηέζεηο απφ ηνλ απμαλφκελν αληαγσληζκφ ζηνλ θιάδν, είλαη 

ζεκαληηθφ λα ζηεξηρζνχλ κε αλάινγα παξεκβαηηθά πξνγξάκκαηα γηα λα 

κελ νδεγεζνχλ εθηφο αγνξάο κε αλάινγεο επηπηψζεηο ζηελ απαζρφιεζε. 

Όηαλ νη επηρεηξήζεηο αληαγσλίδνληαη γηα λα παξέρνπλ αγαζά θαη 

ππεξεζίεο, νη ηηκέο κεηψλνληαη, ε πνηφηεηα βειηηψλεηαη θαη νη θαηαλαισηέο 

έρνπλ πεξηζζφηεξεο επηινγέο. Ο αληαγσληζκφο ζηελ αλάπηπμε ηεο 
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ηερλνινγηθήο θαηλνηνκίαο, ηελ δηάρπζε θαιψλ πξαθηηθψλ θαη ζε 

πςειφηεξε πνηφηεηα ππεξεζηψλ.  

Οη θαηαλαισηέο απφ ηελ εζσηεξηθή αγνξά, πξέπεη λα κπνξνχλ λα 

έρνπλ εχθνιε πξφζβαζε ζε αγαζά θαη ππεξεζίεο πνπ πξνσζνχληαη, 

πξνζθέξνληαη θαη πσινχληαη εθηφο ησλ ζπλφξσλ. Η δηαζπλνξηαθή 

δηαθίλεζε ησλ αγαζψλ θαη ησλ ππεξεζηψλ επηηξέπεη ζηνπο θαηαλαισηέο λα 

αλαδεηνχλ ζπκθέξνπζεο ηηκέο, θαηλνηφκα πξντφληα θαη ππεξεζίεο θαη κε 

απηφλ ηνλ ηξφπν λα εμαζθαιίδεηαη φηη επσθεινχληαη ηα κέγηζηα απφ ηηο 

θαηαλαισηηθέο απνθάζεηο ηνπο. Όπνπ ππάξρνπλ δηαζπλνξηαθνί πεξηνξηζκνί 

ζην εκπφξην επηρεηξήζεσλ-θαηαλαισηψλ, έρεη νπζηαζηηθή ζεκαζία έλαο 

κεγαιχηεξνο βαζκφο ελαξκφληζεο ησλ θαλφλσλ πνπ ξπζκίδνπλ ηηο 

εκπνξηθέο πξαθηηθέο επηρεηξήζεσλ/θαηαλαισηψλ, ηελ αληηκεηψπηζε ησλ 

δηαθνξεηηθψλ επηπέδσλ πξνζηαζίαο κεηαμχ ησλ θξαηψλ-κειψλ, ηε 

ιεηηνπξγία ησλ ειεγθηηθψλ κεραληζκψλ εθηφο ησλ ρσξψλ θαηαγσγήο ηνπ 

παξφρνπ θαζψο θαη ηηο πξνυπνζέζεηο ηηο νπνίεο πξέπεη λα πιεξνχλ νη 

πάξνρνη ππεξεζηψλ, θπξίσο ζε ζρέζε κε ηε πξνζηαζία ησλ δεκνζίσλ 

ζπκθεξφλησλ θαη ηδίσο γηα ηελ επίηεπμε ησλ ζηφρσλ πγείαο θαη θνηλσληθήο 

πνιηηηθήο.  

Η νξγάλσζε ηνπ Δληαίνπ Κέληξνπ Δμππεξέηεζεο δελ πξνυπνζέηεη 

ζεκαληηθφ θφζηνο γηα ην Γεκφζην δηφηη ζα ιεηηνπξγήζεη ζηε βάζε ησλ 

Κέληξσλ Δμππεξέηεζεο Πνιηηψλ πνπ ιεηηνπξγνχλ ζηε ρψξα καο απφ ην 

2001. Σν ΔΚΔ είλαη ε κεηεμέιημε ησλ ΚΔΠ ζε ππεξεζίεο κηαο ζηάζεο (One 

Stop Shop), πνπ ελζαξθψλνπλ ην φξακα γηα κηα δεκφζηα δηνίθεζε κε 

δηαθάλεηα, ρσξίο δηαθξίζεηο, κε απινχζηεπζε δηαδηθαζηψλ, απαιιαγκέλε 

απφ ηα γξαθεηνθξαηηθά βάξε, εχθνια πξνζβάζηκε γηα ηνλ πνιίηε πνπ 

πξνζθέξεη νινθιεξσκέλεο δηνηθεηηθέο ζπλαιιαγέο θαη ειεθηξνληθέο 

ππεξεζίεο ηξίηνπ επηπέδνπ. (http://ec.europa.eu/internal_market/eu-

go/index_el.htm) 
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www.europa.eu, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηεο Γηθηπαθήο Πχιεο ηεο 

Δπξσπατθήο Έλσζεο.  
 

http://www.agora.mfa.gr/
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www.europarl.europa.eu, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ Δπξσπατθνχ 

Κνηλνβνπιίνπ. 
 

www.europedia.moussis.eu, Ιζηνζειίδα πνπ εμεηδηθεχεηαη ζηηο πιεξνθνξίεο 

ζρεηηθά κε ην έξγν ησλ Δπξσπατθψλ ζεζκψλ. 
 

www.gedd.gr, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ Γεληθφο Δπηζεσξεηήο Γεκφζηαο 

Γηνίθεζεο. 
 

www.imf.org/external/index.htm, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ Γηεζλνχο 

Ννκηζκαηηθνχ Σακείνπ. 
 

www.investingreece.gov.gr, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ Οξγαληζκφο 

«Δπελδχζηε ζηελ Διιάδα A.E.» 
 

www.observatory.gr, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ Παξαηεξεηεξίνπ γηα ηελ 

Φεθηαθή Διιάδα. 
 

www.sepe.gr, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο ηνπ πλδέζκνπ Δπηρεηξήζεσλ 

Πιεξνθνξηθήο & Δπηθνηλσληψλ Διιάδαο. 
 

www.vprc.gr, Δπίζεκνο Ιζηνρψξνο εηαηξείαο Έξεπλαο. 
 

www.ydmed.gov.gr, Δπίζεκνο Ιζηφηνπνο Τπνπξγείνπ Γηνηθεηηθήο 

Μεηαξξχζκηζεο θαη Ηιεθηξνληθήο Γηαθπβέξλεζεο. 
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ΠΑΡΑΡΣΗΜΑ 

Οδεγία 2006/123/ΔΚ 

Ν.3844/2010 Πξνζαξκνγή ηεο Διιεληθήο λνκνζεζίαο ζηελ Οδεγία 

2006/123 ηνπ Δπξσπατθνχ Κνηλνβνπιίνπ θαη ηνπ πκβνπιίνπ 



ΟΔΗΓΙΑ 2006/123/ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑÏΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 12ης Δεκεμβρίου 2006

σχετικά με τις υπηρεσίες στην εσωτερική αγορά

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑÏΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑÏΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
την πρώτη και τρίτη φράση του άρθρου 47 παράγραφος 2, και το
άρθρο 55,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (1),

τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών (2),

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης (3),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει ως στόχο να σφυρηλατήσει
ολοένα στενότερους δεσμούς μεταξύ των χωρών και των λαών
της Ευρώπης και να εξασφαλίσει την οικονομική και κοινω-
νική πρόοδο. Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 2 της
συνθήκης, η εσωτερική αγορά περιλαμβάνει ένα χώρο χωρίς
εσωτερικά σύνορα, στον οποίο εξασφαλίζεται η ελεύθερη
κυκλοφορία των υπηρεσιών. Η ελευθερία εγκατάστασης
εξασφαλίζεται βάσει του άρθρου 43 της συνθήκης. Το
άρθρο 49 της συνθήκης θεσπίζει το δικαίωμα παροχής
υπηρεσιών. Η εξάλειψη των εμποδίων για την ανάπτυξη των
δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών μεταξύ των κρατών
μελών αποτελεί ουσιαστικό μέσο για την ενίσχυση της
ενσωμάτωσης μεταξύ των λαών της Ευρώπης και την
προώθηση της ισορροπημένης και βιώσιμης οικονομικής και
κοινωνικής προόδου. Για να αρθούν οι φραγμοί αυτού του
είδους, πρέπει να εξασφαλιστεί ότι η ανάπτυξη των
δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών συμβάλλει στην
εκπλήρωση της αποστολής που καθορίζεται στο άρθρο 2 της
συνθήκης, το οποίο προβλέπει προώθηση της αρμονικής,
ισόρροπης και βιώσιμης ανάπτυξης των οικονομικών
δραστηριοτήτων, υψηλό επίπεδο απασχόλησης και κοινωνικής
προστασίας, ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών, βιώσιμη,
μη πληθωριστική ανάπτυξη, υψηλό βαθμό
ανταγωνιστικότητας και σύγκλισης των οικονομικών
επιδόσεων, υψηλό επίπεδο προστασίας και βελτίωσης της
ποιότητας του περιβάλλοντος, άνοδο του βιοτικού επιπέδου
και της ποιότητας ζωής, οικονομική και κοινωνική συνοχή και
αλληλεγγύη μεταξύ των κρατών μελών.

(2) Για την προώθηση της οικονομικής ανάπτυξης και τη
δημιουργία θέσεων εργασίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, είναι
απαραίτητη η ύπαρξη μιας ανταγωνιστικής αγοράς υπηρεσιών.
Σήμερα τα πολλά εμπόδια που υπάρχουν στην εσωτερική
αγορά δεν επιτρέπουν στους παρόχους υπηρεσιών, και ιδίως
στις μικρομεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ), να επεκτείνουν τις
δραστηριότητές τους πέραν των εθνικών τους συνόρων και να
επωφεληθούν πλήρως από την εσωτερική αγορά. Αυτό
αποδυναμώνει την παγκόσμια ανταγωνιστικότητα των
παρόχων υπηρεσιών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η δημιουργία
ελεύθερης αγοράς που επιβάλλει στα κράτη μέλη την άρση
των περιορισμών στη διασυνοριακή κυκλοφορία των
υπηρεσιών, αυξάνοντας ταυτόχρονα τη διαφάνεια και
βελτιώνοντας την ενημέρωση των καταναλωτών, θα
συνεπαγόταν περισσότερες επιλογές και καλύτερες υπηρεσίες
για τους καταναλωτές σε χαμηλότερες τιμές.

(3) Η έκθεση της Επιτροπής σχετικά με την «Κατάσταση της εσω-
τερικής αγοράς υπηρεσιών» επισημαίνει μεγάλο αριθμό
εμποδίων που αποτρέπουν ή επιβραδύνουν την ανάπτυξη
υπηρεσιών μεταξύ των κρατών μελών, και ιδίως υπηρεσιών
που παρέχονται από ΜΜΕ, οι οποίες κυριαρχούν στον τομέα
των υπηρεσιών. Η έκθεση καταλήγει στο συμπέρασμα ότι μια
δεκαετία μετά την προβλεπόμενη ολοκλήρωση της εσωτερικής
αγοράς υπάρχει ακόμη τεράστιο χάσμα μεταξύ του οράματος
για μια ολοκληρωμένη οικονομία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και
της πραγματικότητας, όπως τη βιώνουν οι ευρωπαίοι πολίτες
και οι ευρωπαίοι πάροχοι υπηρεσιών. Τα εμπόδια επηρεάζουν
μεγάλο φάσμα υπηρεσιών σε όλα τα στάδια των
δραστηριοτήτων των παρόχων υπηρεσιών και παρουσιάζουν
κοινά σημεία, όπως κυρίως το γεγονός ότι οφείλονται συχνά
σε επαχθείς διοικητικές διατυπώσεις, στη νομική ασάφεια όσον
αφορά τις διασυνοριακές δραστηριότητες και στην έλλειψη
αμοιβαίας εμπιστοσύνης μεταξύ των κρατών μελών.

(4) Δεδομένου ότι οι υπηρεσίες αποτελούν την κινητήρια δύναμη
της οικονομικής ανάπτυξης και αντιστοιχούν στο 70 % του
ακαθάριστου εγχώριου προϊόντος και των θέσεων εργασίας
στα περισσότερα κράτη μέλη, ο κατακερματισμός αυτός της
εσωτερικής αγοράς επιδρά αρνητικά στην ευρωπαϊκή
οικονομία στο σύνολό της, και ιδίως στην ανταγωνιστικότητα
των ΜΜΕ και τη μετακίνηση των εργαζόμενων, και εμποδίζει
τους καταναλωτές να έχουν πρόσβαση σε μεγαλύτερη ποικιλία
υπηρεσιών σε ανταγωνιστικές τιμές. Είναι σημαντικό να τονι-
στεί ότι ο τομέας των υπηρεσιών αποτελεί βασικό πεδίο
απασχόλησης, ιδίως για τις γυναίκες, οι οποίες επομένως
αναμένεται να επωφεληθούν τα μέγιστα από τις νέες
δυνατότητες που προσφέρει η ολοκλήρωση της εσωτερικής
αγοράς των υπηρεσιών. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο έχουν τονίσει ότι η εξάλειψη των νομικών
εμποδίων στα οποία προσκρούει η δημιουργία μιας πραγμα-
τικής εσωτερικής αγοράς αποτελεί προτεραιότητα για την
επίτευξη του στόχου που έθεσε το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της
Λισσαβόνας της 23ης και 24ης Μαρτίου 2000 για βελτίωση

(1) EE C 221 της 8.9.2005, σ. 113.
(2) ΕΕ C 43 της 18.2.2005, σ. 18.
(3) Γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 16ης Φεβρουαρίου 2006 (δεν
έχει ακόμη δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα), κοινή θέση του
Συμβουλίου της 24ης Ιουλίου 2006 (ΕΕ C 270 E της 7.11.2006, σ. 1)
και θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 15ης Νοεμβρίου 2006.
Απόφαση του Συμβουλίου της 11ης Δεκεμβρίου 2006.
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της απασχόλησης και της κοινωνικής συνοχής και επίτευξη
βιώσιμης οικονομικής ανάπτυξης, προκειμένου να καταστεί η
Ευρωπαϊκή Ένωση, έως το 2010, η πιο ανταγωνιστική και
δυναμική οικονομία που βασίζεται στη γνώση, με
περισσότερες και καλύτερες θέσεις εργασίας, παγκοσμίως. Η
εξάλειψη αυτών των εμποδίων, με την παράλληλη εξασφάλιση
ενός ευρωπαϊκού κοινωνικού μοντέλου υψηλού επιπέδου,
αποτελεί επομένως βασική προϋπόθεση για την υπέρβαση των
δυσκολιών στις οποίες προσκρούει η υλοποίηση της στρατη-
γικής της Λισσαβόνας και για την οικονομική ανάκαμψη της
Ευρώπης, ιδίως από την άποψη της απασχόλησης και των
επενδύσεων. Είναι επομένως σημαντικό να δημιουργηθεί ενιαία
αγορά στον τομέα των υπηρεσιών, με σωστή ισορροπία μεταξύ
του ανοίγματος της αγοράς και της διαφύλαξης των δημόσιων
υπηρεσιών, των κοινωνικών δικαιωμάτων και των δικαιωμάτων
των καταναλωτών.

(5) Συνεπώς, θα πρέπει να εξαλειφθούν τα εμπόδια που
παρακωλύουν την ελευθερία εγκατάστασης των παρόχων
υπηρεσιών στα κράτη μέλη και την ελεύθερη κυκλοφορία των
υπηρεσιών μεταξύ των κρατών μελών και να παρασχεθεί στους
αποδέκτες και στους παρόχους υπηρεσιών η ασφάλεια δικαίου
την οποία χρειάζονται για να ασκήσουν στην πράξη τις δύο
αυτές θεμελιώδεις ελευθερίες που κατοχυρώνονται με τη
συνθήκη. Δεδομένου ότι τα εμπόδια στην εσωτερική αγορά
των υπηρεσιών επηρεάζουν τόσο τους φορείς που επιθυμούν
να εγκατασταθούν σε άλλα κράτη μέλη όσο και εκείνους που
παρέχουν υπηρεσία σε άλλο κράτος μέλος χωρίς να έχουν
εγκατασταθεί στο κράτος αυτό, είναι σκόπιμο να επιτρέπεται
στον πάροχο υπηρεσιών να αναπτύσσει τις δραστηριότητές
του στην εσωτερική αγορά είτε εγκαθιστάμενος σε άλλο
κράτος μέλος είτε εκμεταλλευόμενος την ελεύθερη
κυκλοφορία των υπηρεσιών. Οι πάροχοι υπηρεσιών θα πρέπει
να είναι σε θέση να επιλέγουν μεταξύ των δύο αυτών
ελευθεριών βάσει της αναπτυξιακής τους στρατηγικής για
κάθε κράτος μέλος.

(6) Η εξάλειψη των εμποδίων αυτών δεν μπορεί να γίνει μόνο με
την άμεση εφαρμογή των άρθρων 43 και 49 της συνθήκης,
διότι, αφενός, η αντιμετώπιση κάθε περίπτωσης με κίνηση
διαδικασιών επί παραβάσει κατά των εμπλεκόμενων κρατών
μελών - ιδίως μετά τη διεύρυνση - θα ήταν εξαιρετικά
πολύπλοκη για τα εθνικά και τα κοινοτικά όργανα και,
αφετέρου, επειδή η άρση πολλών εμποδίων προϋποθέτει τον
προηγούμενο συντονισμό των διαφόρων εθνικών νομικών
συστημάτων, μεταξύ άλλων για την καθιέρωση της
συνεργασίας των διοικητικών υπηρεσιών. Όπως έχουν
διαπιστώσει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, η
έκδοση κοινοτικής νομοθετικής πράξης καθιστά δυνατή τη
δημιουργία πραγματικής εσωτερικής αγοράς υπηρεσιών.

(7) Η παρούσα οδηγία θεσπίζει γενικό νομικό πλαίσιο το οποίο
διέπει μεγάλη ποικιλία υπηρεσιών, ενώ παράλληλα λαμβάνει
υπόψη τα ειδικά χαρακτηριστικά κάθε είδους δραστηριότητας
ή επαγγέλματος και το αντίστοιχο σύστημα κανονιστικής
ρύθμισης. Το εν λόγω πλαίσιο βασίζεται σε δυναμική και επι-
λεκτική προσέγγιση, η οποία συνίσταται στην κατά
προτεραιότητα εξάλειψη των εμποδίων που μπορούν εύκολα
να αρθούν και, όσον αφορά τα υπόλοιπα εμπόδια, στη εφαρ-
μογή διαδικασίας αξιολόγησης, διαβούλευσης και
εναρμόνισης για ειδικά ζητήματα, η οποία θα δώσει στα εθνικά
κανονιστικά συστήματα που διέπουν τις δραστηριότητες
παροχής υπηρεσιών τη δυνατότητα να εκσυγχρονιστούν κατά
τρόπο προοδευτικό και συντονισμένο, πράγμα ζωτικής
σημασίας για να δημιουργηθεί, μέχρι το 2010, πραγματική

εσωτερική αγορά υπηρεσιών. Θα πρέπει να προβλεφθεί
ισορροπημένος συνδυασμός μέτρων, που να περιλαμβάνουν
τη στοχοθετημένη εναρμόνιση, τη διοικητική συνεργασία, τη
διάταξη περί ελεύθερης παροχής υπηρεσιών και την
παρότρυνση για κατάρτιση κωδίκων δεοντολογίας για
ορισμένα θέματα. Ο εν λόγω συντονισμός των εθνικών
νομοθετικών καθεστώτων θα πρέπει να εξασφαλίζει υψηλό
βαθμό νομικής ολοκλήρωσης στην Κοινότητα και υψηλό
επίπεδο προστασίας για θέματα γενικού συμφέροντος, ιδίως
όσον αφορά την προστασία των καταναλωτών, που έχει ζωτική
σημασία για τη δημιουργία εμπιστοσύνης μεταξύ των κρατών
μελών. Η παρούσα οδηγία λαμβάνει επίσης υπόψη άλλους
στόχους γενικού συμφέροντος, όπως την προστασία του
περιβάλλοντος, τη δημόσια ασφάλεια και τη δημόσια υγεία,
καθώς και την ανάγκη συμμόρφωσης με το εργατικό δίκαιο.

(8) Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας σχετικά με την ελευθερία
εγκατάστασης και την ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών
θα πρέπει να εφαρμόζονται μόνο κατά τον βαθμό που οι σχε-
τικές δραστηριότητες είναι ανοικτές στον ανταγωνισμό και,
επομένως, δεν υποχρεώνουν τα κράτη μέλη να ελευθερώσουν
υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος ή να
ιδιωτικοποιήσουν δημόσιους φορείς παροχής των εν λόγω
υπηρεσιών ή να καταργήσουν υφιστάμενα μονοπώλια για
άλλες δραστηριότητες ή ορισμένες υπηρεσίες διανομής.

(9) Η παρούσα οδηγία έχει εφαρμογή μόνον στις απαιτήσεις που
επηρεάζουν την πρόσβαση σε, ή την άσκηση δραστηριοτήτων
παροχής υπηρεσιών. Συνεπώς, δεν έχει εφαρμογή σε
απαιτήσεις, όπως κανόνες οδικής κυκλοφορίας, κανόνες για
την κατάρτιση ή τη χρήση χωροταξικών και πολεοδομικών
ρυθμίσεων, οικοδομικά πρότυπα καθώς και διοικητικές
κυρώσεις οι οποίες επιβάλλονται λόγω της μη τήρησης των
κανόνων αυτών και οι οποίες δεν ρυθμίζουν ειδικά ούτε θίγουν
ειδικά τη δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών αλλά πρέπει να
τηρούνται από τους παρόχους υπηρεσιών κατά την άσκηση
των οικονομικών τους δραστηριοτήτων κατά τον ίδιο τρόπο
όπως και από τα άτομα όταν ενεργούν ως ιδιώτες.

(10) Η παρούσα οδηγία δεν αφορά απαιτήσεις που διέπουν την
πρόσβαση ορισμένων παρόχων υπηρεσιών σε δημόσιους
πόρους. Οι απαιτήσεις αυτές περιλαμβάνουν ιδίως όσες
καθορίζουν τους όρους υπό τους οποίους οι πάροχοι
υπηρεσιών δικαιούνται να λάβουν δημόσια χρηματοδότηση,
συμπεριλαμβανομένων ειδικών συμβατικών όρων, και ιδίως
των ποιοτικών προδιαγραφών που πρέπει να τηρούνται ως
προϋπόθεση για την είσπραξη δημοσίων κονδυλίων, επί
παραδείγματι για την παροχή κοινωνικών υπηρεσιών.

(11) Η παρούσα οδηγία δεν επηρεάζει τα μέτρα που λαμβάνουν
τα κράτη μέλη, σύμφωνα με την κοινοτική νομοθεσία, για την
προστασία ή την προώθηση της πολιτιστικής και γλωσσικής
πολυμορφίας και του πλουραλισμού των μέσων ενημέρωσης,
συμπεριλαμβανομένης και της χρηματοδότησής τους. Η
παρούσα οδηγία δεν εμποδίζει τα κράτη μέλη να εφαρμόζουν
τους θεμελιώδεις κανόνες και αρχές τους σχετικά με την
ελευθερία του τύπου και την ελευθερία έκφρασης. Η παρούσα
οδηγία δεν θίγει τους νόμους των κρατών μελών που
απαγορεύουν τις διακρίσεις για λόγους ιθαγένειας ή για
λόγους όπως αυτοί του άρθρου 13 της συνθήκης.
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(12) Η παρούσα οδηγία αποσκοπεί στη δημιουργία νομικού
πλαισίου για την εξασφάλιση της ελευθερίας εγκατάστασης
και της ελεύθερης κυκλοφορίας των υπηρεσιών μεταξύ των
κρατών μελών και δεν εναρμονίζει ούτε θίγει το ποινικό δίκαιο.
Ωστόσο, τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να μπορούν να
περιορίζουν την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών μέσω της εφαρ-
μογής διατάξεων του ποινικού δικαίου που επηρεάζουν ειδικά
την πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή την
άσκησή της, παρακάμπτοντας τους κανόνες που θεσπίζει η
παρούσα οδηγία.

(13) Είναι εξίσου σημαντικό να ανταποκριθεί πλήρως η παρούσα
οδηγία στις κοινοτικές πρωτοβουλίες που βασίζονται στο
άρθρο 137 της συνθήκης, με σκοπό την επίτευξη των στόχων
του άρθρου 136 της συνθήκης, όσον αφορά την προώθηση
της απασχόλησης και τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης
και εργασίας.

(14) Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τους γενικούς και ειδικούς όρους
απασχόλησης, όπως τις μέγιστες περιόδους εργασίας και τις
ελάχιστες περιόδους ανάπαυσης, την ελάχιστη διάρκεια της
ετήσιας άδειας μετ’ αποδοχών και τα ελάχιστα όρια μισθού,
καθώς επίσης τους κανόνες για την υγεία, την ασφάλεια και
την υγιεινή στην εργασία, τους οποίους τα κράτη μέλη
εφαρμόζουν σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο, ούτε επηρεάζει
τις σχέσεις μεταξύ των κοινωνικών εταίρων,
συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων διαπραγμάτευσης και
σύναψης συλλογικών συμβάσεων, του δικαιώματος απεργίας
και του δικαιώματος συλλογικής δράσης σύμφωνα με το
εθνικό δίκαιο και τις εθνικές πρακτικές που σέβονται το κοι-
νοτικό δίκαιο, ούτε θίγει τις υπηρεσίες που παρέχονται από
γραφεία εύρεσης προσωρινής εργασίας. Η παρούσα οδηγία
δεν θίγει τη νομοθεσία των κρατών μελών στον τομέα της κοι-
νωνικής ασφάλισης.

(15) Η παρούσα οδηγία σέβεται την άσκηση των θεμελιωδών
δικαιωμάτων που εφαρμόζονται στα κράτη μέλη και
αναγνωρίζονται στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της
Ευρωπαϊκής Ενώσεως και στις συνοδευτικές επεξηγήσεις,
συνδυάζοντάς τα με τις θεμελιώδεις ελευθερίες που ορίζονται
στα άρθρα 43 και 49 της συνθήκης. Στα ανωτέρω θεμελιώδη
δικαιώματα περιλαμβάνεται το δικαίωμα συλλογικής δράσης
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο και τις εθνικές πρακτικές που
σέβονται το κοινοτικό δίκαιο.

(16) Η παρούσα οδηγία αφορά μόνο τους παρόχους υπηρεσιών οι
οποίοι είναι εγκατεστημένοι σε κράτος μέλος και δεν διέπει
εξωτερικά ζητήματα. Δεν αφορά τις διαπραγματεύσεις που
διεξάγονται στα πλαίσια διεθνών οργανισμών σχετικά με το
εμπόριο υπηρεσιών, ιδίως στο πλαίσιο της Γενικής Συμφωνίας
για τις συναλλαγές στον τομέα των υπηρεσιών (GATS).

(17) Η παρούσα οδηγία καλύπτει μόνο τις υπηρεσίες που
παρέχονται έναντι οικονομικού ανταλλάγματος. Οι υπηρεσίες
κοινής ωφελείας δεν εμπίπτουν στον ορισμό του άρθρου 50
της συνθήκης και, επομένως, δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρ-
μογής της παρούσας οδηγίας. Οι υπηρεσίες γενικού οικονο-
μικού ενδιαφέροντος είναι υπηρεσίες που παρέχονται έναντι
οικονομικού ανταλλάγματος και, επομένως, περιλαμβάνονται
στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας. Ωστόσο,

ορισμένες υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος,
όπως αυτές που μπορεί να υπάρχουν στον τομέα των
μεταφορών, αποκλείονται από το πεδίο εφαρμογής της
παρούσας οδηγίας, ενώ για ορισμένες άλλες υπηρεσίες γενι-
κού οικονομικού ενδιαφέροντος, όπως για όσες μπορεί να
υπάρχουν στον τομέα των ταχυδρομικών υπηρεσιών,
προβλέπεται παρέκκλιση από τη διάταξη περί ελεύθερης
παροχής υπηρεσιών που θεσπίζεται με την παρούσα οδηγία.
Η παρούσα οδηγία δεν αφορά τη χρηματοδότηση των
υπηρεσιών γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος και δεν
καλύπτει τις ενισχύσεις που χορηγούνται από τα κράτη μέλη,
ιδίως στον κοινωνικό τομέα, σύμφωνα με τους κοινοτικούς
κανόνες περί ανταγωνισμού. Η παρούσα οδηγία δεν αφορά τη
συνέχεια που θα δοθεί στη Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για
τις υπηρεσίες κοινής ωφελείας.

(18) Οι χρηματοοικονομικές υπηρεσίες θα πρέπει να αποκλειστούν
από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας, δεδομένου
ότι οι δραστηριότητες αυτές αποτελούν αντικείμενο ειδικής
κοινοτικής νομοθεσίας που έχει ως στόχο, όπως και η
παρούσα οδηγία, τη δημιουργία πραγματικής εσωτερικής
αγοράς υπηρεσιών. Κατά συνέπεια, η εν λόγω εξαίρεση
καλύπτει όλες τις χρηματοοικονομικές υπηρεσίες, όπως αυτές
που αφορούν τράπεζες, πιστώσεις, ασφαλίσεις,
συμπεριλαμβανομένων των αντασφαλίσεων, επαγγελματικές ή
προσωπικές συντάξεις, χρεόγραφα, αμοιβαία κεφάλαια, πλη-
ρωμές, συμβουλές επενδύσεων, συμπεριλαμβανομένων των
υπηρεσιών που απαριθμούνται στο Παράρτημα Ι της οδηγίας
2006/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2006, σχετικά με την
ανάληψη και την άσκηση δραστηριότητας πιστωτικών
ιδρυμάτων (1).

(19) Λαμβανομένης υπόψη της έκδοσης, το 2002, δέσμης
νομοθετικών πράξεων σχετικά με τις υπηρεσίες και τα δίκτυα
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και τους συναφείς πόρους και
υπηρεσίες, που θέσπισε ρυθμιστικό πλαίσιο για τη
διευκόλυνση της πρόσβασης στις δραστηριότητες αυτές εντός
της εσωτερικής αγοράς, ιδίως με την κατάργηση των
περισσότερων συστημάτων χωριστής χορήγησης άδειας, είναι
αναγκαίο να αποκλειστούν τα ζητήματα που ρυθμίζονται από
τις πράξεις αυτές από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας
οδηγίας.

(20) Η εξαίρεση από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας
των θεμάτων υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών που
εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των οδηγιών 2002/19/ΕΚ
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
7ης Μαρτίου 2002, σχετικά με την πρόσβαση σε δίκτυα
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και συναφείς ευκολίες, καθώς και
με τη διασύνδεσή τους (οδηγία για την πρόσβαση) (2),
2002/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002, για την αδειοδότηση
δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για
την αδειοδότηση) (3), 2002/21/ΕΚ του Ευρωπαϊκού

(1) ΕΕ L 177 της 30.6.2006, σ. 1.
(2) ΕΕ L 108 της 24.4.2002, σ. 7.
(3) ΕΕ L 108 της 24.4.2002, σ. 21.
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Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002,
σχετικά με κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία πλαίσιο) (1), 2002/22/ΕΚ
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
7ης Μαρτίου 2002, για την καθολική υπηρεσία και τα
δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας) (2)
και 2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 2002, σχετικά με την
επεξεργασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και την
προστασία της ιδιωτικής ζωής στον τομέα των ηλεκτρονικών
επικοινωνιών (οδηγία για την προστασία ιδιωτικής ζωής στις
ηλεκτρονικές επικοινωνίες) (3) θα πρέπει να έχει εφαρμογή όχι
μόνο για τα ζητήματα που ρυθμίζονται ρητά στις εν λόγω
οδηγίες, αλλά και για τα ζητήματα για τα οποία οι οδηγίες
παρέχουν ρητά στα κράτη μέλη τη δυνατότητα θέσπισης
ορισμένων μέτρων σε εθνικό επίπεδο.

(21) Οι υπηρεσίες μεταφορών, συμπεριλαμβανομένων των αστικών
συγκοινωνιών, των αγοραίων οχημάτων (ταξί) και των
ασθενοφόρων καθώς και οι λιμενικές υπηρεσίες θα πρέπει να
αποκλείονται από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας.

(22) Η εξαίρεση των υπηρεσιών υγειονομικής περίθαλψης από το
πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας θα πρέπει να
καλύπτει τις ιατρικές και φαρμακευτικές υπηρεσίες που
προσφέρονται από επαγγελματίες του τομέα της υγείας σε
ασθενείς για την αξιολόγηση, διατήρηση ή αποκατάσταση της
υγείας τους, όταν η άσκηση των εν λόγω δραστηριοτήτων
επιφυλάσσεται αποκλειστικά σε νομοθετικώς κατοχυρωμένα
επαγγέλματα στο κράτος μέλος στο οποίο παρέχονται οι
υπηρεσίες.

(23) Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να επηρεάζει την επιστροφή
εξόδων υπηρεσιών υγειονομικής περίθαλψης που
προσφέρονται σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο του
οποίου είναι κάτοικος ο αποδέκτης της υπηρεσίας. Το θέμα
αυτό εξετάσθηκε σε πολυάριθμες περιπτώσεις από το
Δικαστήριο, το οποίο αναγνώρισε τα δικαιώματα των ασθενών.
Είναι σημαντικό να αντιμετωπισθεί το εν λόγω ζήτημα σε άλλη
κοινοτική πράξη, ώστε να επιτευχθεί μεγαλύτερη ασφάλεια
δικαίου και σαφήνεια της νομοθεσίας, κατά τον βαθμό που
το ζήτημα αυτό δεν αντιμετωπίζεται ήδη στον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου
1971, περί εφαρμογής των συστημάτων κοινωνικής
ασφαλίσεως στους μισθωτούς και τις οικογένειές τους που
διακινούνται εντός της Κοινότητος (4).

(24) Οι οπτικοακουστικές υπηρεσίες, ανεξάρτητα από τον τρόπο
μετάδοσής τους, συμπεριλαμβανομένης της μετάδοσής τους
εντός κινηματογραφικών αιθουσών, θα πρέπει επίσης να
αποκλειστούν από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας.
Επιπλέον, η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να εφαρμόζεται
στις ενισχύσεις που χορηγούν τα κράτη μέλη στον οπτικοα-
κουστικό τομέα οι οποίες διέπονται από τους κοινοτικούς
κανόνες περί ανταγωνισμού.

(25) Οι δραστηριότητες τυχηρών παιγνίων, συμπεριλαμβανομένων
των λαχειοφόρων αγορών και των στοιχημάτων, θα πρέπει να
αποκλειστούν από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας,
λαμβανομένου υπόψη του ειδικού χαρακτήρα των
δραστηριοτήτων αυτών που συνεπάγεται την εφαρμογή, από
τα κράτη μέλη, πολιτικών σχετικών με τη δημόσια τάξη και
την προστασία των καταναλωτών.

(26) Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την εφαρμογή του άρθρου 45
της συνθήκης.

(27) Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να καλύπτει τις κοινωνικές
υπηρεσίες στους τομείς της στέγασης, της παιδικής μέριμνας
και της στήριξης οικογενειών και ατόμων που έχουν ανάγκη,
που παρέχονται από το κράτος -σε εθνικό, περιφερειακό ή
τοπικό επίπεδο- από παρόχους υπηρεσιών για λογαριασμό του
κράτους ή από φιλανθρωπικά ιδρύματα αναγνωρισμένα από
το κράτος, με στόχο τη στήριξη όσων, μόνιμα ή προσωρινά,
έχουν ιδιαίτερη ανάγκη, λόγω της ανεπάρκειας του οικογε-
νειακού τους εισοδήματος ή της πλήρους ή μερικής έλλειψης
αυτονομίας, και όσων κινδυνεύουν να περιθωριοποιηθούν. Οι
υπηρεσίες αυτές έχουν ουσιώδη σημασία για την εξασφάλιση
των θεμελιωδών δικαιωμάτων ανθρώπινης αξιοπρέπειας και
ακεραιότητας και αποτελούν εκδήλωση των αρχών της κοινω-
νικής συνοχής και αλληλεγγύης και δεν θα πρέπει να θιγούν
από την παρούσα οδηγία.

(28) Η παρούσα οδηγία δεν αφορά τη χρηματοδότηση των
κοινωνικών υπηρεσιών ούτε το σύστημα των ενισχύσεων που
συνδέονται με τις εν λόγω υπηρεσίες. Δεν θίγει επίσης τα
κριτήρια ή τους όρους που θέτουν τα κράτη μέλη για να
διασφαλίσουν ότι οι κοινωνικές υπηρεσίες λειτουργούν
πράγματι προς όφελος του δημοσίου συμφέροντος και της
κοινωνικής συνοχής. Επιπλέον, η παρούσα οδηγία δεν θα
πρέπει να θίγει την αρχή της καθολικής υπηρεσίας στις κοι-
νωνικές υπηρεσίες των κρατών μελών.

(29) Δεδομένου ότι η συνθήκη προβλέπει συγκεκριμένες νομικές
βάσεις για τα φορολογικά ζητήματα και τις κοινοτικές πράξεις
που έχουν ήδη εκδοθεί στον τομέα αυτόν, ο τομέας της
φορολογίας θα πρέπει να αποκλειστεί από το πεδίο εφαρ-
μογής της παρούσας οδηγίας.

(30) Υπάρχει ήδη σημαντικός όγκος κοινοτικού δικαίου για τις
δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών. Η παρούσα οδηγία
βασίζεται και, επομένως, συμπληρώνει το κοινοτικό κεκτημένο.
Έχουν εντοπιστεί συγκρούσεις μεταξύ της παρούσας οδηγίας
και άλλων κοινοτικών πράξεων, υπάρχει δε σχετική πρόβλεψη
στην παρούσα οδηγία, μεταξύ άλλων με τη θέσπιση
παρεκκλίσεων. Ωστόσο, είναι ανάγκη να προβλεφθεί κανόνας
για τυχόν εναπομένουσες και εξαιρετικές περιπτώσεις κατά τις
οποίες υφίσταται σύγκρουση μεταξύ διατάξεως της οδηγίας
και διατάξεως άλλης κοινοτικής πράξης. Η ύπαρξη τέτοιας
σύγκρουσης θα πρέπει να κρίνεται με γνώμονα τους κανόνες
της συνθήκης που διέπουν το δικαίωμα εγκατάστασης και την
ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών.

(1) ΕΕ L 108 της 24.4.2002, σ. 33.
(2) ΕΕ L 108 της 24.4.2002, σ. 51.
(3) ΕΕ L 201 της 31.7.2002, σ. 37. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε με την
οδηγία 2006/24/ΕΚ (ΕΕ L 105 της 13.4.2006, σ. 54).

(4) ΕΕ L 149 της 5.7.1971, σ. 2. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 629/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου (ΕΕ L 114 της 27.4.2006, σ. 1).
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(31) Η παρούσα οδηγία συνάδει με και δεν θίγει την οδηγία
2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 7ης Σεπτεμβρίου 2005, σχετικά με την
αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων (1).
Πραγματεύεται θέματα που δεν αφορούν τα επαγγελματικά
προσόντα, π.χ. την ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης, τις
εμπορικές επικοινωνίες, τις δραστηριότητες πολλαπλών
ειδικοτήτων και τη διοικητική απλούστευση. Όσον αφορά την
προσωρινή παροχή διασυνοριακών υπηρεσιών, παρέκκλιση
από τη διάταξη περί ελεύθερης παροχής υπηρεσιών στην
παρούσα οδηγία διασφαλίζει ότι δεν θίγεται ο Τίτλος ΙΙ, σχε-
τικά με την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών, της οδηγίας
2005/36/ΕΚ. Ως εκ τούτου, καμία διάταξη που, στο πλαίσιο
της εν λόγω οδηγίας, έχει εφαρμογή στο κράτος μέλος στο
οποίο παρέχεται η υπηρεσία δεν θίγεται από τη διάταξη περί
ελεύθερης παροχής υπηρεσιών.

(32) Η παρούσα οδηγία συνάδει με τη νομοθεσία για την
προστασία των καταναλωτών, όπως είναι η οδηγία
2005/29/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 11ης Μαΐου 2005, για τις αθέμιτες εμπο-
ρικές πρακτικές των επιχειρήσεων προς τους καταναλωτές
στην εσωτερική αγορά (οδηγία για τις αθέμιτες εμπορικές πρα-
κτικές) (2) και ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2006/2004 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
27ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με τη συνεργασία μεταξύ των
εθνικών αρχών που είναι αρμόδιες για την επιβολή της
νομοθεσίας για την προστασία των καταναλωτών (κανονισμός
σχετικά με τη συνεργασία σε θέματα προστασίας
καταναλωτών) (3).

(33) Οι υπηρεσίες που διέπονται από την παρούσα οδηγία αφορούν
ευρύ φάσμα δραστηριοτήτων που μεταβάλλονται διαρκώς,
μεταξύ των οποίων συγκαταλέγονται οι υπηρεσίες προς τις
επιχειρήσεις, όπως είναι οι υπηρεσίες παροχής συμβουλών σε
θέματα διοίκησης και διαχείρισης, οι υπηρεσίες πιστοποίησης
και οι υπηρεσίες δοκιμών∙ οι υπηρεσίες διαχείρισης
εγκαταστάσεων, συμπεριλαμβανομένης της συντήρησης
γραφείων∙ οι υπηρεσίες διαφήμισης∙ οι υπηρεσίες
προσλήψεων∙ και οι υπηρεσίες εμπορικών πρακτόρων.
Διέπονται επίσης από την παρούσα οδηγία οι υπηρεσίες που
παρέχονται τόσο σε επιχειρήσεις όσο και σε καταναλωτές,
όπως είναι οι υπηρεσίες νομικών ή φορολογικών συμβούλων∙
οι υπηρεσίες που συνδέονται με ακίνητα, όπως υπηρεσίες
μεσιτικών γραφείων∙ οι υπηρεσίες κατασκευαστικών εταιρειών,
περιλαμβανομένων των υπηρεσιών αρχιτεκτόνων∙ το διανεμη-
τικό εμπόριο∙ η οργάνωση εμπορικών εκθέσεων∙ η ενοικίαση
αυτοκινήτων∙ και υπηρεσίες ταξιδιωτικών γραφείων. Διέπονται,
επίσης, από την παρούσα οδηγία οι υπηρεσίες προς τους
καταναλωτές, όπως είναι οι υπηρεσίες στον τομέα του τουρι-
σμού, περιλαμβανομένων των ξεναγών, οι υπηρεσίες ανα-
ψυχής, τα αθλητικά κέντρα και τα πάρκα αναψυχής, και, κατά
τον βαθμό που δεν αποκλείονται από το πεδίο εφαρμογής της
οδηγίας, οι υπηρεσίες υποστήριξης κατ’ οίκον, όπως η παροχή
βοήθειας σε ηλικιωμένα άτομα. Αυτές οι δραστηριότητες μπο-
ρεί να περιλαμβάνουν υπηρεσίες που προϋποθέτουν εγγύτητα
μεταξύ παρόχου και αποδέκτη, υπηρεσίες που συνεπάγονται
τη μετακίνηση του παρόχου ή του αποδέκτη, καθώς και
υπηρεσίες που μπορούν να παρασχεθούν από απόσταση,
συμπεριλαμβανομένων των υπηρεσιών που παρέχονται μέσω
Διαδικτύου.

(34) Σύμφωνα με τη νομολογία του Δικαστηρίου, η εκτίμηση του
αν ορισμένες δραστηριότητες, και ιδίως δραστηριότητες που
χρηματοδοτούνται από δημόσιους πόρους ή που παρέχονται
από δημόσιους φορείς, αποτελούν «υπηρεσία» πρέπει να
γίνεται κατά περίπτωση, με βάση το σύνολο των
χαρακτηριστικών τους, και ιδίως με βάση τον τρόπο με τον
οποίο παρέχονται, οργανώνονται και χρηματοδοτούνται στο
οικείο κράτος μέλος. Το Δικαστήριο έχει αποφανθεί ότι το
ουσιώδες χαρακτηριστικό της αμοιβής έγκειται στο γεγονός
ότι η αμοιβή αποτελεί το αντάλλαγμα για τις αντίστοιχες
υπηρεσίες και έχει αναγνωρίσει ότι το χαρακτηριστικό της
αμοιβής δεν υπάρχει στην περίπτωση δραστηριοτήτων που
εκτελούνται, χωρίς οικονομικά ανταλλάγματα, από το κράτος
ή για λογαριασμό του κράτους στο πλαίσιο της αποστολής
του στον κοινωνικό, πολιτιστικό, εκπαιδευτικό και δικαστικό
τομέα, όπως η παροχή μαθημάτων στο πλαίσιο του εθνικού
εκπαιδευτικού συστήματος ή η διαχείριση προγραμμάτων κοι-
νωνικής ασφάλισης που δεν ενέχουν οικονομική
δραστηριότητα. Η πληρωμή ποσού από τους αποδέκτες, π.χ.
η καταβολή διδάκτρων ή τελών εγγραφής από σπουδαστές,
με σκοπό τη συμμετοχή στα λειτουργικά έξοδα του
συστήματος, δεν συνιστά από μόνη της αμοιβή, διότι η
υπηρεσία εξακολουθεί να χρηματοδοτείται κατά βάση από
δημόσια κεφάλαια. Επομένως, αυτές οι δραστηριότητες δεν
εμπίπτουν στον ορισμό της υπηρεσίας του άρθρου 50 της
συνθήκης και, κατά συνέπεια, δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρ-
μογής της παρούσας οδηγίας.

(35) Οι μη κερδοσκοπικές ερασιτεχνικές αθλητικές δραστηριότητες
έχουν μεγάλη σημασία από κοινωνική άποψη. Συχνά
επιδιώκουν εξ ολοκλήρου κοινωνικούς ή ψυχαγωγικούς
στόχους. Επομένως, είναι δυνατόν να μην αποτελούν οικονο-
μικές δραστηριότητες κατά την έννοια του κοινοτικού δικαίου
και δεν θα πρέπει να εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της
παρούσας οδηγίας.

(36) Η έννοια του «παρόχου υπηρεσιών» θα πρέπει να καλύπτει
κάθε φυσικό πρόσωπο που έχει την ιθαγένεια κράτους μέλους
ή κάθε νομικό πρόσωπο που ασκεί δραστηριότητα παροχής
υπηρεσιών σε κράτος μέλος στο πλαίσιο είτε της ελευθερίας
εγκατάστασης είτε της ελεύθερης κυκλοφορίας των
υπηρεσιών. Επομένως, η έννοια του παρόχου υπηρεσιών δεν
θα πρέπει να περιορίζεται σε περιπτώσεις διασυνοριακής
παροχής των υπηρεσιών στο πλαίσιο της ελεύθερης
κυκλοφορίας των υπηρεσιών, αλλά θα πρέπει να καλύπτει
επίσης περιπτώσεις στις οποίες οι φορείς εγκαθίστανται σε ένα
κράτος μέλος προκειμένου να επεκτείνουν τις δραστηριότητες
τους στο κράτος αυτό. Από την άλλη πλευρά, η έννοια του
παρόχου δεν καλύπτει τα υποκαταστήματα εταιρειών τρίτων
χωρών σε κράτος μέλος, καθόσον, σύμφωνα με το άρθρο 48
της συνθήκης, η ελευθερία εγκατάστασης και η ελεύθερη
κυκλοφορία των υπηρεσιών ισχύουν μόνο για τις εταιρείες
που έχουν συσταθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία ενός κράτους
μέλους και έχουν την καταστατική τους έδρα, την κεντρική
διοίκηση ή την κύρια εγκατάστασή τους εντός της Κοινότητας.
Η έννοια του αποδέκτη θα πρέπει να καλύπτει επίσης τους
υπηκόους τρίτων χωρών που επωφελούνται ήδη από
δικαιώματα που τους παρέχουν κοινοτικές πράξεις όπως ο
κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συμβουλίου, της
14ης Ιουνίου 1971, περί εφαρμογής των συστημάτων κοινω-
νικής ασφαλίσεως στους μισθωτούς και τις οικογένειές τους
που διακινούνται εντός της Κοινότητος, η οδηγία
2003/109/ΕΚ του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2003,
σχετικά με το καθεστώς υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι
είναι επί μακρόν διαμένοντες (4), ο κανονισμός (ΕΚ)

(1) ΕΕ L 255 της 30.9.2005, σ. 22.
(2) ΕΕ L 149 της 11.6.2005, σ. 22.
(3) ΕΕ L 364 της 9.12.2004, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε με την
οδηγία 2005/29/ΕΚ. (4) ΕΕ L 16 της 23.1.2004, σ. 44.
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αριθ. 859/2003 του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2003,
για την επέκταση των διατάξεων του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1408/71 και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 574/72
στους υπηκόους τρίτων χωρών οι οποίοι δεν καλύπτονται ήδη
από τις διατάξεις αυτές μόνον λόγω της ιθαγένειάς τους (1)
και η οδηγία 2004/38/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, σχετικά με το
δικαίωμα των πολιτών της Ένωσης και των μελών των
οικογενειών τους να κυκλοφορούν και να διαμένουν ελεύθερα
στην επικράτεια των κρατών μελών (2). Επιπλέον, τα κράτη
μέλη μπορούν να επεκτείνουν την έννοια του αποδέκτη και
σε άλλους υπηκόους τρίτων χωρών που είναι παρόντες στο
έδαφός τους.

(37) Ο προσδιορισμός του τόπου εγκατάστασης του παρόχου των
υπηρεσιών θα πρέπει να γίνεται βάσει της νομολογίας του
Δικαστηρίου, σύμφωνα με την οποία η έννοια της
εγκατάστασης συνεπάγεται την επ’ αόριστον ουσιαστική
άσκηση οικονομικής δραστηριότητας μέσω σταθερής
εγκατάστασης. Αυτή η προϋπόθεση μπορεί να πληρούται
επίσης όταν μια εταιρία ιδρύεται για ορισμένη περίοδο ή όταν
μισθώνει το κτίριο ή την εγκατάσταση μέσω της οποίας
επιδιώκει τη δραστηριότητά της. Μπορεί επίσης να πληρούται
όταν ένα κράτος μέλος χορηγεί άδειες περιορισμένης μόνο
διάρκειας για συγκεκριμένη υπηρεσία. H εγκατάσταση δεν
είναι ανάγκη να έχει τη μορφή θυγατρικής, υποκαταστήματος
ή πρακτορείου, αλλά μπορεί να αποτελείται από γραφείο που
το διαχειρίζεται το προσωπικό του παρόχου ή ένα πρόσωπο
ανεξάρτητο μεν, αλλά εξουσιοδοτημένο να ενεργεί σε μόνιμη
βάση για την επιχείρηση, όπως θα συνέβαινε στην περίπτωση
πρακτορείου. Σύμφωνα με τον ορισμό αυτό, που προϋποθέτει
την ταυτόχρονη άσκηση οικονομικής δραστηριότητας στον
τόπο εγκατάστασης του παρόχου υπηρεσιών, μόνη η ύπαρξη
γραμματοκιβωτίου δεν συνιστά εγκατάσταση. Αν υπάρχουν
περισσότεροι του ενός τόποι εγκατάστασης του ίδιου φορέα,
είναι σημαντικό να προσδιοριστεί από ποιο τόπο
εγκατάστασης παρέχεται η εν λόγω υπηρεσία. Όταν είναι
δύσκολο να προσδιοριστεί από ποιόν τόπο εγκατάστασης
παρέχεται η υπηρεσία, τόπος εγκατάστασης θα πρέπει να
θεωρείται ο τόπος όπου ο πάροχος των υπηρεσιών έχει το
κέντρο των δραστηριοτήτων του που σχετίζονται με την
υπηρεσία αυτή.

(38) Η έννοια του «νομικού προσώπου» σύμφωνα με τις διατάξεις
της συνθήκης σχετικά με την εγκατάσταση επιτρέπει στους
οικονομικούς φορείς να επιλέγουν τη νομική μορφή που
θεωρούν κατάλληλη για την άσκηση της δραστηριότητάς
τους. Κατά συνέπεια, ως «νομικά πρόσωπα» κατά την έννοια
της συνθήκης νοούνται όλες οι οντότητες που ιδρύονται
σύμφωνα με τη νομοθεσία κράτους μέλους ή διέπονται από
αυτήν, ανεξάρτητα από τη νομική μορφή τους.

(39) Η έννοια του «συστήματος χορήγησης άδειας» θα πρέπει να
καλύπτει, μεταξύ άλλων, τις διοικητικές διαδικασίες βάσει των
οποίων χορηγούνται άδειες, εγκρίσεις ή παραχωρήσεις, καθώς
επίσης και την υποχρέωση του προσώπου που επιθυμεί να

ασκήσει τη δραστηριότητα να γίνει μέλος επαγγελματικού
οργάνου ή να εγγραφεί σε σχετικό μητρώο ή βάση δεδομένων,
να διοριστεί επίσημα σε κάποιο όργανο ή να αποκτήσει επαγ-
γελματική κάρτα που να πιστοποιεί την ιδιότητά του ως
μέλους συγκεκριμένου επαγγελματικού κλάδου. Η άδεια μπο-
ρεί να χορηγείται όχι μόνο με ρητή αλλά και με σιωπηρή
απόφαση που συνάγεται από τη σιωπή της αρμόδιας αρχής ή
από το γεγονός ότι ο ενδιαφερόμενος πρέπει να αναμείνει
ειδοποίηση παραλαβής της δήλωσής του για να αρχίσει τη
δραστηριότητά του ή για να την ασκεί νομίμως.

(40) Η έννοια των «επιτακτικών λόγων δημόσιου συμφέροντος»
στους οποίους αναφέρονται ορισμένες διατάξεις της παρούσας
οδηγίας αναπτύχθηκε από το Δικαστήριο στο πλαίσιο της
νομολογίας του για τα άρθρα 43 και 49 της συνθήκης και
ενδέχεται να εξακολουθήσει να εξελίσσεται. Η εν λόγω έννοια,
όπως αναγνωρίζεται στη νομολογία του Δικαστηρίου,
καλύπτει τουλάχιστον τους εξής λόγους: δημόσια τάξη,
δημόσια ασφάλεια και δημόσια υγεία, κατά την έννοια των
άρθρων 46 και 55 της συνθήκης∙ διατήρηση της κοινωνικής
τάξης∙ στόχοι κοινωνικής πολιτικής∙ προστασία των αποδεκτών
των υπηρεσιών∙ προστασία των καταναλωτών∙ προστασία των
εργαζομένων, συμπεριλαμβανομένης και της κοινωνικής
προστασίας των εργαζομένων∙ συνθήκες διαβίωσης των ζώων∙
διατήρηση της χρηματοοικονομικής ισορροπίας του
συστήματος κοινωνικής ασφάλισης∙ πρόληψη της απάτης∙
πρόληψη του αθέμιτου ανταγωνισμού∙ προστασία του
περιβάλλοντος και του αστικού περιβάλλοντος,
συμπεριλαμβανομένης και της χωροταξίας πόλεων και
υπαίθρου∙ προστασία των πιστωτών∙ διασφάλιση της χρηστής
απονομής της δικαιοσύνης∙ οδική ασφάλεια∙ προστασία της
διανοητικής ιδιοκτησίας∙ στόχοι πολιτιστικής πολιτικής,
συμπεριλαμβανομένης και της διασφάλισης της ελευθερίας
έκφρασης διαφόρων στοιχείων και ιδίως των κοινωνικών,
πολιτιστικών, θρησκευτικών και φιλοσοφικών αξιών της
κοινωνίας∙ ανάγκη εξασφάλισης υψηλού επιπέδου
εκπαίδευσης, διατήρηση της πολυφωνίας του Τύπου και
προώθηση της εθνικής γλώσσας∙ διατήρηση της εθνικής ιστο-
ρικής και καλλιτεχνικής κληρονομιάς και κτηνιατρική
πολιτική.

(41) Η έννοια της «δημόσιας τάξης», όπως ερμηνεύεται από το
Δικαστήριο, καλύπτει την προστασία από πραγματική και
επαρκώς σοβαρή απειλή που θίγει ένα ή περισσότερα
συμφέροντα της κοινωνίας και μπορεί να περιλαμβάνει, ιδίως,
θέματα σχετιζόμενα με την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, την
προστασία των ανηλίκων και των ευάλωτων ενηλίκων και των
συνθηκών διαβίωσης των ζώων. Παρομοίως, η έννοια της
δημόσιας ασφάλειας περιλαμβάνει και θέματα δημόσιας
προστασίας.

(42) Οι κανόνες που σχετίζονται με τις διοικητικές διαδικασίες δεν
θα πρέπει να αποσκοπούν στην εναρμόνιση των εν λόγω
διαδικασιών, αλλά στην άρση των υπερβολικά επαχθών
συστημάτων, διαδικασιών και διατυπώσεων χορήγησης άδειας
που παρεμποδίζουν την ελευθερία εγκατάστασης και τη
δημιουργία νέων επιχειρήσεων παροχής υπηρεσιών.

(1) ΕΕ L 124 της 20.5.2003, σ. 1.
(2) ΕΕ L 158 της 30.4.2004, σ. 77.
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(43) Μια από τις σημαντικότερες δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι
επιχειρήσεις, και ιδίως οι ΜΜΕ, κατά την πρόσβαση σε
δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών και την άσκησή τους
συνίσταται στην πολυπλοκότητα, τη διάρκεια και τη νομική
ασάφεια των διοικητικών διαδικασιών. Για τον λόγο αυτό,
κατά τα πρότυπα ορισμένων πρωτοβουλιών που έχουν αναλη-
φθεί σε κοινοτικό και σε εθνικό επίπεδο με στόχο τον εκσυγχ-
ρονισμό και την υιοθέτηση ορθών διοικητικών πρακτικών,
είναι σκόπιμο να καθιερωθούν αρχές διοικητικής
απλούστευσης, μεταξύ άλλων με τον περιορισμό της
υποχρέωσης για εκ των προτέρων έγκριση στις περιπτώσεις
στις οποίες αυτό είναι απολύτως αναγκαίο και με τη θέσπιση
της αρχής της σιωπηρής έγκρισης εκ μέρους των αρμόδιων
αρχών μετά την παρέλευση ορισμένου χρονικού διαστήματος.
Ο εν λόγω εκσυγχρονισμός, εξασφαλίζοντας ταυτόχρονα την
τήρηση των απαιτήσεων περί διαφάνειας και ενημέρωσης των
πληροφοριών όσον αφορά τους παρόχους υπηρεσιών, απο-
σκοπεί στην εξάλειψη των καθυστερήσεων, των δαπανών και
των αντικινήτρων που προκύπτουν, π.χ., από την ύπαρξη
περιττών ή υπερβολικά περίπλοκων και δαπανηρών
διαδικασιών, την αλληλεπικάλυψη ενεργειών, τις επαχθείς διοι-
κητικές διατυπώσεις κατά την υποβολή εγγράφων, τις
αυθαιρεσίες των αρμόδιων αρχών, τα απροσδιόριστα ή υπερ-
βολικά μεγάλα χρονικά διαστήματα που πρέπει να περιμένει
ο ενδιαφερόμενος για να λάβει απάντηση, την περιορισμένη
διάρκεια ισχύος των αδειών που χορηγούνται και τα
δυσανάλογα τέλη και κυρώσεις. Οι πρακτικές αυτές
δημιουργούν σοβαρότατα αντικίνητρα για τους παρόχους
υπηρεσιών που επιθυμούν να επεκτείνουν τις δραστηριότητές
τους σε άλλα κράτη μέλη και καθιστούν αναγκαίο τον
συντονισμένο εκσυγχρονισμό στο πλαίσιο της διευρυμένης
εσωτερικής αγοράς των είκοσι πέντε κρατών μελών.

(44) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να καθιερώσουν, όπου ενδείκνυται,
έντυπα εναρμονισμένα σε κοινοτικό επίπεδο, που θα
καταρτιστούν από την Επιτροπή και τα οποία θα χρησιμεύουν
ως ισοδύναμα πιστοποιητικών, βεβαιώσεων ή άλλων εγγράφων
σε σχέση με την εγκατάσταση.

(45) Όταν εξετάζουν αν απαιτείται απλούστευση των διαδικασιών
και διατυπώσεων, τα κράτη μέλη μπορούν ιδίως να λαμβάνουν
υπόψη την αναγκαιότητα, τον αριθμό, την ενδεχόμενη
αλληλεπικάλυψη, το κόστος, τη σαφήνεια και την ευχέρεια
πρόσβασης στις διαδικασίες αυτές καθώς και τις
καθυστερήσεις και πρακτικές δυσχέρειες που θα μπορούσαν
να δημιουργήσουν για τον ενδιαφερόμενο πάροχο υπηρεσιών.

(46) Για να διευκολυνθεί η πρόσβαση σε δραστηριότητες παροχής
υπηρεσιών και η άσκησή τους στην εσωτερική αγορά, πρέπει
σε όλα τα κράτη μέλη να τεθεί ο κοινός στόχος της διοικη-
τικής απλούστευσης και να προβλεφθούν διατάξεις όσον
αφορά, μεταξύ άλλων, τα ενιαία κέντρα εξυπηρέτησης, το
δικαίωμα ενημέρωσης, τις διαδικασίες ηλεκτρονικής
διεκπεραίωσης και την κατάρτιση πλαισίου για τα συστήματα
χορήγησης άδειας. Άλλα μέτρα που λαμβάνονται σε εθνικό
επίπεδο για την επίτευξη του στόχου αυτού μπορούν να
συνίστανται στη μείωση του αριθμού των διαδικασιών και των
διατυπώσεων που εφαρμόζονται στις δραστηριότητες παροχής
υπηρεσιών και στον περιορισμό των εν λόγω διαδικασιών και
διατυπώσεων σε όσες είναι απαραίτητες για την επίτευξη
στόχου γενικού ενδιαφέροντος και δεν αλληλεπικαλύπτονται
μεταξύ τους από την άποψη του περιεχομένου ή των σκοπών
τους.

(47) Στο πλαίσιο της διοικητικής απλούστευσης, δεν θα πρέπει να
επιβάλλονται γενικές τυπικές απαιτήσεις, όπως είναι η
απαίτηση για προσκόμιση πρωτότυπων εγγράφων,

επικυρωμένων αντιγράφων η επικυρωμένης μετάφρασης, εκτός
αν αυτό δικαιολογείται αντικειμενικά από επιτακτικό λόγο
δημοσίου συμφέροντος, όπως είναι π.χ. η προστασία των
εργαζομένων, η δημόσια υγεία, η προστασία του
περιβάλλοντος ή η προστασία των καταναλωτών. Είναι επίσης
σκόπιμο να εξασφαλιστεί ότι μια άδεια παρέχει κατά κανόνα
πρόσβαση στη δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή στην
άσκησή της σε όλη την εθνική επικράτεια, εκτός αν
δικαιολογείται αντικειμενικά από επιτακτικό λόγο δημοσίου
συμφέροντος η έκδοση χωριστής άδειας για κάθε
εγκατάσταση, π.χ. για κάθε νέο μεγάλο εμπορικό κέντρο, ή η
έκδοση άδειας που περιορίζεται σε συγκεκριμένο τμήμα του
εθνικού εδάφους.

(48) Για να απλουστευθούν περαιτέρω οι διοικητικές διαδικασίες,
είναι σκόπιμο να διασφαλισθεί ότι κάθε πάροχος υπηρεσιών
μπορεί να διεκπεραιώνει όλες τις διαδικασίες και διατυπώσεις
απευθυνόμενος σε ένα μόνο κέντρο (εφεξής: «κέντρο ενιαίας
εξυπηρέτησης»). Ο αριθμός των κέντρων ενιαίας εξυπηρέτησης
ανά κράτος μέλος μπορεί να ποικίλλει ανάλογα με τις περιφε-
ρειακές ή τοπικές αρμοδιότητες ή ανάλογα με τις οικείες
δραστηριότητες. Η δημιουργία των κέντρων ενιαίας
εξυπηρέτησης δεν θα πρέπει να επηρεάζει την κατανομή των
αρμοδιοτήτων μεταξύ των αρμόδιων αρχών στο πλαίσιο κάθε
εθνικού συστήματος. Αν περισσότερες της μιας εθνικές ή
τοπικές αρχές είναι αρμόδιες, μία εξ αυτών μπορεί να ενεργεί
έναντι των άλλων αρχών ως ενιαίο κέντρο εξυπηρέτησης και
συντονισμού. Τα κέντρα ενιαίας εξυπηρέτησης είναι δυνατόν
να συσταθούν όχι μόνο από διοικητικές αρχές αλλά και από
εμπορικά ή επαγγελματικά επιμελητήρια ή από επαγγελματι-
κούς συλλόγους ή ιδιωτικούς φορείς στους οποίους ένα
κράτος μέλος αποφασίζει να αναθέσει το καθήκον αυτό. Τα
κέντρα ενιαίας εξυπηρέτησης έχουν να διαδραματίσουν σημα-
ντικό ρόλο και να βοηθήσουν τους παρόχους υπηρεσιών είτε
ως αρχές που είναι άμεσα υπεύθυνες για την έκδοση των
απαιτούμενων εγγράφων για την πρόσβαση σε δραστηριότητα
παροχής υπηρεσιών είτε ως ενδιάμεσοι φορείς μεταξύ των
παρόχων υπηρεσιών και των αμέσως αρμοδίων αρχών.

(49) Τα τέλη που μπορούν να χρεώνουν τα κέντρα ενιαίας
εξυπηρέτησης θα πρέπει να είναι ανάλογα προς το κόστος των
σχετικών διαδικασιών και διατυπώσεων. Αυτό δεν θα πρέπει
να εμποδίζει τα κράτη μέλη να αναθέτουν στα κέντρα ενιαίας
εξυπηρέτησης την είσπραξη άλλων διοικητικών τελών, όπως
τα τέλη των εποπτικών οργάνων.

(50) Είναι σκόπιμο οι πάροχοι και οι αποδέκτες υπηρεσιών να έχουν
εύκολη πρόσβαση σε ορισμένα είδη πληροφοριών. Ο τρόπος
παροχής των πληροφοριών στους παρόχους και τους
αποδέκτες θα πρέπει να προσδιορίζεται από κάθε κράτος
μέλος εντός του πλαισίου της παρούσας οδηγίας. Ειδικότερα,
η υποχρέωση των κρατών μελών να εξασφαλίζουν την εύκολη
πρόσβαση παρόχων και αποδεκτών καθώς και την απρόσκοπτη
πρόσβαση του κοινού στις σχετικές πληροφορίες μπορεί να
διασφαλισθεί με ιστοχώρο στο Διαδίκτυο.
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(51) Οι πληροφορίες που παρέχονται σε παρόχους και αποδέκτες
υπηρεσιών θα πρέπει να περιλαμβάνουν ιδίως πληροφορίες
σχετικά με τις διαδικασίες και διατυπώσεις, τα στοιχεία των
αρμόδιων υπηρεσιών, τις προϋποθέσεις πρόσβασης σε δημόσια
μητρώα και τράπεζες δεδομένων, καθώς και πληροφορίες για
τα διαθέσιμα μέσα έννομης προστασίας και τα στοιχεία των
ενώσεων και των οργανώσεων από τις οποίες οι πάροχοι ή οι
αποδέκτες μπορούν να λάβουν πρακτική βοήθεια. Η
υποχρέωση των αρμόδιων αρχών να βοηθούν τους παρόχους
και τους αποδέκτες υπηρεσιών δεν θα πρέπει να περιλαμβάνει
την παροχή νομικών συμβουλών σε μεμονωμένες υποθέσεις.
Ωστόσο, θα πρέπει να παρέχονται γενικές πληροφορίες σχε-
τικά με τον συνήθη τρόπο ερμηνείας ή εφαρμογής των
σχετικών απαιτήσεων. Θέματα όπως η ευθύνη λόγω παροχής
ανακριβών ή παραπλανητικών πληροφοριών θα πρέπει να
ρυθμίζονται από τα κράτη μέλη.

(52) Η εγκαθίδρυση, στο ευλόγως εγγύς μέλλον, ηλεκτρονικού
συστήματος διεκπεραίωσης των διαδικασιών και διατυπώσεων
θα είναι ζωτικής σημασίας για τη διοικητική απλούστευση
στον τομέα της παροχής υπηρεσιών προς όφελος των
παρόχων, των αποδεκτών και των αρμόδιων αρχών. Για την
υλοποίηση της υποχρέωσης αυτής, ενδέχεται να χρειαστεί η
προσαρμογή των εθνικών νομοθεσιών και άλλων κανόνων που
εφαρμόζονται στον τομέα των υπηρεσιών. Η υποχρέωση αυτή
δεν εμποδίζει τα κράτη μέλη να παρέχουν, πέραν των
ηλεκτρονικών, και άλλα μέσα για τη διεκπεραίωση των
διαδικασιών και διατυπώσεων αυτών. Το γεγονός ότι αυτές οι
διαδικασίες και οι διατυπώσεις πρέπει να μπορούν να
διεκπεραιώνονται από απόσταση σημαίνει ότι τα κράτη μέλη
πρέπει να εξασφαλίζουν τη δυνατότητα διεκπεραίωσής τους
σε διασυνοριακό επίπεδο. Η υποχρέωση αποτελέσματος δεν
αφορά τις διαδικασίες ή διατυπώσεις που είναι από τη φύση
τους αδύνατον να πραγματοποιηθούν από απόσταση.
Επιπλέον, η διάταξη αυτή δεν επηρεάζει τη νομοθεσία των
κρατών μελών όσον αφορά τη χρήση γλωσσών.

(53) Η χορήγηση αδειών για ορισμένες δραστηριότητες παροχής
υπηρεσιών μπορεί να απαιτεί συνέντευξη με τον αιτούντα από
την αρμόδια αρχή για να αξιολογηθεί η προσωπική
ακεραιότητα και καταλληλότητα του αιτούντα να παράσχει τη
συγκεκριμένη υπηρεσία. Στις περιπτώσεις αυτές, ενδέχεται να
μην προσφέρεται η διεκπεραίωση των διατυπώσεων με ηλεκ-
τρονικά μέσα.

(54) Η δυνατότητα πρόσβασης σε δραστηριότητα παροχής
υπηρεσιών θα πρέπει να εξαρτάται από την έγκριση των
αρμόδιων αρχών, μόνο εάν η σχετική απόφαση πληροί τα
κριτήρια της μη εισαγωγής διακρίσεων, της αναγκαιότητας και
της αναλογικότητας. Αυτό σημαίνει, κυρίως, ότι τα συστήματα
χορήγησης άδειας επιτρέπονται μόνο στις περιπτώσεις στις
οποίες ο εκ των υστέρων έλεγχος δεν θα ήταν αποτελεσμα-
τικός, επειδή δεν είναι δυνατόν να διαπιστωθούν εκ των
υστέρων οι ελλείψεις των συγκεκριμένων υπηρεσιών, καθώς
και εξαιτίας των κινδύνων που θα μπορούσαν να ανακύψουν
από την απουσία προηγούμενου ελέγχου. Ωστόσο, η σχετική
πρόβλεψη της παρούσας οδηγίας δεν μπορεί να δικαιολογήσει

συστήματα χορήγησης άδειας που απαγορεύονται από άλλες
κοινοτικές πράξεις, όπως από την οδηγία 1999/93/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
13ης Δεκεμβρίου 1999, σχετικά με ένα κοινοτικό πλαίσιο για
τις ηλεκτρονικές υπογραφές (1) ή την οδηγία 2000/31/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
8ης Ιουνίου 2000, για ορισμένες νομικές πτυχές των
υπηρεσιών της κοινωνίας της πληροφορίας, ιδίως του ηλεκ-
τρονικού εμπορίου, στην εσωτερική αγορά (οδηγία για το
ηλεκτρονικό εμπόριο) (2). Τα αποτελέσματα της διαδικασίας
αμοιβαίας αξιολόγησης θα επιτρέψουν τον καθορισμό, σε κοι-
νοτικό επίπεδο, των ειδών δραστηριοτήτων για τις οποίες θα
πρέπει να καταργηθούν τα συστήματα χορήγησης άδειας.

(55) Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να θίγει τη δυνατότητα των
κρατών μελών να προβλέπουν ανάκληση αδειών μετά την
έκδοσή τους, ιδίως σε περιπτώσεις κατά τις οποίες δεν
πληρούνται πλέον οι προϋποθέσεις για τη χορήγηση της
άδειας.

(56) Σύμφωνα με τη νομολογία του Δικαστηρίου, η δημόσια υγεία,
η προστασία των καταναλωτών, η υγεία των ζώων και η
προστασία του αστικού περιβάλλοντος αποτελούν επιτακτι-
κούς λόγους δημόσιου συμφέροντος. Αυτοί οι επιτακτικοί
λόγοι μπορούν να δικαιολογήσουν την εφαρμογή συστημάτων
χορήγησης άδειας και άλλους περιορισμούς. Ωστόσο, κανένα
τέτοιο σύστημα χορήγησης άδειας ή περιορισμός δεν θα
πρέπει να προβαίνει σε διακρίσεις λόγω ιθαγένειας. Επιπλέον,
θα πρέπει πάντοτε να τηρούνται οι αρχές της αναγκαιότητας
και της αναλογικότητας.

(57) Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας που αφορούν συστήματα
χορήγησης άδειας θα πρέπει να αφορούν περιπτώσεις κατά τις
οποίες η πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή
η άσκησή της από οικονομικό φορέα προϋποθέτει απόφαση
από αρμόδια αρχή. Αυτό δεν αφορά ούτε αποφάσεις αρμοδίων
αρχών για σύσταση δημόσιου ή ιδιωτικού φορέα παροχής
συγκεκριμένης υπηρεσίας ούτε τη σύναψη συμβάσεων από
αρμόδιες αρχές για την παροχή συγκεκριμένης υπηρεσίας που
διέπεται από τους κανόνες περί δημοσίων συμβάσεων, αφού
η παρούσα οδηγία δεν αφορά τους κανόνες περί δημοσίων
συμβάσεων.

(58) Για να διευκολυνθεί η πρόσβαση σε δραστηριότητες παροχής
υπηρεσιών και η άσκησή τους, είναι σημαντικό να γίνει
αξιολόγηση των συστημάτων χορήγησης άδειας και να υπο-
βληθεί έκθεση σχετικά με τα συστήματα αυτά και την
αιτιολόγησή τους. Αυτή η υποχρέωση υποβολής έκθεσης
αφορά μόνο την ύπαρξη των συστημάτων χορήγησης άδειας
και όχι τα κριτήρια και τις προϋποθέσεις για τη χορήγηση της
άδειας.

(1) ΕΕ L 13 της 19.1.2000, σ. 12.
(2) ΕΕ L 178 της 17.7.2000, σ. 1.
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(59) Η άδεια θα πρέπει κατά κανόνα να επιτρέπει στον πάροχο
υπηρεσιών πρόσβαση στη δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών
ή να του επιτρέπει να την ασκεί σε όλο το εθνικό έδαφος,
εκτός αν επιτακτικός λόγος δημόσιου συμφέροντος επιβάλλει
εδαφικό περιορισμό. Για παράδειγμα, η προστασία του
περιβάλλοντος μπορεί να δικαιολογεί την απαίτηση χωριστής
άδειας για κάθε επιμέρους εγκατάσταση στο εθνικό έδαφος.
Η διάταξη αυτή δεν θα πρέπει να θίγει τις περιφερειακές ή
τοπικές αρμοδιότητες για τη χορήγηση αδειών εντός των
κρατών μελών.

(60) Η παρούσα οδηγία, και ειδικότερα οι διατάξεις που αφορούν
τα συστήματα χορήγησης άδειας και το εδαφικό πεδίο ισχύος
της άδειας, δεν θα πρέπει να παρεμβαίνει στην κατανομή των
περιφερειακών ή τοπικών αρμοδιοτήτων εντός των κρατών
μελών, συμπεριλαμβανομένης της περιφερειακής και τοπικής
αυτοδιοίκησης και της χρήσης των επίσημων γλωσσών.

(61) Η διάταξη που αφορά την μη αλληλεπικάλυψη των
προϋποθέσεων χορήγησης της άδειας δεν θα πρέπει να
εμποδίζει τα κράτη μέλη να εφαρμόζουν τις δικές τους
προϋποθέσεις, οι οποίες ορίζονται στο σύστημα χορήγησης
άδειας. Η εν λόγω διάταξη θα πρέπει απλώς να ορίζει ότι οι
αρμόδιες αρχές, όταν εξετάζουν αν ο αιτών πληροί τις
προϋποθέσεις αυτές, θα πρέπει να λαμβάνουν υπόψη τις
αντίστοιχες προϋποθέσεις οι οποίες έχουν ήδη πληρωθεί από
τον αιτούντα σε κάποιο άλλο κράτος μέλος. Η διάταξη δεν
θα πρέπει να απαιτεί να εφαρμόζονται οι προϋποθέσεις για τη
χορήγηση της άδειας που προβλέπονται στο σύστημα
χορήγησης άδειας άλλου κράτους μέλους.

(62) Αν για συγκεκριμένη δραστηριότητα διατίθεται περιορισμένος
αριθμός αδειών λόγω της σπανιότητας των φυσικών πόρων ή
των σχετικών τεχνικών δυνατοτήτων, θα πρέπει να προβλέπεται
διαδικασία επιλογής μεταξύ περισσότερων υποψηφίων, με
γνώμονα τη βελτίωση, μέσω του ελεύθερου ανταγωνισμού,
της ποιότητας των υπηρεσιών που προσφέρονται στους
χρήστες και των όρων βάσει των οποίων αυτές προσφέρονται.
Η διαδικασία αυτή θα πρέπει να παρέχει εχέγγυα διαφάνειας
και αμεροληψίας, ενώ η άδεια που χορηγείται με τον τρόπο
αυτόν δεν θα πρέπει να έχει υπερβολική διάρκεια ισχύος ούτε
να ανανεώνεται αυτόματα ή να παρέχει πλεονεκτήματα στον
πάροχο η ισχύς της άδειας του οποίου μόλις έληξε.
Ειδικότερα, η διάρκεια ισχύος της άδειας θα πρέπει να ορίζεται
κατά τρόπον ώστε να μην περιορίζει και να μην εμποδίζει τον
ελεύθερο ανταγωνισμό πέραν του αναγκαίου για να εξασφα-
λισθεί η απόσβεση των επενδύσεων και η εύλογη απόδοση
του επενδυθέντος κεφαλαίου. Η διάταξη αυτή δεν θα πρέπει
να εμποδίζει τα κράτη μέλη να περιορίζουν τον αριθμό των
αδειών για λόγους που δεν έχουν σχέση με τη σπανιότητα των
φυσικών πόρων ή τις τεχνικές δυνατότητες. Σε κάθε
περίπτωση, οι άδειες αυτές θα πρέπει να υπόκεινται στις λοιπές
διατάξεις που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία για τα
συστήματα χορήγησης άδειας.

(63) Ελλείψει διαφορετικών ρυθμίσεων, εάν δεν υπάρξει απάντηση
εντός ορισμένης προθεσμίας, η άδεια θεωρείται ότι έχει χορη-
γηθεί. Ωστόσο, για ορισμένες δραστηριότητες μπορεί να προ-
βλεφθεί διαφορετική ρύθμιση, όταν δικαιολογείται από

επιτακτικό λόγο δημοσίου συμφέροντος,
συμπεριλαμβανομένου του θεμιτού συμφέροντος τρίτων. Οι
διαφορετικές αυτές ρυθμίσεις μπορούν να περιλαμβάνουν
εθνικούς κανόνες σύμφωνα με τους οποίους, ελλείψει
απαντήσεως της αρμόδιας αρχής, η αίτηση θεωρείται
απορριφθείσα, η δε απόρριψη μπορεί να προσβληθεί ενώπιον
των δικαστηρίων.

(64) Για να δημιουργηθεί γνήσια εσωτερική αγορά υπηρεσιών, είναι
απαραίτητο να καταργηθούν οι περιορισμοί στην ελευθερία
εγκατάστασης και στην ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών,
οι οποίοι απαντώνται ακόμα στις νομοθεσίες ορισμένων
κρατών μελών και οι οποίοι είναι ασυμβίβαστοι με τα άρθρα
43 και 49 της συνθήκης αντιστοίχως. Οι περιορισμοί που
πρέπει να απαγορευθούν επηρεάζουν ιδιαίτερα την εσωτερική
αγορά υπηρεσιών και θα πρέπει να αρθούν συστηματικά το
ταχύτερο δυνατόν.

(65) Η ελευθερία εγκατάστασης συνεπάγεται ιδίως την αρχή της
ίσης μεταχείρισης, που απαγορεύει όχι μόνο κάθε διάκριση
λόγω ιθαγένειας αλλά και κάθε έμμεση διάκριση που καίτοι
βασίζεται σε άλλα κριτήρια, μπορεί όμως στην πράξη να
παραγάγει τα ίδια αποτελέσματα. Έτσι, η πρόσβαση σε
δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή η άσκηση της
δραστηριότητας αυτής σε κράτος μέλος, είτε ως κύριας είτε
ως δευτερεύουσας δραστηριότητας, δεν θα πρέπει να
υπόκειται σε κριτήρια όπως ο τόπος εγκατάστασης, κατοικίας,
διαμονής ή κύριας άσκησης της δραστηριότητας παροχής της
υπηρεσίας. Ωστόσο, τα κριτήρια αυτά δεν θα πρέπει να
περιλαμβάνουν απαιτήσεις σύμφωνα με τις οποίες ο πάροχος
υπηρεσιών ή ένας υπάλληλος ή εκπρόσωπός του πρέπει να
είναι παρών κατά την άσκηση της δραστηριότητας, όταν αυτό
αιτιολογείται από επιτακτικούς λόγους δημόσιου
ενδιαφέροντος. Εξάλλου, τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να
περιορίζουν την ικανότητα δικαίου ή το δικαίωμα άσκησης
ένδικης προσφυγής των εταιρειών που ιδρύονται σύμφωνα με
τη νομοθεσία άλλου κράτους μέλους, στην επικράτεια του
οποίου η εταιρεία έχει την κύρια εγκατάσταση της. Επιπλέον,
τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να μπορούν να παρέχουν
πλεονεκτήματα στους παρόχους υπηρεσιών οι οποίοι
διατηρούν με τα εν λόγω κράτη μέλη εθνικούς ή κοινωνικοοι-
κονομικούς δεσμούς, ούτε να μπορούν να περιορίζουν, εξ
αιτίας του τόπου εγκατάστασης του παρόχου των υπηρεσιών,
τη ελευθερία του εν λόγω παρόχου να αποκτά, να
εκμεταλλεύεται ή να διαθέτει δικαιώματα και προϊόντα ή να
έχει πρόσβαση σε διάφορες μορφές πίστωσης και στέγασης,
κατά τον βαθμό που οι επιλογές αυτές είναι χρήσιμες για την
πρόσβαση στη δραστηριότητα ή την αποτελεσματική της
άσκηση.

(66) Η πρόσβαση σε δραστηριότητα υπηρεσιών ή η άσκησή της
στο έδαφος κράτους μέλους δεν θα πρέπει να υπόκειται σε
οικονομική δοκιμή. Η απαγόρευση των οικονομικών δοκιμών
ως προϋπόθεσης για τη χορήγηση άδειας θα πρέπει να αφορά
τις οικονομικές δοκιμές καθαυτές και όχι τις απαιτήσεις που
δικαιολογούνται από επιτακτικό λόγο δημοσίου συμφέροντος,
όπως είναι η προστασία του αστικού περιβάλλοντος, η κοινω-
νική πολιτική ή η δημόσια υγεία. Η απαγόρευση δεν θα πρέπει
να αφορά την άσκηση των αρμοδιοτήτων των αρχών που είναι
επιφορτισμένες με την εφαρμογή του δικαίου ανταγωνισμού.
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(67) Όσον αφορά τις χρηματοοικονομικές εγγυήσεις ή την
ασφάλιση, η απαγόρευση απαιτήσεων θα πρέπει να αφορά
μόνο την υποχρέωση οι ζητούμενες χρηματοοικονομικές
εγγυήσεις ή ασφάλιση να παρέχονται από χρηματοπιστωτικό
ίδρυμα εγκατεστημένο στο οικείο κράτος μέλος.

(68) Όσον αφορά την προεγγραφή, η απαγόρευση απαιτήσεων θα
πρέπει να αφορά μόνο την υποχρέωση προεγγραφής του
παρόχου, πριν από την εγκατάστασή του, για δεδομένη
περίοδο στα μητρώα του οικείου κράτους μέλους.

(69) Για να γίνει ο συντονισμός του εκσυγχρονισμού των εθνικών
κανόνων και κανονισμών με τρόπο που να συνάδει με τις
απαιτήσεις της εσωτερικής αγοράς, είναι σκόπιμο να
αξιολογηθούν ορισμένες εθνικές απαιτήσεις που δεν
συνεπάγονται διακρίσεις και οι οποίες, λόγω της φύσης τους,
ενδέχεται να περιορίζουν ουσιαστικά ή ακόμα και να
εμποδίζουν την πρόσβαση σε δραστηριότητα ή την άσκησή
της στο πλαίσιο της ελευθερίας εγκατάστασης. Αυτή η
διαδικασία αξιολόγησης θα πρέπει να περιορίζεται στη
συμβατότητα των εν λόγω απαιτήσεων με τα κριτήρια που
έχουν ήδη καθιερωθεί από το Δικαστήριο σχετικά με την
ελευθερία εγκατάστασης. Δεν θα πρέπει να αφορά την εφαρ-
μογή του κοινοτικού δικαίου ανταγωνισμού. Όταν οι
απαιτήσεις αυτές συνεπάγονται διακρίσεις ή δεν
δικαιολογούνται αντικειμενικά από επιτακτικό λόγο δημοσίου
συμφέροντος ή είναι δυσανάλογες, θα πρέπει να καταργούνται
ή να τροποποιούνται. Το αποτέλεσμα αυτής της αξιολόγησης
διαφέρει αναλόγως της φύσεως των δραστηριοτήτων και του
σχετικού δημόσιου συμφέροντος. Ειδικότερα, οι εν λόγω
απαιτήσεις μπορεί να είναι απολύτως αιτιολογημένες όταν
επιδιώκουν στόχους κοινωνικής πολιτικής.

(70) Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας και με την επιφύλαξη
του άρθρου 16 της συνθήκης ΕΚ, οι υπηρεσίες μπορούν να
θεωρηθούν υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος στο
πλαίσιο της παρούσας οδηγίας μόνον αν παρέχονται κατ’
εφαρμογήν ειδικής αποστολής δημόσιου συμφέροντος που
ανατίθεται στον πάροχο από το οικείο κράτος μέλος. Η εν
λόγω ανάθεση θα πρέπει να γίνει μέσω μιας ή περισσότερων
πράξεων, η μορφή των οποίων καθορίζεται από κάθε κράτος
μέλος, και θα πρέπει να προσδιορίζει την ακριβή φύση του
ειδικού καθήκοντος.

(71) Η διαδικασία αμοιβαίας αξιολόγησης που προβλέπεται στην
παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να θίγει την ελευθερία των
κρατών μελών να καθορίζουν στη νομοθεσία τους υψηλό
επίπεδο προστασίας των δημόσιων συμφερόντων, ιδίως για
την επίτευξη στόχων κοινωνικής πολιτικής. Επιπλέον, κατά τη
διαδικασία αμοιβαίας αξιολόγησης είναι σκόπιμο να
λαμβάνεται πλήρως υπόψη η ιδιαιτερότητα των υπηρεσιών
γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος και των συγκεκριμένων
στόχων τους. Οι στόχοι αυτοί ενδέχεται να δικαιολογούν
ορισμένους περιορισμούς της ελευθερίας εγκατάστασης, ιδίως
όταν με τους εν λόγω περιορισμούς επιδιώκονται στόχοι
προστασίας της δημόσιας υγείας και κοινωνικής πολιτικής και
όταν πληρούνται οι όροι του άρθρου 15, παράγραφος 3,
στοιχεία α), β) και γ). Για παράδειγμα, σχετικά με την
υποχρέωση ένδυσης συγκεκριμένης νομικής μορφής για την
άσκηση ορισμένων υπηρεσιών στον κοινωνικό τομέα, το
Δικαστήριο έχει ήδη αναγνωρίσει ότι μπορεί να

δικαιολογείται η επιβολή υποχρέωσης στον πάροχο υπηρεσιών
να έχει μη κερδοσκοπικό χαρακτήρα.

(72) Στις υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος
ανατίθενται σημαντικά καθήκοντα σχετιζόμενα με την κοινω-
νική και την εδαφική συνοχή. Η άσκηση των καθηκόντων
αυτών δεν θα πρέπει να παρεμποδίζεται λόγω της διαδικασίας
αξιολόγησης που προβλέπεται από την παρούσα οδηγία. Οι
απαιτήσεις που είναι αναγκαίες για την εκπλήρωση των
καθηκόντων αυτών δεν θα πρέπει να θίγονται από τη
διαδικασία αυτήν, ενώ, παράλληλα, θα πρέπει να
αντιμετωπίζονται αδικαιολόγητοι περιορισμοί της ελευθερίας
εγκατάστασης.

(73) Μεταξύ των απαιτήσεων που πρέπει να εξεταστούν
συγκαταλέγονται οι εθνικοί κανόνες οι οποίοι, για λόγους που
δεν έχουν σχέση με τα επαγγελματικά προσόντα,
επιφυλάσσουν την πρόσβαση σε ορισμένες δραστηριότητες σε
συγκεκριμένους παρόχους υπηρεσιών. Οι εν λόγω απαιτήσεις
περιλαμβάνουν επίσης την υποχρέωση του παρόχου των
υπηρεσιών να έχει συγκεκριμένη νομική μορφή, και ιδίως να
είναι νομικό πρόσωπο, προσωπική εταιρεία, μη κερδοσκοπικός
οργανισμός ή εταιρεία που ανήκει αποκλειστικά σε φυσικά
πρόσωπα, καθώς και απαιτήσεις που αφορούν την κατοχή του
κεφαλαίου μιας εταιρείας, και ιδίως την υποχρέωση διάθεσης
ελάχιστου κεφαλαίου για ορισμένες δραστηριότητες ή ύπαρ-
ξης συγκεκριμένων επαγγελματικών προσόντων για την
κατοχή του εταιρικού κεφαλαίου ή τη διοίκηση ορισμένων
εταιρειών. Η αξιολόγηση της συμβατότητας των
καθοριζόμενων ελάχιστων ή/και ανώτατων τιμών με την
ελευθερία εγκατάστασης αφορά μόνο τις τιμές που
επιβάλλονται από τις αρμόδιες αρχές ειδικά για την παροχή
ορισμένων υπηρεσιών και δεν αφορά, για παράδειγμα, τους
γενικούς κανόνες καθορισμού των τιμών, π.χ. για τα ενοίκια
των κατοικιών.

(74) Η διαδικασία αμοιβαίας αξιολόγησης σημαίνει ότι τα κράτη
μέλη, κατά τη διάρκεια της περιόδου μεταφοράς, θα πρέπει
κατ’ αρχάς να προβούν σε εξέταση της νομοθεσίας τους, για
να εξακριβώσουν αν οποιαδήποτε από τις ανωτέρω απαιτήσεις
υπάρχει στα νομικά τους συστήματα. Το αργότερο έως το
τέλος της περιόδου ενσωμάτωσης στο εθνικό δίκαιο, τα κράτη
μέλη θα πρέπει να συντάξουν έκθεση για τα αποτελέσματα της
εν λόγω εξέτασης. Κάθε έκθεση θα πρέπει να υποβληθεί σε
όλα τα άλλα κράτη μέλη και στα ενδιαφερόμενα μέρη. Στη
συνέχεια, τα κράτη μέλη θα έχουν έξι μήνες για να υποβάλουν
τις παρατηρήσεις τους σχετικά με τις εν λόγω εκθέσεις. Το
αργότερο ένα έτος από την ημερομηνία ενσωμάτωσης στο
εθνικό δίκαιο, η Επιτροπή θα πρέπει να συντάξει ανακεφα-
λαιωτική έκθεση, συνοδευόμενη, όπου ενδείκνυται, από
προτάσεις για ανάληψη περαιτέρω πρωτοβουλιών. Εν ανάγκη,
η Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, θα μπορούσε
να βοηθήσει τα κράτη μέλη στον σχεδιασμό κοινής μεθόδου.

(75) Το γεγονός ότι η παρούσα οδηγία ορίζει ορισμένες απαιτήσεις
τις οποίες τα κράτη μέλη πρέπει να καταργήσουν ή να
αξιολογήσουν κατά τη διάρκεια της περιόδου ενσωμάτωσης
στο εθνικό δίκαιο δεν επηρεάζει τυχόν προσφυγές επί
παραβάσει κατά κράτους μέλους για παράβαση των
υποχρεώσεων που υπέχει από τα άρθρα 43 ή 49 της
συνθήκης.
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(76) Η παρούσα οδηγία δεν αφορά την εφαρμογή των άρθρων 28
έως 30 της συνθήκης σχετικά με την ελεύθερη κυκλοφορία
των εμπορευμάτων. Οι περιορισμοί που απαγορεύονται
σύμφωνα με τη διάταξη περί ελευθερίας παροχής υπηρεσιών
αφορούν τις απαιτήσεις που προβλέπονται για την πρόσβαση
ή την άσκηση δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών και όχι τις
απαιτήσεις σχετικά με τα ίδια τα εμπορεύματα.

(77) Όταν ένας πάροχος υπηρεσιών μετακινείται σε άλλο κράτος
μέλος προκειμένου να παράσχει υπηρεσίες, θα πρέπει να
γίνεται διάκριση μεταξύ καταστάσεων όπου ισχύει η ελευθερία
εγκατάστασης και όσων καλύπτονται από την ελεύθερη
κυκλοφορία των υπηρεσιών λόγω του προσωρινού χαρακτήρα
των εν λόγω δραστηριοτήτων. Όσον αφορά τη διάκριση
μεταξύ ελευθερίας εγκατάστασης και ελεύθερης κυκλοφορίας
των υπηρεσιών αντίστοιχα, σύμφωνα με τη νομολογία του
Δικαστηρίου το βασικό στοιχείο είναι εάν ο οικονομικός
φορέας είναι εγκατεστημένος στο κράτος μέλος στο οποίο
παρέχει τη συγκεκριμένη υπηρεσία. Εάν είναι εγκατεστημένος
στο κράτος μέλος στο οποίο παρέχει τις υπηρεσίες του, ισχύει
η ελευθερία εγκατάστασης. Εάν, αντίθετα, ο οικονομικός
φορέας δεν είναι εγκατεστημένος στο κράτος μέλος όπου
παρέχεται η υπηρεσία, οι δραστηριότητές του θα πρέπει να
καλύπτονται από την ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών.
Σύμφωνα με την πάγια νομολογία του Δικαστηρίου, η προσω-
ρινή φύση των δραστηριοτήτων αυτών θα πρέπει να
αξιολογείται όχι μόνο βάσει της διάρκειας των υπηρεσιών,
αλλά επίσης βάσει της συχνότητας, της περιοδικότητας ή της
συνέχειάς τους. Σε κάθε περίπτωση, ο προσωρινός χαρακτήρας
των δραστηριοτήτων δεν θα πρέπει να σημαίνει ότι οι πάροχοι
δεν μπορούν να αποκτούν ορισμένη υποδομή, όπως γραφεία,
δικηγορικά γραφεία ή ιατρεία, στο κράτος μέλος όπου
παρέχεται η υπηρεσία, κατά τον βαθμό που η υποδομή αυτή
είναι αναγκαία για την παροχή των οικείων υπηρεσιών.

(78) Για την αποτελεσματική εφαρμογή της ελεύθερης
κυκλοφορίας των υπηρεσιών και για να εξασφαλίζεται ότι οι
αποδέκτες και οι πάροχοι υπηρεσιών μπορούν να δέχονται και
να παρέχουν υπηρεσίες στο σύνολο της Κοινότητας,
ανεξαρτήτως συνόρων, είναι σκόπιμο να αποσαφηνιστεί κατά
πόσο μπορούν να επιβληθούν οι απαιτήσεις του κράτους
μέλους στο οποίο παρέχεται η υπηρεσία. Επιβάλλεται να προ-
βλεφθεί ότι η διάταξη περί ελεύθερης παροχής υπηρεσιών δεν
εμποδίζει το κράτος μέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία να
επιβάλει, σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στο άρθρο 16,
παράγραφος 1, στοιχεία α) έως γ), τις ιδιαίτερες απαιτήσεις
του που είναι απαραίτητες για λόγους δημόσιας τάξης ή
δημόσιας ασφάλειας ή για την προστασία της δημόσιας υγείας
ή του περιβάλλοντος.

(79) Κατά πάγια νομολογία του Δικαστηρίου, ένα κράτος μέλος
θα πρέπει να διατηρεί το δικαίωμα να λαμβάνει μέτρα για την
αποτροπή της κατάχρησης των αρχών της εσωτερικής αγοράς
από τους παρόχους υπηρεσιών. Η κατάχρηση των εν λόγω
αρχών από τον πάροχο θα πρέπει να αποφασίζεται κατά
περίπτωση.

(80) Είναι αναγκαίο να εξασφαλίζεται στους παρόχους υπηρεσιών
η δυνατότητα να μεταφέρουν τον εξοπλισμό που συνδέεται
αναπόσπαστα με την παροχή της υπηρεσίας, όταν μεταβαίνουν
προς παροχή υπηρεσιών σε άλλο κράτος μέλος. Είναι ιδίως
σημαντικό να αποφεύγονται οι περιπτώσεις κατά τις οποίες η
υπηρεσία δεν θα μπορούσε να παρασχεθεί χωρίς τον εξο-
πλισμό ή οι περιπτώσεις κατά τις οποίες οι πάροχοι υπηρεσιών
θα υποβάλλονταν σε πρόσθετα έξοδα, για παράδειγμα, λόγω
της ενοικίασης ή αγοράς διαφορετικού εξοπλισμού από
εκείνον που χρησιμοποιούν συνήθως ή λόγω της ανάγκης
σημαντικής απόκλισης από τον συνήθη τρόπο άσκησης της
δραστηριότητάς τους.

(81) Η έννοια του «εξοπλισμού» δεν αναφέρεται στα υλικά
αντικείμενα τα οποία είτε παρέχονται από τον πάροχο στον
πελάτη είτε καθίστανται τμήμα υλικού αντικειμένου συνεπεία
της δραστηριότητας παροχής υπηρεσιών (για παράδειγμα,
οικοδομικά υλικά ή ανταλλακτικά) ή καταναλώνονται ή
παραμένουν επιτόπου κατά τη διάρκεια της παροχής
υπηρεσιών (π.χ. καύσιμα, εκρηκτικά, πυροτεχνήματα,
παρασιτοκτόνα, δηλητήρια ή φάρμακα).

(82) Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν θα πρέπει να
εμποδίζουν την εφαρμογή από κράτος μέλος κανόνων για τις
συνθήκες απασχόλησης. Οι κανόνες που ορίζονται με νομο-
θετική, κανονιστική ή διοικητική διάταξη θα πρέπει, σύμφωνα
με τη συνθήκη, να δικαιολογούνται από λόγους σχετιζόμενους
με την προστασία των εργαζομένων, να είναι αναγκαίοι, ανα-
λογικοί και να μην εισάγουν διακρίσεις, κατά την ερμηνεία
του Δικαστηρίου, και να συνάδουν με τη λοιπή συναφή
νομοθεσία.

(83) Θα πρέπει να διασφαλισθεί ότι η εφαρμογή της διάταξης περί
ελεύθερης παροχής υπηρεσιών δεν μπορεί να αποκλεισθεί
παρά μόνο στους τομείς που καλύπτονται από παρεκκλίσεις.
Οι παρεκκλίσεις αυτές είναι απαραίτητες για να ληφθεί υπόψη
ο βαθμός ολοκλήρωσης της εσωτερικής αγοράς ή ορισμένες
κοινοτικές νομοθετικές πράξεις σχετικές με τις υπηρεσίες, οι
οποίες προβλέπουν ότι ένας πάροχος υπηρεσιών υπόκειται
στην εφαρμογή άλλης νομοθεσίας διαφορετικής από του
κράτους μέλους εγκατάστασής του. Εξάλλου, κατ’ εξαίρεση,
μπορούν επίσης να ληφθούν μέτρα κατά συγκεκριμένου
παρόχου σε ορισμένες μεμονωμένες περιπτώσεις και με βάση
συγκεκριμένες αυστηρές ουσιαστικές και διαδικαστικές
προϋποθέσεις. Επιπλέον, κάθε περιορισμός της ελεύθερης
κυκλοφορίας των υπηρεσιών θα πρέπει να επιτρέπεται κατ’
εξαίρεση μόνον αν συνάδει με τα θεμελιώδη δικαιώματα τα
οποία, σύμφωνα με πάγια νομολογία του Δικαστηρίου,
αποτελούν αναπόσπαστο μέρος των γενικών αρχών δικαίου
που διέπουν την κοινοτική έννομη τάξη.

(84) Η παρέκκλιση από τη διάταξη περί ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών όσον αφορά τις ταχυδρομικές υπηρεσίες καλύπτει
τόσο τις αποκλειστικές δραστηριότητες του παρόχου καθο-
λικής υπηρεσίας όσο και τις άλλες ταχυδρομικές υπηρεσίες.
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(85) Η παρέκκλιση από τη διάταξη περί ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών όσον αφορά τη δικαστική είσπραξη οφειλών και η
αναφορά σε τυχόν μελλοντική πράξη εναρμόνισης αφορούν
μόνο την πρόσβαση σε δραστηριότητες οι οποίες συνίστανται
ιδίως στην έγερση αγωγών για την είσπραξη οφειλών ενώπιον
δικαστηρίων και την άσκηση των εν λόγω δραστηριοτήτων.

(86) Η παρούσα οδηγία δεν θα πρέπει να θίγει τους ειδικούς και
γενικούς όρους εργασίας και απασχόλησης που ισχύουν,
σύμφωνα με την οδηγία 96/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου
1996, σχετικά με την απόσπαση εργαζομένων στο πλαίσιο
παροχής υπηρεσιών (1), για τους εργαζόμενους που
αποσπώνται για παροχή υπηρεσίας στο έδαφος άλλου κράτους
μέλους. Στις περιπτώσεις αυτές, η οδηγία 96/71/ΕΚ ορίζει ότι
οι πάροχοι υπηρεσιών πρέπει να συμμορφώνονται με τους
όρους και τις συνθήκες εργασίας που ισχύουν για
καθορισμένους τομείς δραστηριοτήτων στο κράτος μέλος
όπου παρέχεται η υπηρεσία. Αυτοί είναι: μέγιστες περίοδοι
εργασίας και ελάχιστες περίοδοι ανάπαυσης, ελάχιστη διάρκεια
ετήσιας άδειας μετ’ αποδοχών, ελάχιστα όρια μισθού
συμπεριλαμβανομένων των αποζημιώσεων υπερωριακής
εργασίας, όροι θέσης εργαζομένων στη διάθεση επιχειρήσεων,
ιδίως από επιχειρήσεις προσωρινής απασχόλησης, υγεία,
ασφάλεια και υγιεινή στην εργασία, προστατευτικά μέτρα σχε-
τικά με τους όρους και τις συνθήκες εργασίας των γυναικών
που βρίσκονται σε κατάσταση εγκυμοσύνης ή λοχείας, των
παιδιών και των νέων, ίση μεταχείριση ανδρών και γυναικών
και άλλες διατάξεις για την αποφυγή διακρίσεων. Η
υποχρέωση αυτή αφορά όχι μόνο τους όρους και τις συνθήκες
εργασίας που καθορίζονται βάσει του νόμου αλλά επίσης και
αυτούς που καθορίζονται βάσει συλλογικών συμβάσεων ή
διαιτητικών αποφάσεων, υπό τον όρο ότι αυτές έχουν επίσημα
ή de facto αναγορευθεί σε κανόνες γενικής εφαρμογής κατά
την έννοια της οδηγίας 96/71/ΕΚ. Επιπλέον, η παρούσα
οδηγία δεν θα πρέπει να εμποδίζει τα κράτη μέλη να
εφαρμόζουν τους ειδικούς και γενικούς όρους περί
απασχόλησης σε θέματα άλλα από αυτά που απαριθμούνται
στο άρθρο 3, παράγραφος 1, της οδηγίας 96/71/ΕΚ, για
λόγους δημόσιας τάξης.

(87) Η παρούσα οδηγία δεν πρέπει να θίγει ούτε τους γενικούς και
ειδικούς όρους απασχόλησης στις περιπτώσεις στις οποίες
εργαζόμενοι που απασχολούνται για την παροχή διασυνο-
ριακής υπηρεσίας προσλαμβάνονται στο κράτος μέλος στο
οποίο παρέχεται η εν λόγω υπηρεσία. Επιπλέον, η παρούσα
οδηγία δεν θίγει το δικαίωμα των κρατών μελών όπου
παρέχεται η υπηρεσία να ορίζουν την ύπαρξη σχέσης εργασίας
και τη διάκριση μεταξύ αυτοαπασχολούμενων και μισθωτών,
συμπεριλαμβανομένων των «οιονεί αυτοαπασχολούμενων».
Στην περίπτωση αυτή, το ουσιώδες χαρακτηριστικό μιας
σχέσης απασχόλησης, κατά την έννοια του άρθρου 39 της
συνθήκης, είναι το γεγονός ότι για συγκεκριμένη χρονική
περίοδο ένα πρόσωπο παρέχει υπηρεσίες σε άλλο πρόσωπο
υπό τη διεύθυνση του τελευταίου, έναντι οικονομικού
ανταλλάγματος∙ κάθε δραστηριότητα του εν λόγω προσώπου

εκτός της σχέσης εξάρτησης πρέπει να καθορίζεται ως
δραστηριότητα που ασκείται στο πλαίσιο αυτοαπασχόλησης,
κατά την έννοια των άρθρων 43 και 49 της συνθήκης.

(88) Η διάταξη περί ελεύθερης παροχής υπηρεσιών δεν θα πρέπει
να εφαρμόζεται στις περιπτώσεις στις οποίες, σύμφωνα με το
κοινοτικό δίκαιο, σε ένα κράτος μέλος μία δραστηριότητα
επιφυλάσσεται σε συγκεκριμένο επάγγελμα, όπως συμβαίνει,
π.χ., με την απαίτηση που ορίζει ότι οι νομικές συμβουλές
παρέχονται αποκλειστικά από δικηγόρους.

(89) Η παρέκκλιση από τη διάταξη περί ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών όσον αφορά τα θέματα που σχετίζονται με την
ταξινόμηση οχημάτων που έχουν αποκτηθεί με χρηματοδο-
τική μίσθωση σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο
οποίο χρησιμοποιούνται απορρέει από τη νομολογία του
Δικαστηρίου, το οποίο έχει αναγνωρίσει ότι ένα κράτος μέλος
μπορεί να υπαγάγει σε τέτοια υποχρέωση οχήματα που
χρησιμοποιούνται στο έδαφός του, με αναλογικούς όρους. Η
εξαίρεση αυτή δεν καλύπτει την περιστασιακή ή προσωρινή
μίσθωση.

(90) Οι συμβατικές σχέσεις μεταξύ του παρόχου και του πελάτη
καθώς και μεταξύ εργοδότη και εργαζομένου δεν εμπίπτουν
στην παρούσα οδηγία. Το δίκαιο που πρέπει να εφαρμόζεται
όσον αφορά τις συμβατικές και εξωσυμβατικές ενοχές του
παρόχου υπηρεσιών καθορίζεται βάσει των κανόνων του ιδιω-
τικού διεθνούς δικαίου.

(91) Θα πρέπει να παρέχεται στα κράτη μέλη η δυνατότητα να
λαμβάνουν κατ’ εξαίρεση και κατά περίπτωση μέτρα που
παρεκκλίνουν από τη διάταξη περί ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών σε σχέση με πάροχο που είναι εγκαταστημένος σε
άλλο κράτος μέλος, για λόγους ασφάλειας των υπηρεσιών.
Εντούτοις, η δυνατότητα λήψης τέτοιων μέτρων θα πρέπει να
υπάρχει μόνο όταν δεν υφίσταται κοινοτική εναρμόνιση.

(92) Περιορισμοί στην ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών, οι
οποίοι αντίκεινται στην παρούσα οδηγία, είναι δυνατόν να
προκύπτουν όχι μόνο από μέτρα που λαμβάνονται κατά
παρόχων υπηρεσιών αλλά και από τα πολυάριθμα εμπόδια στη
χρήση υπηρεσιών από τους αποδέκτες τους και ιδίως από τους
καταναλωτές. Η παρούσα οδηγία αναφέρει, ενδεικτικά,
ορισμένα είδη περιορισμών κατά αποδέκτη ο οποίος επιθυμεί
να χρησιμοποιήσει υπηρεσία που παρέχεται από φορέα
εγκατεστημένο σε άλλο κράτος μέλος. Περιλαμβάνονται
επίσης περιπτώσεις κατά τις οποίες οι αποδέκτες υπηρεσίας
υποχρεούνται να λάβουν άδεια από τις αρμόδιες αρχές τους
ή να πραγματοποιήσουν δήλωση προς αυτές προκειμένου να
αποδεχθούν υπηρεσία από πάροχο εγκατεστημένο σε άλλο
κράτος μέλος. Δεν περιλαμβάνονται τα γενικά συστήματα
χορήγησης άδειας που ισχύουν και για τη χρήση υπηρεσίας
που παρέχεται από πάροχο εγκατεστημένο στο κράτος μέλος
του αποδέκτη.(1) ΕΕ L 18 της 21.1.1997, σ. 1.
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(93) Η έννοια των οικονομικών ενισχύσεων που παρέχονται για τη
χρήση συγκεκριμένης υπηρεσίας δεν θα πρέπει να
περιλαμβάνει τα συστήματα ενισχύσεων που χορηγούν τα
κράτη μέλη, ιδίως στον κοινωνικό ή τον πολιτιστικό τομέα,
τα οποία διέπονται από τους κοινοτικούς κανόνες ανταγωνι-
σμού ούτε τις γενικές οικονομικές ενισχύσεις που δεν
συνδέονται με τη χρήση συγκεκριμένης υπηρεσίας, π.χ. τις
σπουδαστικές υποτροφίες ή δάνεια.

(94) Σύμφωνα με τους κανόνες της συνθήκης που διέπουν την
ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών, οι διακρίσεις λόγω
ιθαγένειας ή κατοικίας του αποδέκτη σε συγκεκριμένη χώρα
ή τόπο απαγορεύονται. Οι εν λόγω διακρίσεις μπορεί να έχουν
τη μορφή υποχρέωσης, η οποία επιβάλλεται μόνο στους
υπηκόους άλλου κράτους μέλους, να προσκομίζουν
πρωτότυπα έγγραφα, επικυρωμένα αντίγραφα, πιστοποιητικό
ιθαγένειας ή επίσημες μεταφράσεις εγγράφων, για να μπορούν
να επωφεληθούν από μια υπηρεσία ή από πιο ευνοϊκούς όρους
ή τιμές. Ωστόσο, η απαγόρευση απαιτήσεων που εισάγουν
διακρίσεις δεν θα πρέπει να εμποδίζει την παραχώρηση σε
ορισμένους αποδέκτες ευνοϊκών ρυθμίσεων, κυρίως όσον
αφορά τις τιμές, εφόσον στηρίζονται σε θεμιτά αντικειμενικά
κριτήρια.

(95) Η αρχή της αποφυγής των διακρίσεων στο πλαίσιο της εσω-
τερικής αγοράς έχει την έννοια ότι η πρόσβαση ενός αποδέκτη
υπηρεσιών, και ειδικότερα ενός καταναλωτή, σε υπηρεσία που
προσφέρεται στο κοινό, δεν μπορεί να αποκλεισθεί ούτε να
καταστεί δυσκολότερη με κριτήριο την ιθαγένεια ή τον τόπο
κατοικίας του αποδέκτη, το οποίο περιλαμβάνεται στους γενι-
κούς όρους που τίθενται στη διάθεση του κοινού. Αυτό δεν
σημαίνει ότι συνιστά παράνομη διάκριση να προβλέπονται
στους γενικούς όρους διαφορετικές τιμές και όροι για την
παροχή υπηρεσίας, όταν οι εν λόγω τιμές και όροι
δικαιολογούνται από αντικειμενικούς παράγοντες που μπορεί
να ποικίλλουν από χώρα σε χώρα, όπως το πραγματικό
πρόσθετο κόστος λόγω απόστασης ή τα τεχνικά χαρακτηρι-
στικά της παρεχόμενης υπηρεσίας ή τις διαφορετικές συνθήκες
της αγοράς, όπως υψηλότερη ή χαμηλότερη ζήτηση που
επηρεάζεται εποχικά, διαφορετικές περίοδοι διακοπών στα
κράτη μέλη, διαφορετική τιμολόγηση ανταγωνιστών, ή τους
συμπληρωματικούς κινδύνους λόγω διαφορετικών
κανονιστικών ρυθμίσεων από εκείνες του κράτους μέλους
εγκατάστασης. Ούτε σημαίνει ότι η μη παροχή υπηρεσίας σε
καταναλωτή λόγω ανυπαρξίας των απαιτουμένων δικαιωμάτων
πνευματικής ιδιοκτησίας σε συγκεκριμένο έδαφος θα
συνιστούσε παράνομη διάκριση.

(96) Μεταξύ των μέσων με τα οποία ο πάροχος μπορεί να
καταστήσει εύκολα προσβάσιμες για τον αποδέκτη
πληροφορίες τις οποίες είναι υποχρεωμένος να διαθέσει, θα
πρέπει να προβλεφθεί η γνωστοποίηση της ηλεκτρονικής του
διεύθυνσης, περιλαμβανομένου του ιστοχώρου του. Εξάλλου,
η υποχρέωση να περιλαμβάνονται ορισμένες πληροφορίες
στην ενημερωτική τεκμηρίωση των παρόχων στην οποία
παρουσιάζονται με λεπτομερή τρόπο οι υπηρεσίες τους δεν
θα πρέπει να αφορά τις εμπορικές επικοινωνίες γενικού
χαρακτήρα, όπως η διαφήμιση, αλλά τα έγγραφα που

περιέχουν λεπτομερή περιγραφή των προτεινόμενων
υπηρεσιών, περιλαμβανομένων των εγγράφων που βρίσκονται
σε ιστοχώρο.

(97) Είναι αναγκαίο να προβλεφθούν στην παρούσα οδηγία
ορισμένοι κανόνες για την υψηλή ποιότητα των υπηρεσιών οι
οποίες εξασφαλίζουν, ιδίως, την τήρηση απαιτήσεων
ενημέρωσης και διαφάνειας. Οι κανόνες αυτοί θα πρέπει να
ισχύουν τόσο σε περιπτώσεις διασυνοριακής παροχής
υπηρεσιών μεταξύ κρατών μελών όσο και σε περιπτώσεις
υπηρεσιών που παρέχονται σε κράτος μέλος από πάροχο
υπηρεσιών εγκατεστημένο σε αυτό, χωρίς να επιβάλλουν
άσκοπες επιβαρύνσεις στις ΜΜΕ. Οι κανόνες αυτοί δεν θα
πρέπει να εμποδίζουν τα κράτη μέλη από το να εφαρμόζουν,
σύμφωνα με την παρούσα οδηγία και το λοιπό κοινοτικό
δίκαιο, πρόσθετες ή διαφορετικές απαιτήσεις ποιότητας.

(98) Κάθε φορέας που παρέχει υπηρεσίες οι οποίες ενέχουν άμεσο
και συγκεκριμένο κίνδυνο για την υγεία ή την ασφάλεια ή
άμεσο και συγκεκριμένο χρηματοοικονομικό κίνδυνο για τον
αποδέκτη ή για τρίτο θα πρέπει να καλύπτεται κατ’ αρχήν από
κατάλληλη ασφάλεια επαγγελματικής ευθύνης ή από άλλη
ισοδύναμη ή συγκρίσιμη εγγύηση, πράγμα που σημαίνει ιδίως
ότι ο εν λόγω φορέας θα πρέπει κατά κανόνα να είναι επαρκώς
ασφαλισμένος για τις υπηρεσίες που παρέχει σε ένα ή
περισσότερα άλλα κράτη μέλη διαφορετικά από το κράτος
μέλος εγκατάστασής του.

(99) Η ασφάλεια ή εγγύηση θα πρέπει να είναι ανάλογη με τη φύση
και την έκταση του κινδύνου. Είναι επομένως σκόπιμο οι
πάροχοι να έχουν διασυνοριακή κάλυψη μόνο εφόσον
πράγματι παρέχουν υπηρεσίες σε άλλα κράτη μέλη. Τα κράτη
μέλη δεν θα πρέπει να θεσπίζουν λεπτομερέστερους κανόνες
όσον αφορά την ασφαλιστική κάλυψη και να καθορίζουν, π.χ.,
κατώτατα όρια για το ασφαλισμένο ποσό ή όρια για τις
εξαιρέσεις από την ασφαλιστική κάλυψη. Οι πάροχοι
υπηρεσιών και οι ασφαλιστικές εταιρίες θα πρέπει να
διατηρήσουν την αναγκαία ευελιξία για να διαπραγματεύονται
ασφαλιστικές συμβάσεις ειδικά προσαρμοσμένες στη φύση και
έκταση του κινδύνου. Επιπλέον, δεν απαιτείται να προβλέπεται
νομοθετικά η υποχρέωση επαρκούς ασφάλισης. Θα πρέπει να
αρκεί η υποχρέωση ασφάλισης να συγκαταλέγεται μεταξύ των
δεοντολογικών κανόνων των επαγγελματικών συλλόγων.
Τέλος, δεν θα πρέπει να υφίσταται υποχρέωση των
ασφαλιστικών εταιριών να παρέχουν ασφαλιστική κάλυψη.

(100) Είναι σκόπιμο να καταργηθούν οι πλήρεις απαγορεύσεις
εμπορικών επικοινωνιών για τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα
επαγγέλματα∙ η κατάργηση αυτή δεν αφορά τις απαγορεύσεις
σχετικά με το περιεχόμενο μιας εμπορικής επικοινωνίας, αλλά
εκείνες που, κατά γενικό τρόπο για συγκεκριμένο επάγγελμα,
απαγορεύουν μία ή περισσότερες μορφές εμπορικής
επικοινωνίας, για παράδειγμα κάθε διαφήμιση σε συγκεκριμένο
μέσο ή μέσα ενημέρωσης. Όσον αφορά το περιεχόμενο και
τις μεθόδους των εμπορικών επικοινωνιών, πρέπει να
παρακινηθούν οι επαγγελματικοί κλάδοι να σχεδιάσουν,
τηρώντας το κοινοτικό δίκαιο, κώδικες συμπεριφοράς σε κοι-
νοτικό επίπεδο.
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(101) Το συμφέρον των αποδεκτών, και ιδίως των καταναλωτών,
επιβάλλει να εξασφαλισθεί η δυνατότητα των παρόχων
υπηρεσιών να παρέχουν υπηρεσίες πολλαπλών ειδικοτήτων και
ότι οι περιορισμοί εν προκειμένω περιορίζονται κατά τον
βαθμό που απαιτείται, προκειμένου να εξασφαλισθεί η
αμεροληψία, η ανεξαρτησία και η ακεραιότητα των νομοθε-
τικώς κατοχυρωμένων επαγγελμάτων. Αυτό δεν θίγει τους
περιορισμούς ή τις απαγορεύσεις άσκησης ορισμένων
δραστηριοτήτων που στοχεύουν στη διασφάλιση της
ανεξαρτησίας σε περιπτώσεις κατά τις οποίες κράτος μέλος
αναθέτει σε πάροχο υπηρεσιών συγκεκριμένο καθήκον κυρίως
στον τομέα της αστικής ανάπτυξης, ούτε να θίγει την εφαρ-
μογή των κανόνων περί ανταγωνιστικότητας.

(102) Για να βελτιωθεί η διαφάνεια και να προωθηθούν οι εκτιμήσεις
με βάση συγκρίσιμα κριτήρια όσον αφορά την ποιότητα των
υπηρεσιών που παρέχονται στους αποδέκτες, είναι σημαντικό
να υπάρχει εύκολη πρόσβαση στις πληροφορίες σχετικά με τη
σημασία των σημάτων και άλλων διακριτικών σημείων όσον
αφορά τις υπηρεσίες αυτές. Αυτή η υποχρέωση διαφάνειας
έχει ιδιαίτερη σπουδαιότητα σε τομείς όπως ο τουρισμός, και
ιδίως στον ξενοδοχειακό τομέα, όπου είναι πολύ διαδεδομένη
η χρήση συστημάτων κατάταξης σε κατηγορίες. Επίσης, θα
πρέπει να εξεταστεί σε ποιο βαθμό η ευρωπαϊκή τυποποίηση
μπορεί να αποδειχθεί χρήσιμη για την προώθηση της
συμβατότητας και της ποιότητας των υπηρεσιών. Τα
ευρωπαϊκά πρότυπα καταρτίζονται από τους ευρωπαϊκούς
οργανισμούς τυποποίησης, δηλαδή την Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Τυποποίησης (CEN), την Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ηλεκτροτεχ-
νικής Τυποποίησης (CENELEC) και το Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο
Τηλεπικοινωνιακών Προτύπων (ETSI). Εφόσον ενδείκνυται, η
Επιτροπή μπορεί, σύμφωνα με τις διαδικασίες που
προβλέπονται στην οδηγία 98/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 1998,
για την καθιέρωση μιας διαδικασίας πληροφόρησης στον
τομέα των τεχνικών προτύπων και κανονισμών και των
κανόνων σχετικά με τις υπηρεσίες της κοινωνίας της
πληροφορίας (1), να δώσει σχετική εντολή για την κατάρτιση
ειδικών ευρωπαϊκών προτύπων.

(103) Προκειμένου να επιλυθούν ενδεχόμενα προβλήματα όσον
αφορά τη συμμόρφωση με δικαστική απόφαση, είναι σκόπιμο
να προβλεφθεί ότι τα κράτη μέλη αναγνωρίζουν ισοδύναμες
εγγυήσεις που έχουν κατατεθεί από ιδρύματα όπως τράπεζες,
παρόχους ασφαλιστικών υπηρεσιών ή άλλων
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών εγκατεστημένους σε άλλο
κράτος μέλος.

(104) Η ανάπτυξη ενός δικτύου των αρχών των κρατών μελών που
είναι αρμόδιες για την προστασία των καταναλωτών, η οποία
αποτελεί αντικείμενο του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004,
συμπληρώνει τη συνεργασία που προβλέπεται στην παρούσα
οδηγία. Η εφαρμογή της νομοθεσίας περί προστασίας των
καταναλωτών σε καταστάσεις διασυνοριακών συναλλαγών,
ιδίως στο πλαίσιο της ανάπτυξης νέων πρακτικών εμπορίας
και μεθόδων πώλησης, καθώς και η ανάγκη κατάργησης
ορισμένων εμποδίων για τη συνεργασία στον τομέα αυτό,
επιβάλλουν υψηλότερο βαθμό συνεργασίας μεταξύ των
κρατών μελών. Συγκεκριμένα, στον εν λόγω τομέα είναι
αναγκαίο να εξασφαλιστεί ότι τα κράτη μέλη θα επιβάλουν

την κατάργηση των παράνομων πρακτικών οικονομικών
φορέων εντός της επικράτειάς τους, οι οποίες έχουν ως στόχο
τους καταναλωτές σε άλλο κράτος μέλος.

(105) Η διοικητική συνεργασία είναι απαραίτητη για την εύρυθμη
λειτουργία της εσωτερικής αγοράς υπηρεσιών. Η έλλειψη
συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών οδηγεί στον πολλα-
πλασιασμό των κανόνων που ισχύουν για τους παρόχους ή
στη διεξαγωγή διπλών ελέγχων για τις διασυνοριακές
δραστηριότητες, ενώ μπορεί επίσης να δώσει την ευκαιρία σε
ανέντιμους επιχειρηματίες να αποφύγουν τον έλεγχο ή να
παρακάμψουν τους εφαρμοστέους για τις υπηρεσίες εθνικούς
κανόνες. Επομένως, είναι πολύ σημαντικό να προβλεφθούν
σαφείς και νομικά δεσμευτικές υποχρεώσεις για την αποτελε-
σματική συνεργασία των κρατών μελών.

(106) Για τους σκοπούς του κεφαλαίου περί διοικητικής
συνεργασίας, η «εποπτεία» θα πρέπει να καλύπτει
δραστηριότητες όπως παρακολούθηση και διερεύνηση,
επίλυση προβλημάτων, εκτέλεση και επιβολή κυρώσεων και
επακόλουθες δραστηριότητες συνέχειας.

(107) Υπό κανονικές συνθήκες, η αμοιβαία συνδρομή θα πρέπει να
λαμβάνει χώρα απευθείας μεταξύ των αρμοδίων αρχών. Τα
σημεία επαφής που ορίζονται από τα κράτη μέλη θα πρέπει
να διευκολύνουν αυτή τη διαδικασία μόνο σε περίπτωση
δυσχερειών, π.χ. αν απαιτείται βοήθεια για τον εντοπισμό της
οικείας αρμόδιας αρχής.

(108) Ορισμένες υποχρεώσεις αμοιβαίας συνδρομής θα πρέπει να
ισχύουν για όλα τα θέματα που καλύπτονται από την παρούσα
οδηγία, συμπεριλαμβανομένων όσων αφορούν περιπτώσεις
στις οποίες ένας πάροχος υπηρεσιών αποκτά εγκατάσταση σε
άλλο κράτος μέλος. Άλλες υποχρεώσεις αμοιβαίας συνδρομής
θα πρέπει να ισχύουν μόνο σε περιπτώσεις διασυνοριακής
παροχής υπηρεσιών, στις οποίες ισχύει η διάταξη περί
ελεύθερης παροχής υπηρεσιών. Μια περαιτέρω δέσμη
υποχρεώσεων ισχύει σε όλες τις περιπτώσεις διασυνοριακής
παροχής υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων των τομέων που
δεν καλύπτονται από τη διάταξη περί ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών. Η διασυνοριακή παροχή υπηρεσιών θα πρέπει να
περιλαμβάνει περιπτώσεις στις οποίες οι υπηρεσίες παρέχονται
από απόσταση και ο αποδέκτης μεταβαίνει στο κράτος μέλος
εγκατάστασης του παρόχου προκειμένου να δεχθεί τις
υπηρεσίες.

(109) Σε περίπτωση μετακίνησης του παρόχου σε κράτος μέλος δια-
φορετικό από το κράτος μέλος εγκατάστασης, θα πρέπει να
προβλέπεται αμοιβαία συνδρομή μεταξύ των δύο αυτών
κρατών μελών, βάσει της οποίας το πρώτο κράτος μέλος θα
έχει τη δυνατότητα να προβαίνει σε ελέγχους, επιθεωρήσεις
και έρευνες έπειτα από αίτηση του κράτους μέλους
εγκατάστασης ή να προβαίνει, με δική του πρωτοβουλία, σε
τέτοιους ελέγχους, αν πρόκειται αποκλειστικά για τον έλεγχο
πραγματικών περιστατικών.

(110) Τα κράτη μέλη δεν θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να
παρακάμπτουν τους κανόνες της παρούσας οδηγίας,
συμπεριλαμβανομένης της διάταξης περί ελεύθερης παροχής
υπηρεσιών, μέσω της διενέργειας ελέγχων, επιθεωρήσεων ή
ερευνών που εισάγουν διακρίσεις ή είναι δυσανάλογες.

(1) ΕΕ L 204 της 21.7.1998, σ. 37. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την πράξη προσχώρησης του 2003.
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(111) Οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας οι οποίες αφορούν την
ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με την εντιμότητα των
παρόχων δεν θίγουν πρωτοβουλίες στον τομέα της αστυνο-
μικής και δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, ιδίως
όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ αρχών επι-
βολής του νόμου μεταξύ κρατών μελών και τα ποινικά
μητρώα.

(112) Η συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών απαιτεί ένα λειτουρ-
γικό ηλεκτρονικό σύστημα πληροφόρησης, προκειμένου να
μπορούν οι αρμόδιες αρχές να εντοπίζουν εύκολα τους
αντίστοιχους συνομιλητές τους στα λοιπά κράτη μέλη και να
επικοινωνούν μαζί τους αποτελεσματικά.

(113) Θα πρέπει να προβλεφθεί ότι τα κράτη μέλη, σε συνεργασία
με την Επιτροπή, ενθαρρύνουν την εκπόνηση κωδίκων
δεοντολογίας από τα ενδιαφερόμενα μέρη σε κοινοτικό
επίπεδο, με σκοπό ιδίως την προαγωγή της ποιότητας των
υπηρεσιών και λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιομορφίες του κάθε
επαγγέλματος. Οι εν λόγω κώδικες δεοντολογίας θα πρέπει
να σέβονται το κοινοτικό δίκαιο, και ιδίως το δίκαιο του αντα-
γωνισμού. Δεν θα πρέπει να αντίκεινται σε νομικώς δεσμευτι-
κούς κανόνες των κρατών μελών περί επαγγελματικής
δεοντολογίας και συμπεριφοράς.

(114) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να ενθαρρύνουν τον σχεδιασμό
κωδίκων δεοντολογίας, ιδίως από επαγγελματικούς φορείς,
οργανώσεις και ενώσεις σε κοινοτικό επίπεδο. Αυτοί οι
κώδικες δεοντολογίας πρέπει να περιλαμβάνουν, όπως αρμόζει
στον ειδικό χαρακτήρα κάθε επαγγέλματος, κανόνες για τις
εμπορικές επικοινωνίες σχετικά με τα νομοθετικώς
κατοχυρωμένα επαγγέλματα, και κανόνες επαγγελματικής
δεοντολογίας και συμπεριφοράς των νομοθετικά
κατοχυρωμένων επαγγελμάτων, ιδίως για την κατοχύρωση της
επαγγελματικής ανεξαρτησίας, της επαγγελματικής
ακεραιότητας και του επαγγελματικού απορρήτου. Επιπλέον,
στους εν λόγω κώδικες δεοντολογίας θα πρέπει να
περιλαμβάνονται οι όροι άσκησης των δραστηριοτήτων
κτηματομεσιτικών γραφείων. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να
λαμβάνουν συνοδευτικά μέτρα για να ενθαρρύνουν επαγγελ-
ματικούς φορείς, οργανώσεις και ενώσεις να υλοποιούν σε
εθνικό επίπεδο τους κώδικες δεοντολογίας που έχουν εγκρι-
θεί σε κοινοτικό επίπεδο.

(115) Οι κώδικες δεοντολογίας που καταρτίζονται σε κοινοτικό
επίπεδο προορίζονται για τον καθορισμό ελάχιστων
δεοντολογικών προτύπων και συμπληρώνουν τις εκ του νόμου
απαιτήσεις των κρατών μελών. Δεν εμποδίζουν τα κράτη μέλη,
σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο, να λαμβάνουν αυστηρότερα
νομοθετικά μέτρα ούτε τους εθνικούς επαγγελματικούς
συλλόγους να προβλέπουν ευρύτερη προστασία στους εθνι-
κούς κώδικες δεοντολογίας.

(116) Δεδομένου ότι οι στόχοι της παρούσας οδηγίας, ήτοι η
εξάλειψη των εμποδίων που παρακωλύουν την ελευθερία
εγκατάστασης των παρόχων υπηρεσιών στα κράτη μέλη και
την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών μεταξύ των κρατών μελών,
δεν μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη και
δύνανται συνεπώς, λόγω της διάστασης της δράσης, να
επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η Κοινότητα
μπορεί να λάβει μέτρα, σύμφωνα με την αρχή της
επικουρικότητας, όπως αυτή διατυπώνεται στο άρθρο 5 της

συνθήκης. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως
διατυπώνεται στο ίδιο άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν
υπερβαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη των στόχων αυτών.

(117) Τα μέτρα που απαιτούνται για την εφαρμογή της παρούσας
οδηγίας θα πρέπει να θεσπιστούν σύμφωνα με την απόφαση
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για
τον καθορισμό των όρων άσκησης των εκτελεστικών
αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (1).

(118) Σύμφωνα με την παράγραφο 34 της διοργανικής συμφωνίας
για τη βελτίωση της νομοθεσίας (2), τα κράτη μέλη
παροτρύνονται να καταρτίζουν, προς ιδία χρήση, και προς
όφελος της Κοινότητας, τους δικούς τους πίνακες, οι οποίοι
αποτυπώνουν, στο μέτρο του δυνατού, την αντιστοιχία των
οδηγιών με τα μέτρα μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο και να τους
δημοσιοποιούν,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1

Αντικείμενο

1. Η παρούσα οδηγία θεσπίζει τις γενικές διατάξεις που
διευκολύνουν την άσκηση της ελευθερίας εγκατάστασης των παρόχων
υπηρεσιών και την ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών, διατηρώντας
ταυτόχρονα υψηλό ποιοτικό επίπεδο υπηρεσιών.

2. Η παρούσα οδηγία δεν αφορά την ελευθέρωση των υπηρεσιών
γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος που επιφυλάσσονται αποκλει-
στικά σε δημόσιους ή ιδιωτικούς φορείς ούτε την ιδιωτικοποίηση
δημόσιων φορέων παροχής υπηρεσιών.

3. Η παρούσα οδηγία δεν αφορά την κατάργηση μονοπωλίων
παροχής υπηρεσιών ούτε τις ενισχύσεις τις οποίες χορηγούν τα κράτη
μέλη και οι οποίες διέπονται από τους κοινοτικούς κανόνες περί
ανταγωνισμού.

Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την ελευθερία των κρατών μελών να
ορίζουν, σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο, ποιες υπηρεσίες θεωρούν
γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος, πώς θα πρέπει να οργανώνονται
και να χρηματοδοτούνται οι εν λόγω υπηρεσίες, τηρουμένων των
κανόνων περί κρατικών ενισχύσεων, και σε ποιες ειδικές υποχρεώσεις
θα πρέπει να υπόκεινται.

4. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τα μέτρα που λαμβάνονται σε κοι-
νοτικό ή εθνικό επίπεδο, σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο, με σκοπό
την προστασία ή την προώθηση της πολιτιστικής και γλωσσικής
πολυμορφίας ή του πλουραλισμού των μέσων μαζικής επικοινωνίας.

(1) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε με την
απόφαση 2006/512/ΕΚ (ΕΕ L 200 της 22.7.2006, σ. 11).

(2) ΕΕ C 321 της 31.12.2003, σ. 1.
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5. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει τους κανόνες ποινικού δικαίου
των κρατών μελών. Ωστόσο, τα κράτη μέλη δεν επιτρέπεται να
περιορίζουν την ελευθερία παροχής υπηρεσιών εφαρμόζοντας
διατάξεις ποινικού δικαίου οι οποίες ρυθμίζουν ειδικά ή επηρεάζουν
την πρόσβαση σε δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή
τους, κατά παρέκκλιση των κανόνων της παρούσας οδηγίας.

6. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει το εργατικό δίκαιο, ήτοι
οποιαδήποτε νομική ή συμβατική διάταξη περί όρων απασχολήσεως
ή όρων εργασίας, περιλαμβανομένης της υγείας και της ασφάλειας
κατά την εργασία, και περί των σχέσεων μεταξύ εργοδοτών και
εργαζομένων, την οποία εφαρμόζουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με το
εθνικό δίκαιο που σέβεται το κοινοτικό δίκαιο. Η παρούσα οδηγία
δεν θίγει επίσης την νομοθεσία των κρατών μελών στον τομέα της
κοινωνικής ασφάλισης.

7. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει την άσκηση των θεμελιωδών
δικαιωμάτων, όπως αναγνωρίζονται στα κράτη μέλη και στο κοινο-
τικό δίκαιο. Ωσαύτως δεν θίγει το δικαίωμα διαπραγμάτευσης,
σύναψης και εφαρμογής συλλογικών συμβάσεων και το δικαίωμα
εργατικών κινητοποιήσεων σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο και τις
εθνικές πρακτικές που σέβονται το κοινοτικό δίκαιο.

Άρθρο 2

Πεδίο εφαρμογής

1. Η παρούσα οδηγία εφαρμόζεται στις υπηρεσίες παρόχων
εγκατεστημένων σε κράτος μέλος.

2. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στις ακόλουθες
δραστηριότητες:

α) στις μη οικονομικές υπηρεσίες γενικού ενδιαφέροντος∙

β) στις χρηματοοικονομικές υπηρεσίες, όπως αυτές που αφορούν
τράπεζες, πιστώσεις, ασφαλίσεις και αντασφαλίσεις, επαγγελμα-
τικές ή προσωπικές συντάξεις, χρεόγραφα, επενδύσεις, ταμεία,
πληρωμές, συμβουλές επενδύσεων, συμπεριλαμβανομένων των
υπηρεσιών που απαριθμούνται στο Παράρτημα Ι της οδηγίας
2006/48/ΕΚ∙

γ) στις υπηρεσίες και τα δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών καθώς
και στις συναφείς εγκαταστάσεις και υπηρεσίες όσον αφορά τα
θέματα που ρυθμίζονται από τις οδηγίες 2002/19/EK,
2002/20/EK, 2002/21/EK, 2002/22/EK και 2002/58/EK∙

δ) υπηρεσίες στον τομέα των μεταφορών, συμπεριλαμβανομένων
των λιμενικών υπηρεσιών, που εμπίπτουν στο πεδίο του τίτλου
V της συνθήκης∙

ε) στις υπηρεσίες που παρέχονται από γραφεία εύρεσης προσω-
ρινής εργασίας∙

στ) στις υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης, είτε παρέχονται μέσω
εγκαταστάσεων υγειονομικής περίθαλψης είτε όχι, και
ανεξάρτητα από τον τρόπο με τον οποίο οργανώνονται και
χρηματοδοτούνται οι εν λόγω υπηρεσίες σε εθνικό επίπεδο ή
από το αν είναι δημόσιες ή ιδιωτικές∙

ζ) στις οπτικοακουστικές υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένων των
κινηματογραφικών υπηρεσιών, ανεξάρτητα από τον τρόπο παρα-
γωγής, διανομής ή μετάδοσής τους, και στις ραδιοφωνικές
εκπομπές∙

η) στις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών τυχηρών παιγνίων στα
οποία ο παίκτης στοιχηματίζει νομισματική αξία,
συμπεριλαμβανομένων των λαχειοφόρων αγορών, των τυχηρών
παιγνίων σε καζίνα και των συναλλαγών που αφορούν
στοιχήματα∙

θ) στις δραστηριότητες που συνδέονται με την άσκηση δημόσιας
εξουσίας, όπως ορίζεται στο άρθρο 45 της συνθήκης∙

ι) στις κοινωνικές υπηρεσίες που σχετίζονται με την κοινωνική
στέγαση, την παιδική μέριμνα και τη στήριξη των οικογενειών
και των ατόμων που έχουν μονίμως ή προσωρινώς ανάγκη, οι
οποίες παρέχονται από το κράτος, από παρόχους για λογα-
ριασμό του κράτους ή από φιλανθρωπικές οργανώσεις
αναγνωρισμένες από το κράτος∙

ια) στις ιδιωτικές υπηρεσίες ασφαλείας∙

ιβ) στις υπηρεσίες των συμβολαιογράφων και των δικαστικών
επιμελητών, που διορίζονται με επίσημη πράξη της Διοικήσεως.

3. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρμόζεται στον τομέα της
φορολογίας.

Άρθρο 3

Σχέση με άλλες διατάξεις του κοινοτικού δικαίου

1. Αν οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας έρχονται σε σύγκρουση
με διάταξη άλλης κοινοτικής πράξης που ρυθμίζει τις ειδικές πτυχές
της πρόσβασης και της άσκησης δραστηριότητας παροχής υπηρεσίας
σε ειδικούς τομείς ή ειδικά επαγγέλματα, η διάταξη της άλλης κοι-
νοτικής πράξης υπερισχύει και εφαρμόζεται σ’ αυτούς τους ειδικούς
τομείς ή τα ειδικά επαγγέλματα. Στις εν λόγω πράξεις
συμπεριλαμβάνονται:

α) η οδηγία 96/71/ΕΚ∙

β) ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71∙

γ) η οδηγία 89/552/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 3ης Οκτωβρίου
1989, για τον συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών
και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την
άσκηση τηλεοπτικών δραστηριοτήτων (1) ∙

δ) η οδηγία 2005/36/ΕΚ.

2. Η παρούσα οδηγία δεν αφορά τους κανόνες του ιδιωτικού
διεθνούς δικαίου, και ιδίως τους κανόνες που διέπουν το δίκαιο
που εφαρμόζεται στις συμβατικές και εξωσυμβατικές ενοχές,
συμπεριλαμβανομένων όσων εξασφαλίζουν ότι οι καταναλωτές
επωφελούνται από την προστασία που τους παρέχουν οι κανόνες περί
προστασίας των καταναλωτών που προβλέπονται στη νομοθεσία περί
καταναλωτών που ισχύει στο δικό τους κράτος μέλος.

(1) ΕΕ L 298 της 17.10.1989, σ. 23. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε με
την οδηγία 97/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
(ΕΕ L 202 της 30.7.1997, σ. 60).
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3. Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν τις διατάξεις της παρούσας
οδηγίας τηρώντας τους κανόνες της συνθήκης που διέπουν το
δικαίωμα εγκατάστασης και την ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών.

Άρθρο 4

Ορισμοί

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας:

1. ως «υπηρεσία» νοείται κάθε μη μισθωτή οικονομική
δραστηριότητα, που παρέχεται κατά κανόνα έναντι αμοιβής, κατά
το άρθρο 50 της συνθήκης∙

2. ως «πάροχος υπηρεσιών» νοείται κάθε φυσικό πρόσωπο που έχει
την ιθαγένεια κράτους μέλους ή κάθε νομικό πρόσωπο, κατά το
άρθρο 48 της συνθήκης, εγκατεστημένο σε κράτος μέλος, τα
οποία προσφέρουν ή παρέχουν μια υπηρεσία∙

3. ως «αποδέκτης» νοείται κάθε φυσικό πρόσωπο που έχει την
ιθαγένεια κράτους μέλους ή που επωφελείται από δικαιώματα
που του παρέχονται από κοινοτικές πράξεις ή κάθε νομικό
πρόσωπο, κατά το άρθρο 48 της συνθήκης, εγκατεστημένο σε
κράτος μέλος, τα οποία χρησιμοποιούν ή επιθυμούν να
χρησιμοποιήσουν μια υπηρεσία για επαγγελματικούς ή άλλους
σκοπούς∙

4. ως «κράτος μέλος εγκατάστασης» νοείται το κράτος μέλος στο
έδαφος του οποίου είναι εγκατεστημένος ο πάροχος της
υπηρεσίας∙

5. ως «εγκατάσταση» νοείται η πραγματική άσκηση οικονομικής
δραστηριότητας, κατά το άρθρο 43 της συνθήκης, από τον
πάροχο για αόριστο χρονικό διάστημα και με τη δημιουργία στα-
θερής εγκατάστασης, από την οποία διεξάγεται όντως η επιχει-
ρηματική δραστηριότητα της παροχής υπηρεσιών∙

6. ως «σύστημα χορήγησης άδειας» νοείται κάθε διαδικασία που
υποχρεώνει τον πάροχο ή τον αποδέκτη της υπηρεσίας να
υποβάλει αίτηση στην αρμόδια αρχή για την έκδοση επίσημης ή
σιωπηρής απόφασης σχετικά με την πρόσβαση σε δραστηριότητα
παροχής υπηρεσιών ή με την άσκησή της∙

7. ως «απαίτηση» νοείται κάθε υποχρέωση, απαγόρευση,
προϋπόθεση ή όριο που προβλέπεται στις νομοθετικές, κανονι-
στικές ή διοικητικές διατάξεις των κρατών μελών ή προκύπτει
από τη νομολογία, τη διοικητική πρακτική, τους κανόνες
επαγγελματικών συλλόγων ή τους συλλογικούς κανόνες
επαγγελματικών ενώσεων ή οργανώσεων που εγκρίνονται στο
πλαίσιο της άσκησης της νομικής αυτονομίας τους∙ οι κανόνες
που προβλέπονται σε συλλογικές συμβάσεις οι οποίες αποτελούν
προϊόν διαπραγμάτευσης μεταξύ των κοινωνικών εταίρων δεν
θεωρούνται απαιτήσεις κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας∙

8. ως «επιτακτικοί λόγοι δημόσιου συμφέροντος» νοούνται οι λόγοι
που αναγνωρίζονται ως τέτοιοι στη νομολογία του Δικαστηρίου,
συμπεριλαμβανομένων των ακόλουθων λόγων: δημόσια τάξη∙
δημόσια ασφάλεια∙ δημόσια υγεία∙ προστασία της χρηματοοικο-
νομικής ισορροπίας του συστήματος κοινωνικών ασφαλίσεων∙
προστασία των καταναλωτών, των αποδεκτών υπηρεσιών και των
εργαζομένων∙ δικαιοσύνη των εμπορικών συναλλαγών∙
καταπολέμηση της απάτης∙ προστασία του περιβάλλοντος,

περιλαμβανομένου του αστικού περιβάλλοντος∙ υγεία των ζώων∙
διανοητική ιδιοκτησία∙ διατήρηση της εθνικής ιστορικής και καλ-
λιτεχνικής κληρονομιάς∙ στόχοι κοινωνικής πολιτικής και στόχοι
πολιτιστικής πολιτικής∙

9. ως «αρμόδια αρχή» νοείται κάθε όργανο ή φορέας που είναι
υπεύθυνος σε ένα κράτος μέλος για τον έλεγχο ή τη ρύθμιση
δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών, μεταξύ των οποίων
συγκαταλέγονται κυρίως οι διοικητικές αρχές,
συμπεριλαμβανομένων των δικαστηρίων που ενεργούν με την
ιδιότητα αυτή, οι επαγγελματικοί σύλλογοι και οι επαγγελμα-
τικές ενώσεις ή οργανώσεις, οι οποίες, στο πλαίσιο της νομικής
αυτονομίας τους, ρυθμίζουν με συλλογικό τρόπο την πρόσβαση
στις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή τους∙

10. ως «κράτος μέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία» νοείται το κράτος
μέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία από πάροχο υπηρεσιών
εγκατεστημένο σε άλλο κράτος μέλος∙

11. ως «νομοθετικώς κατοχυρωμένο επάγγελμα» νοείται
δραστηριότητα ή σύνολο επαγγελματικών δραστηριοτήτων, κατά
το άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο α), της οδηγίας
2005/36/ΕΚ∙

12. ως «εμπορική επικοινωνία» νοείται κάθε μορφή επικοινωνίας για
την έμμεση ή άμεση προώθηση προϊόντων, υπηρεσιών ή της
εικόνας επιχειρήσεων, οργανισμών ή προσώπων που ασκούν
εμπορική, βιομηχανική ή βιοτεχνική δραστηριότητα ή ασκούν
ένα νομοθετικώς κατοχυρωμένο επάγγελμα. Δεν συνιστούν από
μόνες τους εμπορικές επικοινωνίες:

α) οι πληροφορίες που επιτρέπουν την άμεση πρόσβαση στη
δραστηριότητα της επιχείρησης, του οργανισμού ή του
προσώπου, ιδίως ένα όνομα τομέα ή μια διεύθυνση ηλεκ-
τρονικού ταχυδρομείου∙

β) οι επικοινωνίες σχετικά με προϊόντα, με υπηρεσίες ή με την
εικόνα της επιχείρησης, του οργανισμού ή του προσώπου,
οι οποίες δημιουργούνται ανεξάρτητα, ιδίως όταν
παρέχονται χωρίς οικονομικό αντάλλαγμα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΑΠΛΟΥΣΤΕΥΣΗ

Άρθρο 5

Απλούστευση των διαδικασιών

1. Τα κράτη μέλη εξετάζουν τις διαδικασίες και τις διατυπώσεις
που ισχύουν για την πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών
και για την άσκησή της. Όταν οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις που
εξετάζονται στο πλαίσιο της παρούσας παραγράφου δεν είναι
αρκούντως απλές, τα κράτη μέλη τις απλουστεύουν.

2. Η Επιτροπή μπορεί να καθιερώσει εναρμονισμένα έντυπα σε
κοινοτικό επίπεδο σύμφωνα με τη διαδικασία που ορίζεται στο
άρθρο 40, παράγραφος 2. Τα έντυπα αυτά είναι ισοδύναμα με τα
πιστοποιητικά, τις βεβαιώσεις ή οποιαδήποτε άλλα έγγραφα
ζητούνται από τους παρόχους υπηρεσιών.
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3. Σε περίπτωση που ζητούν από τους παρόχους ή τους αποδέκτες
υπηρεσιών την προσκόμιση πιστοποιητικού, βεβαίωσης ή άλλου
εγγράφου που να αποδεικνύει την τήρηση απαίτησης, τα κράτη μέλη
αποδέχονται κάθε έγγραφο από άλλο κράτος μέλος με ισοδύναμη
λειτουργία ή το οποίο αποδεικνύει ότι η εν λόγω απαίτηση έχει τηρη-
θεί. Μπορούν να μην επιβάλλουν την προσκόμιση πρωτοτύπων,
επικυρωμένων αντιγράφων ή επικυρωμένων μεταφράσεων εγγράφων
από άλλα κράτη μέλη, εκτός από τις περιπτώσεις που προβλέπονται
από άλλες κοινοτικές νομοθετικές πράξεις ή από τις εξαιρέσεις που
δικαιολογούνται από επιτακτικό λόγο δημοσίου συμφέροντος,
συμπεριλαμβανομένης της δημόσιας τάξης και ασφάλειας.

Το πρώτο εδάφιο δεν επηρεάζει το δικαίωμα των κρατών μελών να
απαιτούν μη επικυρωμένες μεταφράσεις εγγράφων σε μία από τις
επίσημες γλώσσες τους.

4. Η παράγραφος 3 δεν εφαρμόζεται στα έγγραφα του άρθρου 7
παράγραφος 2, και του άρθρου 50 της οδηγίας 2005/36/ΕΚ, στο
άρθρο 45 παράγραφος 3 και στα άρθρα 46, 49 και 50 της οδηγίας
2004/18/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου,
της 31ης Μαρτίου 2004, περί συντονισμού των διαδικασιών
σύναψης δημόσιων συμβάσεων έργων, προμηθειών και υπηρεσιών (1),
στο άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίας 98/5/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 1998,
για τη διευκόλυνση της μόνιμης άσκησης του δικηγορικού
επαγγέλματος σε κράτος μέλος διάφορο εκείνου στο οποίο
αποκτήθηκε ο επαγγελματικός τίτλος (2), στην πρώτη οδηγία
68/151/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 1968, περί συντο-
νισμού των εγγυήσεων που απαιτούνται στα κράτη μέλη εκ μέρους
των εταιρειών, κατά την έννοια του άρθρου 58 παράγραφος 2 της
συνθήκης, για την προστασία των συμφερόντων των εταίρων και των
τρίτων με σκοπό να καταστούν οι εγγυήσεις αυτές ισοδύναμες (3),
και στην ενδέκατη οδηγία 89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
21ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τη δημοσιότητα των
υποκαταστημάτων που έχουν συσταθεί σε ένα κράτος μέλος από
ορισμένες μορφές εταιρειών που διέπονται από το δίκαιο άλλου
κράτους (4).

Άρθρο 6

Ενιαία κέντρα εξυπηρέτησης

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι υπηρεσιών να
μπορούν να διεκπεραιώσουν, μέσω ενός κέντρου ενιαίας επαφής, τις
ακόλουθες διαδικασίες και διατυπώσεις:

α) το σύνολο των διαδικασιών και διατυπώσεων που είναι
απαραίτητες για την πρόσβαση στις αντίστοιχες δραστηριότητες
παροχής υπηρεσιών και ιδίως όλες τις αναγκαίες δηλώσεις,
κοινοποιήσεις ή αιτήσεις για χορήγηση άδειας από τις αρμόδιες
αρχές, περιλαμβανομένων των αιτήσεων για την καταχώριση σε
μητρώα και βάσεις δεδομένων ή την εγγραφή σε επαγγελματι-
κούς φορείς και συλλόγους∙

β) τις αιτήσεις για χορήγηση άδειας για την άσκηση των εν λόγω
δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών.

2. Η δημιουργία των κέντρων ενιαίας εξυπηρέτησης τελεί υπό την
επιφύλαξη της κατανομής αρμοδιοτήτων και εξουσιών μεταξύ των
διαφόρων αρχών εντός των εθνικών συστημάτων.

Άρθρο 7

Δικαίωμα ενημέρωσης

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι ακόλουθες πληροφορίες
διατίθενται στους παρόχους και στους αποδέκτες υπηρεσιών μέσω
των ενιαίων κέντρων εξυπηρέτησης:

α) απαιτήσεις όσον αφορά τους παρόχους υπηρεσιών που είναι
εγκατεστημένοι στο έδαφός τους και ιδίως εκείνες που αφορούν
διαδικασίες και διατυπώσεις που πρέπει να ολοκληρωθούν για
την πρόσβαση στις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών και την
άσκησή τους∙

β) τα στοιχεία επικοινωνίας των αρμόδιων αρχών για την άμεση
επικοινωνία με τις αρχές αυτές, περιλαμβανομένων των στοιχείων
των αρχών που είναι αρμόδιες για θέματα άσκησης
δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών∙

γ) τα μέσα και τις προϋποθέσεις πρόσβασης σε δημόσια μητρώα
και βάσεις δεδομένων που αφορούν τους παρόχους υπηρεσιών
και τις υπηρεσίες∙

δ) τα μέσα προσφυγής που είναι εν γένει διαθέσιμα σε περίπτωση
διαφοράς μεταξύ αρμόδιων αρχών και παρόχου ή αποδέκτη
υπηρεσιών, ή μεταξύ παρόχου και αποδέκτη υπηρεσιών ή μεταξύ
παρόχων υπηρεσιών∙

ε) τα στοιχεία επικοινωνίας ενώσεων ή οργανώσεων, εκτός των
αρμόδιων αρχών, από τις οποίες οι πάροχοι ή οι αποδέκτες
υπηρεσιών μπορούν να λάβουν πρακτική βοήθεια.

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι πάροχοι και οι αποδέκτες
υπηρεσιών μπορούν να ζητήσουν τη βοήθεια των αρμόδιων αρχών
που συνιστάται στην παροχή πληροφοριών σχετικά με τον συνήθη
τρόπο ερμηνείας και εφαρμογής των απαιτήσεων της παραγράφου 1
στοιχείο α). Όπου ενδείκνυται, οι συμβουλές αυτές περιλαμβάνουν
απλό βήμα-προς-βήμα οδηγό. Οι πληροφορίες παρέχονται σε απλή
και κατανοητή γλώσσα.

3. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες και η βοήθεια
των παραγράφων 1 και 2 παρέχονται με σαφή και μη διφορούμενο
τρόπο, είναι προσβάσιμες εξ αποστάσεως και με ηλεκτρονικά μέσα
και τηρούνται επίκαιρες.

4. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι τα ενιαία κέντρα
εξυπηρέτησης και οι αρμόδιες αρχές απαντούν χωρίς καθυστέρηση
σε αιτήσεις για παροχή πληροφοριών ή βοήθειας, κατά τις
παραγράφους 1 και 2 και ενημερώνουν τους αιτούντες χωρίς
καθυστέρηση εάν οι αιτήσεις τους εμπεριέχουν σφάλματα ή είναι
αβάσιμες.

(1) ΕΕ L 134 της 30.4.2004, σ. 114. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2083/2005 της Επιτροπής (ΕΕ L 333 της
20.12.2005, σ. 28).

(2) ΕΕ L 77 της 14.3.1998, σ. 36. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε με την πράξη
προσχώρησης του 2003.

(3) ΕΕ L 65 της 14.3.1968, σ. 8. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία με
την οδηγία 2003/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου (ΕΕ L 221 της 4.9.2003, σ. 13).

(4) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 36.
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5. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή λαμβάνουν συνοδευτικά μέτρα
για να ενθαρρύνουν τα ενιαία κέντρα εξυπηρέτησης να καθιστούν τις
πληροφορίες του παρόντος άρθρου διαθέσιμες και σε άλλες κοινο-
τικές γλώσσες. Η διάταξη αυτή δεν επηρεάζει τη νομοθεσία των
κρατών μελών σχετικά με τη χρήση των γλωσσών.

6. Η υποχρέωση των αρμόδιων αρχών να βοηθούν τους παρόχους
και αποδέκτες υπηρεσιών δεν συνεπάγεται την εκ μέρους των εν λόγω
αρχών παροχή νομικών συμβουλών σε μεμονωμένες υποθέσεις, αλλά
αφορά μόνο τις γενικές πληροφορίες σχετικά με τον συνήθη τρόπο
ερμηνείας ή εφαρμογής των εν λόγω απαιτήσεων.

Άρθρο 8

Ηλεκτρονική διεκπεραίωση διαδικασιών

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι όλες οι διαδικασίες και οι
διατυπώσεις για την πρόσβαση σε δραστηριότητες παροχής
υπηρεσιών και για την άσκησή τους μπορούν να διεκπεραιωθούν
εύκολα από απόσταση και με ηλεκτρονικά μέσα μέσω του οικείου
ενιαίου κέντρου εξυπηρέτησης και στις αρμόδιες αρχές.

2. Η παράγραφος 1 δεν αφορά τις επιθεωρήσεις του τόπου
παροχής της υπηρεσίας ή του εξοπλισμού που χρησιμοποιείται από
τον πάροχο ή την υλική εξέταση των ικανοτήτων ή της προσωπικής
ακεραιότητας του παρόχου ή του αρμόδιου προσωπικού του.

3. Η Επιτροπή θεσπίζει, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 40
παράγραφος 2, τους όρους εφαρμογής της παραγράφου 1 του
παρόντος άρθρου, με στόχο τη διευκόλυνση της διαλειτουργικότητας
των συστημάτων πληροφοριών και τη χρήση διαδικασιών με ηλεκτρο-
νικά μέσα μεταξύ των κρατών μελών, λαμβάνοντας υπόψη τα κοινά
πρότυπα που εκπονούνται σε κοινοτικό επίπεδο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙΙ

ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΤΩΝ ΠΑΡΟΧΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1

Αδειες

Άρθρο 9

Συστήματα χορήγησης άδειας

1. Τα κράτη μέλη δεν μπορούν να εξαρτούν την πρόσβαση σε
δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών και την άσκησή τους από
σύστημα χορήγησης άδειας, παρά μόνον εάν πληρούνται οι
ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) το σύστημα χορήγησης άδειας δεν εισάγει διακρίσεις εις βάρος
του παρόχου της υπηρεσίας∙

β) η ανάγκη ύπαρξης συστήματος χορήγησης άδειας δικαιολογείται
από επιτακτικό λόγο δημόσιου συμφέροντος∙

γ) ο επιδιωκόμενος στόχος δεν μπορεί να επιτευχθεί με λιγότερο
περιοριστικό μέτρο, ιδίως επειδή οι εκ των υστέρων έλεγχοι θα
λάμβαναν χώρα με πολύ μεγάλη καθυστέρηση για να είναι πραγ-
ματικά αποτελεσματικοί.

2. Στην έκθεση που προβλέπεται στο άρθρο 39 παράγραφος 1
στοιχείο α), τα κράτη μέλη προσδιορίζουν τα συστήματά τους για τη
χορήγηση άδειας και τεκμηριώνουν τη συμβατότητά τους με την
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.

3. Το παρόν τμήμα δεν εφαρμόζεται στις πτυχές των συστημάτων
χορήγησης άδειας που διέπονται αμέσως ή εμμέσως από άλλες κοι-
νοτικές πράξεις.

Άρθρο 10

Προϋποθέσεις για τη χορήγηση άδειας

1. Τα συστήματα χορήγησης άδειας βασίζονται σε κριτήρια τα
οποία δεν επιτρέπουν στις αρμόδιες αρχές να ασκούν την εξουσία
τους αυθαίρετα.

2. Τα κριτήρια της παραγράφου 1:

α) δεν εισάγουν διακρίσεις∙

β) δικαιολογούνται από επιτακτικό λόγο δημόσιου συμφέροντος∙

γ) είναι αναλογικά προς τον προαναφερόμενο στόχο δημόσιου
συμφέροντος∙

δ) είναι σαφή και δεν επιδέχονται αμφισβήτηση∙

ε) είναι αντικειμενικά∙

στ) έχουν δημοσιοποιηθεί εκ των προτέρων∙

ζ) είναι διαφανή και προσβάσιμα.

3. Οι προϋποθέσεις χορήγησης άδειας για νέα εγκατάσταση δεν
αλληλεπικαλύπτονται με απαιτήσεις και ελέγχους που είναι
ισοδύναμοι, ή κατ’ ουσία συγκρίσιμοι ως προς τον σκοπό τους, στους
οποίους ήδη υπόκεινται οι πάροχοι των υπηρεσιών στο ίδιο ή σε
άλλο κράτος μέλος. Τα σημεία επαφής που ορίζονται στο άρθρο 28
παράγραφος 2 και ο πάροχος των υπηρεσιών επικουρούν την αρμόδια
αρχή παρέχοντας τις απαραίτητες πληροφορίες σχετικά με αυτές τις
απαιτήσεις.

4. Η άδεια επιτρέπει στους παρόχους υπηρεσιών πρόσβαση στη
δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή τους επιτρέπει να την ασκήσουν
σε όλη την εθνική επικράτεια, μεταξύ άλλων, με την ίδρυση
πρακτορείων, υποκαταστημάτων, θυγατρικών εταιρειών ή γραφείων,
εκτός εάν επιτακτικός λόγος δημόσιου συμφέροντος δικαιολογεί την
έκδοση ιδιαίτερης άδειας για κάθε επιμέρους εγκατάσταση ή τον
περιορισμό της άδειας σε ορισμένο τμήμα της επικράτειας.

5. Η άδεια χορηγείται από τη στιγμή που ολοκληρώνεται η
δέουσα εξέταση των προϋποθέσεων χορήγησης άδειας και
διαπιστώνεται ότι οι προϋποθέσεις αυτές πληρούνται.
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6. Πλην των περιπτώσεων χορήγησης άδειας, κάθε απόφαση των
αρμόδιων αρχών, συμπεριλαμβανομένης της άρνησης ή της
ανάκλησης μιας άδειας, αιτιολογείται πλήρως και μπορεί να προσ-
βληθεί ενώπιον των δικαστηρίων ή άλλων φορέων έννομης
προστασίας.

7. Το παρόν άρθρο δεν θίγει την κατανομή των τοπικών ή
περιφερειακών αρμοδιοτήτων των αρχών των κρατών μελών που
εκδίδουν τις άδειες αυτές.

Άρθρο 11

Διάρκεια της άδειας

1. Η άδεια που χορηγείται στον πάροχο υπηρεσιών δεν έχει
περιορισμένη διάρκεια, με εξαίρεση τις ακόλουθες περιπτώσεις:

α) η άδεια ανανεώνεται αυτόματα ή εξαρτάται αποκλειστικά από τη
διαρκή τήρηση των απαιτήσεων∙

β) επιτακτικός λόγος δημοσίου συμφέροντος περιορίζει τον αριθμό
των διαθέσιμων αδειών∙

ή

γ) η περιορισμένη διάρκεια δικαιολογείται από επιτακτικό λόγο
δημοσίου συμφέροντος.

2. Η παράγραφος 1 δεν αφορά τη μέγιστη προθεσμία εντός της
οποίας ο πάροχος των υπηρεσιών οφείλει να αρχίσει πραγματικά τη
δραστηριότητά του μετά τη χορήγηση της άδειας.

3. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τον πάροχο υπηρεσιών στην
υποχρέωση να ενημερώνει το οικείο ενιαίο κέντρο εξυπηρέτησης που
προβλέπεται στο άρθρο 6 σχετικά με τις ακόλουθες αλλαγές:

α) την ίδρυση θυγατρικών των οποίων οι δραστηριότητες εμπίπτουν
στο πεδίο εφαρμογής του συστήματος χορήγησης άδειας∙

β) αλλαγές της κατάστασής του που έχουν ως συνέπεια να μην
πληρούνται πλέον οι προϋποθέσεις χορήγησης άδειας.

4. Το παρόν άρθρο δεν θίγει τη δυνατότητα των κρατών μελών
να ανακαλούν τις άδειες, όταν παύσουν πλέον να ισχύουν οι
προϋποθέσεις χορήγησης των αδειών.

Άρθρο 12

Επιλογή μεταξύ περισσοτέρων υποψηφίων

1. Σε περίπτωση που ο αριθμός των διαθέσιμων αδειών για
συγκεκριμένη δραστηριότητα είναι περιορισμένος, λόγω της
σπανιότητας των διαθέσιμων φυσικών πόρων ή τεχνικών δυνατοτήτων,
τα κράτη μέλη εφαρμόζουν διαδικασία επιλογής μεταξύ των
δυνητικών υποψηφίων, η οποία προβλέπει όλες τις εγγυήσεις
αμεροληψίας και διαφάνειας, και ιδίως την κατάλληλη
δημοσιοποίηση της έναρξης, της διεξαγωγής της και της
ολοκλήρωσης της διαδικασίας.

2. Στις περιπτώσεις της παραγράφου 1, η άδεια χορηγείται για
την ενδεδειγμένη περιορισμένη χρονική περίοδο και δεν μπορεί να
ανανεώνεται αυτόματα ούτε να προβλέπει κάποιο άλλο πλεονέκτημα
για τον πάροχο υπηρεσιών η άδεια του οποίου μόλις έληξε ή για
όσους έχουν ιδιαίτερους δεσμούς με αυτόν.

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου
και των άρθρων 9 και 10, τα κράτη μέλη μπορούν να λαμβάνουν
υπόψη, κατά τη θέσπιση των κανόνων για τη διαδικασία επιλογής,
θέματα δημόσιας υγείας, στόχους κοινωνικής πολιτικής, την υγεία
και την ασφάλεια των μισθωτών ή των αυτοαπασχολουμένων, την
προστασία του περιβάλλοντος, τη διατήρηση της πολιτιστικής κλη-
ρονομιάς και άλλους επιτακτικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος,
σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο.

Άρθρο 13

Διαδικασίες για τη χορήγηση άδειας

1. Οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις χορήγησης άδειας είναι
σαφείς, δημοσιοποιούνται εκ των προτέρων και παρέχουν στους
αιτούντες την εγγύηση ότι οι αιτήσεις τους θα εξεταστούν αντικειμε-
νικά και αδέκαστα.

2. Οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις χορήγησης άδειας δεν
αποτρέπουν ούτε περιπλέκουν και καθυστερούν αδικαιολόγητα την
παροχή της υπηρεσίας. Είναι εύκολα προσβάσιμες, τα δε τέλη που
ενδέχεται να βαρύνουν τους αιτούντες είναι εύλογα και ανάλογα του
κόστους των διαδικασιών χορήγησης άδειας και δεν υπερβαίνουν το
κόστος των διαδικασιών αυτών.

3. Οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις χορήγησης άδειας παρέχουν
στους αιτούντες την εγγύηση ότι οι αιτήσεις τους θα εξεταστούν
χωρίς καθυστέρηση και, σε κάθε περίπτωση, εντός εύλογης
προθεσμίας που καθορίζεται και δημοσιοποιείται εκ των προτέρων.
Η προθεσμία αρχίζει από τη χρονική στιγμή της υποβολής όλων των
απαιτούμενων εγγράφων. Όταν δικαιολογείται από την
πολυπλοκότητα του θέματος, η προθεσμία μπορεί να παραταθεί άπαξ,
από την αρμόδια αρχή, για περιορισμένο χρονικό διάστημα. Η
παράταση και η διάρκειά της αιτιολογούνται δεόντως και
κοινοποιούνται στον αιτούντα πριν την εκπνοή της αρχικής
προθεσμίας.

4. Εάν δεν υπάρξει απάντηση εντός της προθεσμίας που
προβλέπεται ή παρατείνεται σύμφωνα με την παράγραφο 3, η άδεια
θεωρείται ότι έχει χορηγηθεί. Ωστόσο, μπορεί να προβλεφθεί διαφο-
ρετικό καθεστώς, όταν αυτό δικαιολογείται από επιτακτικό λόγο
δημόσιου συμφέροντος, συμπεριλαμβανομένων των θεμιτών
συμφερόντων τρίτων.

5. Για κάθε αίτηση χορήγησης άδειας αποστέλλεται το ταχύτερο
βεβαίωση παραλαβής. Στη βεβαίωση παραλαβής πρέπει να
μνημονεύεται:

α) η προθεσμία απάντησης της παραγράφου 3∙

β) τα μέσα έννομης προστασίας∙
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γ) κατά περίπτωση, δήλωση ότι, σε περίπτωση μη απάντησης εντός
της προβλεπόμενης προθεσμίας, η άδεια θεωρείται ότι έχει
χορηγηθεί.

6. Εάν η αίτηση είναι ελλιπής, ο αιτών ενημερώνεται χωρίς
καθυστέρηση σχετικά με την ανάγκη υποβολής συμπληρωματικών
εγγράφων καθώς και σχετικά με τις πιθανές επιπτώσεις στην εύλογη
προθεσμία διεκπεραίωσης της παραγράφου 3.

7. Εάν μια αίτηση απορριφθεί λόγω μη τήρησης των απαιτούμενων
διαδικασιών ή διατυπώσεων, ο αιτών ενημερώνεται το ταχύτερο για
την απόρριψη.

ΤΜΗΜΑ 2

Απαιτησεις που απαγορευονται ή υποκεινται σε
αξιολογηση

Άρθρο 14

Απαιτήσεις που απαγορεύονται

Τα κράτη μέλη δεν εξαρτούν την πρόσβαση σε δραστηριότητα
παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή της στο έδαφός τους από τις
ακόλουθες απαιτήσεις:

1. απαιτήσεις που εισάγουν διακρίσεις και βασίζονται άμεσα ή
έμμεσα στην ιθαγένεια ή, όσον αφορά τις επιχειρήσεις, στον τόπο
της έδρας τους και ιδίως:

α) απαιτήσεις όσον αφορά την ιθαγένεια του παρόχου της
υπηρεσίας, του προσωπικού του, των προσώπων που
κατέχουν εταιρικές μερίδες ή των μελών των διοικητικών
και εποπτικών φορέων των παρόχων υπηρεσιών∙

β) την απαίτηση ότι ο πάροχος των υπηρεσιών, το προσωπικό
του, τα πρόσωπα που κατέχουν εταιρικές μερίδες ή τα μέλη
των διοικητικών και εποπτικών φορέων του παρόχου πρέπει
να κατοικούν εντός της επικράτειας∙

2. την απαγόρευση εγκατάστασης σε περισσότερα κράτη μέλη ή
εγγραφής σε μητρώα ή σε επαγγελματικούς φορείς ή συλλόγους
σε περισσότερα του ενός κράτη μέλη∙

3. περιορισμούς στην ελευθερία επιλογής του παρόχου όσον αφορά
την κύρια ή τη δευτερεύουσα εγκατάσταση και ιδίως την
απαίτηση ότι ο πάροχος των υπηρεσιών πρέπει να έχει την κύρια
εγκατάστασή του στο έδαφος της χώρας, ή τον περιορισμό της
ελευθερίας του παρόχου να επιλέγει τη μορφή της
εγκατάστασης, π.χ. πρακτορείο, υποκατάστημα ή θυγατρική
εταιρεία∙

4. προϋποθέσεις αμοιβαιότητας με το κράτος μέλος στο οποίο είναι
ήδη εγκατεστημένος ο πάροχος, με εξαίρεση εκείνες που
προβλέπονται από τις κοινοτικές πράξεις που έχουν εκδοθεί στον
τομέα της ενέργειας∙

5. την εφαρμογή κατά περίπτωση οικονομικής δοκιμής, η οποία
εξαρτά τη χορήγηση άδειας από την αποδεδειγμένη ύπαρξη οικο-
νομικής ανάγκης ή ζήτησης στην αγορά, αξιολογεί τον πιθανό
ή πραγματικό οικονομικό αντίκτυπο της δραστηριότητας ή αξιο-
λογεί κατά πόσον η δραστηριότητα είναι κατάλληλη για τους
στόχους που θέτουν τα προγράμματα οικονομικού σχεδιασμού
της αρμόδιας αρχής∙ η απαγόρευση αυτή δεν αφορά απαιτήσεις
προγραμματισμού οι οποίες δεν επιδιώκουν οικονομικούς
στόχους, αλλά εξυπηρετούν επιτακτικούς λόγους που
συνδέονται με το δημόσιο συμφέρον∙

6. την άμεση ή έμμεση ανάμειξη ανταγωνιστικών φορέων,
συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής τους σε συμβουλευτικά
όργανα, στη χορήγηση της άδειας ή στη λήψη άλλων αποφάσεων
των αρμόδιων αρχών, εξαιρουμένων των επαγγελματικών
συλλόγων, των επαγγελματικών οργανώσεων ή ενώσεων που
ενεργούν ως αρμόδια αρχή∙ η απαγόρευση αυτή δεν αφορά τη
διαβούλευση με όργανα όπως τα εμπορικά επιμελητήρια ή οι
κοινωνικοί εταίροι, για διάφορα θέματα πλην των μεμονωμένων
αιτήσεων χορήγησης άδειας, ούτε τη διαβούλευση με το κοινό∙

7. την υποχρέωση για σύσταση ή συμμετοχή σε χρηματοοικονο-
μική εγγύηση ή για σύναψη ασφαλιστικής σύμβασης με πάροχο
υπηρεσιών ή με οργανισμό που είναι εγκατεστημένος στο έδα-
φός τους. Αυτό δεν θίγει τη δυνατότητα των κρατών μελών να
απαιτούν ασφάλιση ή χρηματοοικονομικές εγγυήσεις ούτε θίγει
απαιτήσεις σχετικές με τη συμμετοχή σε συλλογικό ταμείο
αποζημιώσεων, φερ’ ειπείν για μέλη επαγγελματικών φορέων ή
οργανώσεων∙

8. την υποχρέωση προεγγραφής σε μητρώα που τηρούνται εντός
του εδάφους τους για ορισμένο χρονικό διάστημα ή
προηγούμενης άσκησης της δραστηριότητας για ορισμένη χρο-
νική περίοδο εντός της επικράτειάς τους.

Άρθρο 15

Απαιτήσεις που πρέπει να αξιολογηθούν

1. Τα κράτη μέλη εξετάζουν κατά πόσον τα νομικά τους
συστήματα προβλέπουν απαιτήσεις όπως εκείνες που αναφέρονται
στην παράγραφο 2 και εξασφαλίζουν ότι οι απαιτήσεις αυτές είναι
συμβατές με τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στην παράγραφο 3.
Τα κράτη μέλη προσαρμόζουν τις νομοθετικές, κανονιστικές ή διοι-
κητικές διατάξεις τους ώστε να είναι συμβατές με τις εν λόγω
προϋποθέσεις.

2. Τα κράτη μέλη εξετάζουν κατά πόσον τα νομικά τους
συστήματα εξαρτούν την πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής
υπηρεσιών ή την άσκησή της από την τήρηση των ακόλουθων
απαιτήσεων που δεν εισάγουν διακρίσεις:

α) ποσοτικούς ή εδαφικούς περιορισμούς, ιδίως υπό τη μορφή
ορίων που καθορίζονται ανάλογα με τον πληθυσμό ή μιας
ελάχιστης γεωγραφικής απόστασης μεταξύ παρόχων υπηρεσιών∙

β) απαίτηση που υποχρεώνει τον πάροχο υπηρεσιών να έχει
συγκεκριμένη νομική μορφή∙

γ) απαιτήσεις όσον αφορά την κατοχή του κεφαλαίου εταιρείας∙
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δ) απαιτήσεις, εκτός εκείνων που αφορούν τα ζητήματα που διέπει
η οδηγία 2005/36/ΕΚ ή όσων προβλέπονται από άλλες κοινο-
τικές νομοθετικές ρυθμίσεις, οι οποίες περιορίζουν την
πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών σε
συγκεκριμένους παρόχους υπηρεσιών λόγω της ειδικής φύσης
της δραστηριότητας∙

ε) απαγόρευση δημιουργίας περισσότερων από μίας εγκατάστασης
στην επικράτεια του ίδιου κράτους∙

στ) απαιτήσεις για ελάχιστο αριθμό απασχολουμένων∙

ζ) υποχρεωτικές ελάχιστες ή/και ανώτερες τιμές, με τις οποίες
οφείλει να συμμορφώνεται ο πάροχος∙

η) απαίτηση που επιβάλλεται σε παρόχους να προσφέρουν, μαζί με
τη δική τους υπηρεσία, άλλες συγκεκριμένες υπηρεσίες.

3. Τα κράτη μέλη ελέγχουν εάν οι απαιτήσεις που προβλέπονται
στην παράγραφο 2 πληρούν τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) μη εισαγωγή διακρίσεων: οι απαιτήσεις δεν πρέπει να εισάγουν
άμεσα ή έμμεσα διακρίσεις ανάλογα με την ιθαγένεια ή, όσον
αφορά τις επιχειρήσεις, ανάλογα με την έδρα τους∙

β) αναγκαιότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να δικαιολογούνται από επι-
τακτικό λόγο δημοσίου συμφέροντος∙

γ) αναλογικότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να είναι κατάλληλες για να
εξασφαλίσουν την υλοποίηση του επιδιωκόμενου στόχου και να
μην υπερβαίνουν το όριο που είναι απαραίτητο για την επίτευξη
του στόχου, το ίδιο δε αποτέλεσμα να μην μπορεί να επιτευχθεί
με άλλα λιγότερο περιοριστικά μέτρα.

4. Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 εφαρμόζονται στη νομοθεσία που
διέπει τον τομέα των υπηρεσιών γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος,
μόνο κατά το μέτρο που η εφαρμογή των εν λόγω παραγράφων δεν
παρακωλύει, νομικά ή στην πράξη, την εκτέλεση της συγκεκριμένης
αποστολής που τους έχει ανατεθεί.

5. Στην έκθεση αμοιβαίας αξιολόγησης που προβλέπεται στο
άρθρο 39, παράγραφος 1, τα κράτη μέλη προσδιορίζουν:

α) τις απαιτήσεις τις οποίες προτίθενται να διατηρήσουν και τους
λόγους για τους οποίους κρίνουν ότι συμμορφώνονται με τις
προϋποθέσεις που ορίζονται στην παράγραφο 3∙

β) τις απαιτήσεις που καταργήθηκαν ή που κατεστάθησαν λιγότερο
αυστηρές.

6. Από τις 28 Δεκεμβρίου 2006 τα κράτη μέλη δεν μπορούν να
εισάγουν καμία νέα απαίτηση των ειδών που απαριθμούνται στην
παράγραφο 2 παρά μόνο σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που
προβλέπονται στην παράγραφο 3.

7. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις νέες νομοθε-
τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που προβλέπουν οι
απαιτήσεις της παραγράφου 6 καθώς και τις σχετικές αιτιολογήσεις.
Η Επιτροπή γνωστοποιεί τις εν λόγω διατάξεις στα άλλα κράτη μέλη.
Η κοινοποίηση αυτή δεν εμποδίζει τα κράτη μέλη να θεσπίσουν τις
εν λόγω διατάξεις.

Εντός τριών μηνών από την ημερομηνία παραλαβής της κοινοποίησης
η Επιτροπή εξετάζει κατά πόσο οι νέες αυτές διατάξεις είναι συμ-
βατές με το κοινοτικό δίκαιο και, κατά περίπτωση, εκδίδει απόφαση
με την οποία ζητεί από το οικείο κράτος μέλος να μην τις θεσπίσει ή
να τις καταργήσει.

Η κοινοποίηση εθνικού νομοσχεδίου σύμφωνα με την οδηγία
98/34/ΕΚ πληροί, ταυτόχρονα, την υποχρέωση κοινοποίησης που
προβλέπεται στην παρούσα οδηγία.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1

Ελευθερη παροχη υπηρεσιων και συναφεις παρεκκλισεις

Άρθρο 16

Ελεύθερη παροχή υπηρεσιών

1. Τα κράτη μέλη σέβονται το δικαίωμα των παρόχων υπηρεσιών
να παρέχουν υπηρεσίες σε κράτος μέλος διαφορετικό από αυτό στο
οποίο εδρεύουν.

Το κράτος μέλος στο οποίο παρέχεται η υπηρεσία εξασφαλίζει την
ελεύθερη πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών και την
ελεύθερη άσκησή της στο έδαφός του.

Τα κράτη μέλη δεν εξαρτούν την πρόσβαση σε δραστηριότητα
παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή της στο έδαφός τους από
απαιτήσεις που δεν τηρούν τις ακόλουθες αρχές:

α) μη εισαγωγή διακρίσεων: οι απαιτήσεις δεν πρέπει να εισάγουν,
άμεσα ή έμμεσα, διακρίσεις ανάλογα με την ιθαγένεια ή, όσον
αφορά τα νομικά πρόσωπα, ανάλογα με το κράτος μέλος στο
οποίο εδρεύουν∙

β) αναγκαιότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να δικαιολογούνται για
λόγους δημόσιας τάξης, δημόσιας ασφάλειας ή δημόσιας υγείας
ή προστασίας του περιβάλλοντος∙

γ) αναλογικότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να είναι κατάλληλες για να
εξασφαλίσουν την υλοποίηση του επιδιωκόμενου στόχου και να
μην υπερβαίνουν το όριο που είναι απαραίτητο για την επίτευξη
του στόχου.
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2. Τα κράτη μέλη δεν μπορούν να περιορίζουν την ελεύθερη
παροχή υπηρεσιών σε πάροχο ο οποίος είναι εγκατεστημένος σε άλλο
κράτος μέλος, επιβάλλοντας οποιαδήποτε από τις ακόλουθες
απαιτήσεις:

α) την υποχρέωση για τον πάροχο να είναι εγκατεστημένος στο
έδαφός τους∙

β) την υποχρέωση για τον πάροχο να εξασφαλίζει άδεια από τις
αρμόδιες αρχές, συμπεριλαμβανομένης της εγγραφής σε μητρώο
ή σε επαγγελματικό φορέα ή σύλλογο που λειτουργεί στο έδα-
φός τους, εκτός από περιπτώσεις που προβλέπονται στην
παρούσα οδηγία ή σε άλλες πράξεις του κοινοτικού δικαίου∙

γ) την απαγόρευση για τον πάροχο να αποκτήσει στο έδαφός τους
υποδομή ορισμένης μορφής ή είδους, συμπεριλαμβανομένου
γραφείου ή δικηγορικού γραφείου, που είναι απαραίτητη για την
παροχή των υπηρεσιών του∙

δ) την εφαρμογή ειδικού συμβατικού καθεστώτος μεταξύ παρόχου
και αποδέκτη που εμποδίζει ή περιορίζει την παροχή υπηρεσιών
από αυτοαπασχολούμενο∙

ε) την υποχρέωση για τον πάροχο να διαθέτει συγκεκριμένο
έγγραφο ταυτότητας για την άσκηση δραστηριότητας παροχής
υπηρεσιών, το οποίο χορηγείται από τις αρμόδιες αρχές τους∙

στ) απαιτήσεις οι οποίες θίγουν τη χρήση εξοπλισμού και υλικού
που αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της παροχής της υπηρεσίας,
με εξαίρεση τις απαιτήσεις που είναι αναγκαίες για την υγεία και
την ασφάλεια στο χώρο εργασίας∙

ζ) περιορισμούς στην ελευθερία παροχής υπηρεσιών που ορίζονται
στο άρθρο 19.

3. Το κράτος μέλος στο οποίο μετακομίζει ο πάροχος υπηρεσιών
δεν μπορεί να εμποδιστεί να επιβάλλει απαιτήσεις που αφορούν τη
δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών και δικαιολογούνται για λόγους
δημόσιας τάξης, δημόσιας ασφάλειας, δημόσιας υγείας ή προστασίας
του περιβάλλοντος και σύμφωνα με την παράγραφο 1. Το εν λόγω
κράτος μέλος δεν μπορεί επίσης να εμποδιστεί να εφαρμόσει,
σύμφωνα με την κοινοτική νομοθεσία, τους εγχώριους κανόνες του
σχετικά με τις συνθήκες απασχόλησης, συμπεριλαμβανομένων όσων
καθορίζονται σε συλλογικές συμβάσεις.

4. Έως τις 28 Δεκεμβρίου 2011, η Επιτροπή, ύστερα από
διαβούλευση με τα κράτη μέλη και τους κοινωνικούς εταίρους σε
κοινοτικό επίπεδο, υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο έκθεση σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος άρθρου,
στην οποία εξετάζεται η ανάγκη να προταθούν μέτρα εναρμόνισης
σχετικά με τις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών που καλύπτει η
παρούσα οδηγία.

Άρθρο 17

Συμπληρωματικές παρεκκλίσεις από την ελεύθερη παροχή
υπηρεσιών

Το άρθρο 16 δεν εφαρμόζεται:

1. σε υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος που
παρέχονται σε άλλο κράτος μέλος, μεταξύ των οποίων:

α) ταχυδρομικές υπηρεσίες που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρ-
μογής της οδηγίας 97/67/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Δεκεμβρίου
1997, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την ανάπτυξη
της εσωτερικής αγοράς κοινοτικών ταχυδρομικών
υπηρεσιών και τη βελτίωση της ποιότητας των παρεχομένων
υπηρεσιών (1) ∙

β) στον τομέα της ηλεκτρικής ενέργειας, στις υπηρεσίες που
καλύπτονται από την οδηγία 2003/54/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου
2003, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική
αγορά ηλεκτρικής ενέργειας (2) ∙

γ) στον τομέα του φυσικού αερίου, στις υπηρεσίες που
καλύπτονται από την οδηγία 2003/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου
2003, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική
αγορά φυσικού αερίου (3) ∙

δ) στις υπηρεσίες διανομής και παροχής ύδατος και στις
υπηρεσίες διαχείρισης λυμάτων∙

ε) στις υπηρεσίες επεξεργασίας των αποβλήτων∙

2. σε ζητήματα που διέπονται από την οδηγία 96/71/EΚ∙

3. σε ζητήματα που διέπονται από την οδηγία 95/46/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
24ης Οκτωβρίου 1995, για την προστασία των φυσικών
προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού
χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων
αυτών (4) ∙

4. σε ζητήματα που διέπονται από την οδηγία 77/249/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, της 22ας Μαρτίου 1977, περί διευκολύνσεως της
πραγματικής ασκήσεως της ελεύθερης παροχής υπηρεσιών από
δικηγόρους (5) ∙

5. στη δραστηριότητα της δικαστικής είσπραξης οφειλών∙

(1) ΕΕ L 15 της 21.1.1998, σ. 14. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1882/2003 (ΕΕ L 284 της 31.10.2003,
σ. 1).

(2) ΕΕ L 176 της 15.7.2003, σ. 37. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την απόφαση 2006/653/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 270 της 29.9.2006,
σ. 72).

(3) ΕΕ L 176 της 15.7.2003, σ. 57.
(4) ΕΕ L 281 της 23.11.1995, σ. 31. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1882/2003.

(5) ΕΕ L 78 της 26.03.1977, σ. 17. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την πράξη προσχώρησης του 2003.
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6. σε ζητήματα που διέπονται από τον τίτλο ΙΙ της οδηγίας
2005/36/ΕΚ, περιλαμβανομένων των απαιτήσεων στα κράτη
μέλη στα οποία παρέχεται η υπηρεσία, οι οποίες επιφυλάσσουν
μια δραστηριότητα σε συγκεκριμένο επάγγελμα∙

7. σε ζητήματα που καλύπτονται από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 1408/71∙

8. όσον αφορά τις διοικητικές διατυπώσεις σχετικά με την ελεύθερη
κυκλοφορία των προσώπων και την κατοικία τους, σε ζητήματα
που διέπονται από τις διατάξεις της οδηγίας 2004/38/ΕΚ, οι
οποίες προβλέπουν τις διοικητικές διατυπώσεις ενώπιον των
αρμοδίων αρχών του κράτους μέλους στο οποίο παρέχεται η
υπηρεσία, που πρέπει να διεκπεραιώσουν οι δικαιούχοι∙

9. όσον αφορά τους υπηκόους τρίτων χωρών που μεταβαίνουν σε
άλλο κράτος μέλος για λόγους παροχής υπηρεσιών, στη
δυνατότητα κράτους μέλους να απαιτήσει θεώρηση ή άδεια
παραμονής για υπηκόους τρίτων χωρών που δεν καλύπτονται
από το καθεστώς αμοιβαίας αναγνώρισης που προβλέπεται στο
άρθρο 21 της σύμβασης για την εφαρμογή της συμφωνίας
Σένγκεν, της 14ης Ιουνίου 1985, σχετικά με τη σταδιακή
κατάργηση των ελέγχων στα κοινά σύνορα (1) ή στη δυνατότητα
να επιβάλλεται σε υπηκόους τρίτων χωρών η υποχρέωση να
παρουσιάζονται στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους
παροχής της υπηρεσίας κατά ή ύστερα από την είσοδό τους∙

10. όσον αφορά αποστολές αποβλήτων, σε θέματα που καλύπτονται
από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 του Συμβουλίου, της
1ης Φεβρουαρίου 1993, σχετικά με την παρακολούθηση και
τον έλεγχο των μεταφορών αποβλήτων στο εσωτερικό της
Κοινότητας καθώς και κατά την είσοδο και έξοδό τους (2) ∙

11. στα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας, στα συγγενικά
δικαιώματα, στα δικαιώματα ρυθμίζονται με την οδηγία
87/54/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 1986, σχε-
τικά με τη νομική προστασία των τοπογραφιών προϊόντων
ημιαγωγών (3) και την οδηγία 96/9/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 1996,
σχετικά με τη νομική προστασία των βάσεων δεδομένων (4)
καθώς και στα δικαιώματα βιομηχανικής ιδιοκτησίας∙

12. στις πράξεις για τις οποίες ο νόμος επιτάσσει την παρέμβαση
συμβολαιογράφου∙

13. σε ζητήματα που καλύπτονται από την οδηγία 2006/43/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
17ης Μαΐου 2006, για τον υποχρεωτικό έλεγχο των ετήσιων και
των ενοποιημένων λογαριασμών (5) ∙

14. στην ταξινόμηση οχημάτων που έχουν αποκτηθεί με χρηματοδο-
τική μίσθωση σε άλλο κράτος μέλος∙

15. σε διατάξεις για τις συμβατικές και τις εξωσυμβατικές ενοχές,
περιλαμβανομένης της μορφής των συμβάσεων που διέπονται
από τους κανόνες του διεθνούς ιδιωτικού δικαίου.

Άρθρο 18

Παρεκκλίσεις για μεμονωμένες περιπτώσεις

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 16 και μόνο κατ’ εξαίρεση, ένα
κράτος μέλος μπορεί να λάβει μέτρα σχετικά με την ασφάλεια των
υπηρεσιών κατά ενός παρόχου ο οποίος είναι εγκατεστημένος σε άλλο
κράτος μέλος.

2. Τα μέτρα της παραγράφου 1 μπορούν να ληφθούν μόνο
εφόσον τηρηθεί η διαδικασία αμοιβαίας βοήθειας η οποία
προβλέπεται στο άρθρο 35 και εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες
προϋποθέσεις:

α) οι εθνικές διατάξεις σύμφωνα με τις οποίες λαμβάνεται το μέτρο
δεν έχουν αποτελέσει αντικείμενο κοινοτικής εναρμόνισης στον
τομέα που ορίζεται στην παράγραφο 1∙

β) το μέτρο είναι πιο προστατευτικό για τον αποδέκτη από εκείνο
που θα λάμβανε το κράτος μέλος εγκατάστασης δυνάμει των
εθνικών του διατάξεων∙

γ) το κράτος μέλος εγκατάστασης δεν έλαβε μέτρα ή έλαβε μέτρα
ανεπαρκή σε σχέση με τα οριζόμενα στο άρθρο 35
παράγραφος 2∙

δ) το μέτρο είναι αναλογικό.

3. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν θίγουν τις διατάξεις που εγγυώνται
την ελεύθερη παροχή των υπηρεσιών ή επιτρέπουν παρεκκλίσεις από
αυτήν και οι οποίες προβλέπονται από κοινοτικές πράξεις.

ΤΜΗΜΑ 2

Δικαιωματα των αποδεκτων των υπηρεσιων

Άρθρο 19

Περιορισμοί που απαγορεύονται

Τα κράτη μέλη δεν μπορούν να επιβάλλουν στους αποδέκτες
απαιτήσεις οι οποίες περιορίζουν τη χρήση μιας υπηρεσίας που
παρέχεται από φορέα εγκατεστημένο σε άλλο κράτος μέλος, ιδίως
τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) την υποχρέωση εξασφάλισης άδειας από τις αρμόδιες αρχές ή
την υποβολή δήλωσης σε αυτές∙

(1) ΕΕ L 239 της 22.9.2000, σ. 19. Σύμβαση όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1160/2005 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου (ΕΕ L 191 της 22.7.2005, σ. 18).

(2) ΕΕ L 30 της 6.2.1993, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2557/2001 της Επιτροπής (ΕΕ L 349 της
31.12.2001, σ. 1).

(3) ΕΕ L 24 της 27.1.1987, σ. 36.
(4) ΕΕ L 77 της 27.3.1996, σ. 20.
(5) ΕΕ L 157 της 9.6.2006, σ. 87.
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β) μεροληπτικά όρια στη χορήγηση οικονομικών ενισχύσεων, λόγω
του γεγονότος ότι ο πάροχος είναι εγκατεστημένος σε άλλο
κράτος μέλος ή λόγω του τόπου παροχής της υπηρεσίας∙

Άρθρο 20

Μη εισαγωγή διακρίσεων

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι ο αποδέκτης υπηρεσιών δεν
υπόκειται σε απαιτήσεις που εισάγουν διακρίσεις λόγω της ιθαγένειας
ή του τόπου κατοικίας του.

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι γενικές προϋποθέσεις
πρόσβασης σε μια υπηρεσία, που διατίθενται στο κοινό από τον
πάροχο της υπηρεσίας, δεν εισάγουν διακρίσεις λόγω ιθαγένειας ή
τόπου κατοικίας του αποδέκτη, χωρίς αυτό να θίγει τη δυνατότητα
να προβλέπονται διαφορετικές προϋποθέσεις πρόσβασης οι οποίες
δικαιολογούνται άμεσα με αντικειμενικά κριτήρια.

Άρθρο 21

Βοήθεια για τους αποδέκτες

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι αποδέκτες υπηρεσιών έχουν
τη δυνατότητα να λάβουν, στο κράτος μέλος διαμονής τους, τις
ακόλουθες πληροφορίες:

α) γενικές πληροφορίες για τις ισχύουσες απαιτήσεις στα υπόλοιπα
κράτη μέλη σχετικά με την πρόσβαση στις δραστηριότητες
παροχής υπηρεσιών και με την άσκηση των εν λόγω
δραστηριοτήτων, ιδίως όσες αφορούν την προστασία των
καταναλωτών∙

β) γενικές πληροφορίες για τα μέσα έννομης προστασίας που έχουν
στη διάθεσή τους σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ παρόχου και
αποδέκτη∙

γ) τα στοιχεία επικοινωνίας των ενώσεων ή οργανισμών,
περιλαμβανομένων των κέντρων ενημέρωσης του δικτύου των
ευρωπαϊκών κέντρων καταναλωτών, όπου οι πάροχοι ή οι
αποδέκτες υπηρεσιών μπορούν να λάβουν πρακτική βοήθεια.

Εάν χρειασθεί, οι συμβουλές από τις αρμόδιες αρχές περιλαμβάνουν
έναν απλό βήμα-προς-βήμα οδηγό. Οι πληροφορίες και η βοήθεια
παρέχονται με σαφή και μη επιδεχόμενο παρερμηνείες τρόπο, είναι
εύκολα προσβάσιμες εξ αποστάσεως ακόμα και με ηλεκτρονικά μέσα
και καθίστανται διαρκώς επίκαιρες.

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να αναθέσουν το καθήκον της
παραγράφου 1 στα ενιαία κέντρα εξυπηρέτησης ή σε οποιονδήποτε
άλλο φορέα, όπως τα κέντρα ενημέρωσης του δικτύου των
Ευρωπαϊκών Κέντρων Καταναλωτών, τις ενώσεις καταναλωτών ή τα
Ευρωπαϊκά Κέντρα Πληροφόρησης.

Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τις ονομασίες και τα
στοιχεία επικοινωνίας των οριζόμενων φορέων. Η Επιτροπή τα
διαβιβάζει σε όλα τα κράτη μέλη.

3. Για την εκπλήρωση των απαιτήσεων που θεσπίζονται στις
παραγράφους 1 και 2, ο φορέας στον οποίο προσφεύγει ο αποδέκτης
υπηρεσιών απευθύνεται, εφόσον είναι αναγκαίο, στον σχετικό φορέα
του οικείου κράτους μέλους. Ο φορέας αυτός οφείλει να
γνωστοποιήσει τις πληροφορίες που του ζητούνται το συντομότερο
δυνατό στον αιτούντα οργανισμό ο οποίος τις διαβιβάζει στον
αποδέκτη. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι οργανισμοί αυτοί
αλληλοβοηθούνται και καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να
συνεργάζονται αποτελεσματικά μεταξύ τους. Σε συνεργασία με την
Επιτροπή, τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις πρακτικές ρυθμίσεις που
απαιτούνται για την εφαρμογή της παραγράφου 1.

4. Η Επιτροπή θεσπίζει, με τη διαδικασία του άρθρου 40,
παράγραφος 2, τα μέτρα εφαρμογής των παραγράφων 1, 2 και 3
του παρόντος άρθρου, διευκρινίζοντας τις τεχνικές λεπτομέρειες
ανταλλαγής πληροφοριών μεταξύ οργανισμών από διαφορετικά
κράτη μέλη και ιδίως τη διαλειτουργικότητα των συστημάτων
πληροφοριών, λαμβάνοντας υπόψη κοινά πρότυπα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΠΟΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

Άρθρο 22

Πληροφορίες για τους παρόχους και τις υπηρεσίες τους

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι υπηρεσιών να θέτουν
στη διάθεση του αποδέκτη τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) την επωνυμία, το νομικό καθεστώς και τη μορφή του παρόχου,
τη γεωγραφική διεύθυνση στην οποία είναι εγκατεστημένος και
τα στοιχεία εκείνα που επιτρέπουν την ταχεία και άμεση
επικοινωνία του αποδέκτη με αυτόν, ενδεχομένως με ηλεκτρο-
νικά μέσα∙

β) όταν ο πάροχος υπηρεσιών είναι εγγεγραμμένος σε εμπορικό
μητρώο ή σε άλλο παρεμφερές δημόσιο μητρώο, την ονομασία
του μητρώου αυτού και τον αριθμό εγγραφής του παρόχου ή
αντίστοιχα μέσα αναγνώρισης που περιλαμβάνονται σε αυτό το
μητρώο∙

γ) όταν η δραστηριότητα υπόκειται σε σύστημα χορήγησης άδειας,
τα στοιχεία της αρμόδιας αρχής ή του ενιαίου κέντρου
εξυπηρέτησης∙

δ) όταν ο πάροχος ασκεί δραστηριότητα η οποία υπόκειται σε ΦΠΑ,
τον αριθμό αναγνώρισης που ορίζεται στο άρθρο 22,
παράγραφος 1, της έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977, περί εναρμονίσεως των
νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους
κύκλου εργασιών - Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας:
ομοιόμορφη φορολογική βάση (1) ∙

(1) ΕΕ L 145 της 13.6.1977, σ. 1. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2006/18/ΕΚ (ΕΕ L 51 της 22.2.2006, σ. 12).
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ε) σε ό,τι αφορά τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγγέλματα, κάθε
επαγγελματικό σύλλογο ή συναφή οργανισμό στον οποίο είναι
εγγεγραμμένος ο πάροχος υπηρεσιών, τον επαγγελματικό τίτλο
και το κράτος μέλος στο οποίο χορηγήθηκε∙

στ) τους γενικούς όρους και τις γενικές ρήτρες που ενδεχομένως
εφαρμόζει ο πάροχος∙

ζ) την ύπαρξη τυχόν συμβατικών ρητρών που χρησιμοποιεί ο
πάροχος σχετικά με το δίκαιο που διέπει τη σύμβαση ή/και τα
αρμόδια δικαστήρια∙

η) την ύπαρξη τυχόν εγγύησης μετά την πώληση, μη επιβαλλόμενης
από το νόμο∙

θ) την τιμή της υπηρεσίας, εάν η τιμή προκαθορίζεται από τον
πάροχο για ορισμένο τύπο υπηρεσίας∙

ι) τα κύρια χαρακτηριστικά της υπηρεσίας, εάν δεν προκύπτουν
ήδη από τη συνάρτηση∙

ια) την ασφάλιση ή τις εγγυήσεις του άρθρου 23 παράγραφος 1,
ιδίως δε τα στοιχεία της σύμβασης του ασφαλιστή ή του εγγυητή
και την εδαφική κάλυψη.

2. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πληροφορίες που ορίζονται
στην παράγραφο 1, ανάλογα με την επιθυμία του παρόχου:

α) να γνωστοποιούνται από τον πάροχο με δική του πρωτοβουλία∙

β) να είναι εύκολα προσβάσιμες για τον αποδέκτη στον τόπο
παροχής της υπηρεσίας ή σύναψης της σύμβασης∙

γ) να είναι εύκολα προσβάσιμες για τον αποδέκτη ηλεκτρονικά
μέσω διεύθυνσης που γνωστοποιείται από τον πάροχο∙

δ) να περιλαμβάνονται σε κάθε ενημερωτικό έγγραφο του παρόχου
που παρέχεται στον αποδέκτη και παρουσιάζει με τρόπο λεπτο-
μερή τις υπηρεσίες του.

3. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι υπηρεσιών, έπειτα
από αίτηση του αποδέκτη των υπηρεσιών τους, να γνωστοποιούν τις
ακόλουθες συμπληρωματικές πληροφορίες:

α) την τιμή της υπηρεσίας, όταν η τιμή δεν προκαθορίζεται από
τον πάροχο για συγκεκριμένο τύπο υπηρεσίας, ή, όταν η ακριβής
τιμή δεν μπορεί να δηλωθεί, τη μέθοδο υπολογισμού της τιμής,
η οποία επιτρέπει στον αποδέκτη να επαληθεύσει την τιμή, ή μια
αρκετά λεπτομερή εκτίμηση∙

β) σε ό,τι αφορά τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγγέλματα, ανα-
φορά των επαγγελματικών κανόνων που εφαρμόζονται στο
κράτος μέλος εγκατάστασης και των μέσων πρόσβασης σε αυτά∙

γ) πληροφορίες σχετικά με τις δραστηριότητες και τις εταιρικές
σχέσεις πολλαπλών ειδικοτήτων οι οποίες συνδέονται άμεσα με
τη συγκεκριμένη υπηρεσία και με τα μέτρα που έχουν λάβει για
την αποφυγή των συγκρούσεων συμφερόντων. Οι πληροφορίες
αυτές πρέπει να περιλαμβάνονται σε κάθε ενημερωτικό έγγραφο
των παρόχων που παρουσιάζει με τρόπο λεπτομερή τις υπηρεσίες
τους∙

δ) τυχόν κώδικες δεοντολογίας στους οποίους υπόκεινται οι
πάροχοι υπηρεσιών καθώς και τη διεύθυνση στην οποία μπορεί
κανείς να συμβουλευθεί τους κώδικες ηλεκτρονικά, και τις
διαθέσιμες γλωσσικές εκδόσεις∙

ε) όταν ένας πάροχος υπόκειται σε κώδικα δεοντολογίας, ή είναι
μέλος επαγγελματικού φορέα ή οργάνωσης, που προβλέπει τη
χρησιμοποίηση μηχανισμού εξωδικαστικής διευθέτησης των
διαφορών, σχετικές πληροφορίες. Ο πάροχος διευκρινίζει τον
τρόπο με τον οποίον υπάρχει πρόσβαση σε λεπτομερείς
πληροφορίες σχετικά με τα χαρακτηριστικά και τους όρους
χρησιμοποίησης του μηχανισμού εξώδικης διευθέτησης των
διαφορών.

4. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πληροφορίες που οφείλει να
παράσχει ο πάροχος υπηρεσιών στο πλαίσιο του παρόντος κεφαλαίου
να καθίστανται διαθέσιμες ή να γνωστοποιούνται με τρόπο σαφή και
αδιαμφισβήτητο και σε εύθετο χρόνο πριν από τη σύναψη της
σύμβασης ή πριν από την παροχή της υπηρεσίας, όταν δεν υπάρχει
γραπτή σύμβαση.

5. Οι υποχρεώσεις παροχής πληροφοριών που ορίζονται στο
παρόν κεφάλαιο προστίθενται στις απαιτήσεις που προβλέπονται ήδη
από την κοινοτική νομοθεσία και δεν εμποδίζουν τα κράτη μέλη να
ορίσουν συμπληρωματικές υποχρεώσεις πληροφοριών για τους
παρόχους οι οποίοι είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους.

6. Η Επιτροπή μπορεί, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 40,
παράγραφος 2, να προσδιορίσει το περιεχόμενο των πληροφοριών
που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 3 του παρόντος άρθρου
σε συνάρτηση με τις ιδιομορφίες ορισμένων δραστηριοτήτων και να
προσδιορίσει τους όρους εφαρμογής στην πράξη των διατάξεων της
παραγράφου 2 του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 23

Ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης και εγγυήσεις

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι υπηρεσιών οι
υπηρεσίες των οποίων ενέχουν άμεσο και συγκεκριμένο κίνδυνο για
την υγεία ή την ασφάλεια του αποδέκτη ή τρίτου ή τη χρηματοοικο-
νομική ασφάλεια του αποδέκτη να συνάπτουν κατάλληλη ασφάλιση
επαγγελματικής ευθύνης για τη φύση και την έκταση του κινδύνου ή
προβλέπουν οποιαδήποτε άλλη ισοδύναμη ή ουσιαστικά συγκρίσιμη,
ως προς τον σκοπό της, εγγύηση ή ανάλογη διευθέτηση.
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2. Όταν ένας πάροχος εγκαθίσταται στο έδαφός τους, τα κράτη
μέλη δεν απαιτούν ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης ή εγγύηση από
τον πάροχο, εφόσον αυτός καλύπτεται ήδη σε άλλο κράτος μέλος
στο οποίο είναι ήδη εγκατεστημένος από εγγύηση ισοδύναμη ή κατ’
ουσία συγκρίσιμη ως προς τον σκοπό της και ως προς την κάλυψη
την οποία παρέχει από πλευράς ασφαλιζομένου κινδύνου,
ασφαλιζομένου ποσού ή ανώτατου ορίου της εγγύησης και
ενδεχόμενων εξαιρέσεων από την κάλυψη. Εάν η ισοδυναμία
εξασφαλίζεται μόνο εν μέρει, τα κράτη μέλη μπορούν να ζητήσουν
συμπληρωματική εγγύηση για να καλύψουν τα στοιχεία εκείνα τα
οποία δεν καλύπτονται ήδη.

Όταν ένα κράτος μέλος απαιτεί από παρόχους υπηρεσιών
εγκατεστημένους στην επικράτειά του να συνάπτουν ασφάλιση επαγ-
γελματικής ευθύνης ή να παρέχουν οποιαδήποτε άλλη εγγύηση, το
εν λόγω κράτος μέλος αποδέχεται ως επαρκή απόδειξη βεβαιώσεις
ασφαλιστικής κάλυψης που έχουν εκδοθεί από χρηματοπιστωτικά
ιδρύματα και ασφαλιστικές εταιρείες εγκατεστημένα σε άλλα κράτη
μέλη.

3. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν θίγουν τα συστήματα επαγγελμα-
τικής ασφάλισης ή εγγυήσεων που προβλέπονται από άλλες κοινο-
τικές νομοθετικές ρυθμίσεις.

4. Στο πλαίσιο της εφαρμογής της παραγράφου 1, η Επιτροπή
μπορεί, σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία του άρθρου 40
παράγραφος 2, να καταρτίσει κατάλογο υπηρεσιών που εμφανίζουν
τα χαρακτηριστικά που παρατίθενται στην παράγραφο 1 του
παρόντος άρθρου. Η Επιτροπή μπορεί επίσης, σύμφωνα με τη
διαδικασία του άρθρου 40 παράγραφος 3, να θεσπίσει μέτρα με
σκοπό την τροποποίηση ορισμένων μη ουσιωδών στοιχείων της
παρούσας οδηγίας, συμπληρώνοντάς την δια του καθορισμού κοινών
κριτηρίων για τον προσδιορισμό του κατάλληλου χαρακτήρα της
ασφάλισης ή των εγγυήσεων που μνημονεύονται στην παράγραφο 1
του παρόντος άρθρου, με βάση τη φύση και την έκταση του κινδύνου.

5. Για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου, νοούνται ως:

— «άμεσος και συγκεκριμένος κίνδυνος», ο κίνδυνος που προκύπτει
άμεσα από την παροχή της υπηρεσίας∙

— «υγεία και ασφάλεια», σε σχέση με έναν αποδέκτη ή τρίτο, η
αποφυγή του θανάτου ή σοβαρής σωματικής βλάβης

— «χρηματοοικονομική ασφάλεια», σε σχέση με έναν αποδέκτη, η
αποφυγή σημαντικής απώλειας σε χρήμα ή σε αξία περιουσιακών
στοιχείων∙

— «ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης», η ασφάλεια την οποία
συνάπτει ένας πάροχος για ενδεχόμενη ευθύνη του έναντι των
αποδεκτών και, ανάλογα με την περίπτωση, τρίτων, λόγω της
παροχής της υπηρεσίας.

Άρθρο 24

Εμπορικές επικοινωνίες των νομοθετικώς κατοχυρωμένων
επαγγελμάτων

1. Τα κράτη μέλη καταργούν όλες τις συνολικές απαγορεύσεις
εμπορικών επικοινωνιών για τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα
επαγγέλματα.

2. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι εμπορικές επικοινωνίες που
χρησιμοποιούν τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγγέλματα να
τηρούν τους επαγγελματικούς κανόνες που συνάδουν με το κοινο-
τικό δίκαιο, οι οποίοι είναι ιδίως συναφείς με την ανεξαρτησία, την
αξιοπρέπεια και την ακεραιότητα του επαγγέλματος καθώς και το
επαγγελματικό απόρρητο, κατά τρόπο συνάδοντα με τις
ιδιαιτερότητες κάθε επαγγέλματος. Οι επαγγελματικοί κανόνες για τις
εμπορικές επικοινωνίες δεν δημιουργούν διακρίσεις, δικαιολογούνται
αντικειμενικά από επιτακτικό λόγο δημόσιου συμφέροντος και είναι
αναλογικοί.

Άρθρο 25

Δραστηριότητες πολλαπλών ειδικοτήτων

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι να μην υπόκεινται
σε απαιτήσεις που τους υποχρεώνουν να ασκούν αποκλειστικά
συγκεκριμένη δραστηριότητα ή που περιορίζουν την άσκηση από κοι-
νού ή σε εταιρική σχέση διαφορετικών δραστηριοτήτων.

Εντούτοις, οι ακόλουθοι πάροχοι μπορούν να υπόκεινται σε τέτοιες
απαιτήσεις:

α) τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγγέλματα, κατά τον βαθμό
που αυτό δικαιολογείται για την εξασφάλιση της συμμόρφωσης
προς τους κανόνες επαγγελματικής δεοντολογίας και συμπερι-
φοράς οι οποίοι ποικίλλουν λόγω της ιδιαιτερότητας του κάθε
επαγγέλματος, και που είναι αναγκαίο για τη διασφάλιση της
ανεξαρτησίας και της αμεροληψίας τους∙

β) οι πάροχοι υπηρεσιών πιστοποίησης, τεχνικού ελέγχου ή
δοκιμών, κατά τον βαθμό που αυτό δικαιολογείται για την
εξασφάλιση της ανεξαρτησίας τους και της ακεραιότητάς τους.

2. Όταν επιτρέπεται η άσκηση δραστηριοτήτων πολλαπλών
ειδικοτήτων μεταξύ των παρόχων που μνημονεύουν τα στοιχεία α)
και β) της παραγράφου 1, τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε:

α) να προλαμβάνονται οι συγκρούσεις συμφερόντων και τα
ασυμβίβαστα μεταξύ ορισμένων δραστηριοτήτων∙

β) να εξασφαλίζεται η ανεξαρτησία και η αμεροληψία που απαιτούν
ορισμένες δραστηριότητες∙

γ) να εξασφαλίζεται ότι οι επαγγελματικοί δεοντολογικοί κανόνες
διαφορετικών δραστηριοτήτων συμβιβάζονται μεταξύ τους, ιδίως
όσον αφορά το επαγγελματικό απόρρητο.

3. Στην έκθεση που προβλέπεται στο άρθρο 39, παράγραφος 1,
στοιχείο γ), τα κράτη μέλη δηλώνουν τους παρόχους που υπόκεινται
στις απαιτήσεις της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, το
περιεχόμενο των απαιτήσεων και τους λόγους για τους οποίους
θεωρούν ότι είναι δικαιολογημένες.
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Άρθρο 26

Πολιτική ποιότητας των υπηρεσιών

1. Τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με την Επιτροπή, λαμβάνουν
συνοδευτικά μέτρα για να ενθαρρύνουν τους παρόχους να λάβουν
μέτρα σε εθελοντική βάση για την εξασφάλιση της ποιότητας των
υπηρεσιών, ιδίως:

α) πιστοποιώντας ή αξιολογώντας τις δραστηριότητές τους από
ανεξάρτητους ή διαπιστευμένους οργανισμούς∙

β) καταρτίζοντας τον δικό τους χάρτη ποιότητας ή συμμετέχοντας
στους χάρτες ή στα σήματα ποιότητας που καταρτίζουν επαγ-
γελματικοί φορείς σε κοινοτικό επίπεδο.

2. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πληροφορίες για τη σημασία
ορισμένων σημάτων και για τα κριτήρια χορήγησης σημάτων και
άλλων διακριτικών ποιότητας σχετικά με υπηρεσίες να είναι εύκολα
προσβάσιμες από τους παρόχους και τους αποδέκτες.

3. Τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με την Επιτροπή, λαμβάνουν
συνοδευτικά μέτρα για να ενθαρρύνουν τους επαγγελματικούς φορείς
καθώς και τα εμπορικά και τεχνικά επιμελητήρια και τις ενώσεις
καταναλωτών των κρατών μελών να συνεργαστούν μεταξύ τους σε
κοινοτικό επίπεδο ώστε να προαγάγουν την ποιότητα των υπηρεσιών,
ιδίως, διευκολύνοντας την αναγνώριση της ποιότητας των υπηρεσιών
των παρόχων.

4. Τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με την Επιτροπή, λαμβάνουν
συνοδευτικά μέτρα για να προωθήσουν την ανάπτυξη ανεξάρτητων
αξιολογήσεων, κυρίως εκ μέρους ενώσεων καταναλωτών, σχετικά με
τα πλεονεκτήματα και τα μειονεκτήματα των υπηρεσιών, και ιδίως την
ανάπτυξη σε κοινοτικό επίπεδο δοκιμών ή συγκριτικών δοκιμών και
τη γνωστοποίηση των αποτελεσμάτων.

5. Τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με την Επιτροπή, ενθαρρύνουν
την ανάπτυξη ευρωπαϊκών εθελοντικών προτύπων για τη διευκόλυνση
της συμβατότητας μεταξύ υπηρεσιών που παρέχονται από παρόχους
διαφορετικών κρατών μελών, την ενημέρωση του αποδέκτη και την
ποιότητα των υπηρεσιών.

Άρθρο 27

Επίλυση διαφορών

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα γενικά μέτρα ώστε
οι πάροχοι υπηρεσιών να παρέχουν στοιχεία επικοινωνίας, και ιδίως
ταχυδρομική διεύθυνση, αριθμό τηλεομοιοτυπίας (φαξ) ή διεύθυνση
ηλεκτρονικού ταχυδρομείου όπου να μπορούν όλοι οι αποδέκτες των
υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που διαμένουν σε άλλο
κράτος μέλος, να τους απευθύνουν άμεσα παράπονα ή διαμαρτυρίες
ή να ζητήσουν πληροφορίες για την υπηρεσία που παρέχουν. Οι
πάροχοι υπηρεσιών δίνουν τη νόμιμη διεύθυνσή τους όταν αυτή δεν
είναι η συνήθης διεύθυνση για την αλληλογραφία τους.

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα γενικά μέτρα που απαιτούνται ώστε οι
πάροχοι υπηρεσιών να απαντούν στα παράπονα ή στις διαμαρτυρίες
του πρώτου εδαφίου χωρίς καθυστέρηση και επιδεικνύοντας επιμέλεια
για την εξεύρεση ικανοποιητικής λύσης.

2. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα γενικά μέτρα που απαιτούνται
ώστε οι πάροχοι υπηρεσιών να είναι υποχρεωμένοι να αποδείξουν ότι
τηρούνται οι υποχρεώσεις παροχής πληροφοριών που προβλέπονται
από την παρούσα οδηγία, οι δε πληροφορίες είναι ακριβείς.

3. Όταν απαιτείται η κατάθεση χρηματικής εγγύησης για τη
συμμόρφωση με μια δικαστική απόφαση, τα κράτη μέλη
αναγνωρίζουν αντίστοιχες εγγυήσεις που έχουν κατατεθεί από πιστω-
τικό ίδρυμα ή ασφαλιστή εγκατεστημένο σε άλλο κράτος μέλος. Τα
εν λόγω πιστωτικά ιδρύματα θα πρέπει να έχουν άδεια λειτουργίας
σε κράτος μέλος σύμφωνα με την οδηγία 2006/48/ΕΚ, οι δε ασφα-
λιστές σύμφωνα, κατά περίπτωση, με την Πρώτη οδηγία 73/239/ΕΟΚ
του Συμβουλίου, της 24ης Ιουλίου 1973, περί συντονισμού των
νομοθετικών κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που αφορούν
την ανάληψη δραστηριότητος πρωτασφαλίσεως, εκτός της
ασφαλίσεως ζωής, και την άσκηση αυτής (1), και την οδηγία
2002/83/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου,
της 5ης Νοεμβρίου 2002, σχετικά με την ασφάλιση ζωής (2).

4. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα γενικά μέτρα που απαιτούνται
ώστε οι πάροχοι υπηρεσιών που υπόκεινται σε κώδικα συμπεριφοράς
ή είναι μέλη επαγγελματικού φορέα ή οργάνωσης που προβλέπει τη
χρησιμοποίηση μηχανισμού εξωδικαστικής διευθέτησης των διαφορών
να ενημερώνουν σχετικά τον αποδέκτη των υπηρεσιών, να το
αναφέρουν σε κάθε έγγραφο που παρουσιάζει αναλυτικά τις
υπηρεσίες τους και να υποδεικνύουν τα μέσα με τα οποία παρέχεται
πρόσβαση σε λεπτομερείς πληροφορίες για τα χαρακτηριστικά και
τους όρους χρησιμοποίησης του εν λόγω μηχανισμού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VΙ

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ

Άρθρο 28

Αμοιβαία συνδρομή - Γενικές υποχρεώσεις

1. Τα κράτη μέλη αλληλοβοηθούνται και καταβάλλουν
προσπάθεια για να συνεργάζονται αποτελεσματικά μεταξύ τους με
σκοπό να εξασφαλίζεται η εποπτεία των παρόχων και των υπηρεσιών
τους.

2. Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, τα κράτη μέλη
ορίζουν ένα ή περισσότερα σημεία επαφής, τα στοιχεία των οποίων
γνωστοποιούν στα υπόλοιπα κράτη μέλη και στην Επιτροπή. Η Επι-
τροπή δημοσιεύει και ενημερώνει τακτικά τον κατάλογο των σημείων
επαφής.

(1) ΕΕ L 228 της 16.8.1973, σ. 3. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2005/68/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου (ΕΕ L 323 της 9.12.2005, σ. 1).

(2) ΕΕ L 345 της 19.12.2002, σ. 1. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2005/68/ΕΚ.
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3. Οι αιτήσεις πληροφοριών και οι αιτήσεις διενέργειας ελέγχων,
επιθεωρήσεων και ερευνών στο πλαίσιο του παρόντος κεφαλαίου είναι
δεόντως αιτιολογημένες και προσδιορίζουν ιδίως τον λόγο της
αίτησης. Οι ανταλλασσόμενες πληροφορίες χρησιμοποιούνται μόνο
για το θέμα για το οποίο ζητήθηκαν.

4. Όταν λαμβάνουν αίτηση συνδρομής από αρμόδιες αρχές άλλου
κράτους μέλους, τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι πάροχοι
υπηρεσιών που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους να παρέχουν
στις αρμόδιες αρχές τους κάθε απαραίτητη πληροφορία για την
εποπτεία των δραστηριοτήτων τους σύμφωνα με την εθνική τους
νομοθεσία.

5. Τα κράτη μέλη, όταν αντιμετωπίζουν δυσκολίες να
ικανοποιήσουν αίτηση πληροφοριών ή να διενεργήσουν ελέγχους,
επιθεωρήσεις και έρευνες, ειδοποιούν εγκαίρως το κράτος μέλος που
την υπέβαλε ώστε να βρεθεί λύση.

6. Τα κράτη μέλη παρέχουν το συντομότερο δυνατό και με ηλεκ-
τρονικά μέσα τις πληροφορίες που ζητούνται από άλλα κράτη μέλη
ή από την Επιτροπή.

7. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε τα μητρώα στα οποία είναι
εγγεγραμμένοι οι πάροχοι υπηρεσιών και τα οποία μπορούν να
συμβουλευθούν οι αρμόδιες αρχές τους στο έδαφός τους, να
μπορούν να τα συμβουλευθούν με τους ίδιους όρους οι αντίστοιχες
αρμόδιες αρχές των υπόλοιπων κρατών μελών.

8. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή πληροφορίες σχε-
τικά με περιπτώσεις κρατών μελών τα οποία δεν πληρούν την
υποχρέωσή τους αμοιβαίας συνδρομής. Όταν απαιτείται, η Επιτροπή
λαμβάνει κατάλληλα μέτρα, περιλαμβανομένων των διαδικασιών που
προβλέπονται στο άρθρο 226 της συνθήκης, προκειμένου να
εξασφαλίσει ότι τα κράτη μέλη συμμορφώνονται προς την υποχρέωσή
τους αμοιβαίας συνδρομής. Η Επιτροπή ενημερώνει κατά διαστήματα
τα κράτη μέλη σχετικά με τη λειτουργία των διατάξεων περί αμοιβαίας
συνδρομής.

Άρθρο 29

Αμοιβαία συνδρομή — Γενικές υποχρεώσεις για το κράτος
μέλος εγκατάστασης

1. Όσον αφορά τους παρόχους υπηρεσιών που παρέχουν
υπηρεσίες σε άλλο κράτος μέλος, το κράτος μέλος εγκατάστασης
παρέχει τις πληροφορίες που ζητεί άλλο κράτος μέλος σχετικά με
τους παρόχους υπηρεσιών οι οποίοι είναι εγκατεστημένοι στο έδα-
φός του, ιδίως τη διαβεβαίωση ότι είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός
του και ότι, καθόσον γνωρίζει, δεν ασκούν εκεί παράνομα τις
δραστηριότητές τους.

2. Το κράτος μέλος εγκατάστασης προβαίνει σε ελέγχους,
επιθεωρήσεις και έρευνες που ζητεί άλλο κράτος μέλος και
ενημερώνει το τελευταίο για τα αποτελέσματά τους και, ενδεχομένως,
για τα μέτρα που έχει λάβει. Στο πλαίσιο αυτό, οι αρμόδιες αρχές
παρεμβαίνουν εντός των ορίων των αρμοδιοτήτων που τους έχουν
ανατεθεί

στο δικό τους κράτος μέλος. Οι αρμόδιες αρχές μπορούν να
αποφασίζουν ποια είναι τα καταλληλότερα μέτρα που πρέπει να
λαμβάνονται σε κάθε περίπτωση προκειμένου να ικανοποιείται το
αίτημα άλλου κράτους μέλους.

3. Μόλις το κράτος μέλος εγκατάστασης λάβει γνώση
συγκεκριμένης συμπεριφοράς ή συγκεκριμένων πράξεων παρόχου
εγκατεστημένου στο έδαφός του ο οποίος παρέχει υπηρεσίες σε άλλα
κράτη μέλη, οι οποίες, καθόσον το εν λόγω κράτος μέλος γνωρίζει,
μπορούν να προκαλέσουν σοβαρή βλάβη στην υγεία ή την ασφάλεια
των προσώπων ή στο περιβάλλον, ενημερώνει χωρίς καθυστέρηση
όλα τα λοιπά κράτη μέλη και την Επιτροπή.

Άρθρο 30

Εποπτεία από το κράτος μέλος εγκατάστασης σε περίπτωση
προσωρινής μετακίνησης παρόχου σε άλλο κράτος μέλος

1. Όσον αφορά τις περιπτώσεις που δεν ρυθμίζονται από το
άρθρο 31 παράγραφος 1, το κράτος μέλος εγκατάστασης μεριμνά
ώστε να ελέγχεται η συμμόρφωση προς τις απαιτήσεις του στο
πλαίσιο των εξουσιών εποπτείας που προβλέπονται στην εθνική του
νομοθεσία, ειδικότερα με μέτρα εποπτείας στον τόπο εγκατάστασης
του παρόχου υπηρεσιών.

2. Το κράτος μέλος εγκατάστασης δεν μπορεί να αρνηθεί να λάβει
μέτρα εποπτείας ή εκτέλεσης στην επικράτειά του με την αιτιολογία
ότι η υπηρεσία έχει παρασχεθεί ή προκαλέσει ζημίες σε άλλο κράτος
μέλος.

3. Η υποχρέωση που ορίζεται στην παράγραφο 1 δεν συνεπάγεται
ότι το κράτος μέλος εγκατάστασης υποχρεούται να προβεί σε
διαπιστώσεις γεγονότων ή σε ελέγχους στην επικράτεια του κράτους
μέλους όπου έχει παρασχεθεί η υπηρεσία. Οι εν λόγω εξακριβώσεις
και έλεγχοι διενεργούνται από τις αρχές του κράτους μέλους στο
οποίο ασκεί προσωρινά τις δραστηριότητές του ο πάροχος, κατ’
αίτηση των αρχών του κράτους μέλους εγκατάστασης, σύμφωνα με
το άρθρο 31.

Άρθρο 31

Εποπτεία από το κράτος μέλος στο οποίο παρέχεται η
υπηρεσία σε περίπτωση προσωρινής μετακίνησης του παρόχου

1. Όσον αφορά ορισμένες εθνικές απαιτήσεις που μπορούν να
επιβληθούν βάσει του άρθρου 16 ή 17, το κράτος μέλος στο οποίο
παρέχεται η υπηρεσία είναι υπεύθυνο για τον έλεγχο της
δραστηριότητας του παρόχου υπηρεσιών στο έδαφός του. Δυνάμει
του κοινοτικού δικαίου, το κράτος μέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία:

α) λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα ώστε να εξασφαλίσει ότι ο
πάροχος τηρεί τις απαιτήσεις αυτές σε ό,τι αφορά την πρόσβαση
σε δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών και την άσκησή τους στο
έδαφός του∙
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β) προβαίνει σε ελέγχους, επιθεωρήσεις και έρευνες που
απαιτούνται για την εποπτεία της παρεχόμενης υπηρεσίας.

2. Όσον αφορά άλλες απαιτήσεις εκτός εκείνων της
παραγράφου 1, όταν ένας πάροχος μετακινείται σε άλλο κράτος
μέλος για να παράσχει υπηρεσία, χωρίς να είναι εγκατεστημένος εκεί,
οι αρμόδιες αρχές του εν λόγω κράτους μέλους συμμετέχουν στην
εποπτεία του παρόχου σύμφωνα με τις παραγράφους 3 και 4.

3. Έπειτα από αίτηση του κράτους μέλους εγκατάστασης, οι
αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους στο οποίο παρέχεται η υπηρεσία
προβαίνουν στους ελέγχους, τις επιθεωρήσεις και τις έρευνες που
απαιτούνται για να εξασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα της εποπτείας
από το κράτος μέλος εγκατάστασης. Παρεμβαίνουν εντός των ορίων
των αρμοδιοτήτων που τους έχουν ανατεθεί στο δικό τους κράτος
μέλος. Οι αρμόδιες αρχές μπορούν να αποφασίζουν ποια είναι τα
καταλληλότερα μέτρα που πρέπει να λαμβάνονται σε κάθε περίπτωση
προκειμένου να ικανοποιείται το αίτημα του κράτους μέλους
εγκατάστασης.

4. Με δική τους πρωτοβουλία οι αρμόδιες αρχές του κράτους
μέλους στο οποίο παρέχεται η υπηρεσία μπορούν να προβαίνουν σε
ελέγχους, επιθεωρήσεις και έρευνες επιτόπου, εφόσον οι εν λόγω
έλεγχοι, επιθεωρήσεις και έρευνες δεν εισάγουν διακρίσεις, δεν έχουν
ως αιτιολογία το γεγονός ότι ο πάροχος είναι εγκατεστημένος σε
άλλο κράτος μέλος και είναι αναλογικοί.

Άρθρο 32

Μηχανισμός προειδοποίησης

1. Όταν ένα κράτος μέλος λάβει γνώση γεγονότων ή
συγκεκριμένων σοβαρών περιστάσεων που σχετίζονται με
δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών που μπορεί να προκαλέσουν
σημαντική βλάβη στην υγεία ή την ασφάλεια των προσώπων ή στο
περιβάλλον στο έδαφός του ή στο έδαφος άλλων κρατών μελών,
ενημερώνει χωρίς καθυστέρηση το κράτος μέλος εγκατάστασης, τα
άλλα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη και την Επιτροπή.

2. Η Επιτροπή προάγει τη λειτουργία ευρωπαϊκού δικτύου των
αρχών των κρατών μελών και συμμετέχει σε αυτό, ώστε να τεθεί σε
εφαρμογή η παράγραφος 1.

3. Η Επιτροπή εκδίδει και αναθεωρεί τακτικά, σύμφωνα με τη
διαδικασία του άρθρου 40, παράγραφος 2, λεπτομερείς κανόνες που
αφορούν τη διαχείριση του δικτύου περί του οποίου η παράγραφος 2
του παρόντος άρθρου.

Άρθρο 33

Πληροφορίες σχετικά με την εντιμότητα των παρόχων

1. Τα κράτη μέλη γνωστοποιούν, έπειτα από αίτηση αρμόδιας
αρχής άλλου κράτους μέλους και σύμφωνα με την εθνική τους
νομοθεσία, τις πληροφορίες σχετικά με τις πειθαρχικές ή διοικητικές
ενέργειες ή ποινικές κυρώσεις και με τις αποφάσεις για δόλιες
χρεοκοπίες που έχουν εκδοθεί από τις αρμόδιες αρχές τους κατά
παρόχου και οι οποίες αφορούν άμεσα την επαγγελματική ικανότητα
του παρόχου ή αξιοπιστία του. Το κράτος μέλος το οποίο παρέχει
τις πληροφορίες ενημερώνει τον πάροχο της υπηρεσίας σχετικά.

Η αίτηση που υποβάλλεται σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο πρέπει να
είναι δεόντως αιτιολογημένη, ιδίως όσον αφορά τους λόγους για τους
οποίους ζητούνται οι πληροφορίες αυτές.

2. Οι κυρώσεις και ενέργειες της παραγράφου 1 κοινοποιούνται
μόνο εφόσον έχει εκδοθεί τελεσίδικη απόφαση. Όσον αφορά τις άλλες
εφαρμοστέες αποφάσεις που μνημονεύονται στην παράγραφο 1, το
κράτος μέλος που γνωστοποιεί τις πληροφορίες διευκρινίζει εάν
πρόκειται για τελεσίδικη απόφαση ή εάν έχει ασκηθεί ένδικο βοήθημα
κατά της αποφάσεως και αναφέρει την πιθανή ημερομηνία έκδοσης
της απόφασης σχετικά με το ένδικο βοήθημα.

Εξάλλου, το κράτος μέλος προσδιορίζει τις εθνικές διατάξεις δυνάμει
των οποίων ο πάροχος καταδικάστηκε ή υπέστη κυρώσεις.

3. Η εφαρμογή των παραγράφων 1 και 2 πρέπει να συνάδει με
τους κανόνες για την παροχή δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και
τα κατοχυρωμένα δικαιώματα των προσώπων που έχουν καταδικα-
στεί ή υποστεί κυρώσεις στα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη, μεταξύ
άλλων και από επαγγελματικούς φορείς. Τυχόν συναφείς
πληροφορίες δημόσιου χαρακτήρα καθίστανται προσβάσιμες για τους
καταναλωτές.

Άρθρο 34

Συνοδευτικά μέτρα

1. Η Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, θεσπίζει ηλεκ-
τρονικό σύστημα για την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ κρατών
μελών λαμβάνοντας υπόψη τα υφιστάμενα συστήματα ενημέρωσης.

2. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν, με τη βοήθεια της Επιτροπής, συν-
οδευτικά μέτρα για να διευκολύνουν την ανταλλαγή αρμοδίων για
την εφαρμογή της αμοιβαίας συνδρομής υπαλλήλων και για την
κατάρτιση των υπαλλήλων αυτών, μεταξύ άλλων στους τομείς των
γλωσσών και της πληροφορικής.

3. Η Επιτροπή αξιολογεί την ανάγκη θέσπισης πολυετούς
προγράμματος για τη διοργάνωση των κατάλληλων ανταλλαγών
υπαλλήλων και της κατάρτισής τους.

Άρθρο 35

Αμοιβαία συνδρομή σε περιπτώσεις μεμονωμένων
παρεκκλίσεων

1. Όταν ένα κράτος μέλος σκοπεύει να λάβει μέτρο που
προβλέπεται στο άρθρο 18, εφαρμόζεται η διαδικασία που
προβλέπεται στις παραγράφους 2 έως 6 του παρόντος άρθρου, με
την επιφύλαξη των ενδίκων διαδικασιών, συμπεριλαμβανομένων των
προκαταρκτικών διαδικασιών και πράξεων που διεξάγονται στο
πλαίσιο ποινικής έρευνας.
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2. Το κράτος μέλος της παραγράφου 1 ζητεί από το κράτος μέλος
εγκατάστασης να λάβει μέτρα κατά του παρόχου της υπηρεσίας
παρέχοντας κάθε κατάλληλη πληροφορία για την οικεία υπηρεσία και
δηλώνοντας τις περιστάσεις της υπόθεσης.

Το κράτος μέλος εγκατάστασης ελέγχει το συντομότερο δυνατόν εάν
ο πάροχος ασκεί νόμιμα τις δραστηριότητές του καθώς και τα πραγ-
ματικά περιστατικά βάσει των οποίων υποβλήθηκε η αίτηση. Γνωστο-
ποιεί το συντομότερο δυνατόν στο κράτος μέλος που υπέβαλε την
αίτηση τα μέτρα που έλαβε ή σκοπεύει να λάβει ή, ενδεχομένως, τους
λόγους για τους οποίους δεν έλαβε μέτρα.

3. Μετά τη γνωστοποίηση του κράτους μέλους εγκατάστασης
κατά το δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 2, το κράτος μέλος που
υπέβαλε την αίτηση κοινοποιεί στην Επιτροπή και στο κράτος μέλος
εγκατάστασης την πρόθεσή του να λάβει μέτρα δηλώνοντας τα εξής:

α) τους λόγους για τους οποίους κρίνει ως ανεπαρκή τα μέτρα που
έλαβε ή σκοπεύει να λάβει το κράτος μέλος εγκατάστασης∙

β) τους λόγους για τους οποίους κρίνει ότι τα μέτρα που σκοπεύει
να λάβει πληρούν τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο
άρθρο 18.

4. Τα μέτρα μπορούν να ληφθούν μόνο μετά την παρέλευση
προθεσμίας δεκαπέντε εργάσιμων ημερών από την κοινοποίηση που
προβλέπεται στην παράγραφο 3.

5. Με την επιφύλαξη της ευχέρειας του κράτους μέλους να λάβει
τα εν λόγω μέτρα μετά την παρέλευση της προθεσμίας που ορίζεται
στην παράγραφο 4, η Επιτροπή εξετάζει το συντομότερο δυνατόν τη
συμβατότητα των κοινοποιηθέντων μέτρων με το κοινοτικό δίκαιο.

Εάν η Επιτροπή καταλήξει στο συμπέρασμα ότι τα μέτρα είναι
ασύμβατα με το κοινοτικό δίκαιο, εκδίδει απόφαση με την οποία ζητεί
από το οικείο κράτος μέλος να μη λάβει τα μέτρα που σκοπεύει ή να
τερματίσει επειγόντως τα εν λόγω μέτρα.

6. Σε έκτακτες περιπτώσεις το κράτος μέλος που σκοπεύει να
λάβει μέτρο μπορεί να παρεκκλίνει από τις παραγράφους 2, 3 και 4.
Στις περιπτώσεις αυτές τα μέτρα κοινοποιούνται χωρίς καθυστέρηση
στην Επιτροπή και στο κράτος μέλος εγκατάστασης, δηλώνοντας τους
λόγους για τους οποίους το κράτος μέλος κρίνει ότι υπάρχει έκτα-
κτη ανάγκη.

Άρθρο 36

Μέτρα εφαρμογής

Η Επιτροπή εκδίδει, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 40
παράγραφος 3, τα εκτελεστικά μέτρα που προβλέπονται για την
τροποποίηση μη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κεφαλαίου,
συμπληρώνοντάς το δια του ορισμού των προθεσμιών που
προβλέπουν τα άρθρα 28 και 35. Η Επιτροπή θεσπίζει επίσης,
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 40 παράγραφος 2, τις πρα-
κτικές διευθετήσεις για την ανταλλαγή με ηλεκτρονικά μέσα

πληροφοριών μεταξύ κρατών μελών, ιδίως τις διατάξεις για τη
διαλειτουργικότητα των συστημάτων πληροφοριών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VΙI

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΥΓΚΛΙΣΗΣ

Άρθρο 37

Κώδικες δεοντολογίας σε κοινοτικό επίπεδο

1. Τα κράτη μέλη, σε συνεργασία με την Επιτροπή, λαμβάνουν
συνοδευτικά μέτρα για να ενθαρρύνουν την εκπόνηση, κατά τρόπο
συνάδοντα με το κοινοτικό δίκαιο, ιδίως από επαγγελματικούς
φορείς, οργανώσεις ή ενώσεις, κωδίκων δεοντολογίας σε κοινοτικό
επίπεδο οι οποίοι να αποβλέπουν στη διευκόλυνση της παροχής
υπηρεσιών ή την εγκατάσταση παρόχου υπηρεσιών σε άλλο κράτος
μέλος.

2. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε οι κώδικες δεοντολογίας της
παραγράφου 1 να είναι προσβάσιμοι εξ αποστάσεως και με ηλεκτρο-
νικά μέσα.

Άρθρο 38

Συμπληρωματική εναρμόνιση

Έως τις 28 Δεκεμβρίου 2010, η Επιτροπή αξιολογεί τη δυνατότητα
υποβολής νομοθετικών προτάσεων εναρμόνισης για τα ακόλουθα
ζητήματα:

α) πρόσβαση στις δραστηριότητες δικαστικής είσπραξης των
οφειλών∙

β) ιδιωτικές υπηρεσίες ασφάλειας και μεταφορά χρημάτων και
τιμαλφών.

Άρθρο 39

Αμοιβαία αξιολόγηση

1. Το αργότερο έως τις 28 Δεκεμβρίου 2009, τα κράτη μέλη
υποβάλλουν στην Επιτροπή έκθεση η οποία περιέχει τις πληροφορίες
που προβλέπονται στις ακόλουθες διατάξεις:

α) στο άρθρο 9 παράγραφος 2, σχετικά με τα συστήματα
χορήγησης άδειας∙

β) στο άρθρο 15 παράγραφος 5, σχετικά με τις απαιτήσεις που
υπόκεινται σε αξιολόγηση∙

γ) στο άρθρο 25 παράγραφος 3, σχετικά με τις δραστηριότητες
πολλαπλών ειδικοτήτων.
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2. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις εκθέσεις της παραγράφου 1 στα
κράτη μέλη, τα οποία εντός προθεσμίας έξι μηνών από την παρα-
λαβή τους γνωστοποιούν τις παρατηρήσεις τους για καθεμία από
αυτές τις εκθέσεις. Εντός της ιδίας προθεσμίας, η Επιτροπή
διαβουλεύεται με τα ενδιαφερόμενα μέρη σχετικά με τις εν λόγω
εκθέσεις.

3. Η Επιτροπή υποβάλλει τις εκθέσεις και τις παρατηρήσεις των
κρατών μελών στην επιτροπή του άρθρου 4 παράγραφος 1, η οποία
μπορεί να διατυπώσει παρατηρήσεις.

4. Λαμβάνοντας υπόψη τις παρατηρήσεις που προβλέπονται στις
παραγράφους 2 και 3, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, έως τις 28 Δεκεμβρίου 2010, το
αργότερο, συνθετική έκθεση συνοδευόμενη, ενδεχομένως, από
προτάσεις ανάληψης συμπληρωματικών πρωτοβουλιών.

5. Έως τις 28 Δεκεμβρίου 2009, το αργότερο, τα κράτη μέλη
υποβάλλουν στην Επιτροπή έκθεση σχετικά με τις εθνικές απαιτήσεις
η εφαρμογή των οποίων εμπίπτει στο πεδίο του τρίτου εδαφίου του
άρθρου 1 παράγραφος 1, και της πρώτης πρότασης του άρθρου 1
παράγραφος 3, εκθέτοντας τους λόγους για τους οποίους κρίνουν
ότι η εφαρμογή των απαιτήσεων αυτών πληροί τα κριτήρια του τρίτου
εδαφίου του άρθρου 1 παράγραφος 1, και της πρώτης πρότασης του
άρθρου 1 παράγραφος 3.

Στη συνέχεια, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή κάθε αλλαγή
των απαιτήσεων που επιβάλλουν κατά τα ανωτέρω,
συμπεριλαμβανομένων των νέων απαιτήσεων, καθώς και τη σχετική
αιτιολογία.

Η Επιτροπή κοινοποιεί τις διαβιβαζόμενες απαιτήσεις στα άλλα κράτη
μέλη. Η διαβίβαση αυτή δεν εμποδίζει τα κράτη μέλη να θεσπίζουν
τις εν λόγω διατάξεις. Στη συνέχεια, η Επιτροπή παρέχει σε ετήσια
βάση αναλύσεις και προσανατολισμούς σχετικά με την εφαρμογή των
διατάξεων αυτών στο πλαίσιο της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 40

Διαδικασία επιτροπής

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή.

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου,
εφαρμόζονται τα άρθρα 5 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ,
λαμβανομένων υπόψη των διατάξεων του άρθρου 8 της ίδιας
απόφασης. Η προθεσμία του άρθρου, παράγραφος 6, της απόφασης
1999/468/ΕΚ ορίζεται τρίμηνη.

3. Στις περιπτώσεις που γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου,
εφαρμόζεται το άρθρο 5, παράγραφοι 1 έως 4, και το άρθρο 7 της
απόφασης 1999/468/ΕΚ, λαμβανομένων υπόψη των διατάξεων του
άρθρου 8 της ίδιας απόφασης.

Άρθρο 41

Ρήτρα αναθεώρησης

Έως τις 28 Δεκεμβρίου 2011 και στη συνέχεια ανά τριετία, Επιτροπή
υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο συνολική
έκθεση σχετικά με την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας. Η έκθεση

αυτή, σύμφωνα με το άρθρο 16, παράγραφος 4, αφορά ιδίως την
εφαρμογή του άρθρου 16. Εξετάζει επίσης την ανάγκη για τη λήψη
πρόσθετων μέτρων για θέματα που εξαιρούνται από το πεδίο εφαρ-
μογής της παρούσας οδηγίας. Συνοδεύεται, κατά περίπτωση, από
προτάσεις τροποποίησης της παρούσας οδηγίας με στόχο την
ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς υπηρεσιών.

Άρθρο 42

Τροποποίηση της οδηγίας 98/27/ΕΚ

Στο παράρτημα της οδηγίας 98/27/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 19ης Μαΐου 1998, περί των
αγωγών παραλείψεως στον τομέα της προστασίας των συμφερόντων
των καταναλωτών (1), προστίθεται το ακόλουθο σημείο:

«13. Οδηγία 2006/123/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τις
υπηρεσίες στην εσωτερική αγορά (ΕΕ L 376 της 27.12.2006,
σ. 36)».

Άρθρο 43

Προστασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα

Η θέση σε ισχύ και η εφαρμογή της παρούσας οδηγίας, ιδίως δε των
διατάξεων περί εποπτείας, τηρούν τους κανόνες για την προστασία
των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που προβλέπονται στις
οδηγίες 95/46/ΕΚ και 2002/58/ΕΚ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VΙII

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 44

Ενσωμάτωση στο εθνικό δίκαιο

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις νομοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συμμορφωθούν
με την παρούσα οδηγία πριν από τις 28 Δεκεμβρίου 2009.

Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο αυτών των
διατάξεων.

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις εν λόγω διατάξεις, αυτές περιέχουν
αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την αναφορά
αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς
αποφασίζεται από τα κράτη μέλη.

(1) ΕΕ L 166 της 11.6.1998, σ. 51. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
με την οδηγία 2005/29/ΕΚ.
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2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των
ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στον
τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 45

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής
της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 46

Αποδέκτες

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Στρασβούργο, 12 Δεκεμβρίου 2006.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Ο Πρόεδρος

J. BORRELL FONTELLES

Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος
M. PEKKARINEN
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

 ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ    Αρ. Φύλλου 63
 3 Μαΐου 2010

NOMOΣ ΥΠ’ΑΡΙΘ. 3844

Προσαρμογή της ελληνικής νομοθεσίας στην Οδηγία 
2006/123 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ−
βουλίου σχετικά με τις υπηρεσίες στην εσωτερική 
αγορά και άλλες διατάξεις.

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

  ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ 
ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ 
ΣΤΗΝ ΟΔΗΓΙΑ 2006/123/ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ

ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΣΤΗΝ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄
ΣΚΟΠΟΣ − ΟΡΙΣΜΟΙ − ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1 
Σκοπός

Σκοπός του παρόντος νόμου είναι η προσαρμογή 
της ελληνικής νομοθεσίας στις διατάξεις της Οδηγί−
ας 2006/123/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 12ης Δεκεμβρίου 2006 σχετικά με τις 
«υπηρεσίες στην εσωτερική αγορά» (Ε.Ε. L 176 της 27ης 
Δεκεμβρίου 2006).

Άρθρο 2
(Άρθρο 4 Οδηγίας 2006/123)

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος νόμου νοούνται ως:
1. «υπηρεσία», κάθε μη μισθωτή οικονομική δραστηριό−

τητα, που παρέχεται κατά κανόνα έναντι αμοιβής, κατά 
το άρθρο 57 της Συνθήκης της Λισαβόνας (πρώην 50 
της Συνθήκης ΕΚ),

2. «πάροχος υπηρεσιών», κάθε φυσικό πρόσωπο που 
έχει την ιθαγένεια κράτους−μέλους ή κάθε νομικό πρό−
σωπο εγκατεστημένο σε κράτος−μέλος κατά το άρθρο 
54 της Συνθήκης της Λισαβόνας (πρώην 48 της Συνθήκης 
ΕΚ), τα οποία προσφέρουν ή παρέχουν μια υπηρεσία»

3. «αποδέκτης», κάθε φυσικό πρόσωπο που έχει την 
ιθαγένεια κράτους−μέλους ή που επωφελείται από δικαι−
ώματα που του παρέχονται από κοινοτικές πράξεις ή κά−
θε νομικό πρόσωπο, κατά το άρθρο 54 της Συνθήκης της 

Λισαβόνας (πρώην 48 της Συνθήκης ΕΚ), εγκατεστημένο 
σε κράτος−μέλος, τα οποία χρησιμοποιούν ή επιθυμούν 
να χρησιμοποιήσουν μια υπηρεσία για επαγγελματικούς 
ή άλλους σκοπούς,

4. «κράτος−μέλος εγκατάστασης», το κράτος−μέλος 
στο έδαφος του οποίου είναι εγκατεστημένος ο πάρο−
χος της υπηρεσίας,

5. «εγκατάσταση», η πραγματική άσκηση οικονομικής 
δραστηριότητας, κατά το άρθρο 49 της Συνθήκης της 
Λισαβόνας (πρώην 43 της Συνθήκης ΕΚ), από τον πάρο−
χο για αόριστο χρονικό διάστημα και με τη δημιουργία 
σταθερής εγκατάστασης, από την οποία διεξάγεται 
όντως η επιχειρηματική δραστηριότητα της παροχής 
υπηρεσιών,

6. «σύστημα χορήγησης άδειας», κάθε διαδικασία που 
υποχρεώνει τον πάροχο ή τον αποδέκτη της υπηρε−
σίας να υποβάλει αίτηση στην αρμόδια αρχή για την 
έκδοση ρητής ή σιωπηρής απόφασης σχετικά με την 
πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή με 
την άσκησή της,

7. «απαίτηση», κάθε υποχρέωση, απαγόρευση, προϋπόθε−
ση ή όριο που προβλέπεται στις νομοθετικές, κανονιστικές 
ή διοικητικές διατάξεις των κρατών−μελών ή προκύπτει 
από τη νομολογία, τη διοικητική πρακτική, τους κανόνες 
επαγγελματικών συλλόγων ή τους συλλογικούς κανόνες 
επαγγελματικών ενώσεων ή οργανώσεων που εγκρίνονται 
στο πλαίσιο της άσκησης της νομικής αυτονομίας τους. Οι 
κανόνες που προβλέπονται σε συλλογικές συμβάσεις οι 
οποίες αποτελούν προϊόν διαπραγμάτευσης μεταξύ των 
κοινωνικών εταίρων δεν θεωρούνται απαιτήσεις κατά την 
έννοια του παρόντος νόμου,

8. «επιτακτικοί λόγοι δημοσίου συμφέροντος», οι λό−
γοι που αναγνωρίζονται ως τέτοιοι στη νομολογία του 
Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, και ιδίως: η 
δημόσια τάξη, η δημόσια ασφάλεια, η δημόσια υγεία, 
η προστασία της χρηματοοικονομικής ισορροπίας του 
συστήματος κοινωνικών ασφαλίσεων, η προστασία των 
καταναλωτών, των αποδεκτών υπηρεσιών και των ερ−
γαζομένων, η δικαιοσύνη των εμπορικών συναλλαγών, 
η καταπολέμηση της απάτης, η προστασία του περι−
βάλλοντος, συμπεριλαμβανομένου και του αστικού πε−
ριβάλλοντος, η υγεία των ζώων, η διανοητική ιδιοκτησία, 
η διατήρηση της εθνικής ιστορικής και καλλιτεχνικής 
κληρονομιάς, οι στόχοι κοινωνικής πολιτικής και οι στό−
χοι πολιτιστικής πολιτικής,
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9. «αρμόδιες αρχές» ή «Αρχές», κάθε όργανο ή φο−
ρέας που είναι υπεύθυνος για τον έλεγχο ή τη ρύθμι−
ση δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών, μεταξύ των 
οποίων συγκαταλέγονται κυρίως οι διοικητικές αρχές, 
συμπεριλαμβανομένων των δικαστηρίων όταν ενεργούν 
με την ιδιότητα αυτή, οι επαγγελματικοί σύλλογοι και 
οι επαγγελματικές ενώσεις ή οργανώσεις, οι οποίες, 
στο πλαίσιο της νομικής αυτονομίας τους, ρυθμίζουν με 
συλλογικό τρόπο την πρόσβαση στις δραστηριότητες 
παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή τους,

10. «κράτος−μέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία», το 
κράτος−μέλος όπου παρέχεται η υπηρεσία από πάροχο 
υπηρεσιών εγκατεστημένο σε άλλο κράτος−μέλος,

11. «νομοθετικώς κατοχυρωμένο επάγγελμα», δραστη−
ριότητα ή σύνολο επαγγελματικών δραστηριοτήτων, 
κατά το άρθρο 3 παράγραφος 1 περίπτωση α) της Οδη−
γίας 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 7ης Σεπτεμβρίου 2005 σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων,

12. «εμπορική επικοινωνία», κάθε μορφή επικοινωνίας για 
την έμμεση ή άμεση προώθηση προϊόντων, υπηρεσιών ή 
της εικόνας επιχειρήσεων, οργανισμών ή προσώπων που 
ασκούν εμπορική, βιομηχανική ή βιοτεχνική δραστηριότητα 
ή ασκούν ένα νομοθετικώς κατοχυρωμένο επάγγελμα.

Δεν συνιστούν από μόνες τους εμπορικές επικοινω−
νίες:

α) οι πληροφορίες που επιτρέπουν την άμεση πρόσβα−
ση στη δραστηριότητα της επιχείρησης, του οργανισμού 
ή του προσώπου, ιδίως ένα όνομα τομέα ή μία διεύθυνση 
ηλεκτρονικού ταχυδρομείου,

β) οι επικοινωνίες σχετικά με προϊόντα, με υπηρεσίες 
ή με την εικόνα της επιχείρησης, του οργανισμού ή του 
προσώπου, οι οποίες λαμβάνουν χώρα ανεξάρτητα από 
την επιχειρηματική δραστηριότητα, ιδίως όταν παρέχο−
νται χωρίς οικονομικό αντάλλαγμα.

Άρθρο 3 
(΄Αρθρο 1 Οδηγίας 2006/123) 
Αντικείμενο και οριοθέτηση

Ο νόμος αυτός:
1. Θεσπίζει τις γενικές διατάξεις που διευκολύνουν την 

άσκηση της ελευθερίας εγκατάστασης των παροχών 
υπηρεσιών και την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών, διατη−
ρώντας υψηλό ποιοτικό επίπεδο υπηρεσιών.

2. Δεν αφορά:
α) την απελευθέρωση υπηρεσιών γενικού οικονομικού 

ενδιαφέροντος, οι οποίες επιφυλάσσονται αποκλειστικά 
σε δημόσιους ή ιδιωτικούς φορείς, ούτε την ιδιωτικοποί−
ηση δημόσιων φορέων παροχής υπηρεσιών και

β) την κατάργηση των μονοπωλίων παροχής υπηρε−
σιών.

3. Δεν θίγει:
α) τις ενισχύσεις, που χορηγούν οι Ελληνικές Αρχές 

(εφεξής Αρχές) και οι οποίες διέπονται από κοινοτικούς 
και εθνικούς κανόνες ανταγωνισμού,

β) το δικαίωμα των Αρχών να ορίζουν, σύμφωνα με 
το Κοινοτικό Δίκαιο, ποιες υπηρεσίες θεωρούνται γε−
νικού οικονομικού ενδιαφέροντος, πώς θα πρέπει να 
οργανώνονται και να χρηματοδοτούνται, τηρώντας τους 
κανόνες περί κρατικών ενισχύσεων, και σε ποιες ειδικές 
υποχρεώσεις πρέπει να υπόκεινται,

γ) τα μέτρα που λαμβάνονται σε κοινοτικό ή εθνικό 
επίπεδο, με σκοπό την προστασία ή την προώθηση της 

πολιτιστικής και γλωσσικής πολυμορφίας ή του πλου−
ραλισμού των μέσων μαζικής επικοινωνίας,

δ) τις ισχύουσες διατάξεις της ποινικής νομοθεσίας. 
Ωστόσο, διατάξεις του Ποινικού Δικαίου, οι οποίες ρυθ−
μίζουν ειδικά ή επηρεάζουν την πρόσβαση σε δραστη−
ριότητες παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή τους δεν 
επιτρέπεται να εφαρμόζονται από τις Αρχές με τρόπο 
που να περιορίζουν την ελευθερία παροχής υπηρεσι−
ών κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του παρόντος 
νόμου,

ε) το Εργατικό Δίκαιο, ήτοι οποιαδήποτε νομική ή συμ−
βατική διάταξη σχετική με όρους απασχόλησης ή όρους 
εργασίας, στους οποίους συμπεριλαμβάνεται η υγεία 
και η ασφάλεια κατά την εργασία και με τις σχέσεις 
μεταξύ εργοδοτών και εργαζομένων που εφαρμόζουν 
οι Αρχές, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο,

στ) τη νομοθεσία στον τομέα της κοινωνικής ασφά−
λισης,

ζ) την άσκηση των θεμελιωδών δικαιωμάτων σύμφωνα 
με το Σύνταγμα και το Κοινοτικό Δίκαιο και

η) το δικαίωμα διαπραγμάτευσης, σύναψης και εφαρ−
μογής συλλογικών συμβάσεων και το δικαίωμα εργα−
τικών κινητοποιήσεων σύμφωνα με την κείμενη εθνική 
νομοθεσία.

Άρθρο 4
(Άρθρο 2 Οδηγίας 2006/123)

Πεδίο εφαρμογής

1. Ο παρών νόμος εφαρμόζεται στις υπηρεσίες παρο−
χών εγκατεστημένων σε κράτος−μέλος της Ευρωπαϊκής 
΄Ενωσης.

2. Οι διατάξεις του νόμου αυτού δεν εφαρμόζονται 
στις ακόλουθες δραστηριότητες:

α) στις μη οικονομικές υπηρεσίες γενικού ενδιαφέ−
ροντος,

β) στις χρηματοοικονομικές υπηρεσίες, όπως αυτές 
που αφορούν τράπεζες, πιστώσεις, ασφαλίσεις και αντα−
σφαλίσεις, επαγγελματικές ή προσωπικές συντάξεις, 
χρεόγραφα, επενδύσεις, ταμεία, πληρωμές, συμβουλές 
επενδύσεων, στις οποίες περιλαμβάνονται και αυτές 
που απαριθμούνται στο Παράρτημα Ι του ν. 3601/2007 
(ΦΕΚ 178 Α΄),

γ) στις υπηρεσίες και τα δίκτυα ηλεκτρονικών επι−
κοινωνιών, καθώς και στις συναφείς εγκαταστάσεις και 
υπηρεσίες όσον αφορά τα θέματα που ρυθμίζονται με 
το ν. 3431/2006 (ΦΕΚ 13 Α),

δ) στις υπηρεσίες στον τομέα των μεταφορών, στις 
οποίες περιλαμβάνονται και αυτές των λιμενικών υπη−
ρεσιών που εμπίπτουν στο πεδίο του τίτλου VI της 
Συνθήκης της Λισαβόνας (πρώην V της Συνθήκης ΕΚ), 
των αστικών συγκοινωνιών, των αγοραίων οχημάτων 
(ταξί) και των ασθενοφόρων,

ε) στις υπηρεσίες που παρέχονται από γραφεία εύρε−
σης προσωρινής εργασίας,

στ) στις υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης (ιατρικές 
και φαρμακευτικές) που προσφέρονται από επαγγελ−
ματίες του τομέα της υγείας σε ασθενείς για την αξι−
ολόγηση, διατήρηση ή αποκατάσταση της υγείας τους 
είτε παρέχονται μέσω εγκαταστάσεων υγειονομικής 
περίθαλψης είτε όχι, και ανεξάρτητα από τον τρόπο με 
τον οποίο οργανώνονται και χρηματοδοτούνται οι εν 
λόγω υπηρεσίες σύμφωνα με τις διατάξεις της κείμενης 
νομοθεσίας ή από το αν είναι δημόσιες ή ιδιωτικές, 
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εφόσον ασκούνται αποκλειστικά από νομοθετικώς κα−
τοχυρωμένα επαγγέλματα,

ζ) στις οπτικοακουστικές υπηρεσίες, συμπεριλαμβανο−
μένων των κινηματογραφικών υπηρεσιών, ανεξάρτητα 
από τον τρόπο παραγωγής, διανομής ή μετάδοσης τους, 
και στις ραδιοφωνικές εκπομπές,

η) στις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών τυχερών 
παιγνίων στα οποία ο παίκτης στοιχηματίζει νομισματική 
αξία, συμπεριλαμβανομένων των λαχειοφόρων αγορών, 
των τυχερών παιγνίων σε καζίνο και των συναλλαγών 
που αφορούν στοιχήματα,

θ) στις δραστηριότητες που συνδέονται με την άσκηση 
δημόσιας εξουσίας, όπως ορίζεται στο άρθρο 51 της 
Συνθήκης της Λισαβόνας (πρώην 45 της Συνθήκης ΕΚ),

ι) στις κοινωνικές υπηρεσίες που σχετίζονται με την 
κοινωνική στέγαση, την παιδική μέριμνα και τη στήριξη 
των οικογενειών και των ατόμων που έχουν μονίμως 
ή προσωρινώς ανάγκη, οι οποίες παρέχονται από το 
κράτος, από παρόχους για λογαριασμό του κράτους ή 
από φιλανθρωπικές οργανώσεις αναγνωρισμένες από 
το κράτος,

ια) στις ιδιωτικές υπηρεσίες ασφαλείας και
ιβ) στις υπηρεσίες των συμβολαιογράφων και των 

δικαστικών επιμελητών.
3. Οι διατάξεις του νόμου αυτού δεν εφαρμόζονται 

στον τομέα της φορολογίας.

Άρθρο 5
(Άρθρο 3 Οδηγίας 2006/123)

Σχέση με άλλες διατάξεις του Κοινοτικού
Δικαίου και της ελληνικής νομοθεσίας

1. Όταν οι διατάξεις του παρόντος νόμου έρχονται σε 
σύγκρουση με διάταξη κοινοτικής πράξης ή με διάτα−
ξη της ελληνικής νομοθεσίας που μεταφέρει κοινοτική 
πράξη και οι οποίες ρυθμίζουν τις ειδικές πτυχές της 
πρόσβασης και της άσκησης δραστηριότητας παροχής 
υπηρεσίας σε ειδικούς τομείς ή ειδικά επαγγέλματα, η 
διάταξη της άλλης κοινοτικής πράξης ή της ελληνικής 
νομοθεσίας υπερισχύει και εφαρμόζεται σε αυτούς τους 
ειδικούς τομείς ή τα ειδικά επαγγέλματα. Στις εν λόγω 
πράξεις περιλαμβάνονται ιδίως:

α) το π.δ. 219/2000 (ΦΕΚ 190 Α΄) σχετικά με την από−
σπαση εργαζομένων στα πλαίσια παροχής υπηρεσιών 
(Οδηγία 96/71/ΕΚ)

β) ο Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συμβουλίου 
της 14ης Ιουνίου 1971 περί εφαρμογής των συστημάτων 
κοινωνικής ασφαλίσεως, στους μισθωτούς και τις οικο−
γένειές τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας 
(Ε.Ε. L 149 της 5ης Ιουλίου 1971), όπως τροποποιήθηκε 
τελευταία με τον Κανονισμό 629/2006/ΕΚ του Ευρωπα−
ϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (Ε.Ε. L 114 της 
27ης Απριλίου 2006),

γ) το π.δ. 236/1992 (ΦΕΚ 124 Α΄) σχετικά με την άσκηση 
τηλεοπτικών δραστηριοτήτων (Οδηγία 89/552/ΕΟΚ),

δ) η Οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου της 7ης Σεπτεμβρίου 2005 σχετικά 
με την αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων 
(Ε.Ε. L 255 της 30ης Σεπτεμβρίου 2005).

2. Ο παρών νόμος δεν αφορά τους κανόνες του ιδι−
ωτικού διεθνούς δικαίου και ιδίως τους κανόνες που 
διέπουν το δίκαιο που εφαρμόζεται στις συμβατικές 
και εξωσυμβατικές ενοχές, συμπεριλαμβανομένων όσων 
εξασφαλίζουν ότι οι καταναλωτές επωφελούνται από 

την προστασία που τους παρέχουν οι κανόνες περί 
προστασίας των καταναλωτών, που προβλέπονται στην 
κείμενη νομοθεσία.

3. Οι Αρχές εφαρμόζουν τις διατάξεις του παρόντος 
νόμου τηρώντας τους κανόνες της Συνθήκης της Λισα−
βόνας που διέπουν το δικαίωμα εγκατάστασης και την 
ελεύθερη κυκλοφορία των υπηρεσιών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΑΠΛΟΥΣΤΕΥΣΗ

Άρθρο 6
(Άρθρο 5 Οδηγίας 2006/123)

Απλούστευση των διαδικασιών

1. Οι Αρχές εξετάζουν τις διαδικασίες και τις δια−
τυπώσεις που ισχύουν για την πρόσβαση σε δραστη−
ριότητα παροχής υπηρεσιών και για την άσκησή της. 
Οταν οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις που εξετάζονται 
στο πλαίσιο της παρούσας παραγράφου δεν είναι αρ−
κούντως απλές, αυτές πρέπει να απλουστευθούν. Το 
Υπουργείο Εσωτερικών, Αποκέντρωσης και Ηλεκτρο−
νικής Διακυβέρνησης είναι αρμόδιο για το συντονισμό 
του ελέγχου απλούστευσης της νομοθεσίας για τις 
υπηρεσίες σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο. Με 
κοινή απόφαση των Υπουργών Εσωτερικών, Αποκέντρω−
σης και Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης και Οικονομικών 
καθορίζεται η διαδικασία, το χρονοδιάγραμμα ελέγχου 
της νομοθεσίας ως προς την εκπλήρωση των υποχρε−
ώσεων της παρούσας παραγράφου και κάθε αναγκαία 
λεπτομέρεια για την εφαρμογή του άρθρου αυτού.

2. Όταν από τις εκάστοτε ισχύουσες διατάξεις προ−
βλέπεται η προσκόμιση από τους παρόχους ή τους 
αποδέκτες υπηρεσιών στις αρχές πιστοποιητικού, βε−
βαίωσης ή άλλου εγγράφου που να αποδεικνύει την 
τήρηση απαίτησης, αυτές οφείλουν να αποδεχθούν κάθε 
έγγραφο από άλλο κράτος−μέλος με ισοδύναμη λει−
τουργία ή το οποίο αποδεικνύει ότι η εν λόγω απαίτηση 
έχει τηρηθεί. Οι Αρχές μπορούν να μην επιβάλλουν την 
προσκόμιση πρωτοτύπων, επικυρωμένων αντιγράφων 
ή επικυρωμένων μεταφράσεων εγγράφων από άλλα 
κράτη−μέλη, εκτός από τις περιπτώσεις που προβλέ−
πονται από άλλες κοινοτικές νομοθετικές πράξεις ή 
από τις εξαιρέσεις που δικαιολογούνται από επιτακτικό 
λόγο δημοσίου συμφέροντος, συμπεριλαμβανομένης 
της δημόσιας τάξης και ασφάλειας. Το πρώτο εδάφιο 
δεν επηρεάζει το δικαίωμα των Αρχών να απαιτούν μη 
επικυρωμένες μεταφράσεις εγγράφων στην ελληνική 
γλώσσα.

3. Η προηγούμενη παράγραφος δεν εφαρμόζεται στα 
έγγραφα του άρθρου 7 παράγραφος 2 και του άρθρου 
50 της Οδηγίας 2005/36/ΕΚ της 7ης Σεπτεμβρίου 2005, 
στο άρθρο 45 παράγραφος 3 και στα άρθρα 46, 49 
και 50 της Οδηγίας 2004/18/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοι−
νοβουλίου και του Συμβουλίου, της 31ης Μαρτίου 2004, 
περί συντονισμού των διαδικασιών σύναψης δημόσιων 
συμβάσεων έργων, προμηθειών και υπηρεσιών, όπως με−
ταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο με το π.δ. 60/2007 (ΦΕΚ 
64 Α΄), στο άρθρο 3 παράγραφος 2 της Οδηγίας 98/5/ΕΚ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
16ης Φεβρουαρίου 1998, για τη διευκόλυνση της μόνιμης 
άσκησης του δικηγορικού επαγγέλματος σε κράτος−μέ−
λος διάφορο εκείνου στο οποίο αποκτήθηκε ο επαγγελ−
ματικός τίτλος, όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο 
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με το π.δ. 152/2000 (ΦΕΚ 130 Α΄), στην Πρώτη Οδηγία 
68/151/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 9ης Μαρτίου 1968 περί 
συντονισμού των εγγυήσεων που απαιτούνται στα κρά−
τη−μέλη εκ μέρους των εταιρειών, όπως μεταφέρθηκε 
στο ελληνικό δίκαιο με την τροποποίηση του ν. 3190/ 
1955 η οποία υλοποιήθηκε με το π.δ. 419/1986 (ΦΕΚ 197 
Α), κατά την έννοια του άρθρου 58 δεύτερη παράγραφος 
της Συνθήκης, για την προστασία των συμφερόντων 
των εταίρων και των τρίτων με σκοπό να καταστούν οι 
εγγυήσεις αυτές ισοδύναμες, και στην Ενδέκατη Οδηγία 
89/666/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21 ης Δεκεμβρίου 1989, 
σχετικά με τη δημοσιότητα των υποκαταστημάτων που 
έχουν συσταθεί σε ένα κράτος−μέλος από ορισμένες 
μορφές εταιρειών που διέπονται από το δίκαιο άλλου 
κράτους, όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο με 
την τροποποίηση του κ.ν. 2190/1920 «Περί Ανωνύμων 
Εταιρειών» με το π.δ. 360/1993 (ΦΕΚ 154 Α΄).

Άρθρο 7
(Άρθρο 6 Οδηγίας 2006/123)
Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών μπορούν να διεκπεραιώνουν 
και ηλεκτρονικά και από απόσταση, μέσω των Ενιαίων 
Κέντρων Εξυπηρέτησης:

α) το σύνολο των διαδικασιών και διατυπώσεων που 
είναι απαραίτητες για την πρόσβαση στις αντίστοι−
χες δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών στην ελληνι−
κή Επικράτεια και ιδίως όλες τις αναγκαίες δηλώσεις, 
κοινοποιήσεις ή αιτήσεις για χορήγηση άδειας από τις 
αρμόδιες αρχές, περιλαμβανομένων των αιτήσεων για 
την καταχώριση σε μητρώα και βάσεις δεδομένων ή την 
εγγραφή σε επαγγελματικούς φορείς και συλλόγους,

β) τις αιτήσεις για χορήγηση άδειας για την άσκηση 
των εν λόγω δραστηριοτήτων παροχής υπηρεσιών.

2. Τα Κέντρα Εξυπηρέτησης Πολιτών (ΚΕΠ), που 
προβλέπονται από τις διατάξεις του άρθρου 31 του 
ν. 3013/2002 (ΦΕΚ 102 Α), όπως έχει τροποποιηθεί και 
ισχύει, μπορούν να λειτουργούν στο σύνολό τους ή μέ−
ρος αυτών και ως Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης. Με 
απόφαση του Υπουργού Εσωτερικών, Αποκέντρωσης και 
Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης καθορίζονται τα ΚΕΠ που 
θα λειτουργήσουν και ως Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης 
και ρυθμίζονται όλα τα θέματα οργάνωσης και λειτουρ−
γίας των ΚΕΠ ως Ενιαίων Κέντρων Εξυπηρέτησης για 
τους σκοπούς του παρόντος νόμου.

Άρθρο 8
(Άρθρο 7 Οδηγίας 2006/123)

Δικαίωμα ενημέρωσης

1. Οι πάροχοι και οι αποδέκτες υπηρεσιών έχουν δι−
καίωμα να ενημερώνονται μέσω των Ενιαίων Κέντρων 
Εξυπηρέτησης για τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) τις απαιτήσεις που αφορούν τους παρόχους υπη−
ρεσιών που είναι εγκατεστημένοι στην ελληνική Επι−
κράτεια και ιδίως εκείνες που αφορούν διαδικασίες 
και διατυπώσεις που πρέπει να ολοκληρωθούν για την 
πρόσβαση στις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών 
και την άσκησή τους,

β) τα στοιχεία επικοινωνίας των ελληνικών αρμόδιων 
αρχών για την άμεση επικοινωνία με τις αρχές αυτές, 
περιλαμβανομένων των στοιχείων των αρχών που είναι 
αρμόδιες για θέματα άσκησης δραστηριοτήτων παρο−
χής υπηρεσιών,

γ) τα μέσα και τις προϋποθέσεις πρόσβασης σε ελλη−
νικά δημόσια μητρώα και βάσεις δεδομένων που αφο−
ρούν τους παρόχους υπηρεσιών και τις υπηρεσίες,

δ) τα μέσα προσφυγής που είναι εν γένει διαθέσιμα 
σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ ελληνικών αρμόδιων 
αρχών και παρόχου ή αποδέκτη υπηρεσιών ή μεταξύ 
παρόχου και αποδέκτη υπηρεσιών ή μεταξύ παροχών 
υπηρεσιών,

ε) τα στοιχεία επικοινωνίας ενώσεων ή οργανώσεων, 
εκτός των αρμόδιων αρχών, από τις οποίες οι πάροχοι 
ή οι αποδέκτες υπηρεσιών μπορούν να λάβουν πρακτική 
βοήθεια.

2. Οι πάροχοι και οι αποδέκτες υπηρεσιών μπορούν 
να ζητούν από τις αρμόδιες αρχές πληροφορίες σχετι−
κά με το συνήθη τρόπο ερμηνείας και εφαρμογής των 
απαιτήσεων που προβλέπονται στην περίπτωση α΄ της 
παραγράφου 1. Όπου ενδείκνυται, οι συμβουλές αυτές 
περιλαμβάνουν απλό βήμα−προς−βήμα οδηγό. Οι πληρο−
φορίες παρέχονται σε απλή και κατανοητή γλώσσα.

3. Οι πληροφορίες που προβλέπονται στις παραγρά−
φους 1 και 2 παρέχονται με σαφή και μη διφορούμενο 
τρόπο, είναι προσβάσιμες εξ αποστάσεως και με ηλε−
κτρονικά μέσα και επικαιροποιημένες.

4. Τα Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης και οι αρμόδιες 
αρχές απαντούν χωρίς καθυστέρηση σε αιτήσεις για 
παροχή πληροφοριών και ενημερώνουν τους αιτούντες 
εάν οι αιτήσεις τους περιέχουν σφάλματα ή είναι αβά−
σιμες.

5. Τα Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης μπορούν να δια−
θέτουν τις πληροφορίες του παρόντος άρθρου και σε 
άλλες κοινοτικές γλώσσες.

6. Η υποχρέωση των αρμόδιων ελληνικών αρχών να 
βοηθούν τους παρόχους και αποδέκτες υπηρεσιών 
αφορά μόνο τις γενικές πληροφορίες σχετικά με το 
συνήθη τρόπο ερμηνείας ή εφαρμογής των σχετικών 
απαιτήσεων και δεν περιλαμβάνει την παροχή νομικών 
συμβουλών σε μεμονωμένες υποθέσεις. Οι αρμόδιες αρ−
χές υποχρεούνται σε άμεση ενημέρωση των αρμόδιων 
υπηρεσιών του Υπουργείου Εσωτερικών, Αποκέντρωσης 
και Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης για τις πληροφορίες 
που θα παρέχονται στα Ε.Κ.Ε. για τα θέματα σχετικά 
με τις διοικητικές διαδικασίες που θα διεκπεραιώνονται 
μέσω αυτών, καθώς και σε κάθε περίπτωση μεταβολής 
των ανωτέρω.

7. Με απόφαση του Υπουργού Εσωτερικών, Αποκέ−
ντρωσης και Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης ρυθμίζονται 
τα σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος άρθρου 
θέματα.

Άρθρο 9
(Άρθρο 8 Οδηγίας 2006/123)

Ηλεκτρονική διεκπεραίωση διαδικασιών

1. Όλες οι αρμόδιες αρχές, όπως υπηρεσίες Υπουργεί−
ων, Περιφερειών, νομικών προσώπων δημοσίου δικαίου 
(Ν.Π.Δ.Δ.), Οργανισμοί Τοπικής Αυτοδιοίκησης (Ο.Τ.Α.) 
πρώτου και δεύτερου βαθμού, ανεξάρτητες διοικητικές 
αρχές, ή υπηρεσίες νομικών προσώπων ιδιωτικού δικαί−
ου (Ν.Π.Ι.Δ.) του δημόσιου τομέα, εξασφαλίζουν ότι όλες 
οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις για την πρόσβαση σε 
δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών διεκπεραιώνονται 
εύκολα από απόσταση και με ηλεκτρονικά μέσα, μέσω 
του Ενιαίου Κέντρου Εξυπηρέτησης και των αρμόδιων 
αρχών. Ειδικότερα, τα Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης δι−
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ασφαλίζουν την υποδοχή αιτημάτων και την αποστολή 
απαντήσεων για θέματα του παρόντος νόμου από δι−
αδικτυακό τόπο.

2. Η παράγραφος 1 δεν αφορά τις επιθεωρήσεις του 
τόπου παροχής της υπηρεσίας ή του εξοπλισμού που 
χρησιμοποιείται από τον πάροχο ή την υλική εξέταση 
των ικανοτήτων ή της προσωπικής ακεραιότητας του 
παρόχου ή του αρμόδιου προσωπικού του.

3. Τα καθ’ ύλην αρμόδια Υπουργεία έχουν την ευθύνη 
της εναρμόνισης των διοικητικών διαδικασιών προς τις 
διατάξεις του άρθρου αυτού. Για τη διεκπεραίωση των 
διοικητικών διαδικασιών που περιλαμβάνονται στο πεδίο 
εφαρμογής του παρόντος νόμου από τα ΚΕΠ, ως Ενιαία 
Κέντρα Εξυπηρέτησης, εκδίδονται κοινές αποφάσεις του 
Υπουργού Εσωτερικών, Αποκέντρωσης και Ηλεκτρονικής 
Διακυβέρνησης και του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού, σύμφωνα με το άρθρο 31 του ν. 3013/2002. Με όμοιες 
αποφάσεις ρυθμίζονται και τα συναφή με τη διεκπεραίω−
ση των συγκεκριμένων διαδικασιών θέματα ηλεκτρονικής 
ανταλλαγής στοιχείων και καθορισμού των βασικών κα−
νόνων για την ηλεκτρονική διεκπεραίωσή τους.

4. Το Υπουργείο Εσωτερικών, Αποκέντρωσης και Ηλε−
κτρονικής Διακυβέρνησης συντονίζει τις διαδικασίες 
που αναφέρονται στις προηγούμενες παραγράφους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄
ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ 
ΤΩΝ ΠΑΡΟΧΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1
ΑΔΕΙΕΣ

Άρθρο 10
(Άρθρο 9 Οδηγίας 2006/123)

Συστήματα χορήγησης άδειας

1. Οι Αρχές δεν εξαρτούν την πρόσβαση σε δραστη−
ριότητες παροχής υπηρεσιών και την άσκησή τους από 
σύστημα χορήγησης άδειας, παρά μόνον όταν:

α) το σύστημα χορήγησης άδειας δεν εισάγει διακρί−
σεις σε βάρος του παρόχου της υπηρεσίας

β) η ανάγκη ύπαρξης συστήματος χορήγησης άδειας 
δικαιολογείται από επιτακτικό λόγο δημόσιου συμφέ−
ροντος

γ) ο επιδιωκόμενος στόχος δεν μπορεί να επιτευχθεί 
με λιγότερο περιοριστικό μέτρο, ιδίως όταν οι εκ των 
υστέρων έλεγχοι θα διενεργούνταν με πολύ μεγάλη κα−
θυστέρηση για να είναι πραγματικά αποτελεσματικοί.

2. Με υπουργική απόφαση των Υπουργών Εσωτερικών, 
Αποκέντρωσης και Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης, Οικο−
νομικών και των κατά περίπτωση αρμόδιων Υπουργών 
ορίζονται τα συστήματα έκδοσης αδειών που καταρ−
γούνται, επειδή δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις που 
ορίζονται στην παράγραφο 1.

3. Το παρόν τμήμα δεν θίγει συστήματα χορήγησης 
άδειας που διέπονται, αμέσως ή εμμέσως, από ειδικές 
διατάξεις του Κοινοτικού Δικαίου.

Άρθρο 11
(Άρθρο 10 Οδηγίας 2006/123)

Προϋποθέσεις για τη χορήγηση άδειας

1. Τα συστήματα χορήγησης άδειας σε παρόχους υπη−
ρεσιών πρέπει να βασίζονται σε κριτήρια τα οποία δεν 
επιτρέπουν στις αρμόδιες αρχές να ασκούν τη διακρι−
τική τους ευχέρεια αυθαίρετα.

2. Ειδικότερα τα κριτήρια αυτά πρέπει:
α) να μην εισάγουν διακρίσεις
β) να δικαιολογούνται από επιτακτικό λόγο δημόσιου 

συμφέροντος
γ) να είναι αναλογικά προς τον προαναφερόμενο στό−

χο δημόσιου συμφέροντος
δ) να είναι σαφή και να μην επιδέχονται αμφισβήτηση
ε) να είναι αντικειμενικά
στ) να έχουν δημοσιευθεί εκ των προτέρων
ζ) να είναι διαφανή και προσβάσιμα.
3. Οι προϋποθέσεις χορήγησης άδειας για νέα εγκα−

τάσταση δεν αλληλοεπικαλύπτονται με απαιτήσεις και 
ελέγχους που είναι ισοδύναμοι ή κατ’ ουσία συγκρίσιμοι 
ως προς το σκοπό τους, στους οποίους ήδη υπόκεινται 
οι πάροχοι των υπηρεσιών, στην Ελλάδα ή σε άλλο κρά−
τος−μέλος. Τα σημεία επαφής που ορίζονται σύμφωνα 
με την παράγραφο 2 του άρθρου 28, επικουρούν την 
αρμόδια αρχή παρέχοντας τις απαραίτητες πληροφο−
ρίες σχετικά με τις απαιτήσεις αυτές.

4. Η άδεια επιτρέπει στους παρόχους υπηρεσιών 
πρόσβαση στη δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή 
τους επιτρέπει να την ασκήσουν σε όλη την ελληνική 
Επικράτεια, μεταξύ άλλων, με την ίδρυση πρακτορείων, 
υποκαταστημάτων, θυγατρικών εταιριών ή γραφείων, 
εκτός εάν επιτακτικός λόγος δημόσιου συμφέροντος 
δικαιολογεί την έκδοση ιδιαίτερης άδειας για κάθε επί 
μέρους εγκατάσταση ή τον περιορισμό της άδειας σε 
ορισμένο τμήμα της Επικράτειας.

5. Η άδεια χορηγείται από τη στιγμή που διαπιστώνε−
ται από την αρμόδια Αρχή ότι πληρούνται οι προϋπο−
θέσεις χορήγησής της.

6. Πλην των περιπτώσεων χορήγησης άδειας, κάθε 
απόφαση των αρμόδιων αρχών, συμπεριλαμβανομένης 
της άρνησης χορήγησης άδειας ή της ανάκλησης μιας 
άδειας, αιτιολογείται πλήρως.

7. Το παρόν άρθρο δεν θίγει την αρμοδιότητα των 
περιφερειακών ή τοπικών αρχών που εκδίδουν τις άδει−
ες αυτές.

Άρθρο 12
(Άρθρο 11 Οδηγίας 2006/123)

Διάρκεια της άδειας

1. Η άδεια που χορηγείται στον πάροχο υπηρεσιών 
είναι αόριστης διάρκειας, με εξαίρεση τις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

α) όταν η άδεια ανανεώνεται αυτόματα ή εξαρτάται 
αποκλειστικά από τη διαρκή τήρηση των απαιτήσεων,

β) όταν επιτακτικός λόγος δημόσιου συμφέροντος 
περιορίζει τον αριθμό των διαθέσιμων αδειών, ή

γ) όταν η περιορισμένη διάρκεια δικαιολογείται από 
επιτακτικό λόγο δημόσιου συμφέροντος.

2. Η παράγραφος 1 δεν αφορά τη μέγιστη προθεσμία 
εντός της οποίας ο πάροχος των υπηρεσιών οφείλει 
να αρχίσει πραγματικά τη δραστηριότητά του μετά τη 
χορήγηση της άδειας.

3. Ο πάροχος υπηρεσιών υποχρεούται να ενημερώνει 
το οικείο Ενιαίο Κέντρο Εξυπηρέτησης σχετικά με:

α) την ίδρυση θυγατρικών εταιρειών, των οποίων οι 
δραστηριότητες εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του 
συστήματος χορήγησης άδειας,

β) αλλαγές της κατάστασης του που έχουν ως συ−
νέπεια να μην πληρούνται πλέον οι προϋποθέσεις χο−
ρήγησης άδειας.
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Τα Ενιαία Κέντρα Εξυπηρέτησης διαβιβάζουν τις πλη−
ροφορίες αυτές στις αρμόδιες κατά περίπτωση για τη 
χορήγηση της άδειας αρχές.

4. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν θίγουν τη 
δυνατότητα των αρμόδιων αρχών να ανακαλούν τις 
άδειες, όταν παύσουν να ισχύουν οι προϋποθέσεις χο−
ρήγησής τους.

Άρθρο 13
(Άρθρο 12 Οδηγίας 2006/123)

Επιλογή μεταξύ περισσότερων υποψηφίων

1. Αν ο αριθμός των διαθέσιμων αδειών για συγκε−
κριμένη δραστηριότητα είναι περιορισμένος, λόγω της 
σπανιότητας των διαθέσιμων φυσικών πόρων ή των τε−
χνικών δυνατοτήτων, εφαρμόζεται διαδικασία επιλογής 
μεταξύ των δυνητικών υποψηφίων, η οποία προβλέπει 
όλες τις εγγυήσεις αμεροληψίας και διαφάνειας και ιδί−
ως την κατάλληλη δημοσιοποίηση της έναρξης της διε−
ξαγωγής της και της ολοκλήρωσης της διαδικασίας.

2. Στις περιπτώσεις της παραγράφου 1, η άδεια χο−
ρηγείται για την ενδεδειγμένη περιορισμένη χρονική 
περίοδο και δεν μπορεί να ανανεώνεται αυτόματα, ούτε 
να προβλέπει κάποιο άλλο πλεονέκτημα για τον πάροχο 
υπηρεσιών η άδεια του οποίου μόλις έληξε ή για όσους 
έχουν ιδιαίτερους δεσμούς με αυτόν.

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1 και των άρ−
θρων 10 και 11 οι αρμόδιες αρχές μπορούν να λαμβάνουν 
υπόψη, κατά τη θέσπιση των κανόνων για τη διαδικασία 
επιλογής, θέματα δημόσιας υγείας, στόχους κοινωνικής 
πολιτικής, την υγεία και την ασφάλεια των μισθωτών 
ή των αυτοαπασχολούμενων, την προστασία του περι−
βάλλοντος, τη διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς 
και άλλους επιτακτικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος, 
σύμφωνα με το Κοινοτικό Δίκαιο.

4. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού θεσπίζονται τα κριτήρια διαθεσιμότητας των αδει−
ών, καθορίζονται οι προϋποθέσεις παροχής, ανανέωσης 
ή επανεξέτασης αυτών, προσδιορίζεται το όργανο, η 
διαδικασία και τα κριτήρια επιλογής και ρυθμίζεται κάθε 
θέμα εφαρμογής του άρθρου αυτού.

Άρθρο 14
(Άρθρο 13 Οδηγίας 2006/123)

Διαδικασίες για τη χορήγηση άδειας

1. Οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις χορήγησης άδειας 
είναι σαφείς, δημοσιοποιούνται εκ των προτέρων και 
παρέχουν στους αιτούντες την εγγύηση ότι οι αιτήσεις 
τους θα εξετασθούν αντικειμενικά και αμερόληπτα.

2. Οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις χορήγησης άδειας 
δεν αποτρέπουν ούτε περιπλέκουν και καθυστερούν 
αδικαιολόγητα την παροχή της υπηρεσίας, είναι εύκολα 
προσβάσιμες, τα δε τέλη που ενδέχεται να βαρύνουν 
τους αιτούντες πρέπει να είναι εύλογα και ανάλογα του 
κόστους των διαδικασιών χορήγησης άδειας και να μην 
υπερβαίνουν το κόστος των διαδικασιών αυτών.

3. Οι διαδικασίες και οι διατυπώσεις χορήγησης άδειας 
παρέχουν στους αιτούντες την εγγύηση ότι οι αιτήσεις 
τους θα εξετασθούν χωρίς καθυστέρηση και, σε κάθε 
περίπτωση, εντός εύλογης προθεσμίας. Η προθεσμία 
αρχίζει από τη χρονική στιγμή της υποβολής όλων των 
απαιτούμενων δικαιολογητικών και όταν τούτο δικαιο−
λογείται από την πολυπλοκότητα του θέματος, η προ−
θεσμία μπορεί να παραταθεί άπαξ, από την αρμόδια 

αρχή, για περιορισμένο χρονικό διάστημα. Η παράταση 
και η διάρκεια της αιτιολογούνται και κοινοποιούνται 
στον αιτούντα πριν από την εκπνοή της αρχικής προ−
θεσμίας. Σχετικά εφαρμόζεται το άρθρο 4 του Κώδικα 
Διοικητικής Διαδικασίας, που κυρώθηκε με το άρθρο 
πρώτο του ν. 2690/1999 (ΦΕΚ 45 Α΄), όπως ισχύει.

4. Εάν δεν υπάρξει απάντηση εντός της προθεσμί−
ας που προβλέπεται ή παρατείνεται σύμφωνα με την 
παράγραφο 3, η άδεια θεωρείται ότι έχει χορηγηθεί. 
Επιτρέπεται η πρόβλεψη αποκλίσεων από τη διάταξη 
του προηγούμενου εδαφίου, όταν αυτό δικαιολογεί−
ται από επιτακτικούς λόγους δημόσιου συμφέροντος, 
στους οποίους περιλαμβάνονται τα έννομα συμφέροντα 
τρίτων.

5. Για κάθε αίτηση χορήγησης άδειας αποστέλλεται 
το ταχύτερο βεβαίωση παραλαβής, στην οποία πρέπει 
να μνημονεύεται:

α) η προθεσμία απάντησης που προβλέπεται στην 
παράγραφο 3

β) τα μέσα έννομης προστασίας
γ) δήλωση ότι, αν η αρμόδια Αρχή δεν απαντήσει μέσα 

στην προβλεπόμενη προθεσμία, η άδεια θεωρείται ότι 
έχει χορηγηθεί.

6. Εάν η αίτηση είναι ελλιπής ο αιτών ενημερώνεται 
χωρίς καθυστέρηση, για την ανάγκη υποβολής συμπλη−
ρωματικών δικαιολογητικών και για τις πιθανές εξαιτίας 
αυτού επιπτώσεις στην εύλογη προθεσμία διεκπεραί−
ωσης.

7. Εάν μια αίτηση απορριφθεί λόγω μη τήρησης των 
απαιτούμενων διαδικασιών ή διατυπώσεων, ο αιτών ενη−
μερώνεται το ταχύτερο για την απόρριψη.

8. Με κοινή απόφαση των Υπουργών Εσωτερικών, 
Αποκέντρωσης και Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης, Οι−
κονομικών και του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού ορίζονται οι πληροφορίες που παρέχονται ανα−
φορικά με τις άδειες, προσδιορίζονται οι αποκλίσεις 
που επιτρέπονται σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο της 
παραγράφου 4, παρατίθενται τα δικαιολογητικά που 
απαιτούνται ώστε η αίτηση να θεωρείται πλήρης, καθο−
ρίζονται οι προθεσμίες απάντησης, καθώς και οι προ−
ϋποθέσεις χορήγησης της άδειας και ανάκλησης της 
και ρυθμίζονται τα σχετικά θέματα για την εφαρμογή 
του παρόντος άρθρου.

ΤΜΗΜΑ 2
ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΟΥ ΑΠΑΓΟΡΕΥΟΝΤΑΙ Ή

ΥΠΟΚΕΙΝΤΑΙ ΣΕ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

Άρθρο 15
(Άρθρο 14 Οδηγίας 2006/123)

Απαιτήσεις που απαγορεύονται

Απαγορεύεται η εξάρτηση της πρόσβασης σε δραστη−
ριότητα παροχής υπηρεσιών ή της άσκησής της στην 
ελληνική Επικράτεια από:

1. Απαιτήσεις που εισάγουν διακρίσεις και βασίζονται 
άμεσα ή έμμεσα στην ιθαγένεια ή, προκειμένου για επι−
χειρήσεις, που αφορούν τον τόπο της έδρας τους και 
ιδίως από:

α) απαιτήσεις σχετικές με την ιθαγένεια του παρόχου 
της υπηρεσίας, του προσωπικού του, των προσώπων 
που κατέχουν εταιρικές μερίδες ή των μελών των δι−
οικητικών και εποπτικών φορέων των παροχών υπη−
ρεσιών,
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β) την απαίτηση ότι ο πάροχος των υπηρεσιών, το 
προσωπικό του, τα πρόσωπα που κατέχουν εταιρικές 
μερίδες ή τα μέλη των διοικητικών και εποπτικών φο−
ρέων του παρόχου πρέπει να κατοικούν εντός της ελ−
ληνικής Επικράτειας.

2. Την απαγόρευση εγκατάστασης σε περισσότερα 
κράτη−μέλη ή εγγραφής σε μητρώα ή σε επαγγελμα−
τικούς φορείς ή συλλόγους σε περισσότερα από ένα 
κράτη−μέλη.

3. Περιορισμούς στην ελευθερία επιλογής του παρό−
χου σχετικούς με την κύρια ή τη δευτερεύουσα εγκα−
τάσταση και ιδίως την απαίτηση ότι ο πάροχος των 
υπηρεσιών πρέπει να έχει την κύρια εγκατάσταση του 
στην ελληνική Επικράτεια, ή τον περιορισμό της ελευ−
θερίας του παρόχου να επιλέγει τη μορφή της εγκατά−
στασης, όπως πρακτορείο, υποκατάστημα ή θυγατρική 
εταιρία.

4. Προϋποθέσεις αμοιβαιότητας με το κράτος−μέλος 
στο οποίο είναι ήδη εγκατεστημένος ο πάροχος, με 
εξαίρεση εκείνες που προβλέπονται από τις κοινοτικές 
πράξεις που έχουν εκδοθεί στον τομέα της ενέργειας.

5. Την εφαρμογή κατά περίπτωση οικονομικής δοκιμής, 
η οποία εξαρτά τη χορήγηση άδειας από την αποδε−
δειγμένη ύπαρξη οικονομικής ανάγκης ή ζήτησης στην 
αγορά, αξιολογεί το πιθανό ή πραγματικό οικονομικό 
αντίκτυπο της δραστηριότητας ή αξιολογεί κατά πόσον 
η δραστηριότητα είναι κατάλληλη για τους στόχους 
που θέτουν τα προγράμματα οικονομικού σχεδιασμού 
της αρμόδιας αρχής. Η απαγόρευση αυτή δεν αφορά 
απαιτήσεις προγραμματισμού οι οποίες δεν επιδιώκουν 
οικονομικούς στόχους, αλλά εξυπηρετούν επιτακτικούς 
λόγους που συνδέονται με το δημόσιο συμφέρον.

6. Την άμεση ή έμμεση ανάμειξη ανταγωνιστικών 
φορέων, συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής τους 
σε συμβουλευτικά όργανα, στη χορήγηση της άδειας 
ή στη λήψη άλλων αποφάσεων των αρμόδιων αρχών, 
με εξαίρεση τους επαγγελματικούς συλλόγους και τις 
επαγγελματικές οργανώσεις ή ενώσεις που ενεργούν 
ως αρμόδια αρχή, η απαγόρευση αυτή δεν αφορά τη 
διαβούλευση με όργανα, όπως τα εμπορικά επιμελητή−
ρια ή τους κοινωνικούς εταίρους, για διάφορα θέματα 
πλην των μεμονωμένων αιτήσεων χορήγησης άδειας, 
ούτε τη διαβούλευση με το κοινό.

7. Την υποχρέωση για σύσταση ή συμμετοχή σε χρη−
ματοοικονομική εγγύηση ή για σύναψη ασφαλιστικής 
σύμβασης με πάροχο υπηρεσιών ή με οργανισμό που 
είναι εγκαταστημένος στο ελληνικό έδαφος. Αυτό δεν 
θίγει τη δυνατότητα των αρμόδιων αρχών να απαιτούν 
ασφάλιση ή χρηματοοικονομικές εγγυήσεις ούτε θίγει 
απαιτήσεις σχετικές με τη συμμετοχή σε συλλογικό 
ταμείο αποζημιώσεων, όπως ενδεχομένως ισχύει για 
μέλη επαγγελματικών φορέων ή οργανώσεων.

8. Την υποχρέωση προεγγραφής σε μητρώα που τη−
ρούνται εντός του ελληνικού εδάφους για ορισμένο 
χρονικό διάστημα ή προηγούμενης άσκησης της δρα−
στηριότητας για ορισμένη χρονική περίοδο εντός της 
ελληνικής Επικράτειας.

Άρθρο 16
(Άρθρο 15 Οδηγίας 2006/123)

Απαιτήσεις που πρέπει να αξιολογηθούν

1. Οι Αρχές εξετάζουν εάν στην εθνική έννομη τάξη 
προβλέπονται απαιτήσεις όπως εκείνες που αναφέρο−

νται στην παράγραφο 2 και εξασφαλίζουν ότι οι απαι−
τήσεις αυτές είναι συμβατές με τις προϋποθέσεις που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3. Οι διατάξεις της κεί−
μενης νομοθεσίας τροποποιούνται όπου είναι αναγκαίο, 
ώστε να είναι συμβατές με τις προϋποθέσεις αυτές.

2. Οι Αρχές εξετάζουν εάν η ισχύουσα νομοθεσία 
εξαρτά την πρόσβαση σε δραστηριότητα παροχής 
υπηρεσιών ή την άσκηση της από την τήρηση:

α) απαιτήσεων ποσοτικών ή εδαφικών περιορισμών, 
ιδίως υπό τη μορφή ορίων που καθορίζονται ανάλογα 
με τον πληθυσμό ή μιας ελάχιστης γεωγραφικής από−
στασης μεταξύ παροχών υπηρεσιών

β) απαίτησης που υποχρεώνει τον πάροχο υπηρεσιών 
να έχει συγκεκριμένη νομική μορφή

γ) απαιτήσεων όσον αφορά την κατοχή του κεφαλαίου 
εταιρείας

δ) απαιτήσεων, εκτός εκείνων που αφορούν τα ζητή−
ματα nou διέπει η Οδηγία 2005/36/ΕΚ σχετικά με την 
αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων ή όσων 
προβλέπονται από άλλες κοινοτικές νομοθετικές ρυθ−
μίσεις, οι οποίες περιορίζουν την πρόσβαση σε δρα−
στηριότητα παροχής υπηρεσιών σε συγκεκριμένους 
παρόχους υπηρεσιών λόγω της ειδικής φύσης της 
δραστηριότητας

ε) απαίτησης απαγόρευσης δημιουργίας περισσότε−
ρων από μιας εγκατάστασης στην ελληνική Επικρά−
τεια

στ) απαιτήσεων για ελάχιστο αριθμό απασχολουμέ−
νων

ζ) απαιτήσεων για υποχρεωτικές ελάχιστες ή/και ανώ−
τερες τιμές, με τις οποίες οφείλει να συμμορφώνεται 
ο πάροχος

η) απαίτησης που επιβάλλεται σε παρόχους να προ−
σφέρουν, μαζί με τη δική τους υπηρεσία, άλλες συγκε−
κριμένες υπηρεσίες.

3. Οι Αρχές ελέγχουν και στη συνέχεια επαληθεύουν 
αν οι παραπάνω απαιτήσεις πληρούν τις ακόλουθες 
προϋποθέσεις:

α) μη εισαγωγή διακρίσεων: οι απαιτήσεις δεν πρέπει 
να εισάγουν άμεσα ή έμμεσα διακρίσεις ανάλογα με την 
ιθαγένεια ή, όσον αφορά τις επιχειρήσεις, ανάλογα με 
την έδρά τους

β) αναγκαιότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να δικαιολογού−
νται από επιτακτικό λόγο δημόσιου συμφέροντος

γ) αναλογικότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να είναι κα−
τάλληλες για να εξασφαλίσουν την υλοποίηση του επι−
διωκόμενου στόχου και να μην υπερβαίνουν το όριο που 
είναι απαραίτητο για την επίτευξη του στόχου, το ίδιο 
δε αποτέλεσμα να μην μπορεί να επιτευχθεί με άλλα 
λιγότερο περιοριστικά μέτρα.

4. Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 εφαρμόζονται και στη νο−
μοθεσία που διέπει τον τομέα των υπηρεσιών γενικού 
οικονομικού συμφέροντος, μόνο κατά το μέτρο που η 
εφαρμογή τους δεν παρακωλύει, νομικά ή στην πράξη, 
την εκτέλεση της συγκεκριμένης αποστολής που τους 
έχει ανατεθεί.

5. Οι Αρχές κοινοποιούν στην Επιτροπή τις νέες νο−
μοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις, με 
τις οποίες θεσπίζουν, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις 
της παραγράφου 3, απαιτήσεις από αυτές που απα−
ριθμούνται στην παράγραφο 2, καθώς και τις σχετι−
κές αιτιολογήσεις. Η κοινοποίηση εθνικού νομοσχεδίου 
σύμφωνα με τις διατάξεις του π.δ. 39/2001 (ΦΕΚ 28 Α) 
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πληροί την υποχρέωση κοινοποίησης που προβλέπεται 
στον παρόντα νόμο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄
ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

ΤΜΗΜΑ 1
ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΠΑΡΟΧΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

ΚΑΙ ΣΥΝΑΦΕΙΣ ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ

Άρθρο 17 
(Άρθρο 16 Οδηγίας 2006/123)
Ελεύθερη παροχή υπηρεσιών

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών μπορούν να παρέχουν υπη−
ρεσίες σε κράτος−μέλος διαφορετικό από αυτό στο 
οποίο εδρεύουν.

2. Οι Αρχές εξασφαλίζουν την ελεύθερη πρόσβαση σε 
δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών και την ελεύθερη 
άσκηση της στην ελληνική Επικράτεια.

Οι Αρχές δεν επιτρέπεται να εξαρτούν την πρόσβαση 
σε δραστηριότητα παροχής υπηρεσιών ή την άσκησή 
της στην ελληνική Επικράτεια από απαιτήσεις που δεν 
τηρούν τις ακόλουθες αρχές:

α) μη εισαγωγή διακρίσεων, οι απαιτήσεις δεν πρέπει 
να εισάγουν, άμεσα ή έμμεσα, διακρίσεις ανάλογα με 
την ιθαγένεια ή, όσον αφορά τα νομικά πρόσωπα, ανά−
λογα με το κράτος−μέλος στο οποίο εδρεύουν,

β) αναγκαιότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να δικαιολογού−
νται για λόγους δημόσιας τάξης, δημόσιας ασφάλειας ή 
δημόσιας υγείας ή προστασίας του περιβάλλοντος,

γ) αναλογικότητα: οι απαιτήσεις πρέπει να είναι κα−
τάλληλες για να εξασφαλίζουν την υλοποίηση του επι−
διωκόμενου στόχου και να μην υπερβαίνουν το όριο που 
είναι απαραίτητο για την επίτευξη του στόχου.

3. Οι Αρχές δεν μπορούν να περιορίζουν την ελεύ−
θερη παροχή υπηρεσιών από πάροχο, ο οποίος είναι 
εγκαταστημένος σε άλλο κράτος−μέλος, με την επιβολή 
οποιασδήποτε από τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) την υποχρέωση για τον πάροχο να είναι εγκατε−
στημένος στην ελληνική Επικράτεια

β) την υποχρέωση για τον πάροχο να εξασφαλίζει 
άδεια από τις αρμόδιες αρχές, συμπεριλαμβανομένης 
της εγγραφής σε μητρώο ή σε επαγγελματικό φορέα 
ή σύλλογο που λειτουργεί στην ελληνική Επικράτεια, 
εκτός από περιπτώσεις που προβλέπονται στον παρό−
ντα νόμο ή σε πράξεις κοινοτικού δικαίου

γ) την απαγόρευση για τον πάροχο να αποκτήσει 
στην ελληνική Επικράτεια υποδομή ορισμένης μορφής 
ή είδους, συμπεριλαμβανομένου γραφείου ή δικηγορικού 
γραφείου, που είναι απαραίτητη για την παροχή των 
υπηρεσιών του

δ) την εφαρμογή ειδικού συμβατικού καθεστώτος με−
ταξύ παρόχου και αποδέκτη που εμποδίζει ή περιορίζει 
την παροχή υπηρεσιών από αυτοαπασχολούμενο

ε) την υποχρέωση για τον πάροχο να διαθέτει συγκε−
κριμένο έγγραφο ταυτότητας για την άσκηση δραστη−
ριότητας παροχής υπηρεσιών, το οποίο χορηγείται από 
τις αρμόδιες αρχές τους

στ) απαιτήσεις οι οποίες θίγουν τη χρήση εξοπλισμού 
και υλικού που αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της πα−
ροχής της υπηρεσίας, με εξαίρεση τις απαιτήσεις που 
είναι αναγκαίες για την υγεία και την ασφάλεια στο 
χώρο εργασίας

ζ) περιορισμούς στην ελευθερία παροχής υπηρεσιών 
που ορίζονται στο άρθρο 20.

4. Οι Αρχές, όταν ο πάροχος υπηρεσιών μεταβαί−
νει στην ελληνική Επικράτεια, μπορούν να επιβάλουν 
απαιτήσεις που αφορούν τη δραστηριότητα παροχής 
υπηρεσιών και δικαιολογούνται για λόγους δημόσιας 
τάξης, δημόσιας ασφάλειας, δημόσιας υγείας ή προ−
στασίας του περιβάλλοντος και είναι σύμφωνες με την 
παράγραφο 2. Οι Αρχές εφαρμόζουν τις διατάξεις της 
κείμενης νομοθεσίας σχετικά με τις συνθήκες απασχό−
λησης, συμπεριλαμβανομένων όσων καθορίζονται σε 
συλλογικές συμβάσεις.

5. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού προσδιορίζονται οι απαιτήσεις της προηγούμενης 
παραγράφου, καθορίζεται ο τρόπος κάλυψης αυτών και 
ρυθμίζεται κάθε σχετικό θέμα για την εφαρμογή του 
παρόντος άρθρου.

Άρθρο 18
(Άρθρο 17 Οδηγίας 2006/123)

Συμπληρωματικές παρεκκλίσεις 
από την ελεύθερη παροχή υπηρεσιών

Οι διατάξεις του άρθρου 17 δεν εφαρμόζονται:
1. Σε υπηρεσίες γενικού οικονομικού ενδιαφέροντος 

που παρέχονται σε άλλο κράτος−μέλος, όπως:
α) ταχυδρομικές υπηρεσίες που εμπίπτουν στο πε−

δίο εφαρμογής της Οδηγίας 97/67/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Δεκεμβρίου 
1997, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την ανάπτυ−
ξη της εσωτερικής αγοράς κοινοτικών ταχυδρομικών 
υπηρεσιών και για τη βελτίωση της ποιότητας των πα−
ρεχόμενων υπηρεσιών (ΕΕ L 15 της 21ης Ιανουαρίου 
1998, όπως τροποποιήθηκε τελευταία με τον Κανονισμό 
(ΕΚ) 1882/2003, ΕΕ L 284 της 31ης Δεκεμβρίου 2003, σ.1), 
όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο με τους νόμους 
2668/1998 (ΦΕΚ 282 Α) και 3185/2003 (ΦΕΚ 229 Α΄)

β) στον τομέα της ηλεκτρικής ενέργειας, στις υπηρε−
σίες που καλύπτονται από την Οδηγία 2003/54/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης 
Ιουνίου 2003, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την 
εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας (ΕΕ L 176 της 
15ης Ιουλίου 2003, που τροποποιήθηκε με την Οδηγία 
2004/85/ΕΚ του Συμβουλίου, ΕΕ L 236 της 7ης Ιουλίου 
2004), όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο με το 
ν. 3426/2005 (ΦΕΚ 309 Α΄)

γ) στον τομέα του φυσικού αερίου, στις υπηρεσίες 
που καλύπτονται από την Οδηγία 2003/55/ΕΚ του Ευ−
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης 
Ιουνίου 2003, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την 
εσωτερική αγορά φυσικού αερίου (ΕΕ L 176 της 15ης 
Ιουλίου 2003), όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο 
με το ν. 3428/2005 (ΦΕΚ 313 Α΄)

δ) στις υπηρεσίες διανομής και παροχής ύδατος και 
στις υπηρεσίες διαχείρισης λυμάτων

ε) στις υπηρεσίες επεξεργασίας των αποβλήτων.
2. Σε ζητήματα που διέπονται από την Οδηγία 96/71/

ΕΚ της 16ης Δεκεμβρίου 1996, όπως μεταφέρθηκε στο 
ελληνικό δίκαιο με το π.δ. 219/2000 (ΦΕΚ 190 Α΄).

3. Σε ζητήματα που διέπονται από την οδηγία 95/46/ΕΚ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
24ης Οκτωβρίου 1995, για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προ−
σωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία 
των δεδομένων αυτών (ΕΕ L 281 της 23ης Νοεμβρίου 
1995, όπως τροποποιήθηκε τελευταία με τον κανονισμό 
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(ΕΚ) αριθ. 1882/2003), όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό 
δίκαιο με το ν. 2472/1997 (ΦΕΚ 50 Α΄).

4. Σε ζητήματα που διέπονται από την Οδηγία 77/249/
ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 22ας Μαρτίου 1977, περί διευ−
κολύνσεως της πραγματικής ασκήσεως της ελεύθερης 
παροχής υπηρεσιών από δικηγόρους (ΕΕ L 78 της 26ης 
Μαρτίου 1977, όπως τροποποιήθηκε τελευταία με την 
Πράξη Προσχώρησης του 2003), όπως μεταφέρθηκε στο 
ελληνικό δίκαιο με το π.δ. 258/1987 (ΦΕΚ 125 Α΄)

5. Στη δραστηριότητα της δικαστικής είσπραξης οφει−
λών.

6. Σε ζητήματα που διέπονται από τον τίτλο II της 
Οδηγίας 2005/36/ΕΚ της 7ης Σεπτεμβρίου 2005 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, συμπε−
ριλαμβανομένων των απαιτήσεων της ελληνικής νο−
μοθεσίας, όταν η υπηρεσία παρέχεται στην Ελληνική 
Επικράτεια, οι οποίες επιφυλάσσουν μια δραστηριότητα 
σε συγκεκριμένο επάγγελμα.

7. Σε ζητήματα που καλύπτονται από τον Κανονισμό 
(ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συμβουλίου της 14ης Ιουνίου 1971 
περί εφαρμογής των συστημάτων κοινωνικής ασφαλί−
σεως στους μισθωτούς και τις οικογένειές τους που 
διακινούνται εντός της Κοινότητας, όπως ισχύει.

8. Ως προς τις διοικητικές διατυπώσεις, σχετικά με την 
ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων και την κατοικία 
τους, σε ζητήματα που διέπονται από τις διατάξεις της 
Οδηγίας 2004/38/ΕΚ της 30ης Σεπτεμβρίου 2004, όπως 
μεταφέρθηκαν στο ελληνικό δίκαιο με το π.δ. 106/2007 
(ΦΕΚ 135 Α΄) και οι οποίες προβλέπουν τις διοικητικές 
διατυπώσεις ενώπιων των αρμοδίων αρχών του κράτους 
μέλους, στο οποίο παρέχεται η υπηρεσία που πρέπει 
να διεκπεραιώσουν οι δικαιούχοι.

9. Ως προς τους υπηκόους τρίτων χωρών, που μετα−
βαίνουν στην ελληνική Επικράτεια για λόγους παροχής 
υπηρεσιών, στη δυνατότητα των ελληνικών αρχών να 
απαιτήσουν θεώρηση ή άδεια παραμονής για υπηκόους 
τρίτων χωρών, που δεν καλύπτονται από το καθεστώς 
αμοιβαίας αναγνώρισης που προβλέπεται στο άρθρο 21 
της σύμβασης για την εφαρμογή της συμφωνίας Σέν−γκεν, 
της 14ης Ιουνίου 1985, σχετικά με τη σταδιακή κατάργηση 
των ελέγχων στα κοινά σύνορα (EEL 239 της 22ας Ιουλίου 
2000, όπως τροποποιήθηκε τελευταία με τον Κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1160/2005 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, ΕΕ L 191 της 22ας Ιουλίου 2005) ή στη 
δυνατότητα να επιβάλλεται σε υπηκόους τρίτων χωρών 
που παρέχουν υπηρεσία στο ελληνικό έδαφος η υποχρέ−
ωση να παρουσιάζονται στις αρμόδιες ελληνικές αρχές 
κατά την είσοδό τους ή ύστερα από αυτήν.

10. Ως προς τις αποστολές αποβλήτων, σε θέματα 
που καλύπτονται από τον Κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 
του Συμβουλίου, της 1ης Φεβρουαρίου 1993, σχετικά με 
την παρακολούθηση και τον έλεγχο των μεταφορών 
αποβλήτων στο εσωτερικό της Κοινότητας, καθώς και 
κατά την είσοδο και έξοδο τους (ΕΕ L 30 της 6ης Φε−
βρουαρίου 1993, όπως τροποποιήθηκε τελευταία με τον 
Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2557/2001 της Επιτροπής, (ΕΕ L 349 
της 31ης Δεκεμβρίου 2001).

11. Στα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας, στα συγ−
γενικά δικαιώματα, στα δικαιώματα που ρυθμίζονται 
με την Οδηγία 87/54/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 16ης 
Δεκεμβρίου 1986, σχετικά με τη νομική προστασία των 
τοπογραφιών προϊόντων ημιαγωγών (ΕΕ L 24 της 27ης 
Ιανουαρίου 1987), όπως μεταφέρθηκε στο ελληνικό δί−
καιο με τα προεδρικά διατάγματα 45/1991 (ΦΕΚ 24 Α) 

και 415/1995 (ΦΕΚ 238 Α) και την Οδηγία 96/9/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 
Μαρτίου 1996, σχετικά με τη νομική προστασία των βά−
σεων δεδομένων (ΕΕ L 77 της 27ης Μαρτίου 1996), όπως 
μεταφέρθηκε στο ελληνικό δίκαιο με το ν. 2819/2000 
(ΦΕΚ 84 Α), άρθρο 7, καθώς και στα δικαιώματα βιομη−
χανικής ιδιοκτησίας.

12. Στις πράξεις για τις οποίες ο νόμος επιτάσσει την 
παρέμβαση συμβολαιογράφου.

13. Σε ζητήματα που καλύπτονται από την Οδηγία 
2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ−
βουλίου, της 17ης Μαΐου 2006, για τον υποχρεωτικό 
έλεγχο των ετήσιων και των ενοποιημένων λογαρια−
σμών (ΕΕ 157 της 9ης Ιουνίου 2006), όπως μεταφέρθηκε 
στο ελληνικό δίκαιο με το ν. 3693/2008 (ΦΕΚ 174 Α).

14. Στην ταξινόμηση οχημάτων που έχουν αποκτηθεί 
με χρηματοδοτική μίσθωση σε άλλο κράτος−μέλος.

15. Σε διατάξεις για τις συμβατικές και τις εξωσυμ−
βατικές ενοχές, που αναφέρονται και στον τύπο των 
συμβάσεων, οι οποίες διέπονται από τους κανόνες του 
Ιδιωτικού Διεθνούς Δικαίου.

16. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού προσδιορίζονται οι περιπτώσεις στις οποίες δεν 
εφαρμόζονται οι διατάξεις του άρθρου 17, σύμφωνα με 
όσα ορίζονται στο παρόν άρθρο.

Άρθρο 19
(Άρθρο 18 Οδηγίας 2006/123)

Παρεκκλίσεις για μεμονωμένες περιπτώσεις

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 17 και μόνο κατ’ 
εξαίρεση, οι Αρχές μπορούν να λάβουν μέτρα σχετικά 
με την ασφάλεια των υπηρεσιών κατά ενός παρόχου, ο 
οποίος είναι εγκατεστημένος σε άλλο κράτος−μέλος.

2. Τα μέτρα αυτά μπορούν να ληφθούν μόνο εφό−
σον τηρηθεί η διαδικασία αμοιβαίας βοήθειας, η οποία 
προβλέπεται στο άρθρο 34 και εφόσον πληρούνται οι 
ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) οι διατάξεις της κείμενης νομοθεσίας, σύμφωνα με 
τις οποίες λαμβάνεται το μέτρο, δεν έχουν αποτελέσει 
αντικείμενο κοινοτικής εναρμόνισης στον τομέα που 
ορίζεται στη παράγραφο 1

β) το μέτρο είναι πιο προστατευτικό για τον αποδέκτη 
από εκείνο που θα ελάμβανε το κράτος−μέλος εγκατά−
στασης δυνάμει των εθνικών του διατάξεων

γ) το κράτος−μέλος εγκατάστασης δεν έλαβε μέτρα ή 
έλαβε μέτρα ανεπαρκή σε σχέση με τα οριζόμενα στο 
άρθρο 34 παράγραφος 2

δ) το μέτρο είναι αναλογικό.
3. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν θίγουν τις διατάξεις, 

που εγγυώνται την ελεύθερη παροχή των υπηρεσιών 
ή επιτρέπουν παρεκκλίσεις από αυτήν και οι οποίες 
προβλέπονται από κοινοτικές πράξεις.

4. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού καθορίζονται οι προϋποθέσεις ασφάλειας και τα κρι−
τήρια για τη λήψη των σχετικών με την ασφάλεια μέτρων 
και ρυθμίζονται θέματα εφαρμογής του άρθρου αυτού.

ΤΜΗΜΑ 2
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΤΩΝ ΑΠΟΔΕΚΤΩΝ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

Άρθρο 20
(Άρθρο 19 Οδηγίας 2006/123)

Περιορισμοί που απαγορεύονται

Δεν επιτρέπεται να επιβάλλονται στους αποδέκτες 
υπηρεσιών στην Ελλάδα απαιτήσεις οι οποίες περιορί−
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ζουν τη χρήση μιας υπηρεσίας, που παρέχεται από φο−
ρέα εγκατεστημένο σε άλλο κράτος−μέλος, και ιδίως:

α) η υποχρέωση εξασφάλισης άδειας από τις αρμόδιες 
αρχές ή υποβολή δήλωσης σε αυτές

β) μεροληπτικά όρια στη χορήγηση οικονομικών ενι−
σχύσεων, λόγω του γεγονότος ότι ο πάροχος είναι 
εγκατεστημένος σε άλλο κράτος−μέλος ή λόγω του 
τόπου παροχής της υπηρεσίας.

Άρθρο 21
(Άρθρο 20 Οδηγίας 2006/123)

Μη εισαγωγή διακρίσεων

1. Οι αποδέκτες υπηρεσιών δεν υπόκεινται σε απαι−
τήσεις που εισάγουν διακρίσεις λόγω της ιθαγένειας ή 
του τόπου κατοικίας τους.

2. Οι γενικές προϋποθέσεις πρόσβασης σε μια υπη−
ρεσία, που διατίθενται στο κοινό από τον πάροχο της 
υπηρεσίας, δεν εισάγουν διακρίσεις λόγω ιθαγένειας ή 
τόπου κατοικίας του αποδέκτη, χωρίς αυτό να θίγει τη 
δυνατότητα να προβλέπονται διαφορετικές προϋποθέ−
σεις πρόσβασης, οι οποίες δικαιολογούνται άμεσα με 
αντικειμενικά κριτήρια.

Άρθρο 22 
(Άρθρο 21 Οδηγίας 2006/123) 
Βοήθεια για τους αποδέκτες

1. Οι αποδέκτες υπηρεσιών στην Ελλάδα δικαιούνται 
να λαμβάνουν τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) γενικές πληροφορίες για τις ισχύουσες απαιτήσεις 
στα υπόλοιπα κράτη−μέλη σχετικά με την πρόσβαση 
στις δραστηριότητες παροχής υπηρεσιών και με την 
άσκηση των εν λόγω δραστηριοτήτων, ιδίως όσες αφο−
ρούν την προστασία των καταναλωτών

β) γενικές πληροφορίες για τα μέσα έννομης προ−
στασίας που έχουν στη διάθεση τους σε περίπτωση 
διαφοράς μεταξύ παρόχου και αποδέκτη

γ) τα στοιχεία επικοινωνίας των ενώσεων ή οργα−
νισμών, περιλαμβανομένων των κέντρων ενημέρωσης 
του δικτύου των ευρωπαϊκών κέντρων καταναλωτών, 
όπου οι πάροχοι ή οι αποδέκτες υπηρεσιών μπορούν 
να λάβουν πρακτική βοήθεια.

Εάν χρειασθεί, οι οδηγίες από τις Αρχές περιλαμβά−
νουν έναν απλό βήμα−προς−βήμα οδηγό. Οι πληροφορίες 
και η βοήθεια παρέχονται με σαφή και μη επιδεχόμενο 
παρερμηνείες τρόπο, είναι εύκολα προσβάσιμες εξ απο−
στάσεως ακόμα και με ηλεκτρονικά μέσα και επικαιρο−
ποιούνται συνεχώς. Οι αρμόδιες αρχές υποχρεούνται σε 
άμεση ενημέρωση των αρμόδιων υπηρεσιών του Υπουρ−
γείου Εσωτερικών, Αποκέντρωσης και Ηλεκτρονικής 
Διακυβέρνησης για τις πληροφορίες της παραγράφου 
αυτής που θα παρέχονται στα Ε.Κ.Ε., καθώς και σε κάθε 
περίπτωση μεταβολής των ανωτέρω.

2. Η παροχή των πληροφοριών της παραγράφου 1 
ανατίθεται για μεν τους καταναλωτές στο Ευρωπαϊκό 
Κέντρο Καταναλωτή Ελλάδος, για δε τις επιχειρήσεις 
στο Εθνικό Κέντρο Τεκμηρίωσης (Enterprise Europe 
Network−Hellas).

3. Για την εκπλήρωση των απαιτήσεων που θεσπίζονται 
στην παράγραφο 1, ο φορέας στον οποίο προσφεύγει ο 
αποδέκτης υπηρεσιών απευθύνεται, εφόσον είναι ανα−
γκαίο, στο σχετικό φορέα του οικείου κράτους−μέλους και 
προωθεί σε αυτόν τις πληροφορίες που του ζητούνται. 

Οι εν λόγω φορείς αλληλοβοηθούνται και καταβάλλουν 
κάθε δυνατή προσπάθεια για να συνεργάζονται αποτελε−
σματικά μεταξύ τους. Σε συνεργασία με την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή, οι Αρχές θεσπίζουν τις πρακτικές ρυθμίσεις 
που απαιτούνται για την εφαρμογή της παραγράφου 1, 
όπως ιδίως ερμηνευτικές εγκυκλίους και οδηγίες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε΄
ΠΟΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

Άρθρο 23
(Άρθρο 22 Οδηγίας 2006/123)

Πληροφορίες για τους παρόχους
και τις υπηρεσίες τους

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών υποχρεούνται να θέτουν στη 
διάθεση του αποδέκτη, τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) την επωνυμία, το νομικό καθεστώς και τη μορφή 
του παρόχου, τη γεωγραφική διεύθυνση στην οποία εί−
ναι εγκατεστημένος και τα στοιχεία εκείνα που επιτρέ−
πουν την ταχεία και άμεση επικοινωνία του αποδέκτη 
με αυτόν, ενδεχομένως με ηλεκτρονικά μέσα

β) όταν ο πάροχος υπηρεσιών είναι εγγεγραμμένος σε 
εμπορικό μητρώο ή σε άλλο παρεμφερές δημόσιο μη−
τρώο, την ονομασία του μητρώου αυτού και τον αριθμό 
εγγραφής του παρόχου ή αντίστοιχα μέσα αναγνώρισης 
που περιλαμβάνονται στο μητρώο αυτό

γ) όταν η δραστηριότητα υπόκειται σε σύστημα χο−
ρήγησης άδειας, τα στοιχεία της αρμόδιας αρχής ή του 
Ενιαίου Κέντρου Εξυπηρέτησης

δ) όταν ο πάροχος ασκεί δραστηριότητα η οποία 
υπόκειται σε ΦΠΑ, τον αριθμό αναγνώρισης που ορίζε−
ται στο άρθρο 22, παράγραφος 1, της έκτης Οδηγίας 
77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαίου 1977, περί 
εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών−μελών των 
σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών − Κοινό 
σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας: ομοιόμορφη φο−
ρολογική βάση (ΕΕ L 145 της 13ης Ιουνίου 1977, όπως 
τροποποιήθηκε τελευταία με την Οδηγία 2006/18/ΕΚ (ΕΕ 
L 51 της 22ας Φεβρουαρίου 2006), όπως καθορίζεται στο 
ν. 1642/1986 (ΦΕΚ 145 Α΄)

ε) σχετικά με τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγ−
γέλματα, κάθε επαγγελματικό σύλλογο ή συναφή ορ−
γανισμό, στον οποίο είναι εγγεγραμμένος ο πάροχος 
υπηρεσιών, τον επαγγελματικό τίτλο και το κράτος−
μέλος από το οποίο χορηγήθηκε

στ) τους γενικούς όρους και τις γενικές ρήτρες που 
ενδεχομένως εφαρμόζει ο πάροχος

ζ) την ύπαρξη τυχόν συμβατικών ρητρών που χρήσι−
μοποιεί ο πάροχος σχετικά με το δίκαιο που διέπει τη 
σύμβαση ή/και τα αρμόδια δικαστήρια

η) την ύπαρξη τυχόν εγγύησης μετά την πώληση, μη 
επιβαλλόμενης από το νόμο

θ) την τιμή της υπηρεσίας, εάν η τιμή προκαθορίζεται 
από τον πάροχο για ορισμένο τύπο υπηρεσίας

ι) τα κύρια χαρακτηριστικά της υπηρεσίας, εάν δεν 
προκύπτουν ήδη από τα συμφραζόμενα

ια) την ασφάλιση ή τις εγγυήσεις που προβλέπονται 
στην παράγραφο 1 του άρθρου 24, ιδίως δε τα στοιχεία 
της σύμβασης του ασφαλιστή ή του εγγυητή και την 
εδαφική κάλυψη.

2. Οι πάροχοι υπηρεσιών υποχρεούνται να παρέχουν 
τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1, 
κατ’ επιλογή τους, εναλλακτικά ως εξής:
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α) να γνωστοποιούν τις πληροφορίες με δική τους 
πρωτοβουλία

β) να διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες είναι εύκολα 
προσβάσιμες για τον αποδέκτη στον τόπο παροχής της 
υπηρεσίας ή σύναψης της σύμβασης

γ) να καθιστούν τις πληροφορίες εύκολα προσβάσιμες 
για τον αποδέκτη ηλεκτρονικά μέσω διεύθυνσης που 
γνωστοποιείται από τους παρόχους

δ) να παρέχουν στον αποδέκτη ενημερωτικό έγγραφο, 
όπου περιλαμβάνονται λεπτομέρειες για την παροχή 
των υπηρεσιών τους.

3. Οι πάροχοι υπηρεσιών, έπειτα από αίτηση του απο−
δέκτη των υπηρεσιών τους, υποχρεούνται να γνωστο−
ποιούν τις ακόλουθες συμπληρωματικές πληροφορίες:

α) την τιμή της υπηρεσίας, όταν η τιμή δεν προκαθο−
ρίζεται από τον πάροχο για συγκεκριμένο τύπο υπη−
ρεσίας ή όταν η ακριβής τιμή δεν μπορεί να δηλωθεί, 
τη μέθοδο υπολογισμού της τιμής, η οποία επιτρέπει 
στον αποδέκτη να επαληθεύσει την τιμή ή μία αρκετά 
λεπτομερή εκτίμηση

β) σχετικά με τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγ−
γέλματα, αναφορά των επαγγελματικών κανόνων που 
εφαρμόζονται στην Ελλάδα και των μέσων πρόσβασης 
σε αυτά

γ) πληροφορίες σχετικά με τις δραστηριότητες και 
τις εταιρικές σχέσεις πολλαπλών ειδικοτήτων, οι οποίες 
συνδέονται άμεσα με τη συγκεκριμένη υπηρεσία και με 
τα μέτρα που έχουν λάβει για την αποφυγή των συ−
γκρούσεων συμφερόντων. Οι πληροφορίες αυτές πρέ−
πει να περιλαμβάνονται σε κάθε ενημερωτικό έγγραφο 
των παροχών που παρουσιάζει με τρόπο λεπτομερή τις 
υπηρεσίες τους

δ) τυχόν Κώδικες Δεοντολογίας, στους οποίους υπό−
κεινται οι πάροχοι υπηρεσιών, καθώς και τη διεύθυνση 
στην οποία μπορεί κανείς να συμβουλευθεί τους Κώδικες 
ηλεκτρονικά και τις διαθέσιμες γλωσσικές εκδόσεις

ε) όταν ένας πάροχος υπόκειται σε Κώδικα Δεοντολο−
γίας ή είναι μέλος επαγγελματικού φορέα ή οργάνωσης 
που προβλέπει τη χρησιμοποίηση μηχανισμού εξωδικα−
στικής επίλυσης των διαφορών, σχετικές πληροφορίες. 
Ο πάροχος διευκρινίζει τον τρόπο με τον οποίον υπάρ−
χει πρόσβαση σε λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με 
τα χαρακτηριστικά και τους όρους χρησιμοποίησης του 
μηχανισμού εξωδικαστικής επίλυσης των διαφορών.

4. Οι Αρχές διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες, που 
οφείλει να παράσχει ο πάροχος υπηρεσιών στο πλαίσιο 
του παρόντος κεφαλαίου, πρέπει να είναι διαθέσιμες ή 
να γνωστοποιούνται με τρόπο σαφή και αδιαμφισβήτητο 
και σε εύλογο χρόνο πριν από τη σύναψη της σύμβασης 
ή πριν από την παροχή της υπηρεσίας, όταν δεν υπάρχει 
γραπτή σύμβαση.

5. Οι υποχρεώσεις παροχής πληροφοριών που ορίζο−
νται στο παρόν κεφάλαιο προστίθενται στις απαιτήσεις 
που προβλέπονται ήδη από την κοινοτική νομοθεσία. 
Οι Αρχές μπορούν να ορίσουν συμπληρωματικές υπο−
χρεώσεις πληροφοριών για τους παρόχους που είναι 
εγκατεστημένοι στο ελληνικό έδαφος.

Άρθρο 24
(Άρθρο 23 Οδηγίας 2006/123)

Ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης και εγγυήσεις

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών, οι υπηρεσίες των οποίων 
ενέχουν άμεσο και συγκεκριμένο κίνδυνο για την υγεία 

ή την ασφάλεια του αποδέκτη ή τρίτου ή τη χρημα−
τοοικονομική ασφάλεια του αποδέκτη, θα πρέπει να 
συνάπτουν ανάλογη με τη φύση και την έκταση του 
κινδύνου ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης ή να την 
αντικαθιστούν με οποιαδήποτε άλλη ισοδύναμη ή ου−
σιαστικά συγκρίσιμη, ως προς τον σκοπό της, εγγύηση 
ή ανάλογη διευθέτηση.

2. Όταν ένας πάροχος εγκαθίσταται στο ελληνικό έδα−
φος, οι Αρχές δεν απαιτούν ασφάλιση επαγγελματικής 
ευθύνης ή εγγύηση από αυτόν, εφόσον καλύπτεται ήδη 
σε άλλο κράτος−μέλος, στο οποίο είναι ήδη εγκατεστη−
μένος, από εγγύηση ισοδύναμη ή κατ’ ουσία συγκρίσιμη 
ως προς το σκοπό της και ως προς την κάλυψη την 
οποία παρέχει από πλευράς ασφαλιζόμενου κινδύνου, 
ασφαλιζόμενου ποσού ή ανώτατου ορίου της εγγύησης 
και ενδεχόμενων εξαιρέσεων από την κάλυψη. Εάν η ισο−
δυναμία εξασφαλίζεται μόνο εν μέρει, οι Αρχές μπορούν 
να ζητήσουν συμπληρωματική εγγύηση για να καλύψουν 
τα στοιχεία εκείνα τα οποία δεν καλύπτονται ήδη.

Όταν οι Αρχές απαιτούν από παρόχους υπηρεσιών 
εγκατεστημένους στην Ελληνική Επικράτεια να συ−
νάπτουν ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης ή να πα−
ρέχουν οποιαδήποτε άλλη εγγύηση, αποδέχονται ως 
επαρκή απόδειξη βεβαιώσεις ασφαλιστικής κάλυψης 
που έχουν εκδοθεί από χρηματοπιστωτικά ιδρύματα 
και ασφαλιστικές εταιρίες εγκατεστημένες σε άλλα 
κράτη−μέλη.

3. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν θίγουν τα συστήματα 
επαγγελματικής ασφάλισης ή εγγυήσεων που προβλέ−
πονται από άλλες κοινοτικές νομοθετικές ρυθμίσεις.

4. Για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου, νοούνται 
ως:

− «άμεσος και συγκεκριμένος κίνδυνος», ο κίνδυνος που 
προκύπτει άμεσα από την παροχή της υπηρεσίας

− «υγεία και ασφάλεια», σε σχέση με έναν αποδέκτη 
ή τρίτο, η αποφυγή του θανάτου ή σοβαρής σωματικής 
βλάβης

− «χρηματοοικονομική ασφάλεια», σε σχέση με έναν 
αποδέκτη, η αποφυγή σημαντικής απώλειας σε χρήμα 
ή σε αξία περιουσιακών στοιχείων

− «ασφάλιση επαγγελματικής ευθύνης», η ασφάλεια 
την οποία συνάπτει ένας πάροχος για ενδεχόμενη ευ−
θύνη του έναντι των αποδεκτών και, ανάλογα με την πε−
ρίπτωση, τρίτων, λόγω της παροχής της υπηρεσίας.

5. Με απόφαση του Υπουργού Οικονομίας, Ανταγωνι−
στικότητας και Ναυτιλίας και του κατά περίπτωση αρμό−
διου Υπουργού ορίζονται τα κριτήρια για το ισοδύναμο 
ή το συγκρίσιμο χαρακτήρα της ασφαλιστικής κάλυψης, 
με βάση το σκοπό της και την κάλυψη που παρέχει ως 
προς τον ασφαλιζόμενο κίνδυνο, το ασφαλιζόμενο ποσό 
ή το ανώτατο όριο της εγγύησης, καθώς και τις πιθανές 
εξαιρέσεις από την κάλυψη και ρυθμίζεται κάθε θέμα 
εφαρμογής του άρθρου αυτού.

Άρθρο 25
(Άρθρο 24 Οδηγίας 2006/123)

Εμπορικές επικοινωνίες των νομοθετικώς
κατοχυρωμένων επαγγελμάτων

1. Καταργούνται όλες οι συνολικές απαγορεύσεις 
εμπορικών επικοινωνιών για τα νομοθετικώς κατοχυ−
ρωμένα επαγγέλματα.

2. Οι εμπορικές επικοινωνίες που χρησιμοποιούν τα 
νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγγέλματα πρέπει να 
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τηρούν τους επαγγελματικούς κανόνες που συνάδουν 
με το κοινοτικό δίκαιο και ιδιαίτερα αυτούς οι οποίοι 
είναι συναφείς με την ανεξαρτησία, την αξιοπρέπεια 
και την ακεραιότητα του επαγγέλματος, καθώς και το 
επαγγελματικό απόρρητο, κατά τρόπο συνάδοντα με τις 
ιδιαιτερότητες κάθε επαγγέλματος. Οι επαγγελματικοί 
κανόνες για τις εμπορικές επικοινωνίες δεν πρέπει να 
δημιουργούν διακρίσεις, οφείλουν να δικαιολογούνται 
αντικειμενικά από επιτακτικό λόγο δημοσίου συμφέρο−
ντος και να είναι αναλογικοί.

3. Με προεδρικό διάταγμα, που εκδίδεται με πρόταση 
του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουργού, καταργού−
νται ή τροποποιούνται οι υφιστάμενοι περιορισμοί και 
απαγορεύσεις στα πλαίσια των ρυθμίσεων της προη−
γούμενης παραγράφου.

Άρθρο 26
(Άρθρο 25 Οδηγίας 2006/123)

Δραστηριότητες πολλαπλών ειδικοτήτων

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών δεν υπόκεινται σε απαιτή−
σεις που τους υποχρεώνουν να ασκούν αποκλειστικά 
συγκεκριμένη δραστηριότητα ή που περιορίζουν την 
άσκηση από κοινού ή σε εταιρική σχέση διαφορετικών 
δραστηριοτήτων.

Οι ακόλουθοι πάροχοι μπορούν να υπόκεινται σε τέ−
τοιες απαιτήσεις:

α) τα νομοθετικώς κατοχυρωμένα επαγγέλματα, στο 
μέτρο που δικαιολογείται για την εξασφάλιση της συμ−
μόρφωσης προς τους κανόνες επαγγελματικής δεοντο−
λογίας και συμπεριφοράς, οι οποίοι ποικίλλουν λόγω της 
ιδιαιτερότητας του κάθε επαγγέλματος και που είναι 
αναγκαίο για τη διασφάλιση της ανεξαρτησίας και της 
αμεροληψίας τους.

β) οι πάροχοι υπηρεσιών πιστοποίησης, τεχνικού ελέγ−
χου ή δοκιμών, στο μέτρο που δικαιολογείται για την 
εξασφάλιση της ανεξαρτησίας τους και της ακεραιό−
τητάς τους.

2. Με προεδρικό διάταγμα, που εκδίδεται με πρότα−
ση του Υπουργού Οικονομικών και των αρμόδιων κατά 
περίπτωση Υπουργών, καθορίζονται οι δραστηριότη−
τες πολλαπλών ειδικοτήτων που επιτρέπονται στους 
παρόχους οι οποίοι αναφέρονται στις περιπτώσεις 
α) και β) της παραγράφου 1 και λαμβάνεται πρόνοια, 
ώστε:

α) να προλαμβάνονται οι συγκρούσεις συμφερόντων 
και τα ασυμβίβαστα μεταξύ ορισμένων δραστηριοτή−
των

β) να εξασφαλίζεται η ανεξαρτησία και η αμεροληψία 
που απαιτούν ορισμένες δραστηριότητες

γ) να εξασφαλίζεται ότι οι επαγγελματικοί δεοντο−
λογικοί κανόνες διαφορετικών δραστηριοτήτων συμβι−
βάζονται μεταξύ τους, ιδίως όσον αφορά το επαγγελ−
ματικό απόρρητο.

Άρθρο 27
(Άρθρο 27 Οδηγίας 2006/123)

Επίλυση διαφορών

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών υποχρεούνται να παρέχουν 
στοιχεία επικοινωνίας, και ιδίως ταχυδρομική διεύθυνση, 
αριθμό τηλεομοιοτυπίας (φαξ) ή διεύθυνση ηλεκτρικού 
ταχυδρομείου, όπου να μπορούν όλοι οι αποδέκτες των 
υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων και αυτών που διαμέ−
νουν σε άλλο κράτος−μέλος, να τους απευθύνουν άμεσα 

παράπονα ή διαμαρτυρίες ή να ζητήσουν πληροφορίες 
για την υπηρεσία που παρέχουν. Οι πάροχοι υπηρεσιών 
δίνουν τη νόμιμη διεύθυνσή τους, όταν αυτή δεν είναι η 
συνήθης διεύθυνση για την αλληλογραφία τους.

Οι πάροχοι υπηρεσιών υποχρεούνται να απαντούν στα 
παράπονα ή στις διαμαρτυρίες των πιο πάνω αποδε−
κτών χωρίς καθυστέρηση και επιδεικνύοντας επιμέλεια 
για την εξεύρεση ικανοποιητικής λύσης.

2. Οι πάροχοι υπηρεσιών υποχρεούνται να αποδείξουν 
ότι τηρούνται οι υποχρεώσεις παροχής πληροφοριών 
που προβλέπονται από τον παρόντα νόμο και ότι οι 
πληροφορίες είναι ακριβείς.

3. Όταν απαιτείται η κατάθεση χρηματικής εγγύησης 
για συμμόρφωση σε δικαστική απόφαση, που εκδίδε−
ται προς επίλυση διαφορών που ανακύπτουν κατά την 
εφαρμογή του παρόντος νόμου, οι Αρχές αναγνωρίζουν 
αντίστοιχες εγγυήσεις που έχουν κατατεθεί από πιστω−
τικό ίδρυμα ή ασφαλιστή εγκατεστημένο σε άλλο κρά−
τος−μέλος. Τα εν λόγω πιστωτικά ιδρύματα θα πρέπει να 
έχουν άδεια λειτουργίας σε κράτος−μέλος σύμφωνα με 
το ν. 3601/2007 (ΦΕΚ 178 Α΄), οι δε ασφαλιστές σύμφωνα, 
κατά περίπτωση, με το π.δ. 288/2002 (ΦΕΚ 258 Α΄) και 
με το π.δ. 23/2005 (ΦΕΚ 31 Α΄).

4. Οι πάροχοι υπηρεσιών που υπόκεινται σε Κώδικα 
Δεοντολογίας ή είναι μέλη επαγγελματικού φορέα ή ορ−
γάνωσης, που προβλέπει τη χρησιμοποίηση μηχανισμού 
εξωδικαστικής επίλυσης των διαφορών, υποχρεούνται 
να ενημερώνουν σχετικά τον αποδέκτη των υπηρεσιών, 
να το αναφέρουν σε κάθε έγγραφο που παρουσιάζει 
αναλυτικά τις υπηρεσίες τους και να υποδεικνύουν τα 
μέσα με τα οποία παρέχεται πρόσβαση σε λεπτομερείς 
πληροφορίες για τα χαρακτηριστικά και τους όρους 
χρησιμοποίησης του εν λόγω μηχανισμού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ΄
ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ

Άρθρο 28
(Άρθρο 28 Οδηγίας 2006/123)

Αμοιβαία συνδρομή − Γενικές υποχρεώσεις

1. Οι Αρχές συνεργάζονται αποτελεσματικά με τις αρ−
χές των άλλων κρατών−μελών, με σκοπό να εξασφαλίζε−
ται η εποπτεία των παροχών και των υπηρεσιών τους.

2. Με υπουργική απόφαση που εκδίδεται με πρόταση 
του Υπουργού Οικονομικών ορίζονται ένα ή περισσό−
τερα σημεία επαφής, καθώς και οι αρμοδιότητές τους. 
Η ελληνική διοίκηση γνωστοποιεί τα στοιχεία των ση−
μείων επαφής στα υπόλοιπα κράτη−μέλη και στην Ευ−
ρωπαϊκή Επιτροπή.

3. Οι αιτήσεις πληροφοριών και οι αιτήσεις διενέργειας 
ελέγχων, επιθεωρήσεων και ερευνών των ελληνικών 
Αρχών στο πλαίσιο του παρόντος κεφαλαίου πρέπει 
να είναι δεόντως αιτιολογημένες και να προσδιορίζουν 
ιδίως τον λόγο της αίτησης. Οι ανταλλασσόμενες πλη−
ροφορίες χρησιμοποιούνται μόνο για το θέμα για το 
οποίο ζητήθηκαν.

4. Όταν λαμβάνουν αίτηση συνδρομής από αρμόδιες 
αρχές άλλου κράτους−μέλους, οι Αρχές μεριμνούν ώστε 
οι πάροχοι υπηρεσιών που είναι εγκατεστημένοι στο 
ελληνικό έδαφος να παρέχουν σε αυτές κάθε απαραίτη−
τη πληροφορία για την εποπτεία των δραστηριοτήτων 
τους, σύμφωνα με την κείμενη νομοθεσία.

5. Οι Αρχές, όταν αντιμετωπίζουν δυσκολίες να ικα−
νοποιήσουν αίτηση πληροφοριών ή να διενεργήσουν 
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ελέγχους, επιθεωρήσεις και έρευνες ειδοποιούν εγκαί−
ρως το κράτος−μέλος που υπέβαλε τη σχετική αίτηση, 
ώστε να βρεθεί λύση.

6. Οι Αρχές παρέχουν το συντομότερο δυνατόν και με 
ηλεκτρονικά μέσα τις πληροφορίες που ζητούνται από 
άλλα κράτη−μέλη ή από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή.

7. Οι αντίστοιχες αρμόδιες αρχές των υπόλοιπων κρα−
τών−μελών μπορούν να συμβουλεύονται τα μητρώα, στα 
οποία είναι εγγεγραμμένοι οι πάροχοι υπηρεσιών με 
τους ίδιους όρους που ισχύουν και για τις αρμόδιες 
ελληνικές Αρχές.

8. Οι Αρχές ανακοινώνουν στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
πληροφορίες σχετικά με περιπτώσεις κρατών−μελών, 
τα οποία δεν πληρούν την υποχρέωση της αμοιβαίας 
συνδρομής.

9. Το Υπουργείο Οικονομικών συντονίζει την εφαρμογή 
και διαχείριση από τις Αρχές του ηλεκτρονικού συστή−
ματος για την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ κρατών 
− μελών (ΙΜΙ) που σχεδιάστηκε και λειτουργεί από την 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή ως οριζόντιο εργαλείο στήριξης 
για την εκπλήρωση συνεργασίας που προβλέπεται στη 
νομοθεσία περί εσωτερικής αγοράς, ώστε οι αρμόδιες 
αρχές να εντοπίζουν εύκολα τους αντίστοιχους συνομι−
λητές τους στα λοιπά κράτη−μέλη και να επικοινωνούν 
μεταξύ τους αποτελεσματικά. Με κοινή απόφαση των 
Υπουργών Εσωτερικών, Αποκέντρωσης και Ηλεκτρο−
νικής Διακυβέρνησης και Οικονομικών ρυθμίζονται τα 
σχετικά θέματα για την εφαρμογή της παρούσας παρα−
γράφου. Σε κάθε περίπτωση, τηρούνται οι υποχρεώσεις 
που επιβάλλονται από τη νομοθεσία για την προστασία 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα.

Άρθρο 29
(Άρθρο 29 Οδηγίας 2006/123)

Αμοιβαία συνδρομή − Γενικές υποχρεώσεις
για το κράτος−μέλος εγκατάστασης

1. Όσον αφορά τους παρόχους υπηρεσιών, που παρέ−
χουν υπηρεσίες σε άλλο κράτος−μέλος, οι Αρχές πα−
ρέχουν τις πληροφορίες που ζητεί άλλο κράτος−μέλος 
σχετικά με τους παρόχους υπηρεσιών που είναι εγκα−
τεστημένοι στην Ελλάδα, ιδίως τη διαβεβαίωση:

α) ότι είναι εγκατεστημένοι στην ελληνική Επικράτεια 
και

β) ότι, καθόσον γνωρίζουν, δεν ασκούν εκεί παράνομα 
τις δραστηριότητές τους.

2. Οι Αρχές προβαίνουν σε ελέγχους, επιθεωρήσεις και 
έρευνες που ζητεί άλλο κράτος−μέλος και το ενημερώ−
νουν για τα αποτελέσματά τους και, ενδεχομένως, για 
τα μέτρα που έχουν λάβει. Στο πλαίσιο αυτό, οι Αρχές 
ενεργούν εντός των θεσμοθετημένων από την ελληνι−
κή νομοθεσία ορίων. Οι Αρχές αποφασίζουν ποια είναι 
τα καταλληλότερα μέτρα που πρέπει να λαμβάνονται 
σε κάθε περίπτωση προκειμένου να ικανοποιείται το 
αίτημα άλλου κράτους−μέλους.

3. Μόλις οι Αρχές λάβουν γνώση συγκεκριμένης συ−
μπεριφοράς ή συγκεκριμένων πράξεων παρόχου εγκα−
τεστημένου στο ελληνικό έδαφος, ο οποίος παρέχει 
υπηρεσίες και σε άλλα κράτη−μέλη, οι οποίες, καθόσον 
οι εν λόγω Αρχές γνωρίζουν, μπορεί να προκαλέσουν 
σοβαρή βλάβη στην υγεία ή την ασφάλεια των προ−
σώπων ή στο περιβάλλον, ενημερώνουν χωρίς καθυ−
στέρηση όλα τα λοιπά κράτη−μέλη και την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή.

4. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού θεσπίζονται τα πληροφοριακά στοιχεία που τηρού−
νται και το σχετικό μητρώο, τα κριτήρια των ελέγχων, 
επιθεωρήσεων και ερευνών, καθορίζονται οι προϋποθέ−
σεις ενημέρωσης των άλλων Αρχών και ρυθμίζονται τα 
θέματα εφαρμογής του άρθρου αυτού.

Άρθρο 30
(Άρθρο 30 Οδηγίας 2006/123)

Εποπτεία από τις Αρχές παρόχου εγκατεστημένου 
στην Ελλάδα που μετακινείται προσωρινά

σε άλλο κράτος−μέλος

1. Σχετικά με τις περιπτώσεις που δεν ρυθμίζονται από 
το άρθρο 31 παράγραφος 1 του νόμου αυτού, οι Αρχές 
μεριμνούν ώστε να ελέγχεται η συμμόρφωση προς τις 
απαιτήσεις του στο πλαίσιο των εξουσιών εποπτείας 
που προβλέπονται από τις διατάξεις της κείμενης νο−
μοθεσίας, ειδικότερα με μέτρα εποπτείας στον τόπο 
εγκατάστασης του παρόχου υπηρεσιών.

2. Οι Αρχές δεν μπορούν να αρνηθούν να λάβουν 
μέτρα εποπτείας ή εκτέλεσης και επιβολής κυρώσεων 
στην ελληνική Επικράτεια με την αιτιολογία ότι η υπη−
ρεσία έχει παρασχεθεί ή προκαλέσει ζημίες σε άλλο 
κράτος−μέλος.

3. Η υποχρέωση που ορίζεται στην παράγραφο 1 δε 
συνεπάγεται ότι οι Αρχές υποχρεούνται να προβούν σε 
διαπιστώσεις γεγονότων ή σε ελέγχους στην επικράτεια 
του κράτους, όπου έχει παρασχεθεί η υπηρεσία.

4. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού θεσπίζονται τα κριτήρια εποπτείας του παρόχου 
υπηρεσιών, καθορίζονται οι προϋποθέσεις επιβολής και 
εκτέλεσης των κυρώσεων και ρυθμίζονται τα θέματα 
εφαρμογής του άρθρου αυτού.

Άρθρο 31
(Άρθρο 31 Οδηγίας 2006/123)

Εποπτεία από τις Αρχές παρόχου υπηρεσιών στην
Ελλάδα σε περίπτωση προσωρινής μετακίνησής του

από τη χώρα εγκατάστασής του

1. Οι Αρχές είναι υπεύθυνες για τον έλεγχο της δρα−
στηριότητος του παρόχου υπηρεσιών στην ελληνική 
Επικράτεια, όσον αφορά την τήρηση απαιτήσεων της 
ελληνικής νομοθεσίας που μπορούν να επιβληθούν βά−
σει των άρθρων 18 και 19. 

Οι Αρχές δύνανται βάσει του κοινοτικού δικαίου: 
α) να λαμβάνουν όλα τα απαραίτητα μέτρα ώστε να 

εξασφαλίσουν ότι ο πάροχος τηρεί τις απαιτήσεις αυ−
τές σχετικά με την πρόσβαση σε δραστηριότητες πα−
ροχής υπηρεσιών και την άσκηση τους στην ελληνική 
Επικράτεια.

β) να προβαίνουν σε ελέγχους, επιθεωρήσεις και έρευ−
νες που απαιτούνται για την εποπτεία της παρεχόμενης 
υπηρεσίας.

2. Όσον αφορά άλλες απαιτήσεις εκτός εκείνων της 
παραγράφου 1, όταν ένας πάροχος μετακινείται στην 
ελληνική Επικράτεια για να παράσχει υπηρεσία χωρίς 
να είναι εγκατεστημένος σε αυτή, οι Αρχές συμμετέχουν 
στην εποπτεία του παρόχου, σύμφωνα με τις παραγρά−
φους 3 και 4.

3. Οι Αρχές, έπειτα από αίτηση του κράτους−μέλους 
εγκατάστασης, προβαίνουν στους ελέγχους, τις επιθε−
ωρήσεις και τις έρευνες που απαιτούνται για να εξα−
σφαλιστεί η αποτελεσματικότητα της εποπτείας από το 
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κράτος−μέλος εγκατάστασης. Παρεμβαίνουν εντός των 
ορίων των αρμοδιοτήτων που τους έχουν ανατεθεί από 
την ελληνική νομοθεσία. Οι Αρχές αποφασίζουν ποια 
είναι τα καταλληλότερα μέτρα που μπορεί να λαμβάνο−
νται σε κάθε περίπτωση, προκειμένου να ικανοποιείται 
το αίτημα του κράτους−μέλους εγκατάστασης.

4. Όταν η υπηρεσία παρέχεται στην ελληνική Επι−
κράτεια, οι Αρχές, με δική τους πρωτοβουλία, μπορούν 
να προβαίνουν σε ελέγχους, επιθεωρήσεις και έρευνες 
επιτόπου, εφόσον οι εν λόγω έλεγχοι, επιθεωρήσεις και 
έρευνες δεν εισάγουν διακρίσεις, δεν έχουν ως αιτιο−
λογία το γεγονός ότι ο πάροχος είναι εγκατεστημένος 
σε άλλο κράτος−μέλος και είναι αναλογικοί.

5. Με απόφαση του κατά περίπτωση αρμόδιου Υπουρ−
γού καθορίζεται ο τρόπος και η έκταση εποπτείας του 
παρόχου υπηρεσιών, οι προϋποθέσεις ελέγχου, επιθε−
ωρήσεων και επιτόπιων ερευνών και ρυθμίζονται τα 
θέματα εφαρμογής του άρθρου αυτού.

Άρθρο 32 
(Άρθρο 32 Οδηγίας 2006/123) 
Μηχανισμός προειδοποίησης

Όταν οι Αρχές λάβουν γνώση γεγονότων ή συγκεκρι−
μένων σοβαρών περιστατικών, που σχετίζονται με δρα−
στηριότητα παροχής υπηρεσιών που μπορεί να προκα−
λέσουν σημαντική βλάβη στην υγεία ή την ασφάλεια των 
προσώπων ή στο περιβάλλον στην ελληνική Επικράτεια 
ή στην Επικράτεια άλλων κρατών−μελών, ενημερώνουν 
χωρίς καθυστέρηση το κράτος−μέλος εγκατάστασης, 
τα άλλα ενδιαφερόμενα κράτη−μέλη και την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή.

Άρθρο 33
(Άρθρο 33 Οδηγίας 2006/123)

Πληροφορίες σχετικά με την εντιμότητα του παρόχου

1. Οι Αρχές γνωστοποιούν, έπειτα από αίτηση αρμόδι−
ας Αρχής άλλου κράτους−μέλους πληροφορίες σχετικά 
με πειθαρχικές, ποινικές ή άλλες διοικητικές κυρώσεις 
και μέτρα ή με αποφάσεις για δόλιες χρεοκοπίες που 
έχουν εκδοθεί από τις αρμόδιες Αρχές κατά παρόχου 
και οι οποίες αφορούν άμεσα την επαγγελματική ικα−
νότητα ή την αξιοπιστία του. Οι Αρχές, παρέχοντας τις 
ανωτέρω πληροφορίες, ενημερώνουν σχετικά και τον 
πάροχο της υπηρεσίας.

Η αίτηση που υποβάλλεται σύμφωνα με το πρώτο 
εδάφιο, πρέπει να είναι δεόντως αιτιολογημένη, ιδίως 
όσον αφορά τους λόγους για τους οποίους ζητούνται 
οι πληροφορίες αυτές.

2. Οι Αρχές κοινοποιούν τις κυρώσεις και τα μέτρα 
που προβλέπονται στην παράγραφο 1, μόνον εφόσον 
έχει εκδοθεί τελεσίδικη απόφαση. Όσον αφορά τις άλ−
λες εφαρμοστέες αποφάσεις που μνημονεύονται στην 
παράγραφο 1, γνωστοποιούν τις πληροφορίες και διευ−
κρινίζουν εάν πρόκειται για τελεσίδικη απόφαση ή εάν 
έχει ασκηθεί ένδικο βοήθημα κατά της αποφάσεως και 
αναφέρουν την πιθανή ημερομηνία έκδοσης της από−
φασης σχετικά με το ένδικο βοήθημα.

Οι Αρχές προσδιορίζουν στη γνωστοποίηση τους 
τις διατάξεις της ελληνικής νομοθεσίας δυνάμει των 
οποίων ο πάροχος καταδικάστηκε ή του επιβλήθηκαν 
κυρώσεις.

3. Η εφαρμογή των παραγράφων 1 και 2 πρέπει να 
συνάδει με τους κανόνες για την προστασία και κοι−

νοποίηση δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και τα 
κατοχυρωμένα δικαιώματα των προσώπων που έχουν 
καταδικαστεί ή τους έχουν επιβληθεί κυρώσεις βά−
σει της ελληνικής νομοθεσίας, μεταξύ άλλων και από 
επαγγελματικούς φορείς. Τυχόν συναφείς πληροφορίες 
δημόσιου χαρακτήρα είναι προσβάσιμες στους κατα−
ναλωτές.

Άρθρο 34
(Άρθρο 35 Οδηγίας 2006/123)

Αμοιβαία συνδρομή σε περιπτώσεις
μεμονωμένων παρεκκλίσεων

1. Όταν οι Αρχές σκοπεύουν να λάβουν μέτρο που 
προβλέπεται στο άρθρο 19, εφαρμόζεται η διαδικασία 
που προβλέπεται στις παραγράφους 2 έως 5 του πα−
ρόντος άρθρου, με την επιφύλαξη των δικαστικών δια−
δικασιών, συμπεριλαμβανομένων των προκαταρκτικών 
διαδικασιών και πράξεων που διεξάγονται στο πλαίσιο 
ποινικής έρευνας.

2. Οι Αρχές ζητούν από το κράτος−μέλος εγκατάστα−
σης να λάβει μέτρα κατά του παρόχου της υπηρεσί−
ας, παρέχοντας κάθε κατάλληλη πληροφορία για την 
οικεία υπηρεσία και δηλώνοντας τα περιστατικά της 
υπόθεσης.

3. Αφού ενημερωθούν από το κράτος−μέλος εγκα−
τάστασης για τα μέτρα που έχει ή δεν έχει λάβει ή 
σκοπεύει να λάβει και τις αντίστοιχες εξηγήσεις, οι Αρ−
χές αποφασίζουν για περαιτέρω ενέργειες. Αν κρίνουν 
σκόπιμη τη λήψη μέτρων, κοινοποιούν στην Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή και στο κράτος−μέλος εγκατάστασης την πρό−
θεση τους και δηλώνουν:

α) τους λόγους για τους οποίους κρίνουν ως ανεπαρκή 
τα μέτρα που έλαβε ή σκοπεύει να λάβει το κράτος−μέ−
λος εγκατάστασης και

β) ότι τα μέτρα που σκοπεύουν να λάβουν πληρούν τις 
προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 19.

4. Τα μέτρα μπορούν να ληφθούν μόνο μετά την πα−
ρέλευση προθεσμίας δεκαπέντε εργάσιμων ημερών από 
την κοινοποίηση που προβλέπεται στην παράγραφο 
3.

5. Σε έκτακτες περιπτώσεις οι Αρχές μπορούν να λά−
βουν μέτρα παρεκκλίνοντας από τις παραγράφους 2, 3 
και 4. Στις περιπτώσεις αυτές τα μέτρα κοινοποιούνται 
χωρίς καθυστέρηση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και στο 
κράτος−μέλος εγκατάστασης, δηλώνοντας τους λόγους 
για τους οποίους οι Αρχές κρίνουν ότι υπάρχει έκτακτη 
ανάγκη.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ΄
Άρθρο 35 
Κυρώσεις

1. Όταν παραβιάζονται οι διατάξεις των άρθρων 21, 
22, 23 και 27, επιβάλλονται στους παραβάτες, ανάλογα 
με τη φύση του αδικήματος, πειθαρχικές ή διοικητικές 
κυρώσεις και χρηματικά πρόστιμα. Το είδος των επι−
βαλλόμενων κυρώσεων και το ύψος των ποινών πρέπει 
να τελούν σε σχέση αναλογίας με την παράβαση και 
να διασφαλίζουν τον αποτελεσματικό και αποτρεπτικό 
χαρακτήρα του μέτρου.

2. Με απόφαση, των Υπουργών Οικονομικών, Δικαι−
οσύνης, Διαφάνειας και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και 
των κατά περίπτωση αρμόδιων Υπουργών ορίζονται τα 
όργανα και η διαδικασία επιβολής, το είδος και το ύψος 
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των κυρώσεων που προβλέπονται στην παράγραφο 1, 
τα κριτήρια επιμέτρησης τους και κάθε άλλο σχετικό 
θέμα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η΄
ΕΙΔΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 36 
Τροποποίηση του ν. 2251/1997

Στην περίπτωση α΄ της παραγράφου 16 του άρθρου 
10 του ν. 2251/1994 (ΦΕΚ 191 Α΄), όπως τροποποιήθηκε 
και ισχύει, προστίθεται υποπερίπτωση θθ’ ως ακολού−
θως: «θθ) της Οδηγίας 2006/123/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 12ης Δεκεμβρίου 2006 
σχετικά με τις «υπηρεσίες στην εσωτερική αγορά» (EEL 
176 της 27ης Δεκεμβρίου 2006)».

Άρθρο 37 
Προστασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα

Για την εφαρμογή του πρώτου μέρους του παρόντος 
νόμου, ιδίως δε των διατάξεων περί εποπτείας, τηρού−
νται οι κανόνες για την προστασία των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα σύμφωνα με τις διατάξεις των 
νόμων 2742/1997 (ΦΕΚ 50 Α) και 3471/2006 (ΦΕΚ 133 Α).

Άρθρο 38
Συντονιστικός Φορέας

Το Υπουργείο Οικονομικών είναι αρμόδιο για το συ−
ντονισμό της εφαρμογής των υποχρεώσεων που προ−
βλέπονται από τον παρόντα νόμο.

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ
ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 39
Τροποποίηση των νόμων 3723/2008, 3756/2009 

και συμπλήρωση των διατάξεων 
των νόμων 2789/2000 και 3566/2007

1. Το έκτο εδάφιο της παρ. 1 του άρθρου 1 του 
ν. 3723/2008 (ΦΕΚ 250 Α) αντικαθίσταται με εδάφια ως 
εξής:

«Οι ως άνω προνομιούχες μετοχές εξαγοράζονται από 
την τράπεζα στην τιμή διάθεσης, μετά πάροδο πέντε 
ετών ή και σε προγενέστερο χρόνο, με έγκριση της 
Τράπεζας της Ελλάδος. Στην περίπτωση παρόδου της 
πενταετίας και εφόσον δεν έχει προηγηθεί απόφαση 
της Γενικής Συνέλευσης του πιστωτικού ιδρύματος για 
την επαναγορά των προνομιούχων μετοχών, επιβάλ−
λεται, με απόφαση του Υπουργού Οικονομικών μετά 
από εισήγηση της Τράπεζας της Ελλάδος, προοδευ−
τικά σωρευτική προσαύξηση ποσοστού 2% κατ’ έτος 
στο προβλεπόμενο στην παράγραφο 3 του παρόντος 
άρθρου ετήσιου δικαιώματος σταθερής απόδοσης που 
παρέχεται στο Ελληνικό Δημόσιο.»

2. Η παρ. 6 του άρθρου 1 του ν. 3723/2008, αντικαθί 
σταται ως εξής:

«6. Με απόφαση του Υπουργού Οικονομικών μετά από 
εισήγηση του Διοικητή της Τράπεζας της Ελλάδος, ρυθ−
μίζονται οι όροι εφαρμογής του παρόντος άρθρου και 
των δύο επόμενων άρθρων και μπορεί να παρατείνονται 
οι προθεσμίες που προβλέπονται σε αυτά, ύστερα από 
σύμφωνη γνώμη της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.»

3. Στο τέλος του πρώτου εδαφίου της παρ. 1 του 
άρθρου 29 του ν. 2789/2000 (ΦΕΚ 21 Α΄), όπως τροπο−

ποιήθηκε και ισχύει, προστίθενται, από τότε που ίσχυσε 
ο ν. 2789/2000, λέξεις ως εξής: «και την περίπτ. δ) του 
άρθρου 13 του π.δ. 60/2007 (ΦΕΚ 64 Α), με εξαίρεση τις 
συμβάσεις που συνάπτονται με ΟΤΑ.»

4. Το πρώτο εδάφιο της παρ. 1 του άρθρου 28 του 
ν. 3756/2009 (ΦΕΚ 53 Α ) αντικαθίσταται ως εξής:

«1. Στην περίπτωση διανομής μερίσματος για τις 
χρήσεις 2008 και 2009, στο πλαίσιο εφαρμογής των 
διατάξεων της παρ.3 του άρθρου 1 του ν. 3723/2008 
(ΦΕΚ 250 Α), η διανομή περιορίζεται αποκλειστικά στη 
διανομή μετοχών.»

5. Στο πρώτο εδάφιο της παρ.8 του άρθρου 74 του 
ν. 3566/2007 (ΦΕΚ 117 Α) όπως αντικαταστάθηκε με την 
παρ.18β του άρθρου 41 του ν. 3712/2008 (ΦΕΚ 225 Α), μετά 
τη λέξη «μονίμων» τίθεται κόμμα (,) και προστίθεται η 
λέξη «μετακλητών».

6. Οι διατάξεις του άρθρου αυτού αρχίζουν από την 
ημερομηνία κατάθεσης του σχεδίου νόμου στη Βουλή.

Άρθρο 40
Συμπλήρωση διατάξεων των νόμων 3717/2008

και 3429/2005

1. Στο άρθρο 11 παρ. 2 του ν. 3717/2008 (ΦΕΚ 239 Α), 
προστίθενται τα εξής εδάφια:

«Οι υπό εκκαθάριση επιχειρήσεις των ανωτέρω εδα−
φίων απαλλάσσονται, για όσο χρόνο αυτές τελούν υπό 
το καθεστώς της ειδικής εκκαθάρισης του άρθρου 14α 
του ν. 3429/2005 (ΦΕΚ 314 Α), από την υποχρέωση προ−
σκόμισης πιστοποιητικού φορολογικής και ασφαλιστικής 
ενημερότητας και από την καταβολή ΤΑΠ για τη σύναψη 
συμβάσεων μεταβίβασης, τη λήψη δανείων, τη θεώρηση 
βιβλίων και στοιχείων και για κάθε άλλη συναλλαγή 
τους με το Δημόσιο.

Τα δικαιώματα και οι αμοιβές συμβολαιογράφων, δι−
κηγόρων, δικαστικών επιμελητών, υποθηκοφυλάκων και 
κτηματολογικών γραφείων για τις συμβάσεις μεταβίβα−
σης και για κάθε άλλη προς πραγμάτωση της ειδικής 
εκκαθάρισης πράξη, περιορίζονται στο είκοσι τοις εκατό 
(20%) αυτών.

Οφειλόμενες απαιτήσεις των εργαζομένων με σύμβα−
ση αορίστου ή ορισμένου χρόνου στις υπό εκκαθάριση 
εταιρίες, που γεννήθηκαν πριν την υπαγωγή των εταιρι−
ών σε εκκαθάριση, για αποζημίωση μη ληφθείσας άδειας 
έτους 2009, επιδόματος αδείας ή δώρου Χριστουγέννων 
έτους 2009 καταβάλλονται από τον εκκαθαριστή και 
θεωρούνται δαπάνες εκκαθάρισης.»

2. Μετά την παρ. 5 του άρθρου 14α του Κεφαλαίου Α΄ 
του ν. 3429/2005 (ΦΕΚ 314 Α΄), το οποίο προστέθηκε με 
το άρθρο 40 του ν. 3710/2008 (ΦΕΚ 216 Α΄), προστίθεται 
παράγραφος 5α ως εξής:

«5.α. Σε περίπτωση που κινητά πράγματα, τα οποία 
ανήκουν στην υπό εκκαθάριση επιχείρηση και βρίσκο−
νται στην Ελλάδα ή σε τρίτη χώρα, υπόκεινται σε άμεση 
φθορά ή υποτίμηση της αξίας τους ή η διατήρησή τους 
είναι προδήλως ασύμφορη σε σχέση με το προσδοκώ−
μενο όφελος του δημόσιου πλειοδοτικού διαγωνισμού, 
ο εκκαθαριστής μπορεί να προβαίνει σε εκποίηση και 
χωρίς δημόσιο πλειοδοτικό διαγωνισμό, συνολικά ή 
τμηματικά, με ελεύθερη διαπραγμάτευση. Η απόφαση 
του εκκαθαριστή γνωστοποιείται στη Γενική Διεύθυνση 
Θησαυροφυλακείου και Προϋπολογισμού του Γενικού 
Λογιστηρίου του Κράτους του Υπουργείου Οικονομικών. 
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Αν μέσα σε πέντε εργάσιμες ημέρες από τη γνωστο−
ποίηση δεν προβληθούν αντιρρήσεις από την ανωτέρω 
Γενική Διεύθυνση, δημοσιεύεται πρόσκληση εκδήλωσης 
ενδιαφέροντος σε μία τουλάχιστον ημερήσια εφημερί−
δα που εκδίδεται στον τόπο όπου βρίσκονται τα προς 
εκποίηση κινητά πράγματα. Επί των πωλήσεων των προ−
ηγούμενων εδαφίων έχουν εφαρμογή οι απαλλαγές της 
παραγράφου 16 του παρόντος άρθρου.»

Άρθρο 41 
Μισθολογικές ρυθμίσεις

1. Οι υπάλληλοι του Δημοσίου, των οποίων οι Υπηρε−
σίες μεταφέρθηκαν κατ’ εφαρμογή των διατάξεων των 
προεδρικών διαταγμάτων 184/2009, 185/2009, 186/2009 
(ΦΕΚ 213 Α) και 189/2009 (ΦΕΚ 221 Α) σε άλλο Υπουργείο, 
εξακολουθούν να δικαιούνται τα ειδικά επιδόματα−παρο−
χές της θέσης προέλευσης τους, που προέρχονται από 
πρώην ειδικούς λογαριασμούς ή άλλες διατάξεις, στο 
ύψος που αυτά είχαν διαμορφωθεί κατά την ημερομηνία 
μεταφοράς τους, εφαρμοζομένων των διατάξεων του άρ−
θρου 1 του ν. 3833/2010 (ΦΕΚ 40 Α). Τα επιδόματα αυτά, η 
καταβολή των οποίων βαρύνει την Υπηρεσία στην οποία 
υπηρετούν πλέον οι εν λόγω υπάλληλοι, αναπροσαρμό−
ζονται με απόφαση του Υπουργού Οικονομικών.

2. Ο χρόνος μισθολογικής εξέλιξης των υπαλλήλων με 
μερική απασχόληση στο Δημόσιο, σε Ν.Π.Δ.Δ. και Ο.Τ.Α. 
είναι ίδιος με εκείνον της πλήρους απασχόλησης, για 
όσο χρονικό διάστημα απασχολούνται με μερική απα−
σχόληση. Στην περίπτωση που οι εν λόγω υπάλληλοι 

απασχοληθούν με πλήρες ωράριο, τότε εφαρμόζονται οι 
διατάξεις της παρ. 3 του άρθρου 15 του ν. 3205/2003.

Άρθρο 42 
Έναρξη Ισχύος

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή 
του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, εκτός αν ορίζε−
ται διαφορετικά στις επί μέρους διατάξεις του.

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην 
Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως 
νόμου του Κράτους. 

 Αθήνα, 29 Απριλίου 2010

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ
ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ, ΑΠΟΚΕΝΤΡΩΣΗΣ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΣ ΔΙΑΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ

Ι. ΡΑΓΚΟΥΣΗΣ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

Γ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ

Λ.−Τ. ΚΑΤΣΕΛΗ

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κρά−
τους

Αθήνα, 30 Απριλίου 2010

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ

Χ. ΚΑΣΤΑΝΙΔΗΣ  
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